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КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ СЛОВАРЁМ 


Все слова в словаре (как в англо-русском, так и рус- 
ско-английском) расположены в алфавитном поряд- 
ке. Каждое слово со всем относящимся к нему мате- 
риалом образует самостоятельную словарную статью. 
Все слова следуют английской языковой традиции. 


Англо-русский словарь 

Римскими цифрами отмечены омонимы, чёрной 
арабской цифрой с точкой — различные части речи, 
светлой арабской цифрой со скобкой — отдельные зна- 
чения слова. После знака $ даны фразеологические 
обороты, поговорки, пословицы и их русские аналоги. 
Если фразеологический оборот или сочетание глагола 
с предлогом имеют несколько значений, их переводы 
отмечены русскими буквами со скобкой: а), б) ит. д. 

Каждое заглавное английское слово снабжено грам- 
матической характеристикой в виде аббревиатуры п, 
а, оит. п. и фонетической транскрипцией, которая 
даётся в квадратных скобках непосредственно после 
самого слова. Ударение в транскрипции стоит перед 
ударным слогом; главное ударение обозначено знаком 
ударения сверху [...], второстепенное — знаком уда- 
penna снизу [....]. 

Дополнительные грамматические пометы (напри- 
мер refl., pass. и т. п.) стоят после указания части речи 
или после цифры, если они относятся лишь к данному 
значению. 

Специальные термины, когда это необходимо, снаб- 
жены условными сокращениями (биол., книжн. и 
т. п.). Разговорные выражения, американизмы ит. п. 
имеют соответствующие условные пометы (разг., 
амер. ит. п.). 


Формы глаголов, степеней сравнения прилагатель- 
ных или наречий и множественного числа имён суще- 
ствительных, образующиеся вразрез с правилами сло- 
вообразования, даны в скобках непосредственно после 
грамматической аббревиатуры, например: 

go [590] 1. v (went; gone). 

Если приведена лишь одна форма глагола, это 3Ha- 
чит, что past и past participle совпадают. Если присут- 
ствуют две формы, разделённые запятой, это значит, 
что они обе употребляются и как past, и как past par- 
Нее, например: 

dream [4гі:т]... 2. о (dreamt, dreamed [-а]). 

В устойчивых словосочетаниях, фразеологических 
оборотах и т. п. главное слово заменено знаком - 
(тильда). Если главное слово является частью сложно- 
го (пишется ли оно через дефис или раздельно), оно 
также заменено тильдой. 

Если слово в каком-нибудь значении пишется 
с прописной буквы, то перед этим значением в скоб- 
ках дана начальная прописная буква с точкой, напри- 
мер: 

marshal ['тпа:/ә1] п 1) (М.) воен. маршал. 


Знаки фонетической транскрипции 
Гласные звуки: 


i; долгий и 

т— краткий и открытый и 

е — э (в словах этот, эта ит. п.) 
æ — более открытый, чем э 


а: — долгий, глубокий а 
D — краткий, открытый о 
2: долгий 0 


и — краткий у, произносимый со слабым округлени- 
ем губ 


u: долгий у, произносимый без сильного округле- 
ния губ 

A — краткий гласный, приближающийся к русскому 
а в словах хвалить, варить 

з: — долгий гласный, напоминающий русский ё 

ә — безударный гласный, напоминающий русский 
безударный гласный в словах водяной, молоток, ну- 
жен 


Двугласные звуки: 


er — эй ог ой 
әо — эЎ ә — ий 
а — ай еә — эд 
ао — аў uə — уд 


Согласные звуки: 

J — мягкий русский ш 
5 — мягкий русский ж, как в слове вожжи 
7 — заднеязычный H, произнесённый задней частью 
спинки языка 
Ө (без голоса) оба звука образуются при помощи 
д (с голосом) языка, кончик которого помещается 

между передними зубами 


Некоторые знаки транскрипции даны курсивом, 
что указывает на факультативность их произнесения. 


Список сокращений англо-русской части словаря 


Русские архит. — архитектура 
амер. — американизм астр. — астрология 

ав. — авиация библ. — библейский 
австр. — австрийский биол. — биология (также 
авто — автомобильное вместо сокращений зоол. 
дело и бот.) 

амер. — американский брит. — британский 
анат. — анатомия вр. — время 


вопр. — вопросительный 
г. — 1) год; 2) город 

геогр. — география 

геол. — геология 

геом. — геометрия 

гл. — глагол 

грам. — грамматика 

груб. — грубое слово, вы- 
ражение 

детск. — детская речь 
диал. — диалектный 

ед.ч. — единственное число 
ж. — женский род 

жарг. — жаргон, жарго- 
низм 

жив. — живопись 

ж-д. — железнодорожный 
зоол. — зоология 

измен. — изменяемый 
ирон. — иронически, в иро- 
ническом смысле 

иск. — искусство 

исп. — испанский 

ист. — история 

ит. — итальянский 
карт. — термин карточ- 
ной игры 

кино — кинематография 
книжн. — книжный стиль 
косв. — косвенный 


л. — лицо 
-л. — -либо 
ласк. — ласкательная 


форма 


лат. — латинский 

лингв. — лингвистика 
лит. — литература, лите- 
ратуроведение 

мат. — математика 

мед. — медицина 

мин. — минералогия 
миф. — мифология 

мн. ч. множественное 
число 

мор. — морской 

муз. — музыка 

нареч. — наречие 

напр. — например 

обыкн. — обыкновенно 
опр. — определённый 
особ. — особенно 

отриц. — отрицательный 
офиц. — официальный 

п. — падеж 


перен. — в переносном 
значении 

полит. — политический 
термин 


посл. — пословица 

поэт. — поэтическое сло- 
во, выражение 

пр. — прочее 

прев. ст. — превосходная 
степень 

предл. — предложение 
презр. — презрительно 
преим. — преимущественно 


пренебр. — пренебрежи- 
тельно 

прил. — имя прилагатель- 
ное 

пространств. — простран- 
ственный 

психол. — психология 

р. — 1) река; 2) род 

разг. — разговорное сло- 
во, выражение 

редк. — редко 

рел. — религия 

русск. — русский 

см. — смотри 

собир. — собирательно 
сокр. — сокращённое, 
сокращённо 

спец. — специальный тер- 
мин 

сравн. ст. — сравнитель- 
ная степень 

стр. — строительный 
суш. — имя существи- 
тельное 

с.-х. — сельское хозяйство 
твор. — творительный 
театр. — театральный 
термин 

mex., техн. — техника 
тж. — также 

т. п. — тому подобное 
употр. — употребляется 
уст. — устарелое 


утверд. — утвердитель- 
ная частица 

физ. — физический 

фин. — финансовый тер- 
мин 

фон. — фонетика 


фр. — французский 

хим. — химический 

церк. — церковный 
шахм. — шахматы 

школ. — школьное слово, 
выражение 

шотл. — шотландский 
шутл. — шутливое слово, 
выражение 

эк. — экономика 

эл. — электрический 
южно-афр. — южно-афри- 
канский 


юр. — юридический тер- 
мин 
Английские 


а — adjective — имя при- 
лагательное 

adv. — adverb — наречие 
attr. — attributive — ат- 
рибутивное употребление 
(в качестве определения) 
соп]. — conjunction — co- 
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conj. — (pronoun) conjunc- 
tive — союзное (местоиме- 
ние) 


4ет. demonstrative 
(pronoun) — указательное 
(местоимение) 

emph. — emphatic (рго- 
noun) усилительное 
(местоимение) 

еїс. — еї сеега — и так далее 
imp. — imperative — пове- 
лительное (наклонение) 
impers. — impersonal — 
безличный 

indef. — indefinite pro- 
noun — неопределённое 
(местоимение) 

т]. — infinitive — неопре- 
делённая форма глагола 
int — interjection — меж- 
дометие 

inter. interrogative 
(pronoun) — вопроситель- 
ное (местоимение) 

пит. сага. — numeral car- 
dinal — количественное 
числительное 

пит. ога. — numeral ordi- 
па! — порядковое числи- 
тельное 

рагі — particle — частица 
pass. — passive — страда- 
тельный залог 

perf. — perfect — перфект 
регз. personal (рго- 
noun) — личное (место- 
имение) 


рі — plural — множест- 
венное число 


poss. — possessive (рго- 
noun) — притяжательное 
(местоимение) 

р. р. — past participle — 
причастие прошедшего 
времени 

predict. — predicative — 


предикативное употреб- 
ление 

рте. — prefix — приставка 
ртер. preposition 
предлог 

pres. р. — present partici- 
ple — причастие настоя- 
щего времени 

pres. perf. — present per- 
fect — настоящее совер- 
шенное время 

pron. — pronoun — место- 
имение 

recipr. — reciprocal (рго- 
noun) — взаимное (место- 
имение) 


refl. — reflexive — yno- 
требляется с возвратным 
местоимением 


теі. — relative (pronoun) — 
относительное (местоиме- 
ние) 

sing. — singular — един- 
ственное число 

sl. — slang — сленг, жаргон 


Русско-английский словарь 

Верхним индексом 1, 2 ит. п. отмечены омонимы, 
чёрной арабской цифрой с точкой — отдельные значе- 
ния слова. Каждое заглавное русское слово снабжено 
грамматической характеристикой в виде аббревиату- 
ры т, f, п, аа] ит. п. Ударение в русских словах CTA- 
вится в тех случаях, когда при одинаковом написании 
произношение слова различно. 

Дополнительные грамматические пометы (напри- 
мер pf., impf. ит. п.) стоят после форм глагола или по- 
сле цифры, если они относятся лишь к данному значе- 
нию. 

Специальные термины, когда это необходимо, снаб- 
жены условными сокращениями (0+, leg. и т. п.). 
Разговорные выражения, сленг ит. п. имеют соответ- 
ствующие условные пометы (сой., sl. ит. п.). 

В устойчивых словосочетаниях, фразеологических 
оборотах и т. п. главное слово, а в формах — неизме- 
няемая часть слова заменены знаком - (тильда). Неиз- 
меняемая часть заглавного слова отделяется от изме- 
няемой знаком |. 


Список сокращений русско-английской части 


словаря 
а. — accusative as opp. to — as opposed to 
abbr. — abbreviation astron. — astronomy 
abstr. — abstract bibl. — biblical 
adj. — adjective biol. — biology 
adv. — adverb bot. — botany 
aeron. — aeronautics chem. — chemistry 
anat. — anatomy coll. — colloquial 
arch. — archaic collect. — collective 
archaeol. — archaeology comp. — comparative 
archit. — architecture concr. — concrete 


соп]. — conjunction 
cul. — culinary 

d. — dative 

det. — determinate 
dial. — dialectal 

dim. — diminutive 
econ. — economics 
electr. — electrical 
esp. — especially 
ethnol. — ethnology 
exc. — except 

f — feminine 

fig. — figurative 

fin. — financial 

g. — genitive 

geod. — geodesy 
geogr. — geography 
geol. — geology 
gram. — grammar 
hist. — history 

hort. — horticulture 
і. — instrumental 
imp. — imperative 
impers. — impersonal 
impf. — imperfective 
indecl. — indeclinable 
indet. — indeterminate 
inf. — infinitive 

inst. — instantaneous 
interj. — interjection 
interrog. — interrogative 
intrans. — intransitive 


in var. senses — in various 


senses 


iron. — ironical 

joc. — jocular 

leg. — legal 

ling. — linguistics 

lit. — literature 

m — masculine 

math. — mathematics 
med. — medicine 
meteor. — meteorology 
mil. — military 

min. — mineral(ogy) 
mus. — music 

myth. — mythology 

n — neuter 

naut. — nautical 

neg. — negative 

nom. — nominative 
num. — numeral 

obs. — obsolete 

opt. — optics 

orn. — ornithology 

р. — prepositional (case) 
part. — participle 
pass. — passive 
pejor. — pejorative 
pf. — perfective 
philol. — philology 
philos. — philosophy 
phys. — physics 
physiol. — physiology 
pl. — plural 

poet. — poetry 

polit. — politics 


p. p. p. — past participle 


passive 
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pred. — predicate 


prep. — preposition 


pres. — present 
pron. — pronoun 
prov. — proverb 


psych. — psychology 


rel. — religion 


relat. — relative (pronoun) 


rhet. — rhetorical 
sc. — scilicet 
sing. — singular 
sl. — slang 


superl. — superlative 
tech. — technical 
theatr. — theatre 
theol. — theology 
trans. — transitive 
typ. — typography 
usu. — usually 
var. — various 
voc. — vocative 
vulg. — vulgar 
zool. — zoology 


Английский алфавит 


Да [еї] 
Bb [bi:] 
Сс [si:] 
Dd [di:] 
Ee [i:] 
Ff [ef] 
Gg [431:] 
Hh [eitf] 


Ii [ai] 


Jj [а5еі] 
Kk [kei] 
Ы [е] 
Мт [em] 
Nn [еп] 
Оо [әи] 
Рр [рі:] 
а [kju:] 
Rr [а:] 
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Эз [ев] 

Tt [ti:] 

Uu [ju:] 

Vv [vi:] 

Ww ['dablju:] 
Xx [eks] 

Yy [wai] 


Zz [zed] 


АНГЛО-РУССКИЙ СЛОВАРЬ 


А 


А, а [е] (рї Аз, A's, Аз [erz]) высшая отметка; 
straight А «круглое отлично» 

abandon [ә bændən] v 1) покидать; 2) отказываться от 
abash [ə bæf] о (обыкн. pass.) смущать, конфузить 
abate [ә bert] о ослабляться, уменьшаться 

abbey [гр] п аббатство; монастырь 

abbot ['220э%] п аббат; настоятель монастыря 
abbreviate [әЪгі:утег] о сокращать (текст и т. п.) 
АВС [,еі:'ѕі:] п 1) алфавит, азбука; 2) основы 
abdicate [граткет] о отрекаться (от трона); сла- 
гать полномочия 

abhor [ә6Ћо:] о питать отвращение, ненавидеть 
abide [ə baid] о оставаться верным (кому-л., че- 
му-л.), выполнять 

ability [ъё] n 1) способность; умение; 2) ловкость 
abject [Ггразекі] а 1) жалкий 2) униженный, несча- 
стный 

abjure [əb'd3uə] v 1) отрекаться; 2) отказываться 
able [ер] а 1) умелый, умеющий, знающий; 2) cmo- 
собный 

able-bodied [е1 bodid] а крепкий, здоровый 
aboard [ә ®э:а] 1) adv на корабле, на борту, в вагоне 
abode [ә boud] п книжн. шутл. жилище, обиталище 
abolish [эЪо Ц] о отменять, уничтожать, упразднять 
A-bomb [етот] n атомная бомба 

about [ə baut] 1. adv 1) вокруг; 2) недалеко; 3) noy- 
ти; 2. ргер в пространственном значении вокруг, 
около, у; 2) во временном значении около; 3) о, 
насчёт 

above [ə bav] 1. adv 1) выше; 2) раньше; 3) наверх; 
2. ргер 1) над; 2) больше 
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АСС 


abridge [ә Ътта5] о сокращать (текст, книгу и т. п.) 
abroad [эЪго:а] adv за границей, за границу 
abrupt [эЪглр}] а 1) обрывистый, крутой; 2) внезап- 
ный; 8) резкий 

abscissa [æb'sısə] n (pl -s [-2], -ае) абсцисса 

absent [255214] a 1) отсутствующий; 2) рассеянный 
absentee [грѕәп+1:] п 1) отсутствующий; 2) attr.: ~ 
ballot открепительный талон 

absent-minded [ грѕәпёлтпатаа] а рассеянный 
absolute [герѕәІи:+] а 1) полный, безусловный, Heo- 
граниченный 

absorb [əb'’so:b и əb'zo:b] о впитывать, поглощать 
abstain [əb'stern] о воздерживаться (from) 

abstract [æbstrækt] п 1) абстракция 2) конспект; 
резюме 

abstruse [гБ 'ѕїги:5] а 1) глубокомысленный; 2) труд- 
ный 

absurd [әБ'ѕз:а и әб 23:4] а нелепый, смешной, глу- 
пыи 

abundant [әЪлпаәпі] а обильный, богатый (іп 
чем-л.) 

abuse [әји:5] п 1) оскорбление, брань; 2) плохое 
обращение 

abyss [ə bis] п бездна, пропасть; перен. пучина 
academic [‚ækə'demık] 1. a 1) академический, акаде- 
мичный; 2) учебный ~ year учебный год; 2. n 
учёный 

academy [э`каэш1| n 1) академия; 2) вуз 
accelerate [әКк'ѕе1әгегі] о ускорять(ся) 

accent ['гекѕәпі] n 1) ударение; 2) произношение; 
акцент 

accept [эК`зер*] о 1) принимать; 2) допускать, при- 
знавать 

access ['гКкѕеѕ] п 1) доступ; 2) проход, подход 
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АСС 


accession [гк 'ѕејәп] вступление (на престол) 
accessory [әК'ѕеѕәгт] а добавочный, вспомогательный 
accident [гекѕәтаәпі] п 1) несчастный случай, aga- 
рия; 2) случайность 

acclimatize [ә klarmətarz] о акклиматизировать(ся) 
accommodation [ә,Котә'ӣеәп] п 1) жильё, стол и 
ночлег; 2) приют, убежище; 8) приспособление; 
4) книжн. соглашение 

accompany [5'Клтрәп]о 1) сопровождать; 2) акком- 
панировать 

accomplice [2 kamplis] п сообщник, соучастник 
(преступления) 

accomplish [эКлштрЦ] о совершать, достигать, 3a- 
вершать 

accord [э’Ко:а] п 1) согласие 2) гармония; 3) аккорд 
according [э’Ко:ап)] ѓо prep согласно, в соответствии с 
account [ә'Каопё] п 1) счёт; 2) отчёт; 3) доклад; 
4) мнение; 5) основание, причина 

accountant [ә Каопіәпі] п бухгалтер, счетовод 
accumulate [э kju:mjulert] о 1) аккумулировать, Ha- 
капливать 

accuracy [‘=К)огэз!| п 1) точность, правильность; 
2) тщательность 

accusation [ гКји:'леәп] n 1) обвинение; 2) обвини- 
тельный акт 

accusative [ә К}и: zətıv] грам. 1. а винительный; 2. п 
аккузатив 

accuse [2'Кји:2] о обвинять, предъявлять обвинение 
(о? в чём-л.) 

accustom [э’Клзфэт] о приучать, привыкать (ёо к ue- 
му-л.) 

асе [ers] n ас, выдающийся спортсмен ит. п. 

ache [ек] 1. п боль (особ. продолжительная, My- 
пая); 2. о (о частях тела) болеть 
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АСО 


achieve [o'tfi:v] о 1) достигать; 2) успешно выпол- 
нять 

acid [25:0] 1. п кислота; 2. а 1) кислый; 2) едкий, 
язвительный 

acknowledge [ək’nplid3] о сознавать, признавать, 
допускать 

acoustics [ә ku:stıks] n pl (употр. как sing.) акустика 
acquaint [ə Куеп] о книжн. 1) знакомить; 2) сооб- 
щать, извещать 

acquire [ə kwar] v 1) приобретать; 2) достигать, овла- 
девать 

acquit [ə kwit] о 1) оправдывать (of в чём-л.); 2) c ue- 
стью выдержать испытание и т. п. 

acre [екә] п акр (~ 0,4 га) 

acrid [гекта] а 1) острый, едкий (на вкус и т. п.), 
раздражающий; 2) резкий (о характере), язви- 
тельный 

across [ә Кгоз] 1. adv 1) поперёк; 2) на ту сторону; 
3) крест-накрест; 2. prep 1) сквозь, через; перен. to 
get one's point across объяснить, донести до сведения 
act [2Кк+] п 1) поступок, акт; 2) закон, постановле- 
ние (суда и т. п.); 3) акт, действие (часть пьесы); 
4) миниатюра, номер (представления) 

action [`=К/эп] п 1) действие, поступок, акция; 2) об- 
винение, иск; судебный процесс 

active [æktıv] а 1) активный, живой, энергичный; 
2) действующий; 3) оживлённый; 4) грам. действи- 
тельный (0 залоге) 

actor ['=еК{ә] п актёр 

actual ['=Коә1] а фактически существующий, под- 
линный 

actually [Ггекуоәп и ‘Ко П] adv фактически 

acuity [ә К}и:гї] п 1) острота (восприятия); 2) ост- 
рый характер (болезни) 
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АСО 


acute [ə'kju:t] а 1) острый; 2) сообразительный 

ad [æd] сокр. разг. от advertisement 

adage [4143] п пословица, поговорка, изречение 
adapt [ə dæpt] о приспосабливать, прилаживать (tO, 
for) 

add [æd] о прибавлять, присоединять 

adder [43] п 1) гадюка; 2) амер. уж 

addict п [ædıkt] зависимый (от чего-л.) drug ~ Hap- 
коман 

addiction [ə'dıkfon] n склонность (к чему-л.), пагуб- 
ная привычка 

addition [ə difon] n прибавление, дополнение 

addle [га] v путать 

addled [41а] а испорченный, протухший (о яйце) 
address [э’Агез] n 1) адрес; 2) обращение, речь, вы- 
ступление 

adept [гері] 1. п знаток, эксперт; 2. а сведущий 
adequate [гаку] а 1) адекватный; 2) достаточ- 
ный; 8) компетентный 

adhesion [әа%і:5әп] n верность (принципам и т. п.) 
ай Бос [,=А’ТоК] а на данный случай 

adjacent [э`45е1521%] а смежный, соседний (to) 
adjective [хату] п имя прилагательное 

adjoin [ə d3oIn] о примыкать, прилегать, граничить 
adjourn [э`453:п] о отсрочивать, откладывать 
adjudge [2'45л43] о книжн. выносить приговор; при- 
говаривать 

adjunct [галкі] п 1) приложение, дополнение (to), 
придаток, случайное свойство; 2) определение, об- 
стоятельственное слово 

adjust [2'5л5#] о 1) приспосабливать; 2) регулировать 
ad lib [га1] п экспромт, импровизация 
administration [э4татитз 6геэп] n 1) управление (де- 
лами); 2) администрация; 3) министерство; 4) амер. 
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ADV 


правительство; 5) отправление (правосудия); 6) ua- 
значение или приём (лекарств) 

administrative [əd mıinıstrətıv] а 1) административ- 
ный; 2) исполнительный (0 власти) 

admire [э4’татэ] о любоваться, выражать восторг, 
восхищаться 

admit [эа] о 1) допускать, принимать; 2) впус- 
кать 

admittedly [əd'mıtıdlı] адо 1) по общему призна- 
нию; 2) предположительно 

admonish [əd'mpnif] о 1) предостерегать (of); 2) убе- 
ждать 

адо [ә'ди:] п 1) суета, беспокойство; much ~ about 
nothing много шума из ничего; 2) хлопоты, затруд- 
нения 

adolescent [ гаә1еѕпі] 1. а юношеский; юный; под- 
ростковый; 2. п юноша; девушка; подросток 
adopt [2'ӣррё] о 1) усыновлять; удочерять; 2) при- 
знавать в качестве кого-л.; 3) принимать; 4) усваи- 
вать, перенимать; 5) выбирать 

adore [5'2:] о 1) обожать, поклоняться; 2) разг. 
очень любить 

adorn [ə'do:n] v 1) книжн. украшать; 2) приукраши- 
вать, привирать 

adrenal [əd'ri:nəl] 1. а надпочечный; 2. п надпочеч- 
ная железа 

adrift [o drift] а по течению, по воле случая 

adroit [2'гогі] а ловкий, проворный, искусный, Ha- 
ходчивый 

adsorb [г20'22:6] о адсорбировать 

adult ['=ал1] п взрослый, совершеннолетний 
advance [əd'va:ns] п 1) продвижение вперед; 2) Ha- 
ступление; 3) прогресс, улучшение; 4) упрежде- 
ние, іп ~ заранее; іп ~ of smth. 
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ADV 


advanced [əd'va:nst] передовой; 2) успевающий (об 
ученике); 3) продвинутый, повышенного типа 
advance-guard [əd'va:nsga:d] п авангард 

advantage [əd'va:ntıd3] п преимущество (of, over над) 
adventure [э уеп ә] n 1) приключение; 2) риск; 3) co- 
бытие 

adverb ['гауз:Ь] п грам. наречие 

adversity [әа”уз:зг] n напасти, бедствия, преврат- 
ности судьбы 

advertise [ædvətarz] о 1) помещать объявление, рек- 
ламировать; 2) извещать; 3) афишировать; 4) выде- 
лять, подчёркивать 

advertisement [әа”уз:ййзшәпї] п объявление, реклама 
advice [э4’уатз] п (sg) совет, советы; а piece of ~ 
один совет; 2) консультация (юриста и т. п.) 
advise [əd'varz] о 1) советовать; 2) консультировать 
adviser [э4’уат2э] советник; консультант 

advisory [ә'уаіләгт] а совещательный; консульта- 
тивный 

advocacy ['гауәКкәѕ] n 1) защита; 2) адвокатура 
advocate ['ædvəkət] п 1) сторонник; 2) адвокат, 3a- 
щитник 

aerate [’еэге{] о 1) проветривать, вентилировать; 
2) газировать 

aerial [еәгтә1] 1. а 1) воздушный, эфирный; 2) nepe- 
альный; 2. п антенна 

аегойупатіс(а1) [ eorəudarnæmık(ə1)] а 1) аэродина- 
мический; 2) обтекаемой формы (о кузове и т. п.) 
aeroplane ['еәгәр1етп] n 1) самолёт, аэроплан; 2) ~ 
carrier авианосец; ~ shed ангар 

aerospace [еәгәоѕрегѕ] п 1) воздушное и космиче- 
ское пространство; 2) авиакосмическая промыш- 
ленность 

aesthete [1:501:+] n эстет 
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АЕТ 


aesthetics [і:5'Өейкѕ] п pl (употр. как sing) эстетика 
aetiology [1:1'019431] п этиология 

affable [ æfəbl] а приветливый; любезный 

affair [ә Ғеә] п 1) дело; 2) pl дела, занятия; 3) любов- 
ная связь 

affect І [5 fekt] 1. п психол. аффект; 2. о 1) действо- 
вать (на кого-л.), влиять; 2) трогать, волновать; 
8) затрагивать, вредить 

affect П [ә fekt] о 1) притворяться; 2) предпочи- 
тать; 3) имитировать 

affection [ә fekfon] п (часто pl) привязанность, лю- 
бовь (for) 

affidavit [ геїг дегу] п письменное показание под 
присягой 

affiliate [o filiert] присоединять 

affinity [ёі] n 1) близость; 2) симпатия 

affirm [0 f3:m] v 1) утверждать; 2) подтверждать 
affirmative [ə f3:mətıv] а утвердительный 

affix [КЗ] п 1) придаток; 2) аффикс; 3) приложение 
afflict [ә ЇКЇ] о 1) огорчать, тревожить; 2) mopa- 
жать (о болезни) 

affluent [гећйоәпі]1. п 1) приток (реки); 2) (ће ~) co- 
бир. употр. с гл. во мн. ч. богачи, богатеи 

afford [2'#о:а] о 1) позволить себе; 2) давать 

аЁгау [ə frer] п нарушение общественного спокой- 
ствия 

affront [ə frant] п (публичное) оскорбление, обида 
afraid [э’Ёгета] а predic. 1) испуганный; 2) сожалею- 
щий 

afresh [э’Ёге/] adv снова, сызнова 

African ['геѓгткәп] 1. а африканский; 2. п африка- 
нец, африканка 

after [а:#+ә] 1. prep за, позади; после, за, через, 
спустя; по, с, согласно, несмотря на; 2. сј после то- 
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АЕТ 


го как; 3. adv 1) сзади, позади; 2) позднее, затем, 
впоследствии 

after-glow [а:#ә21ә0] п вечерняя заря 

aftermath ['a:ftomæ9] п последствия 

afternoon [ а: ә пи:п] n послеобеденное время 
afters Га: әх] п pl разг. десерт 

afterwards ['a:ftowədz] adv впоследствии, позже 
again [ә gern] adv 1) снова, опять; 2) кроме TOTO, 
к тому же 

against [ə gernst] prep против; о, об, по, на, к; pa- 
дом, у 

асе [ег 5] п 1) возраст; 2) совершеннолетие; 3) ста- 
рость; 4) поколение; 5) век; период; 6) (часто рі) 
разг. долгий срок 

agenda [ә'азепаә] п pl (иногда употр. как sing) nose- 
стка дня 

agent [ега5әпі] п 1) деятель; 2) посредник, доверен- 
ное лицо, агент 

agglomerate [ə glomərert] о собирать(ся) (в кучу) 
agglutination [ə glu:trnerfon] п 1) склеивание; 
2) лингв. агглютинация 

aggravate [ægrəvert] о 1) ухудшать; обострять; 
2) разг. раздражать, огорчать 

aggregate 1. п [ægrəgət] 1) совокупность; 2) arpe- 
гат; 2. а [ ægrogət] собранный вместе, общий, весь 
aggressive [ә гезгу] а 1) агрессивный; 2) энергич- 
ный 

aghast [ә ga:st] а predic. поражённый ужасом, Ome- 
ломлённый 

agility [245] n проворство, быстрота, живость, 
ловкость 

agitate І ['еазгег] о агитировать 

agitate П [газеті] о 1) волновать; 2) трясти 

ago [ә gəu] adv тому назад 
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АГА 


agony [ægənı] n 1) агония; 2) мучение, страдание 

agrarian [ә greərion] 1. а аграрный, земельный; 2. п 
аграрий 

agree [ə gri:] о 1) соглашаться; 2) соответствовать; 
3) грам. согласоваться $ ме ~d to differ мы отказа- 
лись от попыток убедить друг друга 

agreeable [ə griobl] а 1) приятный, милый; 2) при- 
емлемый 

agreement [ә'ргї:їтәп%] п 1) согласие; 2) договор; 
3) грам. согласование 

agriculture [откл] п сельское хозяйство, зем- 
леделие 

асгопотіѕі [22 ronomist] п агроном 

ague [ееји:] п малярия, лихорадка, лихорадоч- 
ный озноб 

ahead [ә Леа] adv вперёд, впереди; go ~ а) вперёд!, б) 
продолжайте! 

aid [erd] п 1) помощь, поддержка; 2) пособия 

ail [е] о арх. болеть, причинять страдание 

aim [епп] п 1) цель, намерение; 2) мишень; 3) npa- 
целивание 

air [еә] 1. n 1) воздух, атмосфера; 2) внешний вид, 
выражение лица; 3) песня, ария, мелодия 2. а 
1) проветривать, 2) сушить; 3) обнародовать 

airway [еәуе] п воздушная трасса, авиалиния 

airy [‘еэг а 1) весёлый; 2) пустой, легкомысленный 

aisle [ап] п проход (между рядами в театре и т. п.) 

ајаг [2'за:] а predic. приоткрытый 

akin [ә кїп] а predic. сродни, родственный, похо- 
жий, такой же, как 

alarm [21а:т] n 1) сигнал тревоги; 2) страх 

alarm-clock [21а:тКірк] п будильник 

alarmist [ә1а:15#] n паникёр, распространитель 
тревожных слухов 
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АГА 


alas [2125] ілі. увы! 

albatross ['ælbətros] п альбатрос 

albino [21Ъі:пәо] п (рі -os [-202]) альбинос 

Albion [гәп] п поэт. Англия 

album [гәт] п 1) альбом; 2) книга автографов 
alcohol ['г1кәһр]] п алкоголь, спирт 

alder ['2:14ә] п ольха 

ale [еп] п эль, пиво; Айат з ~ шутл. вода 

alert [13:1] 1. п 1) тревога, сигнал тревоги; 2) co- 
стояние боевой готовности 

alga [г1сә] п (pl -ае) морская водоросль 

algebra [г1450гә] n алгебра 

algorithm [г16әгідт] п мат. алгоритм 

alibi [гра] п 1) юр. алиби; 2) разг. оправдание, oT- 
говорка 

alien ['ешәп] 1. п иностранец; 2. а 1) иностранный; 
2) чуждый, несвойственный; 3) пришелец (из кос- 
моса) 

alienate ['ешШәпегі] о 1) отчуждать (тж. юр.); 2) oT- 
вращать (from) 

alight І [21а] о 1) сходить, высаживаться (out оѓ, 
from из, с; аё у); спешиваться (from); 2) призем- 
ляться 

align [o larn] о равняться, строиться 

alike [21а1к]1. а predic. одинаковый; подобный; 2. adv 
подобно 

all [2:1] pron. indef. 1. как прил. 1) весь; 2) всевоз- 
можный; 2. как нареч. всецело, вполне; совершен- 
но; 3. как сущ. 1) всё; 2) целое 

allay [21е] о 1) успокаивать (волнение, боль); 2) умень- 
шать 

allegation [ г1ә'сеәп] п 1) голословное утвержде- 
ние; 2) заявление (особ. перед судом) 

allegory [гПоәгі] п аллегория, эмблема 
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allergy [19431] n 1) мед. аллергия; 2) разг. отвраще- 
ние 

alley [Гг] п 1) узкая улица или переулок; 2) аллея 
alliance [ә1әгәпѕ] п 1) союз, альянс; 2) родство; 
8) объединение 

alligator [геПеегіә] п 1) биол. аллигатор 

all-in [2:11п] разг. 1. а уставший, измученный; 
2. айо включая всё 

all-in-all [2:1п'2:1] adv 1) целиком; 2) в целом, в общем 
alliteration [ə,lıto refon] п аллитерация 

allocate ['г1әКкегі] о распределять, назначать (to), 
ассигновать 

allot [ə lot] о распределять; предназначать 
allotment [ə lotmənt] n 1) доля, часть; 2) небольшой 
участок, надел 

all-out [,о:Гао%] разг. а 1) полный, тотальный; 
2) идущий напролом 

all-outer [,9:l auto] п амер. сторонник крайних мер 
allow [әЛао] о 1) позволять; допускать; 2) учиты- 
вать; делать поправку 

allowance [ә1аоәпѕ] n 1) (месячное и т. п.) содержа- 
ние; 2) паёк 

alloy 1. п [101] 1) сплав; 2) примесь; 2. о [bln] 
сплавлять 

all right [0:l rart] 1. а predic. 1) в порядке; 2) подхо- 
дящий; 2. adv приемлемо; 3. int хорошо!, ладно!, 
согласен! 

all-rounder [,9:l raundo] п разносторонний человек 
allude [әЛи:а] о 1) упоминать; ссылаться (ёо на); 
2) намекать 

allure [21јоә]о 1) заманивать, привлекать; 2) очаро- 
вывать, пленять 

allusion [ә10и:5әп] п 1) упоминание; ссылка (to); 
2) намёк (їо) 
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ally 1. п [1а] союзник; 2. v [o lar] соединять 
almanac [0:lmənæk] п календарь; альманах 
almighty [0:l martı] 1. а всемогущий; 2. n: the А. 
(всемогущий) Бог 

almost [2:1тпә05+] adv почти; едва не 

aloft [э loft] adv книжн. наверху; на высоте; наверх 
alone [әЛәоп] 1. а predic. один, одинокий; let ~ не ro- 
воря уже о 

along [2100] 1. adv 1) вперёд; 2) с собой; 2. prep 
вдоль, по 

alongside [э,101’зата] adv бок о бок; рядом 

aloof [әЛи:Ї] adv поодаль, в стороне 

aloud [b laud] adv 1) громко, вслух; 2) разг. сильно, 
заметно 

alphabet ['=140{] п алфавит; азбука 

alpine [Іра] а альпийский 

already [2:1'теат] adv уже 

also ['2:15ә0] adv тоже, также, к тому же 

altar [2:1+ә] п 1) алтарь; 2) (А.) Алтарь, Жертвен- 
ник (созвездие южного неба) 

alter [`о:1{ә] о изменять(ся); менять(ся) 

alteration [2:1+ә'теәп] п изменение; перемена; пере- 
стройка 

alternate 1. п [2:13:14] амер. заместитель; дублёр; 
2. а [5:13:10 |: ~ angles мат. противолежащие углы 
alternation [2:6 `пет/эп] п чередование 

alternative [01+з:пәһу] а 1) взаимоисключающий; 
2) переменный 

although [э:1'дәо] с] хотя, если бы даже; несмотря 
на то, что 

altitude ['æltıtju:d] n высота; высота над уровнем 
моря 

alto [г1+әо] (pl -os [-ә02]) 1) альт; 2) контральто 
altogether [.2:1+ә'еедә] adv 1) в общем; 2) всего 
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altruist [æltrurst] п альтруист 

always [2:1%әх] айо всегда 

ат [гш (полная форма), эт, m (редуцированные 
формы)] 1 л. ед. ч. настоящего времени гл. to be 
amalgamate [o mælgoəmert] о соединять(ся); объеди- 
нять(ся) 

amateur ['гтпәїз:, етә із: и 'æmətfə] n 1) любитель, 
дилетант; 2) attr. любительский 

amaze [9 merz] о изумлять, поражать 

ambassador [ет Ъгеѕәдә] п 1) посол; 2) представи- 
тель 

amber ['æmbə]n 1) янтарь, окаменелая смола; 2) аНг. 
жёлтый 

ambient [æmbrənt] а окружающий, обтекающий 
ambiguous [геш ъејоәѕ] а 1) двусмысленный; 2) co- 
мнительный 

ambition [æm'bifon] п 1) честолюбие, амбиция; 
2) стремление, цель 

ambivalent [ет Ъуә1әпё] а противоположный, про- 
тиворечивый 

ambrosia [гт Ъг2071э] п амброзия, перен. пища богов 
ambulance ['гтпрјоіәпѕ] п машина скорой помощи 
ambush [гетЬо] 1. п засада; 2. о устраивать засаду 
amelioration [ә,1:1јә'теәп] п 1) улучшение; 2) Mme- 
лиорация 

amenable [э’111:12] а 1) ответственный, подсуд- 
ный; 2) послушный, податливый; 3) поддающий- 
ся; 4) подверженный 

amend [ә'тпепа] v 1) улучшать, исправлять; 2) BHO- 
сить поправки 

amends [ə'mendz] n pl (употр. как sing) компенса- 
ция, возмещение 

amenity [этиш] n приятность, любезность 
American [ә'тпегїКәп] а американский 
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amiable [‘епитэб]] а 1) дружелюбный; 2) добродушный 

amid [ә тта] prep книжн. среди, между 

amiss [ә пиз] книжн. а predic. 1) плохой, неправиль- 
ный; 2) несвоевременный $ what's ~ в чём дело? 

ammonia [511201013] п 1) аммиак; 2) разг. нашатыр- 
ный спирт 

ammunition [,гш]}о' nifon] п боеприпасы; боезапас 

amnesia [гет '11:719] п мед. потеря памяти, амнезия 

amnesty ['ггтїизїї] п амнистия 

amoeba [ә'таї:Бә] п (рі -ае) биол. амёба 

among [ә'пл0] prep 1) посреди, среди, между; 2) из 
числа 

amoral [егтпргә1] а аморальный 

amorous ['тәгәѕ] а 1) влюбчивый; 2) влюблённый (0+) 

amorphous [2'п12:#ә5] а бесформенный, аморфный 

amortize [э'119:$а17] о погашать (долг); амортизиро- 
вать 

amount [ә maunt] п 1) количество; 2) сумма, итог 
amphibian [2т'ыәп] 1. а 1) земноводный; 2. п 
биол. амфибия 

ample [mpl] а 1) обильный; 2) достаточный; 3) mpo- 
сторный 

amplify ['гетр!їаг] о 1) расширять(ся); 2) развивать 
(мысль) 

amplitude ['гтрітји:а] п 1) амплитуда; 2) широта, 
простор 

ampule ['гетрји:1] п ампула 

amputate ['гтрјо+е] о отнимать, ампутировать 
amuse [ә'пји:2] о забавлять; развлекать 

ап [æn (полная форма); эп, п (редуцированные фор- 
мы)] грам. неопределённый артикль 

anaconda [ гпә'Крпдә] п 1) анаконда (змея); 2) (круп- 
ный) удав 

anaemia [ә'пї:тпә] n мед. анемия, малокровие 
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anaesthetic [ гепәѕ'Өейк] 1. а анестезирующий, обез- 
боливающий 

analogy [ә'пге1ә31] п аналогия; сходство 

analysis [ә пге1ә15] n (рі -ѕеѕ) 1) анализ; 2) разложе- 
ние; 3) грам. разбор предложения; 4) психоанализ 
analyst [ гегпәПѕі] п 1) аналитик; 2) лаборант-химик; 
3) специалист по психоанализу 

anatomy [ә'пгг{әпц] п 1) анатомия; 2) анатомирова- 
ние; 3) анализ 

ancestor ['2пзәвїә] n предок, прародитель 
ancestral [еп зев{гә1] а наследственный, родовой 
ancestry ['гепвїзїтї] п 1) предки; 2) происхождение, 
родословная 

anchor ['=пКә] 1. п якорь; 2. о 1) бросить якорь; 
2) осесть 

anchovy ['гпіјәут] п анчоус, хамса (рыба) 

ancient [егпјәпі] а 1) древний; 2) античный 
ancillary [©п’зПэг а подчинённый, служебный, 
вспомогательный 

апа [епа (полная форма); ənd, эп, па, п (редуциро- 
ванные формы)] с] 1) соединительный союз и; 
2) противительный союза, но 

anecdote ['гтікаәоі] п 1) короткий рассказ, эпизод; 
2) анекдот; 3) pl подробности частной жизни 

anew [ə'nju:] adv 1) снова; 2) заново 

angel [егпаӣзә1] n 1) ангел; 2) разг. театральный Me- 
ценат 

anger [2092] 1. п гнев, раздражение; 2. о вызывать 
гнев, раздражать 

angle I [101] 1. п 1) угол; 2) точка зрения; 3) ситуа- 
ция; сторона (дела и т. п.); 4) угольник; 5) аНг. уг- 
ловой; 2. о искажать (рассказ и т. п.) 

angle П [2021] 1. п рыболовный крючок; 2. о удить 
рыбу 
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angry [гет] а 1) сердитый, разгневанный; 2) BOC- 
палённый 

anguish [гере] п боль, страдания 

angular [2105013] а 1) угольный; угловой; 2) угло- 
ватый, неловкий; 3) худой, костлявый 

animal [0121] 1. п животное; 2. а животный 

animate а ['гепппәї] 1) живой; 2) оживлённый; BO- 
одушевлённый 

animated [‘эпппе йа] 1. р. р. от animate 2; 2. а OHB- 
лённый; $ ~ cartoon мультипликация 

animosity [ 21 'трѕіи] n враждебность, злоба 

ankle [гк] п лодыжка 

annals ['гп12] п pl анналы, летописи 

annex І (амер.) annexe (брит. и австр.) [ епекѕ] п 
1) приложение, дополнение; 2) пристройка, флигель 

annex П [2'пекѕ] v 1) присоединять; аннексировать; 
2) прилагать 

annihilate [ә'патә1егї] о 1) уничтожать; 2) отменять; 
упразднять 

anniversary [,©пГуУз:зэг 1. п годовщина; юбилей; 
2. а ежегодный; годовой 

Anno Domini ['гпәу'аӢртпа] лат. adv наша эра (А.Р.) 

annotation [,пэ’$е эп] п примечание 

announce [o nauns] о объявлять; заявлять; извещать 

announcer [ә'паопѕә] п 1) объявляющий програм- 
му; 2) диктор 

annoy [пот] о досаждать; докучать, надоедать, paz- 
дражать 

annual [гепјоә1] 1. а ежегодный; годовой; 2. одно- 
летнее растение 

annuity [ә'пјили] п ежегодная рента 

annul [ә пл] о аннулировать; уничтожать 

аппшагу ['гепјоіәгі] п безымянный палец 

anode ['гпәод] n анод 
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anodyne ['гпәоаӢат] п перен. успокаивающее сред- 
ство 

anomaly [ә'потәП] п 1) аномалия; 2) непоследова- 
тельность 

anonym [гпәпт] п 1) аноним; 2) псевдоним 
another [ә'плдә] pron indef. 1) ещё один; 2) другой, 
отличный 

answer ['а:пѕә] п 1) ответ; 2) решение (задачи и т. п.) 
ant [201] п муравей 

antagonism [гп tægənızm] n антагонизм, вражда 
antarctic [еп а: Кік] а антарктический 

ante- [ ænti-] pref служит для выражения предшест- 
вования во времени или пространстве до-; перед- 
antechamber [епі епрә] n книжн. офиц. перед- 
няя, прихожая, вестибюль 

antediluvian [оба а:утэп] а допотопный 
antelope ['епїшШәор] п антилопа 

аще meridiem [,5п ито ’ттатот] adv книжн. редк. до 
полудня 

antenna [гп '{епә] п (рі -пае) 1) биол. щупальце, 
усик; 2) амер. антенна 

anthem ['гепбӨәт] п гимн 

anthology [геп `0901э451] п антология 

anthrax ['гепӨггекѕ] п мед. 1) карбункул; 2) сибир- 
ская язва 

anthropology [ гепӨгә'рр1ә431] п антропология 

anti [п й-] pref противо-, анти- 

anticipate [геп 'іѕзірег] о ожидать, предвидеть, пред- 
чувствовать 

anticlimax [хп ’КаппаКз] п 1) разрядка напряже- 
ния; 2) спад 

anticlockwise [ гпіт'КІркуатл] adv против часовой 
стрелки 

antidote [гпіиаәоё] п противоядие 
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antipathy [п `Ярэ09! п антипатия, отвращение 
antipodes [геп'ітрәаі:2] n рі антиподы 

antique [æn'ti:k] 1. п антикварная вещь; 2. а 1) древ- 
ний; старинный; 2) античный 

antithesis [геп 110115] n (pl -ѕеѕ) контраст 

ап ох [ гепіт toksin] n противоядие, антитоксин 
antiviral [ гпіт'уатгә1] а противовирусный 
antonym [гепіәтит] п антоним 

anxiety [21 zaroti] п 1) тревога; 2) страстное желание 
апу Геп] 1. pron. indef. 1) какой-нибудь, сколько- 
нибудь (в вопр. предл.); никакой (в отриц. предл.); 
2) всякий, любой (в утверд. предл.); 2. adv 1) ни- 
сколько, сколько-нибудь (при сравн. ст.); 2) вооб- 
ще, вовсе, совсем 

anybody [еш Бра] 1. pron indef. кто-нибудь (в вопр. 
предл.); никто (в отрии. предл.); 2) любой (в утверд. 
предл.) 

anyhow [ептћао] adv 1) так или иначе (в утверд. 
предл.); никак (в отриц. предл.); 2) во всяком слу- 
чае, что бы то ни было; 3) как-нибудь, кое-как 
anyone ['епгулп] pron indef. 1) кто-нибудь (в вопр. 
предл.); никто (в отриц. предл.); 2) любой, всякий 
(в утверд. предл.) 

anything ['етӨп)] pron indef. 1) что-нибудь (в вопр. 
предл.); ничто (в отриц. предл.); 2) что угодно, всё 
(в утверд. предл.) 

anywhere ['епгууеә] adv 1) где-нибудь, куда-нибудь 
(в вопр. предл.); никуда (в отриц. предл.); 2) где 
угодно, везде, куда угодно (в утверд. предл.) 

anywise [‘епгма!2| adv каким-л. образом, в какой-л. 
степени 

apart [ə pa:t] adv 1) отдельно; 2) врозь, в отдельности 

apartment [ə'pa:tmənt] n 1) комната; 2) амер. квартира 

apathy ['грәӨ!] п апатия, безразличие, вялость 
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аре [ер] п (человекообразная) обезьяна 

apex [егрекѕ] п (pl -xes [-Кз12], apices) верхушка, 
вершина 

aphylious [ә ЇПәв] а биол. безлист(вен)ный 

аріагу [егрәгі] п пчельник, пасека 

apical [Г еркә]] а верхушечный, вершинный 

apiece [2'рі:5] айо 1) за штуку; поштучно; 2) за каж- 
дого, с головы 

apis [етріѕ] п пчела 

apogee ['герәазі:] п апогей 

apologize [э’ро]э45аг2] о извиняться (for — за что-л., 
їо — перед кем-л.) 

apoplexy [герәр1еКѕ1] п удар, паралич 

apostle [ə ppsl] п 1) апостол; 2) поборник 
apostrophe І [э’розфгэ#1] п обращение (в речи и т. п.) 
apostrophe П [ә'роѕігәћ] п апостроф 

арра [2'р2:1] о шокировать, внушать отвращение 
apparatus [ грә'теёәѕ] n (pl -uses [-э312], тж. без u3- 
мен.) 1) прибор; 2) гимнастический снаряд; 8) со- 
бир. органы 

apparent [ә pærənt] а 1) видимый; 2) очевидный, 
несомненный; 8) кажущийся; 4) юр. бесспорный 
appeal [21:1] п 1) призыв, обращение (ёо к); 2) воз- 
звание; 3) просьба, мольба (for о); 4) привлекатель- 
ность; 5) юр. апелляция 

appear [ә'ргә] о показываться, появляться 
appearance [ә'рәгәпѕ] n 1) появление; 2) наружность 
арреаѕаЫе [ә'рі:2ә0]] а покладистый, сговорчивый 
appease [ә'рї:®] о успокаивать 

appendicitis [ә,репаг'вагив] п мед. аппендицит 
appendix [ә'репаікѕ] п (pl -ісеѕ) 1) добавление; 2) при- 
ложение 

appetite [æpītart] п аппетит 

appetizer ['герцбатлә] п амер. закуска 
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applaud [э’р1:а] о 1) аплодировать, рукоплескать; 
2) одобрять 

apple [р] п 1) яблоко; 2) яблоня 

appliance [э’р]атэпз] п 1) приспособление, прибор; 
2) применение 

applicant [æplikənt] п 1) претендент, кандидат; 
2) проситель 

application [,ерП’Кеэп] п 1) заявление; прошение; 
2) применение 

application form [ ерИ’КеЦэп.№о:т] п анкета посту- 
пающего на работу 

applied [э`р1а1а] 1. р. р. от apply; 2. а прикладной 
apply [ә plar] о обращаться (for за помощью и т. п.; 
фо к кому-л.) 

appointment [э’рэ14119э104] п 1) назначение (на 
должность); 2) место, должность; 3) свидание, усло- 
вленная встреча 

appraise [ə preIz] о оценивать, расценивать 

appreciate [ə pri:fiertl] о 1) оценивать; 2) ценить; 
8) понимать; 

apprehend [ гергтЋепа] о 1) понимать; 2) предчувст- 
вовать (что-л. дурное) 

арргеһепѕіЫе [ гергтЋепѕәр]] а понятный 

apprentice [ə prentis] n 1) ученик; 2) начинающий 

apprise [э’рга17] о извещать, информировать 

approach [ә'ргәо] п 1) приближение; 2) подступ 

approbation [ гергәоЪеәп] п 1) одобрение; 2) санкция 

appropriate а [ə proupriot] 1) соответствующий (to, 
for); 2) присущий (to) 

approval [ə pru:vəl] n 1) одобрение; 2) санкция 

approve [ə pru:v] о 1) одобрять (of); 2) утверждать 
(особ. постановление) 

approximate а [ә'ргокѕппәї] 1) находящийся близ- 
ко; 2) приблизительный 
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appurtenance [э’рз:$тэпз] п 1) принадлежность; 
2) придаток 

apricot [егргткрі] п 1) абрикос; 2) абрикосовое gepe- 
во; 3) абрикосовый цвет 

April ['егргә1] n 1) апрель; 2) attr. апрельский; $Ф ~ 
fish первоапрельская шутка 

apron ['егргәп] п передник, фартук 

apropos [гргәрәо и ергэ’рэч] 1. а уместный; 2. adv 
кстати 

apt [æpt] а 1) подходящий; 2) склонный, подвер- 
женный (с т}.); 3) способный (at к); 4) predic. Bepo- 
ятный; склонный 

aptitude ['ерїї]и:а] п 1) пригодность; уместность; 
2) склонность (for); 3) способности 

aquatics [ә kwætıks] n pl водные виды спорта 
aquiline [ækwılarn] а орлиный 

Агар [ггәрБ] п араб; арабка 

ага Ме [гәр] 1. а пахотный; 2. п пахота; пашня 
arbitrage [а:біта:5 и „a:br'tra:3] п фин. скупка цен- 
ных бумаг ит. п. для перепродажи 

arbitration [,a:br trerfon] n третейский суд, арбитраж 
arc [a:k] n 1) мат. дуга; 2) радуга; 3) электрическая 


дуга 

arcade [а: kerd] л 1) пассаж с магазинами; 2) архит. 
аркада, сводчатая галерея 

arch I [a:tf] п арка, свод 

arch П [a:tf] а игривый, лукавый 

arch- Га:+] рге]. архи-: а) главный, старший; б) отъ- 
явленный; в) первый 

archaeology [ а:кт'01әа31] п археология 

archetype [а: юар] п оригинал, образец; прототип; 
архетип 

archipelago [ акгре1әғәо] п (pl -оѕ, -oes [-ә02]) 1) ap- 
хипелаг; 2) (А.) Эгейское море 
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architect ['a:kıtekt] п архитектор, зодчий 
architecture ['a:kıtektfo] п архитектура, зодчество 
archives [‘а:Кату2] п pl архив 

archway ['a:tfwer] п 1) арка; 2) проход под аркой; 
сводчатый проход 

arctic [а:КЫК] 1. а арктический, полярный; 2. п 
(the А.) Арктика; 

arctic fox [а: КиК '#рКкѕ] п песец 

ardent ['a:dənt] а 1) пылкий, ревностный; 2) пы- 
лающий 

аге Ца: (полная форма); ә, ər перед гласными (реду- 
цированные формы)| мн. ч. настоящего времени 
гл. to be 

are II [а:] n ар (мера земельной площади) 

area [еәгтә] п 1) площадь, пространство; 2) мат. 
площадь; 3) район; край 

arena [ә'гтї:пә] п 1) арена; 2) место действия; поле 
сражения 

argentine ['а:ӣзәпіап] а серебряный; серебристый 

argue [’а:5)и:] о спорить (with, against — с кем-л.; 
about — о чём-л.); 

arid [гг] а 1) засушливый; безводный; 2) скучный 

arise [ә тах] о (arose; arisen) 1) возникать, появ- 
ляться; 2) воскресать 

aristocracy [ ггіѕ фоКгозт| п аристократия 

arithmetic п [ә'т1Өтәһк] арифметика; счёт 

ark [а:К] п 1) ящик, ковчег; 2) разг. корабль; амер. 
баржа; Ф Noah's ~ Ноев ковчег 

агт I [а:т] п 1) рука (от кисти до плеча); 2) подло- 
котник (кресла) 

arm П [a:m] п 1) (обыкн. pl) оружие; 2) род войск 

armament [а:тәтәпі] n 1) вооружение; 2) оружие; 
боеприпасы 

arm-chair ['a:mtfeə] п кресло (с подлокотниками) 
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armed [a:md] 1. р. р. от arm П, 2; 2. а вооружённый; 
укреплённый 

Armenian [a: minion] а армянский 

armistice ['а:п1їзїїз] п прекращение военных дейст- 
вий; короткое перемирие 

armour [а:тә] п 1) вооружение, доспехи, панцирь; 
2) броня (танка и т. п.) 

armoury ['а:шәгг] n склад оружия, арсенал 

armpit [а:трё] n подмышка 

arm-twisting [a:m 41581] п 1) выворачивание рук; 
2) полит. политика грубого нажима 

army [Га:ті] n 1) армия; 2) множество, масса; 3) attr. 
армейский 

around [этапа] 1. adv 1) всюду, кругом; 2) вокруж- 
ности, в обхвате; 3) вблизи, поблизости; 2. prep 
1) вокруг; 2) по, за, около; 3) около, приблизительно 

arouse [ә'таох] о 1) будить; 2) пробуждаться 

arraign [этеш] о юр. 1) привлекать к суду, обви- 
нять; 2) придираться 

arrange [ә'тетпаз] о 1) приводить в порядок, класси- 
фицировать; 2) устраивать(ся); 3) уславливаться, 
договариваться 

arrest [ә rest] п 1) задержание; арест; 2) наложение 
ареста (на имущество) 

arrive [ә тагу] о 1) прибывать (at, іп, upon); 2) дости- 
гать (at) 

arrogance [ггәсәпѕ] п высокомерие, надменность 

arrow ['ггәо] п 1) стрела; 2) стрелка (на схемах и т. п.) 

arsenic 1. n ['а:згәтК] мышьяк; 2. а [a: senik] мышь- 
яковый 

агі [a:t] п 1) искусство; 2) мастерство; 3) умение, 
мастерство 

artery [‘а{эг!| п 1) анат. артерия; 2) магистраль, 
главный путь 
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artesian [а: 1:219] а артезианский 

artful [а:+#21] а 1) ловкий; 2) хитрый 

article ['а:ШК1] п 1) статья; 2) пункт, параграф; 3) пред- 
мет, вещь; 4) товар; 5) грам. артикль 

articulate а [а: trkjulot] отчётливо произносить 

artificial [ а: ffol] а 1) искусственный; 2) притвор- 
ный 

artillery [а:+1әг] п 1) артиллерия; 2) attr. артилле- 
рийский орудийный 

artisan [а:4Г ип и ‘а: 170] п ремесленник, масте- 
ровой 

artist ['a:tıst] n 1) художник; 2) артист; 3) мастер 
своего дела 

аз [22] (полная форма); әх, > (редуцированные фор- 
мы) 1. pron rel. 1) какой, который; 2) что; 2. adv 
1) как; 2) как например; 3) в качестве (кого-л.); 
3. с] 1) когда, в то время как; 2) так как; 3) хотя, 
как ни; 4) (с inf.) be зо good аз to read будьте любез- 
ны прочитайте $ аз if как будто 

ascent [ә ѕепі] п 1) восхождение, подъём; 2) крутиз- 
на; крутой склон; 3) марш лестницы 

ascertain [ геѕә ет] о устанавливать, удостоверять- 
ся, выяснять, убеждаться 

ascetic [э’зе К] 1. а аскетический, воздержанный; 
2. п аскет, отшельник 

ash І [æf] 1. п 1) (обыкн. рі) зола, пепел; 2) pl прах, 
останки; 2. о посыпать пеплом 

ash П [æf] n биол. ясень 

ashamed [ә fermd] а predic. пристыженный 

ash-bin [2б] n ящик, урна для мусора 

Asiatic [ ezr ætık] а азиатский 

aside [э’зата] adv в сторону, в стороне 

ask [a:sk] v 1) спрашивать; 2) осведомляться (about, 
after, for) 
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askance [э5’Ка:1$] adv 1) криво, косо; 2) искоса, 
с подозрением; {о look ~ at smb. смотреть на кого-л. 
подозрительно 

askew [әз К]и:] айо 1) криво, косо; 2) искоса 

aslant [ә 51а:п%] 1. adv наискось; 2. prep поперёк 
asleep [ə'sli:p] а predic. 1) спящий; 2) тупой, вялый; 
3) затекший (о руке, ноге) 

asp [25р] п 1) биол. випера; 2) разг. змея 

aspect [геѕрекі] п 1) аспект, сторона; 2) грам. вид 
aspen ['геѕрәп] 1. n биол. осина; 2. а осиновый 
asperity [ез реггїї] п книжн. шероховатость, неров- 
ность 

asphyxiate [25 #Ккѕегі] о 1) вызывать удушье; ду- 
шить; 2) задыхаться 

aspirate ['гѕрәгегі] произносить с придыханием 
aspire [әз ратә] о стремиться, домогаться (їо, after, 
at; тж. c inf.) 

assail [ə'serl] v книжн. офиц. нападать, атаковать; 
совершать насилие 

assassination [ə ,sæsr'neifon] n 1) (предательское) убий- 
ство; 2) террористический акт; 3) политическое 
убийство 

assault [ə'so:lt] п 1) нападение, атака; 2) нападки 
assemble [э’зет ]] о 1) созывать; 2) собираться); 
3) тех. монтировать 

assembly [ə'semblı] n 1) собрание, сбор; 2) ассамб- 
лея; 3) (А.) законодательное собрание; законода- 
тельный орган (в некоторых штатах США) 
assent [ә'вепї] п 1) согласие; 2) разрешение, санкция 
assert [э`зз:] о 1) утверждать; заявлять; 2) доказывать 
assertive [ә'вз:шу] а утвердительный 

assessment [ә'ѕеѕтәпі] n 1) обложение; сумма обло- 
жения (налогом); 2) оценка 

аѕѕійіоиѕ [ə'sıdjuəs] а усердный; неутомимый 
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assignment [ә'ѕагптәпі] n 1) назначение; 2) задание 
assimilate [э’зпиПе в] о уподоблять, приравнивать 
(to, with) 

assist [ә 515%] v 1) помогать, содействовать; 2) при- 
нимать участие (11) 

associate [ә`ѕәојегі] о 1) соединять, связывать; 
2) общаться (with) 

assortment [ә'ѕо:їпәпі] n 1) ассортимент; 2) сорти- 
ровка 

assume [ə'sju:m] о предполагать, допускать 
assumption [ə sampfon] п предположение, допущение 
assure [ә/јоә] о 1) уверять; заверять (кого-л.); убеж- 
дать; 2) refl. убеждаться 

asterisk ['г5іәгіѕк] 1. п 1) звёздочка; 2) знак сноски; 
2. о отмечать звёздочкой 

asteroid ['гѕіәгоа] п астероид; малая планета 
astonish [əs tonif] о удивлять, изумлять 

astound [әз Таопа] о поражать, изумлять 

astrakhan [,#=вїгә Кеп] п 1) каракуль; 2) attr. kapa- 
кулевый 

astral [геѕітә]] а звёздный 

astray [әз 1те] adv: to go ~ заблудиться, перен. 
сбиться с пути 

astronomy [әз ігопәт] п астрономия 

asylum [э’заЙэт] n 1) приют, убежище; 2) психиат- 
рическая лечебница 

asymmetry [егзпи т] а асимметрия 

азуп4дейс [ геѕтп’Ӣейк] а грам. бессоюзный 

at [æt (полная форма); ət (редуцированная форма)] 
prep 1) в пространств. значении у, около, в; 2) во 
временном значении в, на; at 6 o'clock; at sunset; 
3) указывает на дельность, занятие за, в; 4) указы- 
вает на причину при, по, на; передается тж. твор. 
падежом; at the sound оў her voice’ at her request 
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atheist ['е1їбп5ї] n атеист 

athlete ['Œ9li:t] n 1) спортсмен; 2) атлет 

Atlantic [ot læntık] а атлантический 

atlas [205] n географический атлас 

atmosphere ['гітәѕћә] n 1) атмосфера; 2) обстанов- 
ка, атмосфера 

atom [эт] п 1) атом; 2) мельчайшая частица; 
3) attr. ~ fission расщепление атома 

atrocious [ә troufos] а 1) жестокий, зверский; 2) разг. 
ужасный 

attach [2121] о прикреплять, прикладывать 
attack [tæk] п 1) атака, нападение; 2) рі нападки; 
8) приступ болезни 

attain [ә tern] о достигнуть, добиться 

attempt [ә tempt] п 1) попытка, проба; 2) покушение 
attend [ә їепа] о 1) заботиться; 2) посещать 
attention [э$еп/эп] n 1) внимание, внимательность; 
2) забота, заботливость 

attest [ə'test] о 1) удостоверять; 2) свидетельство- 
вать; 3) приводить к присяге 

attic [ей] п 1) мансарда, чердак; 2) (ће ~s) рі 
верхнии чердачныи этаж 

attire [ə taro] книжн. п 1) наряд, платье, украше- 
ние; 2) оленьи рога 

attitude [‘=иби:а] п 1) позиция, отношение (к ue- 
му-л.); 2): ~ of тіпа склад ума 

attorney [ә їз:ш] n юр. поверенный, адвокат, прокурор 
attract [ә гакі] v 1) привлекать, притягивать; 2) пле- 
нять, прельщать 

attribute п ['геіттрји:6] 1) свойство, характерный 
признак; 2) атрибут, определение 

aubergine ['әорәазі:п] п баклажан 

auction ['э:К/әп] 1. п аукцион, торг; 2. о продавать 
с аукциона 
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audacity [2:'агѕгі] n 1) смелость; 2) наглость 
audible [2:050] а слышный, внятный, слышимый 
audience ['э:йгәп5] п 1) публика; 2) аудиенция (of, 
with — у кого-л.) 

audit [2:016] о проверять отчётность, ревизовать 
auditory ['э:йгбәгї] а анат. слуховой 

August ['o:gəst] n 1) август; 2) attr. августовский 
aunt [а:п+] п тётя 

аигаПу [“э:гэП] adv устно, на слух 

auspices ['2:5рѕі:2] pl 1) доброе предзнаменование; 
2) покровительство 

austere [03'41э] а 1) строгий; 2) суровый, аскетиче- 
ский; 3) строгий, чистый, простой (о стиле) 
Australian [оз 1гешәп] 1. а австралийский; 2. п aB- 
стралиец, австралийка 

authentic [2:'Өепик] а 1) подлинный, аутентичный; 
2) достоверный, верный 

author ['о:Өә] п 1) автор; 2) творец, создатель; 3) BH- 
новник, инициатор 

authoritarian [э: Өргт'їеәгтәп] а авторитарный 
authoritative [2:'Өргіәбу] а 1) авторитетный, надёж- 
ный; 2) внушительный 

authority [0: Opriti] п 1) власть; 2) авторитет, влияние 
auto- ['2:+әо-] pref авто-, camo- 

autobiography [,э:{әобагогтә?т] п автобиография 
automobile ['э:%әтәоЪ1:1] амер. офиц. п автомобиль 
autonomy [2: $опэш! п автономия, самоуправление 
autumn [^:təm] n 1) осень; 2) перен. наступление 
старости; 3) attr. осенний 

auxiliary [э:5`7тэгт] а вспомогательный 

available [ə verləbl] а доступный; имеющийся в pac- 
поряжении, наличный 

avalanche ['гуә]а:п] п 1) лавина, снежный обвал; 
2) град (пуль, ударов) 
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avarice ['уәгтіѕ] п алчность, жадность 

avenge [ә'уепаз] о мстить 

avenue [гуәпји:] п 1) дорога, обсаженная деревья- 
ми; 2) широкая улица, проспект (особ. в США) 

average ['геуәгїбз] п среднее число; средняя величина 

aversion [ә уз:/әп] п 1) антипатия (to); 2) неохота 

avert [ә уз:ї] о 1) отводить (взгляд; from); 2) отвлекать 
(мысли; гот); 3) предотвращать (опасность и т. п.) 

aviation [‚егуге эп] n 1) авиация; 2) attr. авиационный 

avid [гута] а жадный, алчный (of, for) 

avocado [,геуә'Ка:йәо] п биол. авокадо 

avoid [ə vord] о 1) избегать, сторониться; 2) укло- 
няться; 3) юр. отменять 

await [ә wert] v 1) ждать ожидать; 2) предстоять 

awake [ə'werk] о (awoke; awoken, ауакеа [-4]) 1) бу- 
дить; перен. тж. пробуждать (интерес, сознание); 
2) просыпаться; перен. насторожиться 

award [ə'wo:d] 1. п 1) награда; 2) решение (судей); 
2. о присуждать (что-л.) 

aware [әуез] а predic. сознающий, знающий, осве- 
домлённый 

away [ә уе] adv прочь, в отсутствии 

awe [2:] п (благоговейный) страх, трепет, благогове- 
ние 

awesome ['2:ѕәт] а 1) устрашающий; 2) испытыва- 
ющий страх, испуганный 

awful [2:#ә1] а 1) ужасный; 2) внушающий страх, 
благоговение 

awkward [’э:К\эа] а 1) неуклюжий, неловкий 
(о движениях и т. п.) 

ах(е) [æks] п топор 

axiom [гекѕәт] п аксиома 

axis ['геКэ1в] n (pl axes [-51:2]) ось 

azimuth [221190] n 1) азимут; 2) attr. азимутальный 
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babble [bæbl] п 1) лепет; 2) бормотание; 3) болтов- 
ня; 4) журчание 

baby [berbi] п ребенок, младенец; ~ саг малолит- 
ражный автомобиль 

baby-minding [berbi тапа] п уход за ребёнком 

baby moon [ Ъетт.пиа:п] п разг. искусственный спут- 
ник Земли 

baby-sitter [berbi ѕгёә] n приходящая няня 

baccalaureate [ бргекә1о:гтә+] n степень бакалавра 

bachelor І [22/219] п холостяк 

bachelor П [№=%/513] п бакалавр; В.А. (Bachelor оѓ 
Arts [Law] бакалавр искусств [юридических наук] 

bacillus [bə'siləs] n (рі. -11) бацилла 

back [bæk] 1. п спина; 2. а 1) задний; 2) устаревший; 
3. о 1) поддерживать; 2) переплетать (книгу); 
4. adv назад, обратно 

backbone [ЪъгКкрәоп] п 1) позвоночник; 2) твёрдость 
характера; 8) суть 

background [bækgraund] п 1) фон; 2) подоплёка; 
8) предпосылка; данные; 4) происхождение; 5) ква- 
лификация; 6) сопровождение (музыкальное и т. п) 
backhanded [ рекЋапаа] а 1) неискренний; 2) Ko- 
сой, с уклоном влево (о почерке) 

backtrack [bæktræk] о отступаться, отрекаться 
back-up [Ъгек,лр] 1. п поддержка; 2. а вспомога- 
тельный, дополнительный 

backward [ъгекуәа] 1. а 1) обратный (о движении); 
2) отсталый; 3) застенчивый; 2. adv 1) назад; задом 
bacon [Ъекәп] n копчёная свиная грудинка, бекон 
bacterium [ЪаеК М огтот] п (рі -гіа) бактерия 

bad [bæd] а (worse; worst) плохой, скверный 
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badge [баз] n 1) значок; кокарда; 2) символ; при- 
знак; знак 

badger [№2433] 1. п барсук; 2. v 1) приставать; 2) драз- 
НИТЬ 

badlands [%г12па2] п pl амер. бесплодные земли 

badly [Ъаа1] adv (worse; worst) 1) плохо; 2) очень 
сильно 

badminton [Ъгеатипіәп] п бадминтон 

bad-tempered [беа {етрәа] а злой, раздражительный 

baffle [bæfəl] ставить в тупик, сбивать с толку 

bag [bæg] п мешок, сумка, чемодан 

baggage [Ъ5143] п амер. багаж 

Бай [беп] 1. п залог, поручительство; 2. о брать на 
поруки 

þailer [ЪепПә] n ковш, черпак; мор. лейка 

þailey [ЪеШ] п ист. двор замка 

þait [bert] n приманка, наживка 

bake [berk] v 1) печы(ся); 2) сушить на солнце; 3) за- 
горать 

baker [berko] n пекарь, булочник 

balance [Ъге1әп8] 1. n 1) весы; 2) равновесие; 3) (В.) 
Весы (созвездие и знак зодиака); 4) маятник; 2. V 
балансировать, сохранять равновесие 

balcony [Ъге1кәп] п 1) балкон; 2) театр. балкон 
первого яруса 

bald [55:14] а 1) лысый; 2) с белой отметиной на голо- 
ве (о животных); 3) простой; 4) убогий, бесцветный 

baldly [Ъо ан] adv 1) открыто, to put іё ~ сказать 
напрямик; 2) скудно, убого 

bale [беп] 1. n 1) кипа (товара), тюк; 2) рі товар; 2. v 
укладывать в тюки 

baleful [ей а 1) зловещий; 2) злобный, злой 

balk [Ъэ:К] 1. п 1) балка; 2) препятствие, задержка; 
2. о препятствовать, мешать; 
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Ба1Ку ['bo:kı] а упрямый (о животном) 

ball I [2:1] 1. п 1) шар, клубок; 2) мяч; 3) подушеч- 
ка пальца; 2. v 1) собирать(ся) в клубок, 2) прова- 
литься на экзамене 

þall П [62:1] n бал, танцевальный вечер 

ballast [bæləst] п балласт 

ballet [Ъг1ет] фр. п балет 

þallistic [bə зи К] а баллистический 

balloon [бәЛи:п] п воздушный шар 

ballot [12154] 1. п избирательный бюллетень; 2. о 
голосовать 

ballot-box [bælətbpks] n избирательная урна 

ball-point реп [,bo:lpornt pen] п шариковая ручка 

balm [ba:m] n 1) бальзам, болеутоляющее средство; 
2) утешение 

balmy [Та:ш!| а 1) ароматный; 2) благоуханный, 
приятный (0 воздухе) 

balsam [Ъ2:1ѕәт] n 1) бальзам; 2) биол. бальзамин 

bamboo [bæm'bu:] n (рі -boos [-Ъи:2]) 1) бамбук; 
2) attr. бамбуковый 

ban [bæn] п запрещение 

banal [бә па:1] а банальный 

banana [бә'па:пә] п банан 

band І [5514] п тесьма, обруч 

band П [bænd] п 1) отряд, группа людей; 2) оркестр; 
3) отряд солдат; 4) банда 

bandage [bændıd3] 1. п бинт; 2. о перевязывать, 
бинтовать 

bandog [bændpg] п 1) цепная собака; 2) английский 
дог; ищейка 

bandy [Ъгпа!] о 1) перекидываться, обмениваться 
(мячом; словами и т. п.); 2) распространять (слух) 

bane [bern] n отрава, яд 

baneful ['bernfəl] a гибельный, губительный 
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bang І [62] 1. п удар, стук; звук выстрела, взрыва 
и т. п.; 2. о 1) удариться), стукнуть(ся); 2) хлоп- 
нуть (дверью) 

bang П [bæp] n чёлка 

banish [Ъгет]] v 1) высылать; 2) прогонять; 3) отго- 
нять (мысли) 

banister [1210153] п pl перила 

bank І [bæņk] 1. n 1) вал; 2) берег; 3) отмель; ~ of 
clouds гряда облаков; 2. v 1) делать насыпь; 2) об- 
разовать наносы (0 песке, снеге часто - пр) 

bank П [bæņpk] 1. n 1) банк; 2) место хранения sana- 
сов; 2. о класть в банк, 

bankrupt [ ®герКгәрї] 1. п банкрот; 2. а to го ~ обан- 
кротиться 

banner [Ъгепә] 1. n 1) знамя; 2) заголовок крупны- 
ми буквами на всю полосу 2. а (наи)лучший, глав- 
ный, ~ уеаг рекордный год 

banquet [bænkwıt] п банкет; пир, званый обед 

bap [бгр] n булочка 

baptize [bæp'tarz] о крестить, давать имя 

bar І [ba:] 1. п 1) полоса (металла), брусок, ~ оѓ 
chocolate плитка шоколада; ~ of soap кусок мыла; 
2) pl решётка; 2. prep. исключая, не считая 

bar П [Ъа:] п 1) прилавок; 2) бар, буфет, закусочная 

bar Ш [Ъа:] п юр. 1) барьер, отделяющий судей от 
подсудимых; 2) (һе ~, the В.) адвокатура; 3) суд, 
суждение 

barbarism [Ъа:рәгт2т] n варварство 

barbecue [%Ъа:Ыкји:] n 1) целиком зажаренная Ty- 
ша; 2) большая рама с решёткой для жаренья или 
копчения мяса большими кусками 

barber [Ъа:5э] п парикмахер 

bard [ba:d]n 1) ист. бард; 2) поэт. бард, певец; ® the 
В. of Avon Шекспир 
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bare [рез] 1. а 1) обнажённый; 2) пустой, бедный 
barefoot ['beəfut] 1. а босой; 2. adv босиком 

barely [Ъеә] adv 1) только, просто; 2) едва, лишь 
bargain ['ba:gın] 1. п 1) сделка; 2) выгодная покуп- 
ка; 2. о торговаться 

baritone [Ъгттіәоп] п баритон 

bark І [ba:k] п 1) кора (дерева); 2) хина 

bark П [ba:k] 1. n 1) лай; 2) звук выстрела; 3) разг. 
кашель; 2. v 1) лаять (at — на) 

barley [Ъа:1] п ячмень 

Ђаг1еусогп [Ъа:ко:п] п ячменное зерно $ John 
В. Джон Ячменное Зерно (виски и другие спирт- 
ные солодовые напитки) 

baroque [bə'rəuk] 1. п (the ~) барокко; 2. а 1) в стиле 
барокко; 2) причудливый 

barrack [Ъгегәк] 1. п 1) барак; 2) pl казармы; 2. о 
размещать в бараках 

barrage [Ъгега:35] п 1) заграждение; 2) плотина 
barrel [bærəl] 1. n 1) бочка; 2) баррель (мера); 3) ствол 
(оружия); 4) брюхо 

barren [bærən] 1. а 1) неплодородный (о земле); 
2) бессодержательный 

barricade [Ъ%ггіКке:а] 1. п 1) баррикада; 2) преграда; 
2. о баррикадировать 

barrier [Ъгегтә] 1. п 1) барьер; 2) преграда; 2. v за- 
граждать (обыкн. ~ off, ~in) 

barring [Ъа:гт)] prep. за исключением 

barrister [211563] n адвокат 

barrow [Ъгегәо] n 1) тачка; тележка; 2) носилки 
barter [ ®а:1ә] 1. n товарообмен; 2. о обменивать 
base I [bers] 1. n 1) основание; 2) база, data ~ база 
данных; 3) грам. корень (слова) 

base П [bers] а 1) низкий, подлый; 2) неблагород- 
ный, простой 
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baseball [ЪетѕЬо:1] п бейсбол 

basement [Ъегѕтәпі] n 1) фундамент; 2) цокольный 
этаж 

bases [Ъетѕі:2] pl basis 

bashful [bæfəl] а застенчивый, робкий 

basic [Ъетз к] а основной, ~ industry тяжёлая mpo- 
мышленность 

basically [ Ъетз ко] adv в своей основе, по существу, 
в основном 

basin [Ъеѕәп] п 1) таз, чашка; 2) бассейн; водоём; 
3) маленькая бухта 

Ђаѕіѕ [Ъетѕ:5] n (рі bases) 1) основание, базис, оп 
this, ~ исходя из этого; 2) база 

bask [Ъа:зК] о 1) греться (на солнце и т. п. — іп); 
2) наслаждаться 

basket [ т®а:5К] п 1) корзина; 2) кузов 

basket-ball [Ъа:ѕк:+0о:1] п баскетбол 

bass I [653] п окунь 

bass П [bæs] п американская липа 

bass III [bers] 1. п бас; 2. а басовый, низкий 

bat І [bæt] п летучая мышь 

bat П [bæt] п дубина, бита (в крикете), лапта 

batch [55%] п 1) партия хлеба, выпекаемого за один 
раз; 2) пачка, кучка 

bate [бег] о (сокр. от abate) 1) уменьшать; 2) слабеть; 
8) притуплять, to ~ one's curiosity удовлетворить 
любопытство; With bated breathe затаив дыхание 

bath [ba:9 pl. ba:-z] n 1) ванна; 2) купание (в ванне); 
8) (обыкн. pl.) баня 

bathe [Ъет-] 1. п купание; 2. v 1) купать(ся), оку- 
нать(ся); 2) омывать (берега — о реке) 

bath-room [Ъа:Өгот] п ванная (комната) 

baton [Ъг+әр] п 1) жезл; 2) дирижёрская палочка; 
8) полицейская дубинка 
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battalion [bət &Пэп] п батальон 

batter [bætə] 1. п 1) взбитое тесто; 2. v 1) сильно 
бить; 2) разрушать, пробивать бреши (артилле- 
рийским огнём) 

battered [ ®ге{ә4] 1. р. р. от batter 1, 2; 2. а 1) потрё- 
панный; 2) мятый 

battery [bætərı] п эл. аккумулятор (в автомашине) 

battle [Ъ=1] п 1) битва; 2) борьба 

bay І [беп] п залив, бухта 

bay П [ber] 1. п лай 2. v 1) лаять; 2) преследовать, 3a- 
гонять (зверя) 

bay Ш [Бе] 1. а гнедой; 2. п гнедая лошадь 

bay ТУ [ber] п 1) лавр, лавровое дерево; 2) рі лавры, 
лавровый венок 

bay У [ber] 1. п запруда; 2. о запруживать 

B.B.C. (British Broadcast Corporation) Би-Би-Си 

be [bi:] v (sing was, pl were, been) 1) быть, существо- 
вать; находиться; 2) происходить; 4) гл.-связка he 
is а doctor он врач; 5) вспомогательный гл. а) для 
образования длительной формы І ат going я иду; 
б) для образования пассива ће doctor was sent for 
за доктором послали; 6) как модальный гл. с после- 
дующим инфинитивом означает возможность І 
ат to leave уои я должен вас покинуть; ђе away от- 
сутствовать; be іп быть дома; прийти к; be оп а) 
происходить; б) идти (о спектакле); be out не быть 
дома; $ how аге уои? Здравствуйте! как вы пожи- 
ваете? 

beach [51:4] 1. п пляж, взморье, отмель 

beacon [Ъі:кәп]1. n 1) маяк (тж. перен.), буй; 2) cur- 
нальный огонь; 3) дорожный знак «переход» (в Ве- 
ликобритании) 

bead [61:4] п 1) шарик, бусина; 2) pl бусы; 3) капля; 
4) пузырёк (воздуха) 
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beady [Ъ1:а1 а похожий на бусинку (0 глазах) 

beak [bi:k] п клюв 

beaker [®1:Кә] n лабораторный стакан, мензурка 

beam [1:1] 1. n 1) луч; 2) сияние, сияющий вид; 
8) балка, перекладина; 2. и 1) сиять; 2) определять 
местонахождение самолёта с помощью радара 

bean [51:0] n боб; horse ~s конские бобы 

bear I [рез] п 1) медведь; 2) невоспитанный человек 

bear П [beo] о (bore, borne) 1) переносить, перево- 
зить; 2) терпеть, выносить; 3) (р. р. тж. born) рож- 
дать, производить; to ~ fruit приносить плоды 

beard [brəd] 1. п 1) борода; 2) зубец, зазубрина 2. о 
смело выступать против 

bearer [Ъеәгә] n 1) санитар; 2) носильщик; 3) плодо- 
носящее растение; 4) тех. опора 

beast [01:51] п зверь, животное 

beastly [11:3 Ш а 1) животный, грубый, непристой- 
ный; 2) разг. ужасный 

beat [51:4] 1. n 1) удар, бой (барабана), биение (серд- 
ца); 2) колебание (маятника); 4) ритм, размер; 
2. о (beat; beat, beaten) 1) бить, ударять, колотить; 
2) побеждать 

beautician [ оји: tifon] п косметолог 

beautiful [bju:təfəl] а 1) прекрасный, красивый; 
2) превосходный 

beauty [®}и:й] n 1) красота; 2) красавица 

beaver [Ъі:уә] п 1) бобр; 2) бобёр, бобровый мех 

because [б Кю2] сј 1) потому что, так как; 2) ~ of 
(употр. как предлог) из-за 

beck [Бек] 1. п кивок, приветствие рукой 2. v Ma- 
нить, кивать, делать знак 

beckon [Ъекәп] о манить, кивать, делать знак 

become [br'kam] о (became, become) 1) (употр. как 
гл.-связка) делаться, становиться, 2) быть к лицу 
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bed [bed] n 1) постель, кровать, ложе, to go фо ~ ло- 
житься спать; 2) клумба, грядка; 8) дно (моря, реки) 

bedding [Тед] постельные принадлежности; 

Бе Чат [Ъе@]эт] п перен. бедлам, сумасшедший дом 

bedouin [едит] n (рі -s [2] или без измен.) бедуин 

bedroom [Ъейгот] п спальня 

bed-side [bedsard] n место у кровати, постели; to 
have а good ~ manner уметь подойти к больному 
(о враче) 

Ђеа-ѕргеаа [Ъедѕргеа] n постельное покрывало 

рее [bi:] п пчела, перен. трудолюбивый человек 

beech [01:4] 1. п бук, буковое дерево; 2. а буковый 

beef [51:1] 1. п (рі Ъееуез, амер. ~s [-5]) 1) говядина; 
horse ~ конина; 2) мясной скот; 3) туша; 2. о разг. 
жаловаться 

beefeater [1:11:45] n лейб-гвардеец (при английском 
дворе); служитель охраны лондонского Тауэра 

beefsteak [Ъ1:#ѕек] п бифштекс 

beehive [®ї:һагу] п улей 

Ъее-Ппе [Ъі:Јаш] п прямая (воздушная) линия 

Ъеег [мә] п пиво 

beeswax ['bi:zwæks] п воск 

beet [1:4] n амер. свёкла 

beetle [®ї:11] n жук 

beetroot [bi:tru:t] n свёкла 

before [br fo:] 1. adv 1) впереди, вперёд; 2) раньше, 
прежде, уже; 2. prep. 1) перед; 2) перед лицом, 
в присутствии, to appear ~ ће Court предстать ne- 
ред судом; 3) до; 4) впереди; 5) выше, больше; 
6) скорее чем; 3. с] прежде чем 

beforehand [brfo:hænd] adv 1) заранее, вперёд; 
2) преждевременно 

beg [beg] о 1) просить, умолять (of — кого-л., for — 
о чём-л.); 2) нищенствовать 
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begin [br gın] v (began, begun) начинать(ся); $ well 
begun is half done (посл.) хорошее начало полдела 
откачало 

beginning [br gmin] 1. pres. р. от begin; 2. п 1) нача- 
ло; 2) источник, происхождение; 3) pl истоки; Фа 
good ~ is half ће battle, а good ~ makes а good end- 
ing (посл.) хорошее начало полдела откачало 
begrudge [br grad3] о жалеть (что-л.), скупиться 
behave [ыЋеу] о 1) поступать, вести себя; 2) рабо- 
тать (о машине) 

behaviour [ыЋегујә] п поведение, манеры, to риф 
smb оп his good ~ дать человеку возможность HMC- 
правиться 

behead [бг һеа] о отрубать голову, обезглавливать 

behemoth [br hi:mvð] п биол. бегемот, перен. чудище 

behind [трата] 1. adv сзади, позади, после; 2. prep. 
1) за, сзади, после; 2) ниже (по качеству и т. п.) 

being [11:1] 1. pres. р. от be, ~ that так как; 2. п 
1) существование, жизнь; 2) человек, human ~s 
люди; 3. а настоящий, for ће time ~ а) в данное 
время; б) на некоторое время 

belch [beltf] 1. п 1) отрыжка; 2) столб (огня, дыма); 
2. о извергать (лаву) 

belfry [Ъе1ѓгт] п колокольня, башня 

Belgian [Ъе]азәп] 1. а бельгийский; 2. п бельгиец, 
бельгийка 

belie [1а] о 1) давать неверное представление 
(о чём-л.); 2) опровергать 

belief [brli:f] п 1) вера, доверие; 2) убеждение, мнение 

believe [brli:v] о 1) верить; 2) доверять; 3) думать, 
полагать 

bell [bel] п 1) колокол(ьчик); 2) звонок, бубенчик 

belle [bel] n красавица 

bell-flower [Ъе аоә] п колокольчик 
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belligerent [ЪгПазэгэп] а находящийся в состоя- 
нии воины 

bellow [belou] п 1) мычание, рёв (животных); 
2) рёв, вопль 

bell-punch [bel pantf] n компостер 

bell-push [Ъе1 ро] п кнопка звонка 

belly [beli] п 1) живот, брюхо; 2) желудок 

belong [br lop] о 1) принадлежать (to); 2) относиться 
(to — к чему-л.), быть связанным (to, with, 
among — с кем-л., чем-л.); 3) быть родом из, проис- 
ходить 

belonging [br lop] п 1) причастность; 2) pl принад- 
лежности, вещи; 3) pl пристройки, службы 

below [0:11ә0] 1. adv ниже, внизу; 2. prep. ниже, под 

belt [belt] n 1) пояс, ремень; 2) пояс, зона; 3) узкий 
пролив 

bench [bentf] 1. п скамья; 2) место (в парламенте); 
3) место судьи; суд; 4) верстак; станок; 2. о демон- 
стрировать на выставке (преим. собак) 
bench-mark [bentfma:k] n 1) отметка уровня; 
2) attr.: ~ data исходные данные 

bench-show [Ъепіәо] n выставка животных 

bend [bend] 1. n 1) сгиб, изгиб; 2. v (bent) 1) cra- 
бать(ся), изгибать(ся); Ф to ~ one's brows хмурить 
брови 

bender [Ъъепаә] n клещи 

beneath [br'ni:9] 1. adv внизу; 2. prep под, ниже 
benediction [беп diıkfon] n благословение 
beneficial [ benr fifol] а 1) благотворный; 2) целеб- 
ный; 3) выгодный 

benefit [benifit] 1. п 1) выгода, польза, прибыль; 
2) театр. бенефис; 3) пособие 2. v 1) помогать, 
приносить пользу; 2) извлекать выгоду (Бу — из 
чего-л.) 
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benevolent [brnevələnt] а 1) благожелательный; 
2) благотворительный; 3) великодушный 

benign [опат] а 1) добрый; 2) мягкий (о климате), 
плодоносный (0 почве) 

bent І [bent] 1. п склонность; 2. а 1) изогнутый; 
2) разг. бесчестный 

bent П [bent] п луг, поле 

benzine [Ъепті:п] 1. п бензин; 2. о чистить бензином 

bequeath [br kwi:-] о 1) завещать (движимость); 2) ne- 
редавать потомству 

bequest [br kwest] п 1) наследство; 2) оставление Ha- 
следства 

bereave [br'ri:v] о (bereaved [-4], bereft) лишать, oT- 
нимать (of) 

berry [beri] n 1) ягода; 2) икринка; 3) зерно 

berth [0з:0] 1. n 1) койка (на пароходе и т. п.), 
спальное место (в вагоне и т. п.); 2) должность; 2. V 
1) ставить (судно) на якорь; 2) предоставлять место 

beseech [Ъг’з1:4Л] v (besought) просить, упрашивать 

beside [Ъг’зата] prep 1) рядом с; около; 2) по сравне- 
нию с; 3) мимо; 4) редк. помимо; $ ~ oneself вне себя 

besides [br'sardz] 1. adv кроме того, сверх того; 2. prep 
кроме 

besiege [br'si:d3] о осаждать (просьбами и т. п.) 

best [best] 1. а (прев. ст. от good 1) 1) лучший; 
2) больший; 2. п что-л. самое лучшее, высшая сте- 
пень (чего-л.), at ~ в лучшем случае, to do one's ~ 
сделать всё от себя зависящее; 3. adv (прев. ст. от 
well П, 1) лучше всего, больше всего 

best seller [ best'selə] n 1) ходкая книга, бестселлер; 
2) автор ходкой книги 

bet [bet] 1. п 1) пари; 2) предмет пари; 3) ставка (в пари) 

betray [шге] о 1) предавать, изменять; 2) выда- 
вать; 3) обманывать 
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better [Ъе%э] 1. а (сравн. ст. от good 1) лучший 

between [br twi:n] prep между 

beverage [Ъеуәгта5] п напиток 

bevy [bevi] n 1) стая (птиц); стадо (косуль); 2) o6- 
щество (преим. женщин) 

beware [brweə] о беречься, остерегаться (обыкн. 
вітр. с of) 

bewilder [br wild] о смущать, ставить в тупик; сби- 
вать с толку 

beyond [Ъг’)опа] 1. adv вдали; 2. prep 1) за; по ту сто- 
рону; 2) позже; после; 3) вне; сверх, выше 

bi- [бат-] pref дву(х)- 

Ъіаѕ [bars] п 1) уклон, склон, покатость; 2) преду- 
беждение; 2. о склонять; оказывать влияние (обыкн. 
плохое); настраивать 

Bible [Та] п Библия 

bibliography [biblrngrəfi] п библиография 

Ъ1сещепагу [Ъатзеп’41:потгт] 1. п двухсотлетие; 
2. а двухсотлетний 

biceps [Татзерз] п анат. бицепс, двуглавая мышца 

bicker [Ъ1Ккә] 1. п 1) перебранка; 2) потасовка; 
3) журчание, лёгкий шум 

bicycle [Татзт& 1. п велосипед; 2. о ездить на вело- 
сипеде 

bid [ыа] n 1) предложение цены (обыкн. на аукцио- 
не); заявка (на торгах) 

biennial [Багептэ| а 1) двухлетний; 2) случающий- 
ся раз в два года 

big [big] а 1) большой; 2) громкий; 3) взрослый; 
4) важный, значительный 

big фор [big top] п разг. 1) купол цирка; 2) цирк 

bilateral [bar lætərəl] а двусторонний 

þile [ра] n 1) жёлчь; 2) раздражительность; жёлч- 
ность 
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bilingual [баг 1) ууә1] а 1) двуязычный; 2) говоря- 
щий на двух языках 

bill I [bil] п 1) клюв; 2) узкий мыс; 3) козырёк (фу- 
ражки); 4) носок якоря 

bill П [bil] n 1) законопроект, билль; 2) список; HH- 
вентарь; документ; 3) программа (концерта и 
т. п.); 4) счёт; 5) афиша; реклама; $ В. of Rights 
а) ист. «Билль о правах» (в Англии); б) первые де- 
сять поправок в конституции США 

billboard [ЪПЬо:] п амер. доска для объявлений; 
рекламный щит 

billion [Ъ1јәр] пит. card., п 1) биллион; 2) амер. 
миллиард 

billow [®пәо] 1. п большая волна; вал; 2. о взды- 
маться, волноваться 

bi-monthly [barmanðlı] adv 1) раз в два месяца; 
2) два раза в месяц 

bin [ып] n 1) закром, ларь, бункер; 2) мусорное ведро 
binary [Ъагпәгі] а двойной, сдвоенный, бинарный 
bind [Бата] о (bound) 1) вязать, связывать; 2) mepe- 
плетать (книгу) 

binding [ Татпйп)] 1. pres. р. от bind; 2. п 1) переплёт; 
2) обшивка; 3. а 1) обязывающий, обязательный 
bingo [опеәо] п бинго (игра типа лото) 
binoculars [br npkjuləz] n pl бинокль 

binomial [раг пәотә]] n мат. бином, двучлен; В. 
theorem бином Ньютона 

biography [Багретгәћ] п биография 

biology [Ъаг’о1э451] п биология 

bipartite [bar pa:tart] а 1) двусторонний (о соглаше- 
нии и т. п.); 2) состоящий из двух частей 

birch [bs:tf] n 1) берёза; 2) розга 

bird [b3:d] n птица; © to kill two ~s with опе stone og- 
ним ударом убить двух зайцев 
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birth [03:0] п 1) рождение, to give ~ to родить; 2) po- 
ды; 3) начало, происхождение 

birthday [Ъз:Өде] n день рождения 

birth-mark [Ъз:Өта:Кк] п родинка, родимое пятно 
biscuit [15.16] п сухое печенье 

bisector [раг'ѕекіә] п мат. биссектриса 

bishop [бәр] п 1) епископ; 2) шахм. слон 

bisque [ыѕк] п 1) раковый суп; 2) суп из птицы или 
кролика; 3) томатный суп-пюре 

bissextile [br sekstarl] книжн. 1. а високосный; 2. п 
високосный год 

bistro ['br:strəu] фр. п бистро, закусочная 

bit [brt] п частица, небольшое количество, Wait а ~ 
подождите минуту 

bite [bart] v (bit; bitten) 1) кусаться), жалить; 2) кле- 
вать (о рыбе) 

bitter [birto] а 1) горький; 2) мучительный; 3) едкий 
(о замечании); 4) резкий (о ветре); 5) ожесточённый 
bitumen [Ъјотт] п битум, асфальт 

bivalent [ раг verlənt] а двухвалентный 

bi-weekly [раг'уі:К1] adv 1) раз в две недели; 2) два 
раза в неделю 

bizarre [br za:] фр. а странный, причудливый, экс- 
центричный 

blab [blæb] разг. 1. п 1) болтун; 2) болтовня; 2. о бол- 
тать (о чём-л.), разбалтывать 

black [blæk] 1. а 1) чёрный; 2) тёмный; 3) смуглый; 
4) унылый, безнадёжный 

blackberry [Ъ1геКкЬогт] п 1) ежевика; 2) диал. чёрная 
смородина 

black-board [Ъ1геко:1] п классная доска 
black-cock [Ъ1геккок] п тетерев 

Black Death [ Шгк'ӣеӨ] п ист. «чёрная смерть» (чу- 
ма в Европе в 1348—49 гг.) 
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black earth [ 01гк'з:0] п чернозём 

blackmail [blæk теп] п шантаж; вымогательство 

black-out [Ъ1гекаоі] п 1) театр. выключение света 
в зрительном зале и на сцене; 2) временное отсутст- 
вие электрического освещения (из-за аварии и т. п.) 

blade [ета] п 1) лезвие, клинок; 2) лопасть (вин- 
та); 3) лист, былинка 

Маше [ет] v порицать, считать виновным 

blanch [bla:ntf] о 1) белить, отбеливать; 2) бледнеть 

Мапа [blænd] а 1) вежливый; 2) мягкий; 3) ycno- 
каивающий 

blank [blæņk] 1. а 1) пустой, чистый; $ ~ verse белый 
стих; 2. п 1) пустое, свободное место; 2) амер. бланк 

blanket [11210] п 1) шерстяное одеяло; 2) попона; 
8) густой туман 

blankly [5129 Е1П] adv 1) безучастно; 2) беспомощно; 
3) решительно; 4) крайне 

blare [bleə] 1. n звуки труб, рёв; 2. о громко трубить 

blast [bla:st] 1. п 1) сильный порыв ветра; 2) взрыв; 
2. о 1) взрывать; 2) разрушать 

blaze [bleiz] п 1) пламя; 2) яркий свет или цвет; 
3) великолепие; 4) вспышка 

blazer [ ®Теглә] п яркая спортивная куртка 

blazonry ["]ет22пг1] п 1) гербы; 2) геральдика; 3) Be- 
ликолепие, блеск 

bleach [01] п 1) отбеливающее вещество; хлорная 
известь; 2) отбеливание 

bleak [bli:k] а 1) открытый; 2) суровый; 3) унылый; 
4) бледный 

bleat [Ъ11:4] 1. п блеяние; мычание (телёнка); 2. о 
блеять; мычать 

bleed [0:4] о (bled) кровоточить 

blemish [Ъеті]] 1. п 1) недостаток; 2) позор; 2. о 
1) портить; 2) позорить 
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blench [blentf] v белить, отбеливать 

blend [blend] 1. п смесь; 2. v (blended [-1а], blent) 
1) смешивать(ся); 2) сочетаться 

blight [аё] о 1) приносить вред (растениям); 
2) разбивать (надежды и т. п.) 

blind [bland] 1. а 1) слепой; 2. п 1) штора; жалюзи; 
ставень; 2) отговорка, уловка; 3. о 1) ослеплять; 
2) затемнять, затмевать 

blind-alley [ Шата] п тупик, перен. безвыходное 
положение 

blind-man’'s-buff [ blandmænz’'baf ] п жмурки 

blob [blob] 1. п 1) капля; 2) маленький шарик (гли- 
ны ит. п.); 2. о делать кляксы 

bloc [blok] фр. п блок, объединение 

block [Ырк] п 1) квартал (города); 2) блокнот; 3) кубик 

block-buster [Бок Ьлѕ+ә] n разг. 1) сверхмощная фу- 
гасная бомба; 2) супербоевик (о фильме) 

block letter [ Ъ10К1е+ә] п прописная печатная буква 

bloke [bləuk] п разг. парень, малый 

blond [blond] 1. п блондин; 2. а белокурый, светлый 

blonde [blond] п 1) блондинка; 2) шёлковая кружев- 
ная ткань 

blood [Ыла] п 1) кровь; 2) род, происхождение; 
3) родство, родовитость 

bloodhound [Ъ1лаћһаопа] п 1) ищейка (порода собак); 
2) сыщик 

blood test [Ъ1ла+еѕё] п анализ крови 

Ъ1ооа-уеѕѕе1 [Ъ1ла уеѕә]] n кровеносный сосуд 

bloom [blu:m] 1. n 1) цвет, цветение; 2) румянец; 
2. о цвести 

bloomer ['blu:mə] n разг. грубая ошибка, промах 

blossom [Ъ1рѕәт] 1. п 1) цвет, цветение (преим. пло- 
довых деревьев); 2) расцвет; 2. о 1) распускаться, 
расцветать; 2) преуспеть, добиться успеха 
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blot [blot] 1. n 1) пятно; 2) клякса; 3) позор; 2. v 
1) пачкать; 2) промокать 

blotch [5154] п 1) прыщ; 2) пятно, клякса 

blotter [15103] n 1) промокательная бумага; 2) KHH- 
га записей 

blouse [blauz] п 1) рабочая блуза; 2) блузка; 3) гим- 
настёрка 

blow I [Ыәо] п 1) удар; 2) несчастье 

blow П [bləu] v (blew, blown) 1) дуть, веять; 2) взрывать 

blower [ №1503] п 1) трубач; 2) тех. вентилятор; 3) кит 

blubber I [Ъ1^Ъ3] n 1) ворвань; 2) медуза (вид) 

blubber П ['blabo] п плач, рёв 

bludgeon [Ъ1лазәп]1. п дубинка; 2. о бить дубинкой 

blue [blu:] 1. а 1) голубой; лазурный; синий; 2) nmo- 
давленный; 2. (һе ~s) рі хандра 

blue-berry ['blu:bərr] п черника; брусника; голубика 

ЪБ перо е [Ъ1и: 60] п василёк 

blue print [Ъ1и:ргтпё] п 1) светокопия, «синька»; 
2) намётка, проект, план 

blues [blu:z] n блюз 

bluestocking [Ъ1и: stoki] n ирон. учёная женщина, 
«синий чулок»; педантка 

bluff [blaf] п отвесный берег, обрыв, утёс 

bluffy [ЪИ#] а 1) резкий, прямой; грубовато-добро- 
душный; 2) отвесный, крутой 

bluish ['blu:1f] а голубоватый, синеватый 

blunder [®1лпдә] 1. п грубая ошибка; 2. о двигаться 
ощупью; спотыкаться 

blunt [blant] a 1) тупой; 2) грубоватый; 3) резкий 

blur [013:] 1. п пятно, клякса; 2. о запачкать; наде- 
лать клякс 

blush [blaf] 1. n румянец, краска стыда; 2. о краснеть 

bluster [blasto] п 1) рёв бури; 2) шум, пустые угро- 
зы, хвастовство 
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boar [5:] n хряк, wild ~ кабан, вепрь 

board І [02:4] п 1) доска; 2) питание; 3) полка; 
4) борт (судна), оп ~ ће ship на корабле 

board П [02:4] п правление, департамент, министер- 
ство 

boarding-school [Тэ:Аап)зКи:1] п 1) пансион, закры- 
тое учебное заведение; 2) школа-интернат 

boast [52034] 1. п хвастовство; 2. о хвастать(ся) (of, 
about, that) 

boat [bəvt] 1. п лодка, шлюпка; 2. о кататься на лодке 

boatswain [Ъъәоѕәп] п боцман 

bob I [bpb] v 1) качаться; 2) подпрыгивать; 3) корот- 
ко стричься (о женщине) 

bob П [bob] п (рі без измен.) разг. шиллинг 

bobber [063] n поплавок 

bobtail [Ъор+е]] п 1) обрезанный хвост; 2) живот- 
ное с обрезанным хвостом 

bodkin [Ъъракп] n шило 

body [Ъра п 1) тело; 2) разг. человек; 3) туловище; 
4) основная часть 

body-guard [Ърагеа:а] п 1) личная охрана, эскорт; 
2) телохранитель 

bog [bog] п болото 

boggle [bogol] о 1) пугаться; 2) колебаться, 3) пор- 
тить; 4) лукавить 

bogie [ ®әорт] п тележка, каретка 

Bohemian [bəv'hi:mion] 1. а 1) богемский; 2) богем- 
ный; 2. п цыган 

Бой [бо] 1. n кипение; 2. v 1) варить(ся); 2) cep- 
диться 

boiler [1213] п 1) (паровой) котёл, бойлер; 2) кипя- 
тильник 

boisterous [Ъотѕіогәѕ] а 1) неистовый, бурный; 2) шум- 
ливый 
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bold [62а] а 1) смелый; 2) наглый; 8) жирный 
(о шрифте) 

bolt [621+] 1. n 1) засов; 2) болт; 3) удар грома; 4) BA- 
занка (хвороста); 5) кусок, рулон (холста и т. п.); 
2. о 1) запирать на засов; 2) убегать 

bolus [525155] п 1) большая пилюля; 2) шарик 

bomb [bom] п бомба, мина (миномёта), граната 

bombard [Бот Ъа:а] о 1) бомбардировать; 2) разг. 3a- 
сыпать, донимать (вопросами) 

bombshelter [bpom felto] n бомбоубежище 

bond І [bpnd] 1. n 1) связь, узы; 2) соединение; 2. о 
закладывать имущество 

bond П [оопа] уст. 1. п крепостной (крестьянин); 
2. а крепостной 

bondage ['bpondıd3] п 1) рабство, крепостное состоя- 
ние; 2) зависимость 

bone [bəun] n 1) кость; 2) китовый ус 

boner [Ъәопә] n промах 

bonfire [bonfaro] п костёр 

bonnet [Ъоп] 1. п 1) kanop, детский чепчик; 2) тех. 
капот; 2. › тушить (огонь) 

bonny [Ърп] а 1) красивый; 2) здоровый, цвету- 
щий; 8) хороший 

bonus ['bəunəs] п 1) премия; 2) attr. ~ job сдельная 
работа 

book [buk] 1. п 1) книга; 2) (ће В.) Библия; 2. v 
1) (за)регистрировать; 2) заказывать, брать билет 

bookbinder [Ъок barndə] п переплётчик 

bookcase [ЪокКеѕ] п книжный шкаф, этажерка 

booked [bukt] 1. р. р. от book 2; 2. а 1) заказанный; 
2) занятый 

booking-office [buk ofis] п 1) билетная касса; 
2) контора (гостиницы) 

book-keeper [Ъок,кі:рә] п бухгалтер 
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booklet ['buklit] п брошюра, буклет 

book-mark(er) [Ъокта:К(5)] п закладка (в книге) 

boom [bu:m] 1. п 1) гул (грома и т. п.); 2) шумиха, 
шумная реклама; 2. v 1) греметь; 2) рекламировать 

boomer [Ъи:113] n самец кенгуру 

boost [bu:st] 1. п 1) разг. рекламирование, поддерж- 
ка; 2) повышение (в цене); 2. о тех. повышать дав- 
ление, форсировать (двигатель и т. п.) 

booster [Ъи:365] n помощник, горячий сторонник 

boot [Ъи:+] п 1) ботинок, high (или riding) ~ сапог; 
2) багажник автомобиля; 3) обёртка (початка ку- 
курузы) 

bootee [Ъи:41:] п 1) тёплый дамский ботинок; 2) дет- 
ский вязаный башмачок 

booth [bu:-] п будка, киоск, палатка, кабина 

bootlace [Ъи:Иеѕ] п шнурок для ботинок 

bootleg [ ®и:Шее] п 1) голенище; 2) спиртные напит- 
ки, продаваемые тайно; 3) attr. амер. контрабандный 

border [Ъ2:0ә] 1. п 1) граница; 2) край, кайма, бор- 
дюр; 2. о граничить 

borderland ['bo:dəlænd] n пограничная область 

border-line [Ъэ:азат] а пограничный, перен. нахо- 
дящийся на грани 

Ђоге [Ъэ:] 1. п 1) отверстие, дыра; 2) скучное занятие; 
8) скучный человек; 2. о 1) сверлить; 2) надоедать 

boredom ['bo:dəm] n скука 

borer [Ъо:гә] n 1) бурав, бур, сверло; 2) бурильщик 

born [02:1] 1. р. р. от bear П, 3; 2. а прирождённый 

borough [Ългә] п 1) (небольшой) город; 2) амер. рай- 
он Нью-Йорка (тж. municipal ~) 

borrow [Ъогәо] о занимать, брать на время (of, 
from — у кого-л.) 

bosom [Ъоләт] п 1) грудь; пазуха; 2) недра; 3) cepa- 
це, душа 
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bosom-friend [Ъоләтёгепа] n закадычный друг 

boss [bps] разг. п хозяин; предприниматель; босс 

botany [Ъоёәп] п ботаника 

both [6250] 1. pron indef. оба; 2. айо, сј: ~.. and.. 
как.., так и..; и.., и..; и к тому же 

bother [Ър-ә] 1. n беспокойство; 2. о беспокоить (ся) 

bottle [Ъ0+1] n 1) бутылка; 2) рожок (для грудных 
детей) 

bottle-screw [ЪоИзКги:] п штопор 

bottom [Ъріәт] п 1) дно, днище; 2) дно (реки и 
т. п.) 3) нижняя часть; at ће ~ of а mountain у nog- 
ножия горы; 4) грунт; почва 

bough [бао] п сук 

boulder [ ®әо1дә] п 1) валун; 2) галька 

bounce [bauns] 1. п 1) прыжок; 2) глухой, внезап- 
ный удар; 3) упругость; 2. v 1) подпрыгивать; OT- 
скакивать; 2) хвастать; 3) айо вдруг; внезапно и 
шумно 

bouncing [Ъаопѕ] а 1) рослый, крупный, полный; 
2) хвастливый, чванный 

bound І [baund] п граница, предел; $ out of ~s вход 
запрещён 

bound П [baund] а 1) связанный; 2) обязательный; 
8) в переплёте 

bound ПТ [Баопа] а готовый; направляющийся (for) 

boundary [Ъаопдзгі] п 1) граница, межа; 2) attr. nmo- 
граничный 

bounty [Ъаорі] п 1) щедрость; 2) щедрый подарок 

bouquet [Ъи: кет] п 1) букет; 2) букет, аромат (вина) 

bourgeois [Ъоәзжа:] фр. а буржуазный 

bow І [Бао] 1. п поклон; 2. v 1) гнуть(ся), сгибать(ся); 
2) кланяться 

bow П [bəu] п 1) лук; 2) дуга; 3) радуга; 4) смычок; 
5) бант 
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bow III [bau] п (часто pl) нос (корабля) 

bowel [Таоэ| n (обыкн. pl) 1) кишка; 2) рі внутрен- 
ности; 3) недра 

bowl [bəul] п 1) кубок, чаша; 2) чашка; 3) ваза 
bowler [ ®әо]ә] п котелок (шляпа) 

bowling [Ъәоі)] n игра в шары 

bowling-alley [Ъъәо ге] п кегельбан 

bow-wow [ бао ууао] 1. п 1) собачий лай; 2) детск. co- 
бака; 2. іпі гав-гав 

box І [bpks] п 1) коробка, сундук; 2) рождествен- 
ский подарок; 3) (the ~) разг. телевизор; 4) театр. 
ложа; 5) стойло; 6) домик (особ. охотничий) 

box П [бюК5] 1. n 1) удар; 2) бокс; 2. о боксировать 
box-office [Ъокѕ,рѓїѕ] п театральная касса 

boy [bər] n 1) мальчик; 2) молодой человек; 3) сын 
boycott [Ъэ1Ко{] 1. п бойкот; 2. о бойкотировать 
boy-friend [ Ъотгеп4] п разг. возлюбленный, дружок 
boy scout [bor skaut] п бойскаут 

brace [bres] 1. п фигурная скобка; 2. v 1) скреп- 
лять; 2) укреплять (нервы) 

bracelet [Ъгетз] п браслет 

bracket [‘brækırt] п 1) скобка; 2) кронштейн 
bradawl [Ъга4э:1] п шило 

braid [bred] 1. n 1) шнурок; тесьма; 2) коса (волос); 
2. о плести косу 

braille [бгеп] п 1) шрифт Брайля; 2) система чтения 
и письма для слепых 

brain [Ьгеш] n 1) мозг; 2) рассудок, ум; 3) pl разг. 
умственные способности 

brain-child [®гет/апа] п (рі -children) разг. идея, 
выдумка 

brain-drain [ЪгетлЧгет] n «утечка мозгов», перема- 
нивание специалистов 

brain-fag [ breinfæg] п нервное истощение 
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brain-power [Ъгетп,раоә] п научные кадры 

Ъгаіп-ѕёогт [ Ъгегпѕёо:т] n разг. 1) душевное потря- 
сение; 2) внезапная идея 

brainwash [Ъгешуо] о разг. «промывать мозги», 
подвергать идеологической обработке 

brain wave [Тгешмету] n разг. счастливая мысль, 
блестящая идея 

braise [bre1z] 1. п тушёное мясо; 2. о тушить (мясо) 

brake [brerk] 1. п тормоз; 2. о тормозить 

branch [bra:ntf] п 1) ветвь, ветка; 2) отрасль; 3) pu- 
лиал; 4) линия (родства) 

brand [brænd] п 1) клеймо; 2) фабричная марка; 
8) сорт, качество 

brand-new [ бгепа'п}и:] а совершенно новый 

brash [bræf] 1. п груда обломков; 2. а разг. 1) хруп- 
кий, ломкий; 2) дерзкий 

brass [bra:s] п 1) латунь; 2) медная доска; 3) (the ~) 
духовые инструменты 

brave [Ъгету] а 1) храбрый, смелый; 2) превосход- 
ный прекрасный 

brawn [bro:n] п 1) мускулы, мускульная сила; 2) сту- 
день 

bray [brer] 1. п 1) крик осла; 2) неприятный звук; 
2. о кричать (06 осле) 

Brazilian [бгә'>®шәп] 1. а бразильский; 2. п брази- 
лец, бразильянка 

breach [bri:tf] 1. п 1) отверстие, брешь; 2) наруше- 
ние (закона); 2. о 1) проламывать 

bread [bred] п хлеб; to make опе $ ~ зарабатывать на 
жизнь 

bread-and-butter [ огедәп(а) лә] а 1) детский, 
юношеский, ~ MİSS школьница; 2) повседневный, 
прозаический; $ - 1е ег письмо — знак благодар- 
ности за гостеприимство 
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breadth [bred9] п 1) ширина; 2) полотнище; 3) ши- 
рота (взглядов и т. п.) 

bread-winner [Ъгеа утпә] п 1) кормилец; 2) источ- 
ник существования 

break [brek] 1. п 1) трещина; 2) прорыв; 3) переме- 
на; 4) ~ of дау рассвет; 5) раскол, разрыв (отноше- 
ний); 2. о (broke; broken) ломать(ся), разрушать(ся) 

break-down [®геїкКйаоп] п 1) полный упадок сил; 
nervous ~ нервное расстройство; 2) распад, развал 

breakfast [ brekfəst] n утренний завтрак 

break-through [ЪгекӨгои:] п крупное достижение 

break-up [Тге!Клр] п 1) развал, распад; 2) закрытие 
школы (на каникулы) 

breast [brest] 1. n грудь; 2. о противиться, восставать 

breath [Ъге@] n 1) дыхание, вздох; іо бе out of ~ за- 
дыхаться; Ô to take smb's ~ away удивить кого-л. 

breathe [bri:-] v 1) дышать, вздохнуть; 2) жить, Cy- 
ществовать 

breath-taking [ЪгеӨ ек] а захватывающий, по- 
разительный 

breeches [Ъгі(:) 2] п pl 1) бриджи; 2) разг. брюки 

breed [51:4] 1. п 1) порода; 2) потомство; 2. v (bred) 
1) разводить (животных); 2) высиживать (птен- 
цов); 3) воспитывать 

breeze [11:7] п 1) бриз; 2) новость, слух 

brevity [ ®геуги] п краткость 

brew [bru:] n 1) варка (напитка); 2) напиток (сва- 
ренный и настоянный) 

bribe [га] 1. п подкуп; 2. v подкупать 

brick [отк] п 1) кирпич; 2) брусок (мыла и т. п.); 
3) разг. молодчина 

bride [brard] п невеста 

bridegroom [ Ъгатагот] п жених 

bridesmaid [ ъга:ахтеа] п подружка невесты 
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bridge [бгтаз] 1. n 1) мост, перемычка; 2) переноси- 
ца; 2. v 1) строить мост, перекрывать; $ to ~ а gap 
ликвидировать разрыв 

bridle [гата| п узда, уздечка 

brief [11:1] 1. а 1) короткий; 2) отрывистый; 2. п 
сводка, резюме 

briefing [Ъгі:#] n 1) совещание; 2) инструктаж 
briefly [ ®г1:ЇЇї] adv кратко, сжато 

brier [Ъгатэ] n шиповник 

brig [brig] п бриг, двухмачтовое судно 

brigade [brr gerd] п 1) бригада; 2) команда, отряд 
bright [brart] а 1) яркий, блестящий; 2) великолеп- 
ный; 3) расторопный; 4) весёлый 

brilliant [Ъг1јәпі] 1. п бриллиант; 2. а 1) сверкаю- 
щий; 2) выдающийся 

brim [brım] 1. п 1) край (сосуда); 2) поля (шляпы); 
2. о наполняться до краёв 

brindled ['brındld] а пёстрый 

brine [brain] n 1) морская вода; 2) рассол 

bring [bry] о (brought) 1) приносить, доставлять; ~ 
up а) поднимать (вопрос); б) воспитывать; 9 to ~ пр 
фо date а) ставить в известность, вводить в курс де- 
ла; 6) модернизировать 

brink [гк] п 1) край (обрыва); 2) берег (обыкн. об- 
рывистый) 

brisk [brısk] 1. a 1) оживлённый, проворный; 2) oT- 
рывистый (о манере говорить); 3) свежий (0 вет- 
ре); 4) шипучий (о напитках); 2. о оживлять( ся) 
(обыкн. - ар) 

bristle [Ъгт59э1] 1. п щетина 2. о 1) подниматься ды- 
бом; 2) рассердиться; 3) изобиловать (with) 
Britannia [brr 421013] п поэт. Великобритания 
British [briti] 1. а (велико)британский, англий- 
ский; 2. п (the ~) рі собир. англичане, британцы 
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broach [brəvtf] 1. n 1) вертел; 2) шпиль церкви (тж. 
~ ѕріге); 2. о огласить, начать обсуждать (вопрос) 

broad [bro:d]a 1) широкий; 2) просторный; 3) явный 

broad-brim [’Ъго:А5гтт] п 1) широкополая шляпа; 
2) разг. квакер 

broadcast [Ъго:ака:5+] 1. п 1) радиовещание; ТУ ~ 
телевидение; 2) радио, телепередача; 2. v 1) mepe- 
давать (по радио, телевидению); 2) распространять 

broadcaster [Ъго:аКа:ѕіә] п диктор 

broadcasting [Ъго:аКа:ѕі)] п трансляция 

broadways [Ъго:амет2] adv в ширину, поперёк 

brocade [ргә Кеа] п парча 

brochure [Ъгәојоә] п брошюра 

brogue [broug] п провинциальный акцент 

broil [гоп] 1. n 1) жар; 2) жареное мясо; 2. и 1) xa- 
рить(ся); 2) гореть, бурно переживать 

broke [brəuk] 1. past от break I, 2; 2. а разорённый 

broken [Ъгәокоп] а 1) сломанный, разбитый; 2) Ha- 
рушенный (о законе и т. п.); 3) разорившийся 

broker [®гәоКә] п 1) маклер; посредник; 2) торговец 
подержанными вещами 

broking [brouky] п посредничество 

bronze [bronz] 1. п 1) бронза; 2) изделия из бронзы; 
2. а бронзовый 

brooch [brəuvtf] n брошь 

brood [bru:d] 1. n 1) выводок; 2) стая; толпа; куча; 
2. размышлять (особ. грустно, оп, оуег — над чем-л.) 

brood-hen [Ъги:дћеп] n наседка 

brook [bruk] п ручей 

broom 1. n [brum] метла, веник; 2. о [brum] мести, 
подметать 

broth [Ъго0] п суп, бульон 

brother [Ъгл-ә] n (pl brothers [-2]) 1) брат; 2) собрат, 
коллега; 3) земляк 
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brother-in-law [bra-ərin,lo:] n (pl brothers-in-law) 
зять; шурин; свояк; деверь 

brow [brau] п бровь; ёо knit (или to bend) the (или 
one’s) ~s (на)хмуриться 

brown [braun] а 1) коричневый, бурый; 2) смуглый, 
загорелый; 3) карий 

brownie I [brauni] п девочка-скаут младшего возраста 

brownie П [brauni] п шоколадное пирожное с орехами 

browse [brauz] о объедать, ощипывать листья (оп); 
2) пролистать, проглядеть 

bruise [Ъги:2] 1. п синяк; 2. о 1) ушибать; 2) повре- 
дить (растения и т. п.); 3) толочь 

brunch [brantf] п разг. поздний завтрак 

brunette [бги: пе] п брюнетка 

brunt [brant] п 1) главный удар, атака; 2) кризис 

brush [braf] 1. n 1) щётка; 2) кисть; 3) хвост; 2. v 
1) чистить щёткой; 2) причёсывать; 3) обсаживать 
кустарником 

brush-up [Ъглјлр] n повторение, восстановление в па- 
мяти 

brushwood [Ъгл/уоа] п 1) заросль, кустарник; 2) хво- 
рост, валежник 

brush-work [Ъгл/уз: К] п манера письма (живописца) 

brute [bru:t] п 1) животное; 2) жестокий, грубый 

bubble [babl] 1. п пузырь; 2. v 1) пузыриться; 
2) бить ключом (тж. ~ over, ~ up); 3) журчать (о речи) 

bubble gum ['bablgam] а жевательная резинка 

buck [bak] 7 1) самец; 2) амер. разг. доллар 

bucket [bakit] п 1) ведро; 2) ковш (экскаватора и т. п.) 

buckle ['bakl] 1. п пряжка; 2. о застёгивать пряжку 

buckwheat [bakwi:t] п 1) гречиха; 2) attr. гречневый 

bud [bad] п 1) почка; 2) бутон 

budget [Ъл95{] 1. п 1) бюджет; 2) запас 2. v состав- 
лять бюджет 
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buff [baf] n знаток 

buffalo ['bafələu] п (pl -oes [-əuz]) 1) буйвол, бизон; 
2) танк-амфибия 

buffer [bafo] n тех. буфер, амортизатор, глушитель 

buffet І [bafit] 1. п удар (рукой тж. перен.); 2. о 
1) ударять; 2) бороться (особ. с волнами); 3) протал- 
киваться 

buffet П [bufer] п 1) буфет, горка (для посуды); 
2) буфетная стойка 

buffoon [bə fu:n] n шут 

bug [bag] п 1) клоп; 2) насекомое, жук; 3) разг. BH- 
рус, вирусное заболевание 

buggy [bagi] п 1) кабриолет; 2) маленькая вагонетка 

bugle І [Ъји:221] 1. п 1) охотничий por; 2) горн; 2. о 
трубить в рог 

bugle П [№] а:2э1 п стеклярус, бисер 

build [61а] 1. п 1) форма; 2) телосложение; 2. о 
(built) 1) строить, сооружать 

builder [ЪПаә] п 1) строитель; 2) подрядчик; 
3) плотник, каменщик 

building [ Пап] 1. pres. р. от build 2; 2. п 1) здание; 
2) строительство 

build-up [Ъпалр] п 1) накопление, наращивание; 
2) реклама; захваливание 

built-in [51] а 1) встроенный; 2) присущий (че- 
му-л.), неотъемлемый 

bulb [balb] п 1) шарик (термометра); 2) электриче- 
ская лампочка; 3) баллон, сосуд; 4) луковица (ко- 
рень растений) 

bulge [bald3] 1. п 1) выпуклость; 2. о 1) выпячивать- 
ся, выдаваться; 2) быть наполненным до отказа 
(о рюкзаке и т. п.) 

bulging [Ъл14351)] 1. pres. р. от bulge 2; 2. а 1) выпук- 
лый; 2) оттопыривающийся 
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bulk [balk] п 1) объём, вместимость; 2) большая 
часть (чего-л.); 3) корпус (здания и т. п.) 

bulky ['balkı] а 1) громоздкий; 2) грузный 

bull [bul] 1. п 1) бык, буйвол (тж. самец крупных 
животных); 2) (В.) Телец (созвездие и знак зодиака) 
bulldoze ['buldəuz] о 1) разбивать крупные куски; 
2) выравнивать грунт 

bullet [bulit] n 1) пуля, ядро; 2) грузило 

bullion [Ъо]јәп] п слиток (золота и т. п.) 

bull's-eye [bulzar] п 1) круглое (слуховое) окно; 
2) увеличительное стекло; 3) иллюминатор; 4) «яб- 
локо» мишени; 5) старинные карманные часы 
bully [buli] 1. п 1) задира; хвастун; 2) хулиган; 2. о 
задирать, запугивать 

bulwark [Ъ\эК] 1. п вал, бастион; 2. v 1) укреп- 
лять валом; 2) служить оплотом 

bumble [лиш] о 1) путать; 2) запинаться, заикаться 

bumbling [bamblıy] а неуклюжий 

bump [bamp] 1. n 1) столкновение, глухой удар; 
2) опухоль, шишка; 2. о 1) ударять(ся); 2) толкать; 
3. айо внезапно 

bumper [bampə] п тех. бампер, амортизатор 

bunch [bantf] п связка, пучок, пачка 

bundle [ ®лпа1] п 1) связка, вязанка; 2) пучок; 3) na- 
кет, свёрток 

bung [блп] n 1) пробка, затычка 

bungalow [ ®лпжә1әо] п дача, дом с верандой, бунгало 

bungle [bangl] п 1) плохая работа; 2) ошибка, myra- 
ница 

bunk [bak] n койка 

bunny [bani] n ласк. кролик 

buoy [боп] 1. п буй, бакен, веха; 2. v 1) ставить бакены 

bur [Ъ3:] n 1) шип (растения); 2) репей; 3) назойли- 
вый человек 
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burble [03:01] 1. п бормотание, болтовня; 2. о бормо- 
тать, болтать 

burden ['bs:dən] 1. п 1) ноша, тяжесть, груз; 2) бре- 
мя; 2. о нагружать 

bureau [Ъјоәгәо] n (рі -еаох, -еаоѕ [002]) бюро, отдел 
bureaucracy [bjus rokrəsı] п 1) собир. бюрократия; 
2) бюрократизм 

burglar [03:21] п вор-взломщик, ночной грабитель 
burlesque [Ъз:1езк] 1. п бурлеск, амер. эстрадное 
представление с элементами фарса; 2. а шуточ- 
ный; 3. о пародировать 

burly [Ъз:1] а 1) дородный, плотный; 2) большой и 
сильный 

burn [53:1] 1. n ожог; 2. о (burnt, burned) 1) жечь, 
выжигать; 2) сгорать, пылать 

burner [®з:пә] n 1) топка; 2) горелка; 3) форсунка 
burrow [Ъз:гәо] n 1) нора; 2) червоточина 

bursar [0з:ѕә] n 1) казначей; 2) стипендиат 
bursary [0з:ѕәгт] п стипендия 

burst [03:54] 1. n взрыв; 2. о (burst) 1) взрываться, 
прорываться ~ OUt вспыхивать 

bury [Тег о 1) хоронить, зарывать в землю; 2) прятать 
bus [блв] п автобус 

bush [бо] 1. п 1) кустарник; 2) uama; 3) густые BO- 
лосы; 2. о 1) обсаживать кустарником; 2) густо раз- 
растаться; 3) бороновать (землю) 

bushy [bufi] а 1) покрытый кустарником; 2) густой; 
3) пушистый 

busily [т2л] adv 1) деловито; 2) с излишним любо- 
пытством 

business [biznis] n дело, занятие; the ~ of the day 
(или meeting) повестка дня 

busk [bask] о играть на музыкальных инструментах 
на улице с целью заработка 
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buskin [baskın] n котурн; перен. трагедия 

busman [Ълѕтәп] n водитель автобуса; $ ~'s holiday 
испорченный отпуск 

bust [bast] п бюст 

bustle [basal] 1. п суета; 2. о 1) торопить(ся); 2) суе- 
титься (тж. ~ about) 

busy [10121] 1. а 1) деятельный, занятой (at, іп, with); 
2) занятый; 3) оживлённый (06 улице); 4) суетли- 
вый; 2. о занять работой 

busy-body [bızı bodi] п 1) хлопотун; 2) человек, вме- 
шивающийся в чужие дела 

but [bat (полная форма), bət (редуцированная pop- 
ма)] 1. adv только, лишь; $ ~ just только что, all ~ 
почти, едва не; 2. prep. кроме, за исключением; $ 
the last ~ опе предпоследний; апу thing ~ далеко не; 
всё что угодно, только не; 3. сј 1) но, а, однако, тем 
не менее; 2) если (бы) не, как не, чтобы не; 4. ргоп 
теі. кто бы не; 5. п ~ ше по ~s пожалуйста, без «но» 
butt I [bat] n 1) рі стрельбище, полигон; 2) цель, ми- 
шень; 3) предмет насмешек 

butt II [bat] 1. п удар (головой, рогами); 2. о бодаться 
butter [bata] 1. п 1) масло; 2) разг. грубая лесть; 2. v 
намазывать маслом 

butter-fingers [bata fı 1597] п pl разг. растяпа 
butterfly ['batəflar] п бабочка 

butterfly table [Ъліә аг +ер]] п стол с откидными 
боковыми досками 

buttocks ['batoks] п pl ягодицы 

button [baton] 1. n 1) пуговица; 2) кнопка; 2. v ga- 
стегивать(ся) на пуговицы 

buttonhole ['batənhəul] 1. п петля; 2. о промётывать 
петли 

buttonhook ['batnhuk] п крючок для застёгивания 
башмаков, перчаток 
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buttress [batris] 1. n стр. подпора, устой, бык; 2. о 
поддерживать (часто ~ up) 

butty [bati] n разг. бутерброд 

buxom ['baksəm] a 1) полная, пышущая здоровьем; 
2) добродушная 

buy [рат] 1. о (bought) 1) приобретать; 2) подкупать 
2. п разг. покупка 

buzz [baz] 1. п гул 2. о 1) гудеть; 2) распространять 
слухи; 3) разг. звонить по телефону 

by [бап] 1. prep. 1) мимо, около, при, у, через; 2) к; 
8) от, по, посредством, через; 4) в, на, по; 5) по, со- 
гласно; 6) на, ру ће way кстати, между прочим; 
2. adv 1) близко, рядом; 2) мимо; Ф by and Бу вскоре 

bye-bye [barbar] п разг. бай-бай; сон, время спать 

bygone [Ъаерп] 1. а прошлый; 2. п рі прошлое 

bypass [ Ъагра:5] 1. n обход; 2. v 1) обходить; 2) mpe- 
небрегать 

bypath [Ъагра:Ө] n уединённая дорога 

bystander [bar stændə] п свидетель 

byword [Ъагуз:а] п 1) поговорка; 2) часто повторяе- 
мое словечко; 3) символ 


С 


cab [kæb] (сокр. от cabriolet) п 1) такси; 2) наёмный 
экипаж, извозчик 

cabbage [К 2=0143] п 1) капуста; 2) attr. капустный 
cabbage-head ['кгеразһеа] п кочан капусты 

cabin [Кеп] п 1) хижина; 2) домик, коттедж; 3) Ka- 
бина, будка; 4) каюта, салон 

cabinet [kæbinit] п кабинет министров, правительство 
cable [кеі] 1. n 1) кабель; 2) канат; 3) телеграмма; 
2. о закреплять канатом 
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cache [kæf] 1. п тайник; 2. о прятать про запас в по- 
тайном месте 

cackle [ККП о 1) кудахтать; гоготать; 2) хихикать; 
8) болтать 

cadaver [кә'егуә] n труп 

caddy [К аа] п чайница (тж. tea ~) 

сайсе [kæd3] о разг. попрошайничать 

cadre ['Ка:4э] п офиц. кадр(ы), кадровый состав 
cafe [Кгеѓет] п 1) кафе; 2) кофейня 

cage [Кез] 1. п 1) клетка; 2) тюрьма; 3) кабина 
лифта; 2. о сажать в клетку (тюрьму) 

cahoot [Ка һи:%] п соучастие, сообщничество 

cajole [Кә'а4зәо1] о льстить, обхаживать; обманывать 
cake [kerk] торт, кекс, пирожное; to take the ~ полу- 
чить приз, занять первое место 

calamity [ko læmıitı] п бедствие 

calculate ['kælkjulert] v 1) вычислять; 2) рассчиты- 
вать; 3) амер. думать, полагать 

calendar ['kælmdə] 1. п 1) календарь, летосчисле- 
ние; 2) список; 2. о вносить в список 

calf I [ka:f] п (pl calves) 1) телёнок; 2) детёныш (оле- 
ня, слона, кита, тюленя и т. п.) 

calf П [ka:f] (pl calves) икра (ноги) 

calf's teeth ['Ка:ут,#1:0] n pl молочные зубы 

calibre [керә] п 1) калибр; 2) широта ума; мораль- 
ные качества 

call [Кэ:1] 1. п 1) зов; 2) призыв; 3) визит; ~ of duty 
чувство долга; at ~ наготове; 2. о 1) звать; 2) вызы- 
вать; 3) навещать; ~ away отзывать; ~ for а) требо- 
вать; б) заходить за кем-л.; ~ Off отменять; ~ опа) 
взывать; б) звонить по телефону кому-л.; ~ OUt BBI- 
зывать 

calling ['к2:11)] 1. pres. р. от call 2; 2. п 1) призвание; 
2) профессия; занятие 
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callousness ['К2г]әзпәв] п грубость, бессердечность 

callow ['Кг1әо] 1. п диал. низина; болотистый луг; 
2. а неопытный 

calm [Ка:т] а 1) спокойный; тихий; 2) безветрен- 
ный; 3) разг. застенчивый 

calumniate [kə lamniert] о книжн. клеветать; огова- 
ривать; порочить 

calumny [Кәт] п клевета 

calve [Ка:у] о отелиться; родить детёныша (о сло- 
нах, китах, тюленях и т. п.) 

camel ['Кгетә]] п верблюд 

camomile ['Кетәтап] п ромашка 

camouflage [КешэЙа:/5] п 1) маскировка, камуф- 
ляж; 2) хитрость 

сатр [kæmp] 1. n 1) лагерь; 2) стоянка; место при- 
вала; 2. о располагаться лагерем; ~ out ночевать 
в палатках 

campaign [Кеш’реш] 1. п кампания; поход; 2. р 
1) участвовать в походе; 2) проводить кампанию 

camping [К ®три)] п лагерь для автотуристов 

campus [К =трэз] п территория университета, KOJI- 
леджа или школы 

сап І [кеп] о (could) модальный гл. 1) мочь, быть 
в состоянии, уметь; 2) мочь, иметь право 

сап П [Кеп] 1. п 1) бидон; 2) жестяная банка; 
garbage ~ помойное ведро; 2. о консервировать (мя- 
со, овощи, фрукты) 

Сапа ап [Кә'пегйтәп] 1. а канадский; 2. п канадец; 
канадка 

canal [konal] п канал (искусственный) 

canary [кә пегі] 1. п канарейка; 2. а ярко-жёлтый, 
канареечный 

cancel ['Кгеп521] 1. п отмена, аннулирование; 2. о aH- 
нулировать; отменять 
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cancer ['Кгепзә] п 1) мед. рак; 2) бич, бедствие; 3) Рак 
(созвездие и знак зодиака) 

candid [Капа] а 1) искренний; 2) беспристрастный 

candied [К жпата] 1. р. р. от candy 2; 2. а 1) засаха- 
ренный; ~ peel цукаты; 2) медоточивый, льстивый 

candle [Капа] п 1) свеча; 2) газовая горелка 

candour ['Кгпдә] п 1) искренность, прямота; 2) бес- 
пристрастие 

candy ['Кгепаї] амер. конфеты, сласти 

сапе [кеш] 1. n 1) камыш; тростник (сахарный); 
2) трость; палка; 2. о бить палкой 

canned [Капа] а консервированный (о продуктах); 
~ goods консервы 

cannibal [к ептрэ| п людоед, каннибал 

cannon [Кгепәп] п 1. пушка, орудие; 2. V столкнуть- 
ся (into, against, with) 

cannot [капрі] отриц. форма гл. can I 

canny [ Кет] а хитрый; осторожный; себе на уме 

canon [Кгепәп] п правило; критерий; канон 

cant I [kænt] 1. n 1) косяк; 2) срезанный край; 3) ma- 
клон; 4) толчок; 2. о 1) скашивать; 2) наклонять 

cant П [kænt] 1. n 1) жаргон; 2) лицемерие; 2. v 
1) употреблять жаргон; 2) лицемерить; 3) сплетни- 
чать 

canteen [Кеп {1:п] п столовая (при заводе и т. п.) 

canvas [kænvəs] п 1) холст, парусина; брезент; 
2) парус; 3) полотно, картина 

canvass ['Каепуәѕ] о обсуждать; дебатировать 

сар [kæp] 1. n 1) кепка; фуражка; 2) колпак; 3) Bep- 
хушка, крышка; the ~ fits; не в бровь, а в глаз; to 
риё оп one’s thinking (или considering) ~ серьёзно 
подумать; 2. о 1) надевать шапку; 2) покрывать 

capability [.КегрәЪШі] п 1) способность; 2) рі (по- 
тенциальные) возможности 
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capable [Кетрәрә1] а способный 

capacious [Кэ’ре!эз] а просторный, вместительный 
capacitate [кә 'ргеѕтёегі] о делать способным 
capacity [Кә 'ргѕгі] п 1) вместимость; 2) ёмкость; 
объём; 3) способность (for — к чему-л.) 

caparison [Кэ’раегтзэп] п 1) попона, чепрак; 2) убор, 
украшение 

caper ['Кегрә] 1. п прыжок; шалость; 2. о делать 
прыжки, дурачиться, шалить 

capital І [К эр э| п капитал; состояние 

capital П [Кер!6э| п 1) столица; 2) прописная буква 
Capitol ['Кгергіә1] п 1) Капитолий; 2) здание KOH- 
гресса США 

capitulate [Кэ’р ег] о капитулировать, сдаваться 
capsize [kæp'sarz] о опрокидывать(ся) (о лодке, суд- 
не, телеге и т. п.) 

captain [Карии] 1. п капитан; полководец, руково- 
дитель; магнат; 2. о руководить, вести 

captivate [Кгеріуегі] о очаровывать, увлекать 
capture [Кері] 1. n 1) захват; 2) добыча; 2. v 1) брать 
в плен; 2) увлечь 

саг [Ка:] п 1) автомобиль, машина; 2) вагон (трамвая) 
carafe [Кә'та:Ї] п графин 

carat ['Кегәї] п карат (единица веса драгоценных 
камней = 0,2 г) 

caravan ['Кгегәугп] п 1) караван; 2) фургон; крытая 
цыганская телега; 

carcass ['Ка:Ккәѕ] 1) туша; 2) труп; 3) каркас, корпус 
сага [ka:d] п 1) карты игральные; 2) карточка; 
3) билет; 4) one’s best (или trump) ~ самый веский 
довод; «козырь» 

cardboard ['Ка:аЬо:а] п картон 

cardinal ['Ка:атә1] а 1) главный, основной, карди- 
нальный; 2) количественный 
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саге [Кез] 1. n 1) забота; уход; to take ~ of smb. смот- 
реть за кем-л., заботиться о ком-л.; 2) внимание, 
осторожность; 3) тревога; 2. о 1) заботиться, беспо- 
коиться (for, of, about) 

career [Кә'ттә] n 1) карьера; 2) род деятельности, 
профессия; 

carefree [Кеәѓгі:] а беззаботный, беспечный 
careful [Ккеәѓә]] а заботливый 

care-worn ['Кеәуо:п] а измученный заботами 

cargo ['Ка:5э50] п (рі -oes [-202]) 1) груз; 2) ай г. грузовой 
carnation [Ка:'пејәп] п гвоздика 

сагр [Ка:р] п карп; сазан 

carpentry ['Ка:рәпїтї] п плотничные работы 

carpet ['Ка:ргі] 1. п ковёр; 2. о устилать, покрывать 
коврами 

carriage ['Кгегїїз] п пассажирский вагон 

carrier [kær] п 1) носильщик; возчик; 2) транс- 
портное агентство 

carrion [К егтоп] 1. п мясо, негодное к употребле- 
нию; 2. агниющий 

carrot [К егэ] п морковь 

carry [ Кгетт] о 1) перевозить; 2) носить; 3) вести ce- 
бя; 4) ~ forward продвигать (дело); ~ off уносить; ~ 
оп продолжать; ~ through доводить до конца 

сагі [ка:1] 1. п телега; 2. о ехать, везти в телеге 
cartoon [Ка: +и:п] 1. п 1) карикатура; 2) картон 
(этюд для фрески и т. п.); 3) мультипликация; 2.0 
рисовать карикатуры 

cartridge ['Ка:іттаз] п патрон; заряд 

case І [kers] п случай; положение; дело; in ~ в слу- 
чае; to put ће ~ that предположим, что 

case П [kers] n 1) коробка, ларец; 2) сумка; чемодан; 
3) витрина (в музеях) 

саѕе-һіѕіогу [,Кетз’Втзфэтт] история болезни 
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cash [kæf] n наличные деньги 

cask [ka:sk] п бочонок 

casket ['ka:skıt] n 1) шкатулка; 2) амер. гроб 

cassock [К эзэК] n 1) paca, сутана; 2) разг. священ- 
ник, поп 

cast [ka:st] 1. п 1) бросок; 2) риск; 3) подсчёт; 4) oT- 
тенок; 5) образец; 6) склад (ума, характера); 2. о 
1) бросать; 2) подсчитывать 

castigate [Кезисе{] о наказывать 

castle ['Ка:51] п замок; дворец 

castor [Ка:51ә] n 1) бобровый мех; 2) солонка, nme- 
речница 

castor sugar ['Ка:51ә јосә] п сахарная пудра 

casual [К 5031] а случайный 

casualty [Казои] п несчастный случай 

cat [kæt] п кошка; to lead а ~ and dog life жить как 
кошка с собакой; to grin like a Cheshire улыбаться 
во весь рот; to let the ~ out of the bag as выболтать 
секрет 

catalogue [кг+ә1ре] п 1) каталог; 2) прейскурант 

catch [Ке] 1. п 1) поимка, захват, ловушка; 2. р 
(caught) 1) поймать; 2) to ~ (а) cold простудиться 

categorical [ kætrgprıkol] а 1) безусловный; 2) pe- 
шительный 

cater [kerto] о 1) поставлять провизию; 2) угождать 
(фо, for) 

cathedral [кэ’01:4гэ!] 1. п кафедральный собор; 
2. а соборный 

catholic ['КебәПЕ] 1. а 1) католический; 2) широ- 
кий, всеобъемлющий; 2. п католик 

cattle [ке] п крупный рогатый скот 

Caucasian [Ко:`Кетзоп] 1. а кавказский; 2. п кавказец 

Caucasian [ко: Кезәп] 1. п человек белой расы; 2. а 
относящийся к белой расе 
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cauliflower ['Ко:ПЙаиэ] п цветная капуста 

causality [ко: зеі] п книжн. причинность, причин- 
ная связь 

cause [к0:2] 1. n 1) причина; 2. v 1) быть причиной, 
вызывать; 2) заставлять 

causeway [’Ко:2\ет] 1. п 1) мостовая; тротуар; 
2) дамба; 2. о строить плотину 

caustic ['ko:stık] а 1) едкий; 2) язвительный 
caution ['ko:fon] 1. осторожность; 2. о предостерегать 
cavalry ['Кгеуә1т1] п кавалерия, конница 

сауе [Кегу] 1. п 1) пещера; 2) впадина; 2. р 1) вы- 
далбливать; 2) - ш разг. уступать 

cavern [Кгеуәп] п пещера 

сауіаг(е) Кгеуа:] п икра (употребляемая в пищу) 
cavil [кеу] 1. п придирка; 2. о придираться 
cavity [К зу] п впадина, полость 

caw [к2:] 1. п карканье; 2. о каркать 

сеазе [51:5] о прекращать(ся) 

cedar ['ѕі:а2] n кедр 

cede [51:9] о 1) сдавать (территорию); 2) уступать 
(в споре) 

ceiling [`51:1п)] n 1) потолок; 2) перекрытие, обшивка 
celebrate ['ѕеіЫгегі] о праздновать 

celebrity [5:1ертті] n известность, знаменитость 
celestial [зт1ез1э1] а 1) небесный, астрономиче- 
ский; 2) великолепный; божественный 

celibate ['selibit] п холостяк 

cell [sel] 1. п 1) ячейка; 2) тюремная камера; 3) Ke- 
лья; 2. о 1) помещать в клетку, тюрьму 

cellar [selo] 1. п 1) подвал; погреб; 2) винный по- 
греб; 2. › хранить в подвале, в погребе 

cemetery ['semitri] n кладбище 

censor ['зепзә] 1. п блюститель нравов; 2. о подвер- 
гать цензуре; просматривать 
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cent [sent] п цент (0,01 доллара, гульдена, рупии) 

centenary [ѕеп ї:пәгі] п столетие (спустя после Ka- 
кого-л. события) 

centralization [ sentrolarzerfon] п централизация; co- 
средоточение 

centre [ѕепіә] 1. п центр; средоточие; 2. о поме- 
щать(ся) в центре; концентрировать(ся) 

century ['ѕепіјәгт] п столетие, век 

ceramic [sr ræmık] а гончарный; керамический 

cereal ['зтәгтә1] n (обыкн. рі) хлебный злак 

cerebration [ serr brerfon] п мозговая деятельность 

ceremonial [ serí məuniol] а формальный, офици- 
альный 

ceremony ['зегппәп] п 1) обряд; 2) церемония 

certain ['зз:1әп] а 1) attr. определённый; 2) predic. 
уверенный; 3) of a ~ age пожилого возраста 

certificate n [sə'tifikət] 1) свидетельство, сертифи- 
кат; 2) амер. аттестат 

certify ['s3:tıfa1] о удостоверять, заверять 

certitude ['s3:tıtju:d] п уверенность, несомненность 

cessation [sə'serfon] n 1) прекращение; 2) остановка; 
перерыв 

chafe [+/е1{] 1. п 1) ссадина; 2) раздражение; 2. р 
1) растирать; 2) раздражаться 

chaff [$/а:{] п 1) мякина; 2) мелко нарезанная солома 

chagrin [еттп] 1. п досада, огорчение, разочарова- 
ние; 2. о (часто разз.) досаждать 

chain [еп] 1. n 1) цепь, цепочка; 2) (обыкн. рі) око- 
вы, узы; 3) однотипные магазины, театры и т. п.; 
2. v 1) скреплять цепью; 2) привязывать 

chain-smoker [ tfen, ,sməukə] n заядлый курильщик 

chair [еә] 1. n 1) стул; 2) кафедра; профессура; 
3) председательское место; 4) амер. электрический 
стул; 5) амер. место свидетеля в суде; 2. о возглавлять 
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chairmanship [ tfeomænfip] п обязанности председа- 
теля 

chalk [tə:fk] 1. п 1) мел; 2) кредит, долг; 3) счёт (в uz- 
ре); 2. о писать мелом 

challenge [геа] 1. п 1) вызов (на состязание, 
дуэль и т. п.); 2) оклик (часового); 3) проблема; 2. v 
1) бросать вызов; 2) сомневаться, отрицать; 3) оспа- 
ривать; подвергать сомнению; 4) требовать (вни- 
мания и т. п.) 

chamber ['tfeimbə] 1. п 1) рі холостяцкая меблиро- 
ванная квартира; 2) pl контора адвоката; 3) палата 
(парламента); 2. о 1) заключать в камеру; 2) вы- 
сверливать 

champ [шр] 1. п чавканье; 2. v 1) чавкать; e- 
вать; 2) грызть удила 

champagne [fæm'pern] фр. п шампанское 

champion [tfæmpron] 1. п 1) борец; 2) защитник; 
8) победитель; 2. а разг. первоклассный; 8. о защи- 
щать; бороться за что-л. 

championship [tfæmpronfip] п 1) первенство, uem- 
пионат; 2) звание чемпиона; 3) защита (кого-л. или 
чего-л.) 

chance [tfa:ns] 1. п 1) случай; 2) риск; 3) удача; 
4) возможность; фо take one’s ~ (of) решиться (на 
что-л.), рискнуть; 2. о 1) случаться; 2) рискнуть 

сһапсеПегу [}/а:пѕә1әгі] п 1) звание канцлера; 2) кан- 
целярия (посольства, консульства) 

chancellor ["4[а:1$521э] n 1) канцлер; 2) первый секре- 
тарь посольства 

сһапсу ['tfa:nsı] а 1) разг. рискованный; 2) разг. He- 
определённый; 3) счастливый, удачный 

change [tfeindz3] 1. п 1) замена; 2) мелкие деньги; 2.0 
1) обменивать(ся); 2) менять(ся), заменять; 3) пе- 
реодеваться 
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channel [tfænəl] 1. п 1) пролив; 2) канал; русло; 3) ис- 
точник; 2. о проводить канал 

chaos [`Кетоз] п хаос, полный беспорядок 

chap I [уер] п разг. парень 

chap П [4р] 1. n щель, трещина; 2. о образовывать 
трещину 

chapel ['tfæpəl] п часовня; церковь (тюремная, ĝo- 
мовая и т п.) 

chapter [/@рїә] 1. п 1) глава (книги); 2) тема, сю- 
жет; 2. о разбивать книгу на главы 

char [{а:] п (обыкн. рі) случайная, подённая работа 

character ['Кгегікіә] п 1) характер; 2) репутация; 
3) фигура, личность; 4) образ, герой; роль; 5) каче- 
ство, свойство; 6) буква, иероглиф, цифра, письмо 

characteristic [ kærıktə'ristık] 1. а характерный, TH- 
пичный; 2. п особенность 

characterize ['Катткіәгатх] о 1) характеризовать, изо- 
бражать; 2) отличать 

characterless ['Кгетткіә1ә5] а слабый, бесхарактерный 
charge І [tfa:d3] п 1) заряд; 2) нагрузка; 3) забота; 
4) обязанности; 5) требование; 6) цена; рі расходы; 
7) налог 

charge П [tfa:d3] о 1) заряжать; 2) нагружать (па- 
мять); 3) поручать; 4) назначать цену; 5) обвинять 
chargeable ['4/а:93эЪ5 а 1) заслуживающий упрёка; 
2) ответственный 

charity [ег] n 1) милосердие; 2) благотворитель- 
ность 

charm [tfa:m] 1. n 1) обаяние; 2) амулет; 2. v 1) oya- 
ровывать; 2) заколдовывать 

charmer [+/а:тә] п шутл. очаровательный, обая- 
тельный человек 

chart [tfa:t] 1. n 1) карта; 2) чертёж, таблица; 2. о 
составлять карту 
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charter ['tfa:tə] 1. п 1) хартия, грамота; 2) право, 
привилегия; 3) устав; 2. v 1) даровать привилегию; 
2) разг. заказывать, нанимать 

сһагу[Ч/еәгт] а книжн. 1) осторожный; 2) сдержанный 

chase [tfers] 1. п 1) охота; 2) преследование; 3) Tep- 
ритория для охоты; 2. V 1) охотиться; 2) гнаться; 
преследовать 

chasm [Келт] п 1) глубокое ущелье; 2) бездна 

chasten ['tferstən] о карать 

chat [1/21] 1. п дружеский разговор; беседа; болтов- 
ня; 2. о болтать 

chatter [гә] 1. п 1) болтовня; 2) щебетание; 2. v 
1) болтать; 2) дрожать 

chatterbox ['tfætəboks] п болтун(ья), пустомеля 

cheap [tfi:p] а 1) дешёвый; 2) плохой, подлый 

cheapen [:рәһ] о 1) дешеветь; 2) снижать цену; 
8) унижать 

cheat [1:1] 1. n 1) мошенничество; обман; 2) обман- 
щик; 2. о обманывать 

check [ек] 1. п 1) остановка; 2) проверка; 2. о 1) оста- 
навливать(ся); 2) проверять 

check-room ['tfekrum] п амер. 1) гардероб, раздевал- 
ка; 2) камера хранения 

cheek [tfi:k] 1. n 1) щека; 2) разг. наглость; 2. о разг. 
говорить дерзости 

сһеек-Ьопе ['tfi:kbəun] п скула 

cheer [tfio] о 1) приветствовать громкими возгласа- 
ми; 2) ободрять 

cheerful ['tfiofəol] а 1) бодрый, весёлый; 2) яркий, 
светлый (о дне) 

cheese [{1:2] n сыр 

cheese-cloth [4:2 к100] п марля 

сһееѕе-рагіпе [1:7 реагтй] 1. п скупость; 2. а скупой 

chemical [Кеткә1] а химический 
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chemist [kemist] n 1) химик; 2) аптекарь 

cheque [4/еК] 1. п банковый чек; 2. v to ~ out полу- 
чить по чеку 

chess [tfes] n шахматы 

chess-man ['tfesmæn] п шахматная фигура 

chest [tfest] n 1) ящик; 2) казна; фонд; 3) грудная 
клетка 

chestnut [/еѕрлі] 1. п каштан; 2. а каштанового цвета 
chew [{/и:] 1. n 1) жвачка; 2) жевательный табак; 
2.0 1) жевать; 2) размышлять 

chicken [кп] п 1) цыплёнок, птенец; 2) курица 
(кушанье); 3) ласк. ребёнок 

chide [аа] о (chid; chid, сһіддеп) 1) бранить, упре- 
кать; ворчать; 2) шуметь 

chief [tfi:f] 1. n 1) глава; 2) вождь (племени, клана); 
2. а 1) главный; 2) основной 

chilblain [И еш] n 1) обморожение; 2) обморожен- 
ное место 

child [апа] п (pl children) ребёнок, дитя 

childhood [tfaildhud] п детство; to be іп second ~ 
впасть в детство 

childish [апа] а 1) детский; 2) ребяческий, несерь- 
ёзный 

child-minder [апа татаә] n няня 

children [1агәп] pl от child 

Chilean [Шәп] 1. а чилийский; 2. п чилиец 

chill [tfil] 1. n 1) холод; 2) простуда; 2. о 1) охлаж- 
дать; 2) чувствовать озноб 

chime [апп] 1. n 1) (часто рі) куранты; 2) согласие; 
2. v 1) отбивать (часы); 2) соответствовать 
chimney [4/1] п труба (дымовая или вытяжная); 
дымоход 

chimney-piece ['tfimnipi:s] п полка над камином; 
каминная доска 
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chimpanzee [ {јппргеп '21:] n шимпанзе 

chin [tfin] n подбородок; to take things on the ~ не 
падать духом, держаться бодро 

china [/атпә] n фарфор, фарфоровые изделия 

Chinese [,4/агп1:7] 1. а китайский; 2. п 1) китаец; 
2) китайский язык 

chink [ЮК] 1. п звон (стаканов, монет); 2. о зве- 
неть, звякать 

chintz [41063] n ситец 

chip [Шїр] 1. п 1) menka; 2) осколок (стекла, kam- 
ня); 3) pl разг. чипсы; 2. о откалывать 

chipboard [Прбо:А] n доска из прессованных опилок 

chirp [з:р] 1. п чириканье, щебетание; 2. v чири- 
кать, щебетать 

сһігру [Чз:р] а живой, весёлый 

chisel [7471721] v ваять; высекать (из мрамора и т. п. 

chit [tfit] п 1) короткое письмо, записка; 2) счёт; 
3) рекомендация, отзыв, аттестат; 4) расписка 

chivalry ['туә1гї] п рыцарство 

chivy [у] о разг. приставать, заставлять что-л. 
делать 

chock [ок] 1. п 1) клин; 2) подставка, распорка; 
2. о подпирать 

chock-full [К ful] а переполненный 

chocolate ['tfokəlitt] 1. п 1) шоколад; а bar of ~ плит- 
ка шоколада; 2) рї шоколадные конфеты; 2. а 
1) шоколадный; 2) шоколадного цвета 

choice [15] 1. п выбор, альтернатива; 2. а разбор- 
чивый, осторожный 

choir [kwar] п 1) церковный хор; 2) хоровой ан- 
самбль 

choke [}/әок] 1. п 1) припадок удушья; 2) завязан- 
ный конец (мешка); 2. v 1) душить; 2) давиться (от 
кашля); задыхаться (от волнения, гнева) 
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cholera ['Кю1әгә] п холера 

choose [tfu:z] v (chose; chosen) 1) выбирать; 2) изби- 
рать; 3) решать, решаться; 4) разг. хотеть 

chop I [tfop] 1. п отбивная (котлета); 2. о рубить 

chop П п (обыкн. рі) разг. челюсть 

chop Ш 1. п 1) перемена; 2) обмен; 3) лёгкое волне- 
ние (на море); 2. v 1) обменивать; 2) колебаться 

chord [Кэ:а] п 1) аккорд; 2) гамма красок 

chortle [12:1] 1. п 1) хихиканье; 2) ликование; 2. v 
1) хихикать; 2) торжествовать 

chorus ['Кэ:гәв] 1. п 1) хор; in ~ хором; 2) кордеба- 
лет; 2. о петь, повторять хором 

chosen [әохәп] 1. р. р. от choose; 2. а избранный 

Christ [krarst] п Христос; мессия 

christen ['Кгїзәп] о крестить 

Christendom ['Егіѕәпаәт] п христианский мир 

Christian [К гоп] 1. а христианский; 2. п христи- 
анин 

Christianity [,Кгїзїї' епі] п христианство 

Christmas [ Ктїзїпәз] n 1) Рождество (сокр. тж. Xmas); 
Father ~ Дед-Мороз; 2) attr. рождественский 

chrome [kroum] п жёлтая краска; жёлтый цвет 

chronic [kronik] а 1) хронический (о болезни); 
2) постоянный 

chronicle [К гопт]] 1. п хроника; летопись; 2. v 1) отме- 
чать; вести хронику 

chrysanthemum [krrsænĝəməm] п хризантема 

chuck [АЕ] 1. n подёргивание (головой); 2. о бросать 

chuckle [лКә1] 1. n 1) довольный смех; хихиканье; 
2. v 1) посмеиваться; 2) радоваться 

chum [л] разг. 1. п товарищ, закадычный друг; 
2. о быть в дружбе 

chump [tfamp] п 1) колода, чурбан; 2) толстый KO- 
нец (чего-л. ) 
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church [13:1] n 1) церковь; 2) attr. церковный 
churchwarden [,4/з:4/ мо: Ап] n церковный староста 
churchyard [43:4] а:4] n кладбище, погост 

churn [43:0] 1. п 1) маслобойка; 2) мешалка; 2. о 
сбивать (масло) 

cigar [sr ga:] п сигара 

cigarette [ sigo'ret] п сигарета; папироса 
cigarette-case [sīg9 ret, kers] n портсигар 

cinder ['51пдә] 1. n 1) тлеющие угли; 2) шлак, oka- 
лина; 3) (часто pl) зола, пепел; 2. о сжигать, обра- 
щать в пепел 

сіпе-Ё [зп т] n киноплёнка 

cinema ['ѕпәтә] п 1) кино, кинематография, кине- 
матограф; 2) кинотеатр; 3) кинофильм 

cinnamon ['ѕпәтәп] п 1) корица; 2) светло-корич- 
невый цвет 

cipher [за] n 1) шифр; 2) арабская цифра; 3) нуль; 
ничтожество 

circle [5з:Кә1] 1. п 1) круг; 2) группа (людей); 3) об- 
ласть; 2. о 1) двигаться по кругу; вращаться; 2) ок- 
ружать 

circlet ['s3:klıt] п 1) кружок; 2) кольцо, браслет 
circuit [53:0] п 1) кругооборот; 2) объезд; 3) yua- 
сток, район 

circulate ['s3:kjulert] о 1) циркулировать; 2) распро- 
странять(ся); 3) быть в обращении (о деньгах) 
circulation [ ѕз:кјоЛеәп] п 1) круговорот, циркуля- 
ция; 2) денежное обращение 

сігситѕсгіре ['s3:kəmskrarb] о книжн. ограничивать; 
обозначать пределы 

circumspect ['s3:kəmspekt] а 1) осторожный (о чело- 
веке); 2) продуманный (0 плане) 

circumstance ['ѕ3:кәгѕіәпѕ] n 1) обстоятельство; слу- 
чай; 2) pl условия 
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circumvent ['5з:Кәт уеп] о обмануть, перехитрить 
circus ['s3:kəs] n цирк 

cite [sart] v 1) ссылаться; цитировать; 2) вызывать 
(в суд) 

citizen ['згїїләп] п 1) гражданин; 2) горожанин 
citizenship ['згйләп/тр] п гражданство 

citron [sitron] n 1) цитрон, сладкий лимон; 2) ли- 
монный цвет 

city [зг] п 1) большой город; 2) attr. городской, My- 
ниципальный 

civic ['ѕгутк] а гражданский 

civics ['ѕту1кѕ] n рі гражданское право 

civil [‘зтуШа 1) гражданский; 2) воспитанный 
civilian [sr vilon] п 1) штатский (человек); 2) рі rpa- 
жданское население 

civility [згушїй] n любезность, вежливость 

civilize ['ѕтуПа12] о цивилизовать 

clack [klæk] 1. п 1) треск; щёлканье; 2) болтовня; 
2. v 1) щёлкать; 2) громко болтать 

claim [kleim] п требование; заявление 

clam [clæm] 1. п морской моллюск; 2. v 1) собирать 
моллюсков; 2) липнуть 

clamour ['klæmə] 1. п шум, крики; 2. о кричать 
clamp [klæmp] 1. п зажим; 2. о скреплять 

clan [геп] п 1) клан, род; 2) клика 

clandestine [klæn'destın] а тайный; нелегальный 
clang [0] 1. п резкий металлический звук; 2. р 
производить звон 

clank [klæņk] 1. n звон, лязг (цепей, железа); бряца- 
ние; 2. о греметь (цепью) 

clannish [гету а 1) родовой, клановый; 2) при- 
верженный к своему роду 

clap [гр] 1. п 1) хлопанье; хлопок; 2) удар (гро- 
ма); 2. о хлопать 
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claret ['klærət] n 1) красное вино, кларет; 2) цвет 
бордо 

clarification [Кат т Кеэп] п 1) прояснение; 2) oun- 
щение; 3) очистка 

clarify [Кэт а | о книжн. 1) делать(ся) ясным 
(о стиле, мысли и т. п.); 2) вносить ясность 

clarion [К 12еттэп] n звук pokka; призывный звук 

clarity [ег] п 1) чистота, прозрачность; 2) ясность 

clash [klæf] 1. п 1) лязг (оружия); гул (колоколов); 
2) столкновение; 2. о расходиться (о взглядах) 

clasp [kla:sp] 1. n 1) застёжка; 2) пожатие, объятия; 
2. о 1) застёгивать; 2) обнимать 

class [kla:s] п класс, группа 

classic [Кез] 1. а 1) классический; 2) образцо- 
вый; 2. п 1) классик; 2) классическое произведение 

classify [К геѕтѓат] о классифицировать 

classmate ['Ка:ѕтетё] п одноклассник 

clatter [klætə] n 1) звон (посуды); 2) грохот (ма- 
шин); 3) болтовня 

claw [К1о:] 1. п 1) коготь; 2) клешня; 2. v 1) цара- 
пать; 2) хватать 

clay [kler] 1. п 1) глина; 2) ил, тина; 3) тело, плоть; 
2. о обмазывать глиной 

clean [kli:n] 1. а чистый; 2. п чистка, уборка; 3. о 
чистить 

clean-fingered [ ki:n fingod] а неподкупный 
clean-handed [ Кі:пЋапа:а] а честный, невинный 
сІеап-ітђеа [,kli:n’lımd] а стройный (о фигуре) 
cleanness [ептз] п чистота 

cleanse [klenz] о 1) чистить; 2) дезинфицировать 
clear [кә] 1. а 1) ясный, светлый; 2) отчётливый; 
3) понятный; 2. о проясняться 

clearance ['Кәгәпв] n 1) очистка; 2) устранение пре- 
пятствий 
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cleave [kli:v] v (clove, cleft, cleaved; cloven, cleft, 
cleaved) раскалывать(ся) 

clef [klef] n муз. ключ 

cleft [kleft] n трещина, расселина 

clemency ['klemənsıi] n книжн. 1) милосердие; снис- 
ходительность; 2) мягкость (климата) 

clench [klentf] n сжимание (кулаков); стискивание 
(зубов) 

clergy ['К1з:451 п 1) духовенство, клир; 2) собир. 
разг. священники 

clerk [kla:k] n 1) клерк, конторский, торговый слу- 
жащий; 2) чиновник, секретарь 

clever []еуә] а 1) умный; 2) ловкий, искусный; 3) спо- 
собный, даровитый 

cleverness ['Кеуәптѕ] п 1) одарённость; 2) ловкость, 
искусность, умение 

cliche [Кет] фр. п клише; избитая фраза 

click [ЕПК] 1. п щёлканье (затвора, щеколды); men- 
чок (в механизме); 2. о щёлкать 

client [аә] п 1) клиент; 2) постоянный покупа- 
тель, заказчик 

cliff [klf] п 1) отвесная скала, утёс; 2) крутой обрыв 
climacteric [klar mæktərık] п критический (возраст, 
период) 

climate [Хатт] n 1) климат; 2) атмосфера; настро- 
ение 

climax [аппаК$| п высшая точка, кульминация 
climb [klaim] 1. п подъём, восхождение; 2. о подни- 
маться, карабкаться, влезать 

cling [klip] о (clung) цепляться, прилипать 

clinic Кік] п клиника, лечебница 

clink [klik] 1. п звон (тонкого металла, стекла); 
2. о звенеть; звучать 

clip I [кір] 1. n скрепка, зажим; 2. о зажимать 


92 


CLO 


clip II 1. n 1) стрижка; 2) разг. сильный удар; 2. v 
стричь (особ. овец) 

cloak [К1эоК] 1. п 1) плащ; 2) покров; 2. о надевать 
плащ 

cloak-room [К 1эоКгот] п 1) гардероб, раздевальня; 
2) уборная 

clock [klok] п часы (стенные, настольные, башенные 

clog [klog] 1. п 1) препятствие; 2) засорение; 2. v за- 
сорять(ся) 

cloister [1015] 1. п монастырь; 2. v 1) заточать 
в монастырь; 2) уединяться 

clop [Кор] п стук (копыт) 

close I [kləus] 1. а 1) закрытый; 2) замкнутый; 3) точ- 
ный 

close П [К1э02] 1. п книжн. 1) конец; 2) закрытие; 
2. о закрывать(ся) 

close-fisted [,К1әоз Їїзїїа] а разг. скупой 

сІоѕе(1у)-Кпіё [ kləus(l1) nit] а сплочённый 

closeness [1905115] n 1) близость; 2) плотность; 3) ду- 
хота; 4) скупость; 5) уединение 

closet ['klozıt] 1. п 1) чулан; 2) (стенной) шкаф; 
3) уборная; 2. о запирать 

closure ['К1әозә] п закрытие 

clot [klot] 1. п комок, сгусток; 2. о свёртываться, за- 
пекаться (о крови) 

cloth [К100] п 1) ткань; сукно; полотно; 2) скатерть 

clothe [kləu-] о 1) одевать; 2) облекать; 3) покрывать 

clothes-horse ['к12007һо:5] п рама для сушки белья 

clothing [1001] 1. pres. р. от clothe; 2. п одежда, 
платье 

cloud [klaud] 1. п 1) облако; туча; 2) множество; 2. о 
1) покрывать(ся) облаками; 2) омрачать(ся) 

clout [klaut] 1. п 1) власть; 2) разг. удар; 2. v разг. 
ударить 
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clove I [kləuv] п гвоздика (пряность) 

clove П п зубок (чесночной головки и т. п.); луко- 
вичка 

cloven ['kləuvən] 1. р. р. от cleave Т; 2. а раздвоенный 
clover ['К1әоуә] п клевер 

clown [klaun] п 1) клоун; 2) шут 

club I [klab] 1. п 1) дубинка; 2) спорт. клюшка; би- 
та; 3) приклад (ружья) 

club П [klab] п рі карт. трефы, трефовая масть 
club Ш [klab] п клуб 

clubbable [КлргеЫ] а общительный 

club-foot ['klabfut] 1. п косолапость; изуродованная 
ступня; 2. а = club-footed 

cluck [klak] 1. п кудахтанье, клохтанье; 2. о кудах- 
тать, клохтать 

clue [klu:] п 1) ключ (к разгадке чего-л.); улика; 
2) ход мыслей 

clump [klamp] п 1) группа (деревьев); 2) звук 
тяжёлых шагов 

clumsy ['КЇлшхї] а неуклюжий, неловкий 

cluster [klasto] 1. n 1 пучок, гроздь; 2) группа; 
8) скопление; 2. о расти пучками 

clutch [klatf] 1. п сжатие; захват; 2. о схватить; зажать 
clutter [klata] 1. п 1) суматоха; 2) беспорядок, хаос; 
8) шум; 2. о создавать суматоху 

coagulate [kov'ægjulert] о сгущать(ся) свёртывать(ся) 
coal [ко] 1. n 1) (каменный) уголь; 2. v 1) грузить(ся) 
углём; 2) обугливаться 

соа1-Ъеа ['kəulbed] п угольный пласт 

coalesce [.Кәоә1е5] v книжн., спец. 1) срастаться; 
2) объединяться (о людях) 

coalition [,Кэоэ әп] п коалиция; союз (временный) 
coal-mine [Кота] п угольная шахта, копь 
coarse [ko:s] а грубый (о пище, одежде и т. п. 
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coarse-grained [,ko:s' greind] а 1) крупнозернистый; 
2) неотёсанный, грубый (о человеке) 

coarsen ['Ко:ѕәп] о 1) делать грубым; 2) грубеть 
coast [koust] п морской берег, побережье 

coat [kəvt] п 1) пиджак; 2) пальто; 3) покров 

coax [kəuks] 1. о уговаривать; 2. п человек, который 
умеет упросить, убедить 

cobble І [kobal] 1. п 1) булыжник; 2) рі крупный 
уголь; 2. V мостить (булыжником) 

cobble П ['kpbəl] 1. п плохо сделанная работа; 2. о 
чинить, латать (обувь) 

cobbler [Кор1ә] п 1) сапожник, занимающийся по- 
чинкой обуви; 2) плохой работник 

cobble-stone [К 065134201] n булыжник 

cobweb ['kpobweb] п 1) паутина; 2) pl хитросплете- 
ния, тонкости 

cocaine [кәо Кеп] п кокаин 

cock-and-bull [ кокәпЪо]] а: ~ story неправдоподоб- 
ная история; небылицы 

соскшез$ ['КоКкіпѕ] n разг. самонадеянность, дерзость 
cockroach [Кокгәоў] п таракан 

cock-sure [Кок бә] а разг. чересчур самоуверенный 
cocky [Кок] а разг. самоуверенный, дерзкий 

cocoa ['КәоКәо] п 1) какао; 2) attr. какаовый 
coconut [К эоКэпл{] п 1) кокос; 2) разг. башка; 3) разг. 
доллар; 4) attr. кокосовый 

coddle [Кра] о обваривать кипятком, варить на 
медленном огне 

code [kəud] 1. п 1) юр. кодекс, свод законов; 2) код; 
8) законы чести, морали; 2. V кодировать 

codify ['Кәойгїаг] о 1) составлять кодекс, кодифици- 
ровать; 2) приводить в систему; 3) шифровать 
coefficient [ kour fifont] 1. п 1) коэффициент; 2) co- 
действующий фактор; 2. а содействующий 
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соедиа! [,Кәо'1:Ку/ә1] п равный другому (по чину, 
званию и т. п.) 

coerce [Кәо'з:5] о 1) принуждать; 2) сообщить дви- 
жение 

coercible [Кэо’з:3П а поддающийся принуждению 

coexist [,kəurg zist] о сосуществовать 

coffee [Коё] n кофе; white ~ кофе с молоком 

coffer [Ко] п 1) металлический сундук; 2) рі казна 

coffin [Кот] 1. n гроб; 2. о класть в гроб 

cog [kog] п 1) зубец, выступ; 2) разг. мелкая сошка 

сосепсу ['Кәодзәпѕ] п книжн. убедительность, He- 
опровержимость 

cogitable ['kod3itəbl] а доступный пониманию 

cogitate ['Коазёегі] о обдумывать, размышлять 

cogitation [ коазгеәп] n обдумывание, размышление 

cognac ['Коп}=К] п коньяк 

cognate [kognet] а книжн. родственный, сходный 

coherence, -cy [Кәо шәгәпѕ, -51] п 1) связь, сцепле- 
ние; 2) связность; 8) согласованность 

cohesion [kəv'hi:3ən] п 1) сцепление, связь; 
2) сплочённость 

coil [коп] 1. п 1) верёвка, сложенная в круг; 2) BH- 
ток, кольцо; 2. и 1) свёртываться кольцом; 2) нама- 
тывать 

coin [Кош] 1. монета; разг. деньги; 2. о 1) чеканить 

coincide [Кэотш’зата] о 1) совпадать; 2) соответство- 
вать, равняться 

coke [kəuk] п 1) кока-кола (напиток); 2) sl. кокаин 

colander ['КоІәпаә] n дуршлаг 

cold [kəuld] 1. а 1) холодный; 2) равнодушный; 2. п 
1) холод; 2) простуда 

cold-frame [Ко] Агетт] п теплица 

cold-storage [,Кәо1а”вїэ:г1аз] п холодильник 

collaborate [ko læbərert] о сотрудничать 
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collapse [Кэ'1эерз] 1. п 1) обвал, разрушение; 2) ги- 
бель; 2. о рушиться 

collapsible [Кэ’/аерзэ] а 1) разборный, складной; 
2) откидной 

collar [kolo] п 1) воротничок; 2) ожерелье; 3) ошейник 

collate [кое] о книжн. сравнивать, сопоставлять 

collateral [ko lætərəl] а 1) побочный, второстепен- 
ный; 2) параллельный 

collect [kolekt] о 1) собирать; 2) коллекциониро- 
вать; 3) сосредоточиваться 

college ['Коїйз] 1) колледж; 2) амер. университет; 
8) корпорация, коллегия 

collide [kə lard] о 1) сталкиваться; 2) вступить в про- 
тиворечие 

collision [kə изәп] п 1) столкновение; 2) коллизия, 
противоречие 

collocation [ ко]э’КеЦоп] п расположение, расстановка 

colloquial [кә1Ләокутә]] а разговорный, нелитератур- 
ный (0 речи, слове, стиле) 

collusion [кә1и:зәп] п сговор, тайное соглашение 

Colombian [kə lombon] 1. а колумбийский; 2. п Ko- 
лумбиец, колумбийка 

colon ['Кәо1әп] n двоеточие 

colonel ['Кз:пә1] п полковник 

colonial [кәЛәотә]] 1. а колониальный; 2. п житель 
колоний 

colonize ['КоЈәпатх] о 1) колонизировать, заселять 
(чужую страну); 2) поселяться 

coloration [,Кл1ә'те[әп] п окраска, расцветка 

colour [kalo] 1. п 1) цвет, оттенок; 2) краска; 2. v 
1) окрашивать; 2) краснеть (о лице) 

colour-blind [К^1эаша] а страдающий дальтониз- 
мом, не различающий цветов 

colourful [Кл1эЁ21 а красочный, яркий 
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colt [kəult] n 1) жеребёнок; тж. ослёнок, верблю- 
жонок; 2) разг. новичок 

column [Којот] п 1) колонна; 2) столб(ик) 

comb [kəum] 1. п гребень, расчёска; 2. v 1) расчёсывать 

combatant ['kombətənt] п 1) боец; 2) воюющая сто- 
рона; 3) поборник 

combination [ коты 'пејәп] n соединение, сочетание 

combustion [кәт ’Ълз п] п 1) сгорание; 2) волне- 
ние, беспорядок 

соте [kam] о (сате; соте) 1) приходить; 2) приез- 
жать; 3) становиться; 4) достигать 

come-and-go [Клтэп’590] п движение взад и вперёд 

соте-аі-аЫе [Кл 'гёәЬ] а разг. легкодоступный 

come-between [kambr twi:n] п посредник, посредница 

comedian [Кэ’ти1:Атэп] n 1) автор комедий; 2) комик, 
комедийный актёр 

comedy [Кота] n 1) комедия; 2) забавное событие 
comeliness ['kamlinıs] n миловидность 

comet [Котик] п комета 

comfort [kamfət] 1. п 1) утешение, поддержка; 
2) отдых, покой; 3) комфорт; 2. › успокаивать 
comic [Котик] 1. а 1) комический, смешной; 2) Ko- 
медийный; 2. п разг. актёр-комик 

coming [Клі] 1. п приезд; 2. а 1) будущий; 2) mo- 
дающий надежды 

сотта ['Кртә] n запятая, inverted ~S кавычки 
command [Кәлпа:па] 1. п 1) приказ; 2) господство, 
власть; 2. о 1) приказывать; 2) командовать 
commandment [kə ma:ndmənt] п 1) книжн. приказ; 
2) заповедь 

commemorate [ko memoərert] о 1) праздновать (годов- 
шину); 2) чтить память 

commend [komend] о 1) книжн. хвалить, рекомен- 
довать; 2) поручать отдавать 
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commensurate [Кә'тпеп/[әгїї] а книжн. соответствен- 
ный, соразмерный 

comment [`Котеп] 1. п замечание, отзыв; 2. и ge- 
лать (критические) замечания, высказывать мнение 
commentary ['Кютәпїәгг] n комментарий 

commerce ['Котпз:$] п 1) торговля; 2) общение 
commiserate [kə mizərert] о сочувствовать, выра- 
жать соболезнование 

commission [kə mifon] n 1) полномочие; 2) поруче- 
ние, заказ 

commit [komit] о совершать (преступление и т. п. 
commitment [kə mitmənt] п 1) вручение; 2) заклю- 
чение под стражу 

committee [komiti] п 1) комитет; 2) комиссия 
commodious [кә тпәойгәз] а книжн. просторный 
commodity [Кә'тпраги] п предмет потребления 
соттоп [Котэп] а 1) общий; 2) публичный; 3) mpo- 
стой; 4) распространённый 

commonwealth [’Кошэпуе1@] п (все)общее благосо- 
стояние 

commotion [Кю'тпәо/әп] п 1) волнение (моря); 2) cma- 
тение, потрясение 

communal [Кот]опэ| а 1) общинный; 2) коллектив- 
ный, коммунальный 

communicate [Кә'тп}ўошКег] о сообщать, передавать 
communion [Кә'тпјопјәп] n книжн. 1) общение; 2) Be- 
роисповедание 

commute [Кә'тп}и:ї] о 1) заменять; 2) юр. смягчать 
наказание 

compact І [КошраЕ{] п книжн. соглашение, договор 
compact П [кәт 'ргкі] 1. а компактный; 2. V сжи- 
мать, уплотнять 

companion [Кэт’раеп]эп] n 1) товарищ; 2) спутник; 
8) собеседник 
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companionable [kom pænjənəbl] а общительный 
companionship [kəm pænjənfip] п общение, товари- 
щеские отношения 

company [Клшрэп] n 1) общество; 2) собеседник 
comparable [Котрэгэ]] а 1) сравнимый; 2) сопоста- 
вимый 

compare [Кәт'реә] v 1) сравнивать; 2) ставить нарав- 
не; 3) уподоблять 

compartment [kom'pa:tmənt] п отделение, купе 
compass ['Клшрәз] п 1) компас; 2) книжн. объём, 
диапазон 

compassion [Кәт'рг@/әп] п жалость, сочувствие 
compatibility [Кэш разі] п совместимость 
compatriot [kəm pætrrot] п соотечественник 

compel [кәт pel] о заставлять, принуждать 
compelling [кәт pelin] a неотразимый, непреодоли- 
мый 

compensate [kompensert] о 1) вознаграждать; 2) воз- 
мещать (убытки), компенсировать 

compete [кәт 'рі:+] о 1) состязаться; 2) принимать 
участие 

competence ['Котрёәпѕ] n 1) способность; 2) komne- 
тентность 

competition [кКошрг tifon] п 1) соревнование; 2) KoH- 
куренция 

compile [кәт рап] v 1) составлять; 2) собирать (ма- 
териал, факты, и т. п.) 

сотр1асепсе, -cy [Кош’р]етзэпз, -51] п 1) благодушие, 
удовлетворённость; 2) самодовольство 

complaint [Кэт ’реш\] п 1) недовольство; 2) xao- 
ба; 3) болезнь, недуг 

complaisance [kom'plerzəns] п книжн. обходительность 
complement [Котріттәпё] п 1) дополнение; 2) KoM- 
плект 
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complementary [,Кошр1гтпеп{әгї] а дополнитель- 
ный, добавочный 

complex [kompleks] 1. п комплекс, совокупность; 
2. а сложный 

complexion [Кәт'р1еК/әп] п 1) цвет лица; 2) вид, аспект 
compliance [кәт 'р1агәпѕ] п 1) согласие; 2) податли- 
вость, уступчивость 

compliant [кәт 'р1агәпі] а податливый, уступчивый 
complicate [’КошрПКе{] о усложнять; to ~ matters 
запутать дело 

complication [котрі Кеп] п 1) сложность, sany- 
танность; 2) осложнение 

complicity [кәт plisit] n соучастие 

compliment [КошрШтэп{] п 1) комплимент; 2) pl 
поздравление 

comply [Кош рат] о 1) уступать, соглашаться; 2) nc- 
полнять (просьбу) 

component [Кәт'рәопәпї] п компонент, составная часть 
comport [Кэш’рэ:{] р книжн. 1) соответствовать; 
2) вести себя (хорошо) 

compose [kəm'pəuz] о 1) составлять; 2) улаживать 
(ссори); 3) состоять (из) 

composed [kəm'pəuzd] а спокойный, сдержанный 
composite [kompozit] 1. п смесь, что-л. составное; 
2. а составной, сложный 

composition [ Котрә'т1јәп] п 1) произведение; 2) школь- 
ное сочинение 

compost ['Котпроѕё] 1. п удобрение; 2. о удобрять 
composure [кәт'рәозә] n 1) спокойствие; 2) хладно- 
кровие, самообладание 

compound [kompaund] 1. п состав; 2. а составной, 
сложный; 8. о смешивать 

comprehend [ ,komprr'hend] о 1) понимать, постигать; 
2) охватывать, включать 
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compress 1. [kompres] п компресс; 2. [kompres] о 
сжимать, сдавливать 

comprise [кәт рга] о включать, охватывать 

compromise ['Ертргәтах] 1. п компромисс; 2. v 
пойти на компромисс 

compulsion [кәт'рл]Јәп] n принуждение 

compulsory [Кэш 'рл1ѕәгт] а обязательный 

compunction [kom pankfon] п угрызения совести, CO- 
жаление 

compute [кот 'рји:+] о считать, вычислять; beyond ~ 
неисчислимый 

comrade [Котгта] п товарищ 

соп [kpn] n the pros and ~s доводы за и против 

con [kpn] разг. 1. п 1) жульничество; 2) жулик; 
2. а жульнический; 3. о жульничать, надувать 

concatenate [kon kætmnert] о книжн. сцеплять, CBA- 
зывать 

conceal [кәп 1:1] о 1) скрывать, умалчивать; 2) Mac- 
кировать, прятать 

concede [Кор 1:4] о 1) уступать; 2) допускать при- 
знавать 

conceit [кәп 1:1] n самонадеянность, самомнение 
conceive [Кәп'ѕі:у] о 1) понимать; 2) задумывать; 
3) почувствовать 

concentrate ['Крпѕәп+гегё] о сосредоточиваться 
conception [Коп’зер/эп] п 1) понятие; 2) концепция; 
3) замысел 

concern [кәп 'ѕз:п] n 1) забота; 2) участие, интерес 
concert [Крпѕәі] 1. n 1) концерт; 2) соглашение; 2.0 
договариваться 

concession [кәп 'ѕејәп] п уступка 

conch [kpntf и Корк] n раковина 

conciliate [Кәп'вшеп] о книжн. 1) успокаивать; 
2) снискать доверие, любовь 
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concise [Кэп’за1з] а 1) краткий, немногословный; 
2) чёткий, выразительный 

conclave ['КюпК1егу] n тайное совещание 

conclude [кәр Ка :а] о 1) заключать, делать вывод; 
2) принимать решение 

concoct [кәп Кок] v 1) стряпать; 2) придумать (не- 
былицу, сюжет рассказа и т. п.) 

concoction [Коэп’КоК/эп] п 1) стряпня; 2) вымысел; 
8) составление 

сопсотіќёапсе [кәп'Ертіәпѕ] n книжн. сопутствование 

concord ['крд)ко:а] n книжн. 1) согласие; 2) соглаше- 
ние, договор 

concourse ['Ко)Кко:5] n скопление (чего-л) 

concrete ['КюпКг1:%] 1. п 1) бетон; 2) нечто реальное; 
2. а конкретный 

concur [кәп 'Кз:] о книжн. 1) сходиться в мнениях; 
2) действовать сообща 

concurrent [кәр Клгәпё] 1. п неотъемлемая часть; 
2. а совпадающий 

condemn [kondem] о осуждать 

condense [кәп'епѕ] о 1) сгущать(ся), конденсиро- 
вать; 2) сжато выражать (мысль) 

condescension [ Копаг'ѕепјәп] п 1) снисхождение; 
2) снисходительность 

condign [коп'ап] а книжн. заслуженный (0 нака- 
зании) 

condiment ['Кюпайппәпї] п книжн. приправа 
condition [kən'difon] 1. п 1) условие; 2) состояние; 
2. о ставить условия 

condole [kən'dəul] о сочувствовать, соболезновать 
condone [Кэп’4эип] о мириться, смотреть сквозь 
пальцы 

conducive [kən'dju:sıv] а книжн. благоприятный, 
способствующий 
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conduct 1. ['kondəkt] п 1) поведение; 2. [кәп'алк] о 
1) вести; 2) сопровождать 

conductor [кәп 'алкіә] п 1) кондуктор; 2) физ. mpo- 
водник 

conduit [Копа] п 1) трубопровод, водопроводная 
труба; 2) подземный потайной ход 

сопе [Кэип] 1. п 1) конус; 2) бот. шишка; 2. о прида- 
вать форму конуса 

confabulate [кәп '#Ғгерјо1егё] о разговаривать, болтать 
confectionery [кәп fekfonəri] п 1) кондитерская; 
2) кондитерские изделия 

confederacy [кәп Ғедәгәѕт] п 1) конфедерация, союз 
государств; 2) заговор 

confer [Кәп'Їз:] о книжн. 1) присваивать (звание); 
2) обсуждать 

conference ['КопЁәгәпѕ] п конференция, совещание 

confess [кәр Тез] о 1) признавать(ся), сознаваться; 
2) исповедовать(ся) 

confide [Кәп Ғата] о 1) полагаться (іп — на кого-л.); 
2) поручать; 8) сообщать по секрету 

confidence [Копћаәпѕ] п 1) доверие; 2) самонадеян- 
ность 

confine [кәп'Ғап] о 1) ограничивать; 2) заключать 
в тюрьму 

confines ['kpnfarnz] п рі границы, рубеж 

confirm [кәп f3:m] о 1) подтверждать; 2) утверждать 
confirmed [кәп #з:та] а 1) хронический; 2) закоре- 
нелый, убеждённый 

conflagration [Коп ә 'етејәп] п 1) большой пожар, 
пожарище; 2) сожжение 

conflation [кәп'ејәп] n книжн. объединение (двух 
вариантов текста в один) 

conflict 1. [konflikt] п конфликт; 2. [konflikt] v 
противоречить 
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confluence [Копоәпѕ] п пересечение (дорог) 
conform [Кәп 'Ғо:т] о 1) соответствовать; 2) nogun- 
няться (правилам) 

conformity [Кәр #о:тті] п книжн. 1) соответствие, 
согласованность; 2) подчинение 

confound [Кэп’Раипа] о 1) смешивать, спутывать; 
2) ставить в тупик 

confront [kon frant] о 1) стоять лицом к лицу; 2) mpo- 
тивостоять, 

confuse [кәп '#ји:2] о 1) смешивать; 2) приводить 
в беспорядок; 3) смущать 

confute [кәп fju:t] о книжн. опровергать 

congeal [кәп '5і:1] о 1) замораживать; 2) замерзать 
congenial [кәп '5і:шә[] а 1) близкий по духу; 2) бла- 
гоприятный; 3) врождённый 

congenital [Кэп’азеп | а прирождённый, врож- 
дённый 

сопсеѕё [кәп'аѕеѕі] о 1) перегружать, переполнять; 
2) скоплять(ся), накоплять(ся) 

congratulate [kən grætjulert] о поздравлять 
congregate [ koņngrigert] о собирать(ся), скопляться, 
сходиться 

congress ['Копегеѕ] п конгресс 

congruence ['Кођегоәпѕ] п 1) согласованность, соот- 
ветствие; 2) совпадение 

conifer [Котпғѓә] п хвойное дерево 

conjecture [кэп’азек%]э] 1. п догадка, предположе- 
ние; 2. о предполагать 

conjoin [Кэп’4зот] о книжн. соединять(ся), coue- 
тать(ся) 

conjunction [Кэп’АзлоК/эп] п 1) соединение, связь; 
2) перекрёсток; 3) грам. союз 

conjuncture [кәп'азлук ә] п книжн. стечение об- 
стоятельств 
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conjure ['Клпазә] о заниматься магией 

connect [kə'nekt] о 1) соединять(ся); 2) ассоцииро- 
вать; 3) быть согласованным 

connexion [Кә'пеК/әп] п 1) соединение; 2) родство 
connote [кр'пәоё] о 1) иметь дополнительное значе- 
ние; 2) означать 

conquer ['Кођкә] о 1) подавлять; 2) преодолевать 
conquest [‘'konkwest] п 1) завоевание, победа; 2) sa- 
воёванная территория 

conscience ['Крпјәпѕ] n совесть 

conscientious [ копјг'епіјәѕ] а добросовестный, честный 
conscious ['Копјәѕ] а 1) сознающий; 2) ощущающий, 
with а ~ air застенчиво 

consciousness ['Копјәѕпѕ] n 1) сознание; 2) созна- 
тельность 

conscript 1. крпѕкттрё] п призывник; 2. [кәп 'ѕКкгтрі] 
о призывать на военную службу 

consecrate ['Копѕікгегі] о 1) посвящать; 2) освящать 
consecutive [коп 'ѕекјойу] а последовательный 
consensus [Кәп 'ѕепѕәѕ] п согласие, единодушие 
consent [кәп'ѕепі] 1. п 1) согласие; 2) разрешение; 
2. о позволять 

consequence ['КЕопѕкуәпѕ] п 1) последствие; 2) sa- 
ключение; 3) важность 

conservancy [кәп 'ѕз:уәпѕт] п охрана природы 
conserve [Кәр 'ѕз:у] v 1) сохранять; 2) консервировать 
consider [kən’sıdə] о 1) обсуждать; 2) обдумывать; 
3) полагать, считать 

consideration [kən sıdə'reifon] n 1) обсуждение; 2) co- 
ображение 

consign [konsam] v 1) передавать, поручать; 2) (пред)- 
назначать 

consist [кәр 315%] о 1) состоять, заключаться; 2) COB- 
мещаться, совпадать 
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consistence [кәп 5156915] п консистенция, плотность 
consistent [Кәп 'в1зїәп%] а последовательный 

console [Кәп'вәо1] о утешать 

consolidate [kən'splidert] v 1) укреплять(ся); 2) объе- 
динять(ся); 3) затвердевать 

consonant ['Копзәпәпї] а 1. книжн. 1) согласный; 
2) созвучный; 2. согласный (звук) 

consort 1. ['Коп59:4] п супруг(а); 2. [kən'so:t] о 1) об- 
щаться; 2) соответствовать 

conspicuous [кәр'ѕріКкјоәѕ] а видный, заметный, 
conspire [Кәп 'ѕра1ә] о устраивать заговор, тайно за- 
мышлять 

constable ['КлпѕіәЫ] п полицейский (чин), полисмен 
constant [Копѕіәпё] а постоянный 

constituency [кәп'ѕітёјоәпѕ] п 1) избиратели; 2) из- 
бирательный округ 

constituent [кәп ’ѕітіјоәпі] 1. п 1) составная часть; 
2) избиратель; 2. а 1) избирающий 

constitute [КЕопѕітёјоі] о 1) составлять; 2) основы- 
вать, учреждать 

constitution [ konstr tju:fon] п 1) конституция; 2) те- 
лосложение 

constrain [кәп 'ѕігеп] о 1) вынуждать; 2) сдержи- 
вать, стеснять; 3) заключать в тюрьму 

constraint [Кэп’зфгеш\] п 1) принуждение; 2) crec- 
нение 

constrict [кәп 'ѕігтк] о стягивать, сужать 

construct [кәп 'ѕітлк] о 1) строить, сооружать; 2) co- 
здавать, сочинять 

construction [Кәп 'ѕёглЕЈәп] п 1) строительство; 
2) строение, здание 

construe [кәп 'ѕіги:] о книжн. истолковывать 
consulate ['Крпзјоі] п 1) консульство; 2) консуль- 
ское звание 
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consult [Кэп’зл{] о 1) советоваться, консультиро- 
ваться; 2) принимать во внимание 

consume [кәп'ѕји:т] о 1) потреблять, расходовать; 
2) съедать 

consumer [Кәп 'ѕји:тә] n 1) потребитель; 2) attr. по- 
требительский 

consummation [,Копѕә'тејәп] п 1) завершение; 
2) достижение (цели) 

consumption [Кәп 'ѕлтрјәп] п 1) потребление, pac- 
ход; 2) чахотка 

contact п [ Копігекі] соприкосновение, контакт 
contagion [кәп +егазәп] n 1) зараза, инфекция; 2) вред- 
ное влияние 

contain [кәп еп] о 1) содержать в себе, вмещать; 
2) сдерживать 

contaminate [кәп їетпегі] о загрязнять 
contemplate ['Коп+етрі1егі] о 1) созерцать; 2) обду- 
мывать; 3) рассматривать; 4) намереваться 
contemporary [Кэп’фетрогог!] n 1) современник; 
2) сверстник 

contemporize [Кәп етрргатх] о существовать одно- 
временно 

contend [кәр +епа] о 1) бороться; 2) спорить 
content [kontent] n 1) содержание; 2) сущность 
contention [кәп +епјәп] п 1) борьба, спор; 2) утвер- 
ждение, заявление 

contentment [кәп ёепітәпё] п удовлетворённость 
contest 1. ['Коп{езї] п 1) спор; 2) соперничество; 
2. [кәп +еѕі] о книжн. 1) опровергать; 2) спорить, 
бороться 

contextual [коп ёекѕўоә] а вытекающий из контекста 
contiguity [Копа] n соприкосновение 
continence [К оп пэпз] n 1) сдержанность; 2) воз- 
держание (особ. половое) 
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continent І ['kpntinont] а 1) сдержанный; 2) цело- 
мудренный 

continent П ['Копйпәпї] п материк, континент 
contingency [kon ипазәпѕ] п случайность, непред- 
виденное обстоятельство 

continual [kon'tinjuol] а постоянный, непрерывный 
continue [kən'tinju:] о 1) продолжать(ся); 2) тянуть- 
ся, простираться 

contort [кәп +о:#] о 1) искривлять; 2) искажать 
contour [kontua] n контур, очертание 

contract І 1. [kpntrækt] п контракт, соглашение; 
2. [kon trækt] о заключать договор 

contract П [kon'trækt] о сжиматься, уменьшаться 
contraction [kən'trækfon] n 1) сжатие, сокращение; 
2) заключение (брака и т. п.) 

contractual [кәп ігәекіјоә]] а договорный 
contradict [.Копігә'а1кі] о противоречить, возра- 
жать, опровергать 

contradictory [,Коп{гә'@К{әг1] а противоречащий, 
несовместимый 

contrast 1. [коп +га:5#] n 1) контраст; 2) сопоставле- 
ние; 2. ['Кәп{га:5%] о 1) противополагать; 2) cono- 
ставлять 

contravene [.Копігә'уі:п] о книжн. 1) нарушать; 
2) возражать 

contribute [кәп '+ттрји:+] о 1) содействовать; 2) жерт- 
вовать (деньги) 

contrition [кәп гәп] п раскаяние 

contrive [кәр ігагу] о придумывать, изобретать 
control [кәп {гәо1] 1. п 1) власть; 2) проверка; 2. о 
управлять 

conundrum [Кэ’плпагэт] п загадка, головоломка 
convenience [Кэп’уг:0тэпз] п 1) удобство; 2) KOM- 
форт; 3) выгода 
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convent ['КЕопуәпё] п монастырь (преим. женский) 
convention [Кэп’уеп/п] п 1) собрание; 2) договор, 
соглашение 

conventional [Кәп'уеп/әпә[] а 1) обусловленный, до- 
говорённый; 2) общепринятый 

converge [Кэп’уз:а5] о сходиться (о дорогах и т. п.) 
conversation [ Копуэ’зе оп] п 1) разговор, беседа; 2) me- 
реговоры 

conversion [Кәп 'уз:Јәп] п 1) превращение; 2) обра- 
щение (в какую-л. веру) 

convert [кәр 'уз:] о превращать 

convex [Копуекѕ] а выпуклый 

convey [Кэп’уе!| о 1) перевозить; 2) передавать; 
8) сообщат (известия) 

convict 1. [konvikt] п заключенный; 2. [konvikt] v 
юр. признавать виновным 

conviction [кәп утЕЈәп] п 1) признание виновным; 
2) уверенность 

convince [Кэп’ушз] о 1) убеждать; 2) доводить до 
сознания 

convolution [,КопуәЛи:/әп] п свёрнутость, изогну- 
тость 

convoy [Копуэ| п сопровождение, конвой 

convulse [Кәп^ул1в] о 1) потрясать; 2) вызывать судо- 
роги; 3) волновать 

cook [kuk] 1. п повар; 2. о приготовлять пищу 
cooker ['КоКә] п 1) плита, печь; 2) кастрюля; 3) тот, 
кто подделывает, сочиняет 

cookery [Кокәгт] п кулинария, стряпня 

cookie [kuki] п домашнее печенье, булочка 

cool [Ка:Па 1) прохладный, свежий; 2) спокойный 
cooler ['Кї:1ә] п холодильник 

сор [Кор] разг. 1. п 1) полицейский; 2) поимка; 2. v 
поймать, застать 
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cope [Кәор] о справиться, совладать 

copious ['Кәорәѕ] а обильный, обширный 

copper ["Корз] 1. n 1) медь; 2) паяльник; 2. а медный 
coppice [Кортз] п pomana, подлесок 

сору [Кор] 1. п 1) экземпляр; 2) копия; 3) образец; 
2. v 1) копировать 

copyright [Корат] п авторское право 

coral [Когә1] 1. n коралл; 2. а 1) коралловый; 2) KO- 
раллового цвета 

cord [к2:4] 1. п веревка; 2. о связывать верёвкой 
cordial [Коа] а сердечный, искренний, радушный 
cordon ['ko:dən] п кордон, охранение 

соге [Ко:] п 1) сердцевина, внутренность, ядро; 2) суть 
cork [ko:k] 1. п 1) пробка; 2) поплавок; 2. о 1) заты- 
кать пробкой; 2) сдерживать(ся) 

согК-зсгем [Ко:К5Кгїи:] 1. п штопор; 2. а спиральный 
corn [Ко:п] 1. n 1) зерно; 2) пшеница; 3) кукуруза; 
2. о 1) наливаться зерном; 2) сеять пшеницу, кукурузу 
corn [k:n] n мозоль (обыкн. на ноге) 

corner ['Кэ:пә] п 1) угол; 2) закоулок; 3) неловкое 
положение 

согп-Пожег ['Ко:паоә] п василёк 

corollary [Ко’го]эг] п 1) лог. вывод, заключение; 
2) следствие, результат 

corporate ['ko:porət] а корпоративный, общий 
corporeal [Ко:’ро:ттэ1] а 1) телесный; 2) веществен- 
ный, материальный 

corpse [ко:рѕ] п труп 

corpulence ['ko:pjuləns] п дородность, тучность 
corpus ['Ко:рәѕ] лат. п свод (законов), кодекс 
corral [Ко’га:1] 1. п загон (для скота); 2. о загонять 
в загон 

correct [Кә'теКї] 1. а 1) правильный; 2) соответст- 
вующий; 2. V корректировать 
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correlation [korr lerfon] п взаимосвязь, соотношение 
correspond [.Когт$’ропа] о соответствовать, согласо- 
вываться 

corrigible ['КогтазәЫ] а исправимый, поправимый 
corrugate ['Когосегі] о сморщивать(ся) 

corrugation [Кого сеәп] п 1) складка, морщина (на 
лбу); 2) выбоина (дороги) 

corrupt [Кэ’глр+] 1. а 1) испорченный; 2) продаж- 
ный; 2. о подкупать 

corruption [Кә'тлр/әп] п 1) порча; 2) продажность, 
коррупция 

соѕіпеѕѕ ['Кәол1п15] п уют, уютность 

cosmonaut ['kozmənə:t] п космонавт 

cost [kpst] 1. n 1) цена, стоимость; 2) расход (време- 
ни); 2. о (cost) стоить 

costume [Коѕјот] 1. п одежда, костюм; 2. и oge- 
вать; снабжать одеждой 

cosy [К эи71] а уютный, удобный 

cote [kout] п загон, овчарня 

cottage [Коћа5] п 1) коттедж; 2) изба, хижина 
cotton [К0%420] п 1) хлопок; 2) бумажная ткань; 
3) нитка; 4) вата 

cotton [Кофэп] о 1) согласоваться, уживаться; 2) по- 
любить, привязаться 

couch [као] 1. п кушетка; 2. о ложиться 

cough [kpf] 1. п кашель; 2. о кашлять; ~ ир сболт- 
нуть, проболтаться 

council [Каопзә1] п 1) совет; 2) совещание; 3) nep- 
ковный собор 

counsel [Каопѕә]] п 1) обсуждение, совещание; 
2) намерение 

count [каопё] 1. п 1) счёт; 2) итог; 2. о 1) считать; 
2) принимать во внимание 

count [kaunt] n граф (не английский) 
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countenance ['Каоп{әпәпв] 1. п спокойствие; 2. mo- 
ощрять 

counter ['Каопёә] а прилавок, стойка 
counterbalance [ kaunto bæləns] 1. п противовес; 2. v 
уравновешивать 

countercharge ['kauntətfeind3] 1. п встречное обви- 
нение; 2. о предъявлять встречное обвинение 
counter-claim ['Каоп{әК1епп] 1. п встречный иск; 
2. о предъявлять встречный иск 

соипќѓегроіѕе ['Каопіәротх] 1. n 1) противовес; 2) pas- 
новесие; 2. о уравновешивать 

countess ['Каопйїз] п графиня 

country [Клпітт] п 1) страна; 2) родина; 3) деревня 
county [Каопі] п 1) графство, округ; 2) жители 
графства или округа 

couple [kapl] 1. п 1) пара; 2) чета; 3) свора; 2. v co- 
единять 

courage [Клгта5] п храбрость, мужество, Dutch ~ 
смелость во хмелю 

course [ko:s] 1. п 1) курс, направление; 2) порядок; 
8) блюдо; 2. о преследовать 

court [ko:t] 1. n 1) двор; 2) суд; 3) площадка для игр, 
корт; 2. о ухаживать 

courteous ['Ез:іә5] а вежливый, обходительный 
courtesy ['Кз:іїѕ1] п учтивость, вежливость, этикет 
courtship ['Ко:4Лр] п ухаживание 

cousin [kazon] п 1) двоюродный брат, сестра, кузен, 
кузина; 2) родственник 

covenant ['Клуәпәпі] 1. п 1) соглашение, договорен- 
ность; 2. о заключать соглашение 

соуег ['Клуә] 1. п 1) конверт; 2) обложка; 3) убежи- 
ще; 2. v 1) покрывать; 2) скрывать 

covert 1. [kavot] п оперение; 2. ['Кэцуз:$ и kavot] а 
скрытый, тайный 
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covet [kavit] о жаждать, домогаться (недоступного) 
cow [Кач] п 1) корова; 2) самка слона, кита ит. д. 
сом [Кац] о запугивать, усмирять 

coward [Каоәа] п трус 

cow-boy ['Каорәп] п амер. ковбой 

cower [kau] о сжиматься, съёживаться 

cowherd ['Каоһз:а] п 1) пастух; 2) скотник 

сомтап ['Каотәп] п 1) рабочий на ферме; 2) амер. 
скотопромышленник 

соу [ко] а 1) застенчивый, скромный; 2) уединённый 
crab [kræb] п 1) зоол. краб; 2) Рак (созвездие и знак 
зодиака 

crabbed [kræbd] а 1) раздражительный, ворчливый; 
2) трудно понимаемый 

crack [kræk] 1. n 1) треск; 2) трещина; 3) удар; 2. о 
производить шум 

crackle [КгеК1] 1. п потрескивание, хруст; 2. и по- 
трескивать, хрустеть 

craft [kra:ft] n 1) ремесло; 2) ловкость, умение; 3) хит- 
рость, обман; 4) самолёт(ы) 

craftsman ["Кга:Ё зто] п мастер, ремесленник 

crafty [Кга:{Н] а хитрый, коварный 

crag [kræg] п скала, утес 

cram [kræm] 1. n 1) давка; 2) зубрёжка; 2. о перепол- 
нять 

cramp [kræmp] 1. n судорога; 2. v 1) вызывать судо- 
рогу; 2) стеснять (движение) 

crane [Кге] 1. п журавль; 2. о вытянуть (шею) 

cranial [kreml] а черепной 

crank [krænk] о 1) сгибать; 2) заводить рукоятью 

crank [krænk] п прихоть 

cranny [Кггап] п щель, трещина 

crash I [kræf] 1. п 1) авария; 2) крах; 2. о падать, py- 
шиться 
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crass [kræs] а 1) грубый; 2) полнейший (о невеже- 
стве и т. п.) 

crave [krerv] о 1) страстно желать, жаждать; 2) mpo- 
сить, умолять 

crawl [Кгэ:1] о 1) ползать; 2) пресмыкаться; 3) чув- 
ствовать мурашки по телу 

craze [krerz] 1. п мания, помешательство; 2. и схо- 
дить с ума 

crazy [krezi] а 1) сумасшедший, безумный; 2) разг. 
помешанный (на чём-л.), сильно увлечённый 
creak [Кг1:К] 1. п скрип; 2. о скрипеть 

cream [kri:m] 1. n 1) сливки, крем; 2) что-л. самое 
лучшее; 3) пена; 2. v 1) отстаиваться; 2) пениться 
creamery ['Егі:тәгт] п 1) маслобойня, сыроварня; 
2) молочная 

crease [kri:s] 1. n 1) складка; 2) черта; 2. о мять(ся) 
create [Кг!’е{] 1) творить, создавать; 2) возводить 
в звание 

creation [кгі'ејәп] п 1) создание; 2) произведение 
(науки, искусства) 

creature ['kri:tfo] п 1) создание, творение; 2) живое 
существо 

credence ['Кгі:ӣәп5] п книжн. 1) вера, доверие; 2) жерт- 
венник (в алтаре) 

credential [krrdenfol] п удостоверение личности, 
рекомендация 

credibility [ krədr'bilıtı] п 1) вероятность, правдопо- 
добие; 2) доверие 

credit [kredit] 1. п 1) доверие; 2) хорошая репута- 
ция; 3) похвала; 2. о доверять 

creek [kri:k] п 1) бухта, залив, устье реки; 2) амер. 
приток, ручей 

creep [kri:p] о (crept) 1) ползать; 2) подкрадывать- 
ся; 3) содрогаться 
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сгееру ['Кгї:рї] а 1) бросающий в дрожь; 2) ползу- 
чий; 3) пресмыкающийся 

cremate [krr mert] о кремировать, сжигать трупы 
crescent ['Кгеѕәпё] п 1) полумесяц; 2) полукруг 
crest [krest] п 1) гребешок, хохолок (птицы); 
2) грива; 3) гребень (волны) 

crew [Кги:] п 1) экипаж; 2) компания, шайка 

crib [krib] 1. п кормушка, стойло; 2. о запирать 
crick [кг К] 1. п растяжение мышц; 2. о растянуть 
мышцу 

crime [Кгапп] п 1) преступление; 2) преступность 
criminality [Кт пае] п преступность, винов- 
ность 

criminate [К гиишет&] о 1) обвинять в преступлении; 
2) осуждать, порицать 

crimp [Кгпир] о завивать, гофрировать 

crimson ['Кгпплхәп] 1. а тёмно-красный, малиновый; 
2. о краснеть 

cringe [Кг1193] о 1) раболепствовать; 2) съёживать- 
ся (от страха) 

crinkle [к110к1] 1. п 1) изгиб; 2) морщина; 2. v 1) из- 
виваться; 2) морщить(ся) 

cripple [kripl] 1. n инвалид; 2. v 1) калечить; 2) хромать 
crisis [’Кгатзтз] n (рі crises) 1) кризис; 2) перелом 
(в ходе болезни) 

crisp [Кгтзр] 1. а 1) хрустящий; 2) свежий, бодря- 
щий; 2. о хрустеть 

critic [КиК] п критик 

criticism ['krīitisızm] n критика 

criticize [ krīitisarz] v 1) критиковать; 2) осуждать 
croak [krəuk] 1. п карканье, кваканье; 2. v 1) kap- 
кать, квакать; 2) ворчать 

crocodile ['КгоКәдап] п 1) крокодил; 2) attr. кроко- 
диловый 
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crook [kru:k] 1. n 1) разг. проходимец; 2) посох; 3) по- 
ворот; 2. о сгибать(ся) 

crop [Кгор] 1. п 1) урожай, посев; 2) обилие; 2. v co- 
бирать урожай 

cross [kros] 1. n 1) крест; 2) распятие; 3) страдания; 
2. а злой; 3. о пересекать 

сговвїп  ['Кгозп)] п 1) пересечение, скрещивание; 
2) переправа 

crossness [krosnis] n раздражительность, сварливость 
crotch [кгр] n 1) развилина, разветвление; 2) вилы 
crotchety ['krotfitı] а разг. своенравный, капризный 
crouch [kravtf] о 1) припасть к земле (от страха); 
2) пресмыкаться 

crow [Кгәо] п 1) ворона; 2) пение петуха 

crowd [kravd] 1. п 1) толпа; 2) давка; 3) множество, 
масса; 2. V толпиться 

crown [kraun] 1. п 1) венец, корона; 2) престол; 
8) завершение; 2. а 1) короновать; 2) возглавлять 
Crown prince [ кгаоп'ргіпѕ] n наследный принц, Ha- 
следник престола 

crucial [Кги:Ј21] а решающий (о моменте, опыте), 
критический (0 периоде) 

crucifix ['Кги:вїтїз] п распятие 

crude [kru:d] а 1) незрелый; 2) необработанный, He- 
очищенный; 3) грубый 

cruel ['Кги:ә1] а 1) жестокий, бессердечный; 2) My- 
чительный, ужасный 

cruise [Кги:7] п морское путешествие, плавание 
crumble [Кглтрә]] о 1) крошиться; 2) растирать 
(в порошок); 3) разрушаться 

сгитр [kramp] 1. п сильный удар, тяжёлое nage- 
ние; 2. о сильно ударять 

crumple [krampl] v 1) мяться; 2) закручивать; 3) сва- 
литься 
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crunch [krantf] 1. n 1) скрип, треск; 2. v 1) грызть; 
2) скрипеть, трещать 

crust [krast] 1. n 1) корка (хлеба); 2) осадок вина; 
2. v 1) покрывать(ся) коркой 

cry [Кга| 1. п 1) крик; 2) вопль; 3) плач; 2. v 1) kpr- 
чать; 2) восклицать; 3) плакать, 

Cuban [Ејорәр] 1. а кубинский; 2. п кубинец 
cubbish [КлЫ а 1) неуклюжий; 2) дурно воспитанный 
cubby [kabr] п уютное местечко или жилище 
cuckoo ['КоКїи:] 1. п 1) кукушка; 2) кукование; 2. а 
разг. сумасшедший; 3. V куковать 

cucumber ['Еји:Клтрә] п огурец; $ аз cool аз а ~ не- 
возмутимый, спокойный 

cud [кла] п жвачка 

cuddle [кла] 1. п объятия; 2. v 1) обнимать; 2) свер- 
нуться калачиком 

cudgel ['Клазә1] 1. п дубина; 2. о бить палкой 

cuff І [kaf] n манжета 

cuff II [kaf] 1. п легкий удар рукой или кулаком; 
2. о шлёпать 

culinary [Кліпәгт] а кулинарный, кухонный 
culminate ['Кл1їпипег] о достигать высшей точки 
или степени 

culprit ['Кл1ргїї] п виновник, преступник 

cult [kalt] п 1) вероисповедание; 2) культ 

cultivate [КлІбуеё] о 1) обрабатывать, возделы- 
вать; 2) развивать 

culture ['kaltfo] п 1) культура; 2) разведение, возде- 
лывание 

cumbersome [Клтрәѕлт] а 1) нескладный, громозд- 
кий; 2) обременительный 

cumulative [Кош у] а совокупный 

cunning [Клоп] 1. п хитрость, коварство; 2) лов- 
кость, умение 
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cup [kap] п 1) чашка; 2) кубок 

cupboard ['kabəd] п 1) шкаф, буфет; 2) стенной шкаф, 
чулан 

сирійііу [kju pidit] п алчность, жадность 

curable [Коэгэ] а излечимый 

curacy [ К}оәгәзг] п сан священника 

curb [k3:b] 1. n 1) обуздание; 2) обочина; 2. и 1) ma- 
девать узду; 2) сдерживать 

curdle [кз:а] о 1) свёртывать(ся) (о крови, молоке); 
2) застыть (от ужаса) 

сиге [kjuə] 1. п 1) лекарство; 2) лечение; 2. о 1) исце- 
лять; 2) исправлять (вред) 

curiosity [,К}оәгг юзи] п 1) любопытство; 2) любо- 
знательность 

curl [Кз:1] 1. n 1) локон, завиток; 2) вихрь; 2. V вить- 
ся (о волосах); крутить 

currant [karont] п смородина 

currency ['Клгәпзг] п 1) денежное обращение; 2) Ba- 
люта; 3) употребительность 

current [karont] 1. п 1) струя, поток; 2) течение, ход 
(событий и т. п.); 2. а 1) текущий 

curriculum [Кот 1эт] п курс обучения, учебный 
план (школы, института) 

curse [Кз:$] 1. n 1) проклятие; 2) бедствие; 2. о mpo- 
клинать, ругаться 

cursive ['ks:sıv] п 1) скоропись; 2) рукописный 
шрифт 

cursory [Ез:ѕәгт] а беглый, поверхностный 

curt [k3:t] а 1) краткий, сжатый (о стиле); 2) отры- 
висто-грубый (06 ответе) 

curtain ['Ез:іәп] п 1) занавеска; 2) занавес; 3) разг. 
конец 

custom ['Клѕёәт] п традиция, обычай 

customer ['Клѕїәтә] п клиент, покупатель 
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customs ['kastomz] п таможня 

cut [kat] 1. v 1) резать; 2) стричь; 3) сокращать; 2. п 
1) порез; 2) сокращение 

cycle [за кэ]] 1. п 1) цикл, круг; 2) разг. велосипед 

cylinder [3111953] п 1) цилиндр; 2) валик; 3) аНг. un- 
линдровый 

суше [эк] п циник 

cypress ['ѕагргіѕ] п кипарис 

czar [7а:] русск. п 1) царь; 2) деспот, самодержец 

Czech [tjek] 1. а чешский; 2. п 1) чех, чешка; 2) uen- 
ский язык 


ID 


dad, daddy [ага u 'dædı] п разг. папа, папочка 
dagger [dægə] п кинжал 

daily [деш] 1. 1) а ежедневный; 2) adv ежедневно; 
2. п ежедневная газета 

dairy [`Чеэгт] n маслодельня, сыроварня 

dais [dens] n помост, возвышение 

dally [аг] о терять время попусту, бездельничать 
dam [dæm] 1. п дамба, плотина; 2. о перегоражи- 
вать плотиной 

damage [4210143] 1. n вред, убыток; 2. о причинять 
ущерб 

damp [dæmp] 1. а сырой, влажный; 2. п сырость, 
влажность; 3. о намочить, смочить 

dance [da:ns] 1. п 1) танец; 2) бал; 2. v 1) танцевать; 
2) прыгать, скакать; 3) двигаться, кружиться 
dandelion ['агепаә1атәп] п биол. одуванчик 

danger ['Яетпазә] n 1) опасность; 2) угроза; 3) риск 
dangerous ['Ӣегпазәгәѕ] а 1) опасный; 2) страшный, 
способный причинить зло 
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dangle ['dæņngl] v 1) свободно свисать, качаться; 2) co- 
блазнять, дразнить 

Danish [еті] 1. а датский; 2. п датский язык 
dank [dæņk] а влажный; промозглый 

dapper ['аггрә] а 1) щегольски одетый; 2) подвиж- 
ный, энергичный 

dappled ['4дгер1а] а пёстрый, пятнистый 

dare [4еэ] 1. v 1) сметь, отваживаться; 2) рисковать; 
2. п вызов 

daring [`4еэгт] 1. n смелость; 2. а дерзкий 

dark [da:k] 1. а 1) тёмный; 2) смуглый; темноволо- 
сый; 3) необразованный; 4) тайный; непонятный; 
5) дурной, нечистый; 6) мрачный, угрюмый; без- 
надёжный; $ ће ~ ages средневековье; 2. п 1) Tem- 
нота, тьма; 2) невежество; 3) неведение;. 4) жив. 
тень; $ іп the ~ of һе moon в кромешной тьме 
darken ['да:Кәп] о 1) затемнять; ослеплять; 2) тем- 
неть; 8) омрачать; 4) жив. дать более насыщенный 
тон; $ поё to ~ smb. ‘$ door again не переступить 
больше чьего-л. порога 

Даг Не ['да:К1] о 1) темнеть, меркнуть; 2) хмуриться 
darkling ['да:К1п)] 1. pres. р. от darkle; 2. а темнею- 
щий; находящийся в темноте 

darkly ['da:klı] adv 1) мрачно; 2) загадочно; неясно 
darling ['да:1п)] 1. n 1) любимый; любимая; 2) люби- 
мец, баловень; 2. а 1) любимый; 2) прелестный 
darn І [da:n] 1. п заштопанное место; штопка; 2. о 
штопать; чинить 

dart [da:t] 1. n 1) дротик, стрела; 2) жало; 3) вытач- 
ка, шов; 4) бросок, рывок; 5) метание; 2. р 1) me- 
тать; 2) помчаться стрелой; устремиться 

darting ['аа:110] 1. pres. р. от dart 2; 2. а стремительный 
dash [427] 1. п 1) порыв; натиск; 2) энергия, pemn- 
тельность; 3) удар, взмах; 4) рывок, бросок; забег; 
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5) плеск; 6) примесь; 7) мазок; штрих; росчерк; 
8) черта; тире; 9) рисовка; $ ~ line пунктирная ли- 
ния; 2. о 1) бросить, швырнуть; 2) ринуться; He- 
стись; 8) разбивать(ся); 4) брызгать, плескать; 
5) разрушать; 6) разбавлять; смешивать; подме- 
шивать; 7) подчёркивать. 

dashing ['аге/р] 1. pres. р. от dash 2; 2. а 1) лихой; 
2) стремительный; 3) энергичный; 4) франтоватый 
date [dert] 1. п 1) дата, число; 2) срок, период; 
3) разг. свидание; 4) разг. тот, кому назначают сви- 
дание; 2. v 1) датировать; 2) вести начало; восхо- 
дить; 3) вести исчисление; 4) амер. разг. назначать 
свидание; 5) устареть 

datum ['dertom] п (рі data) 1) данная величина, nc- 
ходный факт; 2) характеристика 

daughter ['2:+ә] п 1) дочь; 2) attr. дочерний; родст- 
венный 

daughter-in-law ['də:tərīnlo:] п жена сына, невест- 
ка, сноха 

daughterly [2:421] а дочерний 

dawdle [42:41] о зря тратить время, бездельничать 
dawn [42:0] 1. п 1) рассвет; 2) зачатки, начало; 2. о 
1) (рас)светать; 2) проявляться; пробуждаться 
дау [der] п 1) день; сутки; 2) знаменательный день; 
3) дневное время; 4) (часто pl) отрезок времени; 
эпоха; 5) пора, время; вся жизнь человека; 6) побе- 
да; $ early іп һе ~ вовремя; every ~ is поё Sunday 
посл. не всё коту масленица 

day-and-night [аегәп(а) nart] а круглосуточный 
дау-реа ['аеред] n кушетка; тахта 

daybreak ['derbrerk] n рассвет 

day-dream ['derdri:m] 1. п грёзы, мечты; 2. V грезить 
наяву; фантазировать 

дау nursery ['дег,пз:зәгї] п ясли для детей 
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day-to-day [‚dertə der] а повседневный 

daze [derz] 1. n изумление; 2. о изумить; удивить 
dazzle [4271] 1. п 1) ослепление; 2) ослепительный 
блеск; 2. о поражать, прелыцать 

dead [ded] 1. a 1) мёртвый; дохлый; 2) неодушевлён- 
ный, неживой; 3) неподвижный; 4) утративший 
основное свойство; 5) неработающий; 6) сухой, увяд- 
ший; 7) неплодородный; 8) онемевший; 9) вялый; 
безразличный; 10) однообразный; неинтересный; 
11) вышедший из употребления; 12) полный, со- 
вершенный; $ ~ above the ears амер. разг. тупой, 
глупый; ~ апа gone давно прошедший; 2. п 1) (ће 
~) pl собир. умершие, покойники; 2) глухая пора; 
3. аао полностью, совершенно 

dead-and-alive [.аедәпаә1ау] а 1) безжизненный, 
вялый; монотонный; скучный; 2) удручённый 
dead(-)end [дед’'епд] 1. п тупик; 2. а безвыходный, 
бесперспективный 

dead-house ['dedhaus] п мертвецкая, морг 
dead-level [деа1еу1] п 1) совершенно гладкая nmo- 
верхность; равнина; 2) монотонность, однообразие 
деаӣ-іпе [деда] п 1) черта, за которую нельзя 
переходить; 2) крайний срок 

deadlock ['дед10к] 1. п мёртвая точка; безвыходное 
положение; застой; 2. и зайти в тупик 

deaf [def] а 1) глухой; тугой на ухо; 2) отказываю- 
щийся слушать 

deaf-and-dumb [,4еРэп(а)’Алт] а глухонемой 

deafen ['defən] о 1) оглушать; 2) заглушать; 3) ge- 
лать звуконепроницаемым 

deaf-mute [def mju:t] n глухонемой 

deal I [41:1] 1. n 1) некоторое количество; 2) сделка; 
соглашение; 3) обхождение, обращение; 4) сдача; 
5) правительственный курс, система мероприя- 
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тий; 2. v (dealt) 1) раздавать, распределять; 2) cga- 
вать; 3) наносить; причинять; 4) торговать; 5) быть 
клиентом; 6) общаться; 7) рассматривать вопрос; 
8) обходиться, поступать; 9) принимать меры; бо- 
роться 

Чеа1 П [41:1] 1. хвойная древесина; 2. а сосновый 
или еловый 

dealer ['41:1ә] n 1) торговец; 2) сдающий карты; 3) агент 
по продаже; $ а plain ~ прямой человек; а double ~ 
двуличный человек 

dealing [41:10] 1. pres. р. от deal I, 2; 2. п 1) распре- 
деление; 2) поведение; З) рі дружеские отношения; 
4) pl торговые дела; сделки; $ plain ~ прямота; 
straight ~ честность; double ~ лицемерие 

dear [тэ] 1. a 1) дорогой, милый; 2) славный, прелест- 
ный; 3) дорого стоящий; 2. п 1) возлюбленный 
(-ая); 2) разг. прелесть; 3. айо дорого 

death [4е0] л 1) смерть; 2) конец, гибель; 3) attr. 
смертный, смертельный 

death-rate ['ӣӢеӨгег] п смертность; показатель смерт- 
ности 

debark [АтЪа:К] о высаживать(ся); выгружать(ся) 
debate [dr bert] 1. п 1) дискуссия; 2) спор, полемика; 
3) (ће ~s) pl официальный отчёт о парламентских 
заседаниях; 2. v 1) дебатировать; спорить; 2) обду- 
мывать; рассматривать 

debonair [дерә 'пеә] а 1) добродушный, любезный; 
2) весёлый, жизнерадостный 

debouchment [dr bautfmont] n устье реки 

debt [det] n долг 

debunk [а1: bank] о разг. 1) разоблачать обман; 2) paz- 
венчивать, лишать престижа 

debut ['derbju:] n дебют 

deca- [‘dekə-] pref дека-, десяти- 
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decade ['аекеа] n десятилетие 

decadence ['dekədəns] п 1) упадок, ухудшение; 2) ge- 
каданс 

decay [ЧгКе!] 1. п 1) гниение; 2) расстройство; 3) paz- 
рушение; 2. р 1) гнить; 2) ухудшаться; слабеть; 
8) распадаться 

deceit [dr'si:t] п 1) обман; 2) хитрость; 3) лживость 
deceive [4г’з1:У] о обманывать 

December [dr sembə] л 1) декабрь; 2) attr. декабрьский 
decency ['di:sənsı] п 1) приличие; 2) вежливость; 
любезность; порядочность; 3) рі (the ~s) соблюде- 
ние приличий, правила хорошего тона 

decent ['di:sənt] а 1) порядочный; подходящий; 
2) скромный; сдержанный; 3) разг. славный, хоро- 
ший; 4) школ. нестрогий, добрый 

deception [аг'ѕерјәп] п обман, жульничество; ложь; 
хитрость 

deceptive [аг'ѕериу] а обманчивый 

decide [аг'ѕа:а] о решать(ся) 

decimal ['дезппә1] 1. а десятичный; 2. п десятичная 
дробь 

decision [dr's13ən] n 1) решение; 2) юр. заключение, 
приговор; 3) решимость, решительность 

deck [dek] 1. п 1) палуба; 2) крыша вагона; склад- 
ной или съёмный верх; 3) пол в вагоне трамвая или 
автобуса; 4) амер. колода; 2. v 1) настилать палубу; 
2) украшать, убирать 

declaim [drkleim] о 1) произносить с пафосом; 
2) осуждать; 3) декламировать, читать 
declamation [.дек1ә'тејәп] n 1) декламация; 2) тор- 
жественная речь; 3) красноречие; 4) хорошая фра- 
зировка 

declamatory [drklæmətərı] а 1) ораторский; 2) ma- 
пыщенный 
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declaration [.аеКк1ә тејәп] n 1) заявление, деклара- 
ция; 2) объявление; 3) таможенная декларация; 
4) объяснение в любви 

declare [41 Кез] v 1) объявлять; 2) признавать; 3) за- 
являть; 4) называть, предъявлять вещи, облагае- 
мые пошлиной; 5) объявлять козырь 

decline [агат] 1. п 1) падение, упадок; 3) ухудше- 
ние; 4) конец, закат; 5) изнурительная болезнь 
(особ. туберкулёз); 2. о 1) клониться; заходить; 
2) идти к концу; 3) уменьшаться; 4) отказы- 
вать(ся); 5) наклонять 

decoct [аг кок] о отваривать; настаивать 

decode [ аі: кәоа] о расшифровывать; декодировать 
decorate ['ӣекәгегі] о 1) украшать; 2) отделывать; 
8) награждать знаками отличия 

decoration [.аекә'тејәп] п 1) украшение; убранство; 
2) архит. отделка дома; 3) рї праздничные флаги, 
гирлянды; 4) орден, знак отличия 

decorous ['Ӣекәгәѕ] а приличный, пристойный 
decoy 1. п ['41: ко] 1) приманка; 2) западня; 2. v 
[41 кої] 1) заманивать в ловушку; 2) завлекать 
decrease 1. п ['і:кгі:5] уменьшение; спад; 2. v 
[41: Кг1:5] уменьшать(ся), убывать 

dedicate [dedikert] о 1) посвящать; 2) предназна- 
чать; 3) надписывать; 4) амер. открывать 
dedication [ деа кејәп] п 1) посвящение; 2) предан- 
ность 

deduction [аг'алЕјәп] п 1) вычитание; удержание; 
2) вычитаемое; 3) скидка; 4) вывод, заключение; 
лог. дедукция 

deed [41:4] 1. n 1) поступок; 2) факт; 3) подвиг; 4) юр. 
документ, акт; 2. › амер. передавать по акту 

деер [41:р] 1. а 1) глубокий; 2) серьёзный; 3) no- 
гружённый; 4) сильный; 5) таинственный; 6) на- 
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сыщенный; густой; 7) низкий; $ а ~ опе тонкая бес- 
тия; 2. п 1) глубокое место; 2) (ће ~) поэт. море, 
океан; 3) бездна, пропасть; 4) самое сокровенное; 
3. adv глубоко; Ф still waters гип ~ посл. в тихом 
омуте черти водятся 

deer [тэ] п олень; лань 

deface [dr fers] о 1) портить; искажать; 2) стирать; 
3) дискредитировать 

defatted [ di: fætıd] а обезжиренный 

default [аг fo:lt] 1. п 1) невыполнение обязательств; 
2) упущение; недосмотр; 3) провинность; 4) неявка 
в суд; Ф in ~ of за отсутствием; 2. о 1) не выполнить 
своих обязательств; 2) не явиться по вызову суда; 
3) вынести заочное решение 

defeat [41'#1:1] 1. п 1) поражение; 2) расстройство; 
крушение; 3) юр. аннулирование; 2. v 1) наносить 
поражение; 2) расстраивать; разрушать; 3) юр. от- 
менять 

defect [dr fekt] 1. п 1) недостаток; 2) повреждение; 
2.0 нарушить свой долг 

defection [аг fekfon] п 1) нарушение; дезертирство; 
2) провал, неудача 

defective [dr fektrv] 1. а 1) несовершенный; 2) Hego- 
статочный; 3) неисправный; 4) плохой; 5) умствен- 
но отсталый 

defence [dr fens] п 1) оборона; защита; 2) юр. защи- 
та; оправдание, реабилитация; 3) запрещение; $ 
best ~ is offence нападение — лучший вид защиты 
defend [dr fend] о 1) обороняться, защищаться; 2) под- 
держивать; оправдывать; 3) юр. защищать в суде 
defensive [dr fensıv] 1. п оборона; 2. а оборонитель- 
ный; оборонный 

defiance [dr farons] п 1) вызов; 2) открытое непови- 
новение; полное пренебрежение 
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deficit ['деѓтѕг] n дефицит; нехватка; недочёт 
define [агРат] v 1) определять; 2) давать характе- 
ристику; 3) устанавливать значение; 4) обозначать 
definition [,йеїт' тәп] n 1) определение; 2) ясность, 
чёткость; 3) резкость, чёткость 

defraud [dr fro:d] о 1) обманывать; 2) выманивать 
defreeze [ 01: ?гі:2] о размораживать 

degenerate 1. n [аг азепәгті] выродок; 2. а [аг азепәгті] 
вырождающийся; 8. v [dr азепәгегі] вырождаться; 
ухудшаться 

degradation [.аесгә'Ӣејәп] п 1) упадок; 2) пониже- 
ние; разжалование; 3) биол. вырождение; 4) жив. 
ослабление интенсивности тона 

degrade [аг grerd] v 1) приходить в упадок; 2) умень- 
шать; 3) понижать; разжаловать; 4) унижать 
degree [dr gri:] п 1) степень; ступень; 2) уровень; 
3) ранг; 4) звание, учёная степень; 5) градус; 6) ка- 
чество, достоинство, сорт; Ô third ~ допрос с приме- 
нением пыток 

deject [аг азек] о удручать, угнетать 

dejection [агазеК/әп] п 1) уныние; 2) дефекация; 
8) лава, пепел 

delay [4:1е1] 1. n 1) отсрочка; 2) препятствие; 3) mpo- 
медление; проволочка; 2. v 1) отсрочивать; 2) sa- 
держивать; 3) медлить 

delegate 1. п ['аепоті] 1) делегат; представитель; 
2) амер. депутат территории в конгрессе; 2. v 
[Чей =ек] 1) уполномочивать; 2) поручать 

delete [41711:$] о 1) вычёркивать, стирать; 2) изгла- 
живать; не оставлять следов 

deliberate 1. а [dr libərıt] 1) преднамеренный; 2) об- 
думанный; 3) осмотрительный; 4) неторопливый; 
2. v [dr lrbərert] 1) обдумывать, взвешивать; 2) сове- 
щаться; обсуждать 
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deliberation [d1 libə'rerfon] n 1) обдумывание, взве- 
шивание; 2) (часто pl) дискуссия; 3) осмотритель- 
ность; 4) медлительность; неторопливость 
delicacy [’аеПКэзт| n 1) утончённость, изыскан- 
ность; 2) деликатность; 3) нежность; 4) щекотли- 
вость; 5) хрупкость, болезненность; 6) чувстви- 
тельность; 7) лакомство 

delicate ['delikıt] а 1) утончённый, изысканный; 
2) искусный; изящный; 3) деликатный; 4) неж- 
ный; блёклый; 5) тонкий, острый; 6) щекотливый, 
затруднительный; 7) хрупкий, болезненный; 8) чув- 
ствительный 

delicious [4111/ә5] а 1) прелестный; 2) очень вкус- 
ный, приятный 

delight [4:1агі] 1. п 1) наслаждение; 2) восторг; 2. о 
1) восхищать(ся); 2) наслаждаться 

delightful [аа] а восхитительный, очарова- 
тельный 

deliver [а1уә] о 1) доставлять, разносить; 2) mepe- 
давать; официально вручать; 3) представлять; 
4) избавлять; 5) сдавать; уступать; 6) произносить; 
7) принимать; разрешиться; 8) снабжать; 9) по- 
ставлять; 10) производить; выпускать; 11) нагне- 
тать; Ф to ~ ће goods выполнить взятые на себя 
обязательства 

deliverance [dr 1гуәгәпв] п 1) избавление; 2) офици- 
альное заявление; 3) юр. вердикт 

delivery [агПуэг| п 1) поставка; доставка; 2) вруче- 
ние; 3) юр. формальная передача; ввод во владе- 
ние; 4) сдача; выдача; 5) произнесение; манера 
произнесения; 6) роды; 7) питание, снабжение 
delude [аг1и:а] о обманывать 

delusion [drlu:3ən] п 1) заблуждение, иллюзия; 2) об- 
ман; 3) мед. галлюцинация 
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demand [drma:nd] 1. n 1) требование; 2) запрос; 
3) потребность; 4) эк. спрос; ® I have many ~s оп my 
purse у меня много расходов; 2. v 1) требовать; 
2) нуждаться; 3) спрашивать, задавать вопрос 
dement [dr ment] о сводить с ума 

demerit [аї:'тпегтї] п 1) недостаток, дурная черта; 
2) школ. плохая отметка 

demi- ['Чепи-]ргеў полу-, наполовину, частично 
demise [аг'тпа12]1. n 1) передача по наследству; 2) сда- 
ча в аренду; 3) отречение от престола; 4) смерть, 
кончина; 2. v 1) сдавать в аренду; 2) оставлять по 
завещанию; 3) отрекаться 

demobilization [41: пэобПаг zerfon] п демобилизация 
democracy [агтркгәѕ] n 1) демократия; 2) демокра- 
тическое государство; 3) демократизм; 4) (О.) амер. 
демократическая партия 

democratic [|[deməo'krætık] а демократический; ge- 
мократичный 

demography [4і'претгәћ] п демография 

demon ['di:mən] n 1) сатана; злой дух-искуситель; 
2) разг. энергичный человек 

demonstrate [demonstrert] о 1) наглядно показы- 
вать; 2) доказывать; служить доказательством; 
8) проявлять; 4) участвовать в демонстрации 

demonstration [ аӢетәпѕ +геәп] n 1) демонстрирова- 
ние наглядными примерами; 2) доказательство; 
8) проявление; 4) демонстрация 

demonstrative [dr mpnstrətrv] а 1) наглядный, goka- 
зательный, убедительный; 2) несдержанный; 
3) демонстративный 

demoralize [dr mproəlarz] о 1) деморализовать; 2) под- 
рывать дисциплину, вносить дезорганизацию 

demure [dr mjuə] a 1) сдержанный; серьёзный; 2) при- 
творно застенчивый 
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den [den] 1. п 1) логово, берлога, нора; пещера; 
2) каморка; 3) прибежище; 2. › жить в пещере, 
клетке; забираться в берлогу 

denial [4Гпатэ!] п 1) отрицание; 2) опровержение; 
8) отказ; 4) отречение 

denomination [4гпошгпе эп] п 1) название; 2) обо- 
значение; 3) наименование; 4) достоинство, стои- 
мость; 5) вероисповедание 

denotation [аі:пәу +ејәп] п 1) обозначение; 2) знак; 
указание; 3) значение; смысл 

епофайуе [аг'пәоіәйу] а 1) означающий; 2) указы- 
вающий 

denote [аг'пәо%] о 1) значить; 2) указывать на; пока- 
зывать 

denounce [агпаопѕ] о 1) обвинять, осуждать; 2) до- 
носить; 3) угрожать; 4) расторгать; 5) предрекать, 
предсказывать 

dense [dens] а 1) плотный; компактный; 2) частый; 
густой; 3) тупой, глупый 

density [densiti] n 1) густота, плотность; компакт- 
ность; 2) глупость, тупость; 3) удельный вес; плот- 
ность 

dental ['деп{ә1] 1. а 1) зубной; 2) зубоврачебный; 
2. п зубной или дентальный согласный 

dentist [dentist] п зубной врач, дантист 

депу [аг паг] о 1) отрицать; 2) отказывать(ся) 
deodorant [41:'әоаәгәпі] 1. п дезодоратор; 2. а унич- 
тожающий запах 

department [аг'ра:ітәпі] n 1) отдел; отделение; 
2) область, отрасль; 3) ведомство; департамент; 
4) амер. министерство; 5) цех; 6) факультет; 7) аНг. 
ведомственный 

depend [ат репа] v 1) зависеть; 2) находиться на иж- 
дивении; 3) полагаться; $ it (all) ~s как сказать! 
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dependable [dr pendəbl] а надёжный; заслуживаю- 
щий доверия 

dependence [dr pendəns] п 1) зависимость; 2) дове- 
рие; 3) юр. неразрешённость; ожидание решения 
dependent [агрепаәп] 1. а 1) подчинённый, под- 
властный; 2) зависимый; зависящий; 3) грам. под- 
чинённый; 2. п 1) иждивенец; 2) подчинённый; 
3) ист. вассал 

deplore [аг р1э:] а 1) оплакивать, сожалеть; 2) пори- 
цать 

deposit [dr рол] 1. п 1) вклад; 2) залог; депозит; 
8) хранилище; 4) отложение; осадок; 2. и 1) класть; 
2) депонировать; 8) давать задаток; 4) сдавать на 
хранение; 5) отлагать; 6) класть яйца 

depository [4Гро2тэг|] п склад, хранилище; перен. 
кладезь, сокровищница 

depot [`4ерэч] п 1) склад; хранилище; амбар, сарай; 
2) Гаі:рәо] амер. железнодорожная станция; 3) attr. 
запасной, запасный 

depreciate [Чгрт1: Ле] о 1) обесценивать(ся); 2) He- 
дооценивать 

depreciatingly [агри!: Лето П] адо пренебрежитель- 
но, неуважительно 

depreciation [di pri:freifon] п 1) обесценивание; 
2) умаление; пренебрежение 

depress [dr pres] о 1) угнетать; огорчать; 2) пони- 
жать; ослаблять; 3) опускать 

depressed [dr prest] 1. р. р. от depress; 2. а 1) nogas- 
ленный; 2) пониженный, сниженный; 3) вогну- 
тый, сплющенный; $ ~ areas районы хронической 
безработицы 

depression [4грге/эп] n 1) угнетённое состояние, ge- 
прессия; 2) снижение, падение; 3) эк. депрессия; 
4) низина, впадина, углубление 
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deprive [dr prarv] v 1) лишать; 2) отрешать от долж- 
ности 

depth [дерӨ] n 1) глубина, глубь; 2) pl поэт. глуби- 
ны, пучина; 3) сила, глубина; 4) густота; 5) разгар, 
середина; $ to get out of one's ~ потерять почву под 
ногами 

deputy ['дер}ой] п 1) депутат, делегат; представи- 
тель; 2) заместитель 

derivation [,4еггуеэп] п 1) происхождение; источ- 
ник; начало; 2) установление происхождения 
derive [Агтату] о 1) получать, извлекать; 2) проис- 
ходить; 3) наследовать 

descend [drsend] о 1) спускаться 2) происходить; 
3) передаваться по наследству; 4) пасть; унизить- 
ся; 5) обрушиться; налететь 

descendant [аг'ѕепаәпі] n потомок 

descent [drsent] n 1) спуск; снижение; 2) склон, 
скат; 3) понижение; 4) происхождение; 5) поколе- 
ние; 6) наследование; 7) падение; 8) внезапное на- 
падение; десант 

describe [drskrarb] о 1) описывать, характеризо- 
вать(ся); 2) начертить 

description [аг'ѕкгтрјәп] п 1) описание, изображе- 
ние; 2) вид, род, сорт; 3) вычерчивание, описание 
descriptive [аг'ѕктріиу] а наглядный; описательный 
desert І 1. п [елә] 1) пустыня; 2) необитаемое Me- 
сто; 3) скучная работа и т. п.; 2. а ['4е2э ] 1) nyc- 
тынный; 2) бесплодный; 3. v [9г7з:4] 1) покидать; 
бросать; 2) дезертировать 

desert П [4г7з:4] п 1) заслуга; 2) (обыкн. рі) заслу- 
женное; награда 

deserve [4г'73:у] о заслуживать, быть достойным 
design [dr zarn] 1. п 1) замысел, план; 2) намерение, 
цель; 3) проект; план; чертёж; конструкция, 
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расчёт; 4) эскиз; узор; 5) композиция; 6) (тж. рі) 
злой умысел; 2. v 1) предназначать; 2) задумывать, 
замышлять; предполагать; 3) проектировать; кон- 
струировать; 4) изображать; делать эскизы 
designation [‚dezig nerfon] п 1) обозначение; 2) yka- 
зание; 3) (пред)назначение, цель; 4) назначение на 
должность 

desirable [dr zarsrobl] а 1) желательный; 2) подходя- 
щий 

desire [dr zaro] книжн. 1. п 1) желание; 2) просьба; 
8) страсть; 4) предмет желания; мечта; 2. v 1) xe- 
лать; хотеть; 2) просить, требовать 

desk [desk] п 1) письменный (рабочий) стол; 2) KOH- 
торка; 3) парта; 4) пульт управления; 5) канцеляр- 
ская работа; 6) амер. редакция; 7) аЙг. настольный 
desolate 1. а ['аеѕә1т] 1) заброшенный; 2) необитае- 
мый; 8) покинутый, одинокий; 4) несчастный; не- 
утешный; 2. v ['4езэ]ет{] 1) опустошать; разорять; 
обезлюдить; 2) делать несчастным 

desolation [,4езэ]е эп] п 1) опустошение, разоре- 
ние; 2) одиночество, заброшенность; 3) отчаяние 
despair [4т5’рез] 1. п 1) отчаяние; безысходность; 
2) источник огорчения; 2. V отчаиваться, терять 
надежду 

desperate ['дезрәгтї] а 1) отчаянный; 2) безрассуд- 
ный; 3) отъявленный 

desperation [4езрэ‘ге эп] n 1) безрассудство, безум- 
ство; 2) отчаяние 

despicable ['аеѕрткәЫ] а презренный 

despise [аг'ѕра2] о презирать 

despite [аг'ѕраё] prep книжн. несмотря на 

dessert [41'73:4] п десерт, сладкое 

destination [,Чезфгпет/эп] п 1) назначение; 2) место 
назначения; цель 
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destiny [destini] n 1) судьба, удел; 2) неизбежность 
destroy [аг'ѕёгот] о 1) разрушать; уничтожать; 2) ge- 
лать бесполезным, сводить к нулю; 3) истреблять 
destruction [drstrakfon] п 1) разрушение; уничто- 
жение; 2) разорение; 3) причина гибели или разо- 
рения 

destructive [dr'straktıv] а 1) разрушительный; 2) ma- 
губный 

detach [4:1] о отделять(ся); разъединять 
detachable [dr tætfəbl] а 1) съёмный; 2) отрывной; 
отрезной 

detachment [dr tætfmənt] п 1) отделение; разъеди- 
нение; 2) отчуждённость; обособленность; 3) бес- 
пристрастность; независимость 

detail [`41:$е1] 1. п 1) подробность; деталь; 2) pl эле- 
менты; 2. о подробно рассказывать 

detect [аг екі] о открывать, обнаруживать 
detection [аг+екјәп] п 1) открытие, обнаружение; 
2) детектирование 

detective [dr tektrv] 1. п сыщик; 2. а сыскной 
detention [аг%епјәп] п 1) задержание; 2) арест; 
8) школ. оставление после уроков 

determinant [4г43:11119э0%4] книжн. 1. п 1) решаю- 
щий фактор; 2) мат. детерминант, определитель; 
2. а определяющий, решающий 

determine [аг{з:пип] о 1) определять; устанавли- 
вать; 2) решать(ся); 3) обусловливать, детермини- 
ровать; 4) побуждать, заставлять; 5) юр. кончать- 
ся, истекать; 6) ограничивать 

detest [dr test] о ненавидеть, питать отвращение 
detestable [dr testəbl] а отвратительный; мерзкий 
detestation [,41:4ез фе эп] п 1) сильное отвращение; 
2) кто-что-л., вызывающий отвращение 

detonate [`4ефэпе к] о взрывать(ся) 
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detonation [ аеїә пејәп] п взрыв 

detract [dr trækt] о 1) отнимать; уменьшать; 2) при- 
нижать 

detraction [dr trækfon] п 1) принижение; 2) клевета; 
злословие 

detriment ['деїтппәпї] п ущерб, вред 

devalue [41: уг]ји:] о 1) обесценивать; 2) фин. про- 
водить девальвацию 

develop [dr veləp] v 1) развивать(ся); 2) совершенство- 
вать; 3) распространяться; 4) разрабатывать; 5) кон- 
струировать; 6) излагать, раскрывать; 7) прояв- 
лять(ся); 8) выяснять(ся), обнаруживать(ся) 
development [аг уе1әртәпї] п 1) развитие; эволю- 
ция; рост; расширение; 2) развёртывание; 3) усо- 
вершенствование; 4) создание; 5) (часто pl) об- 
стоятельство; событие; 6) вывод; 7) новое строи- 
тельство; предприятие 

device [аг уа] п 1) устройство; приспособление; 
механизм; прибор; 2) способ; 3) план; схема; про- 
ект; 4) затея; злой умысел; 5) девиз, эмблема; $ to 
leave smb. to his own ~s предоставить кого-л. CAMO- 
му себе 

devil ['devəl] 1. п 1) дьявол, чёрт, бес; 2) разг. напо- 
ристый человек; 3) мальчик на побегушках; 
4) разг. человек, парень; 2. v 1) надоедать; драз- 
нить; 2) разрывать в клочки 

devilry ['деуд1гт] (тж. devilment) п проказы, шалости 
devise [dr varz] о придумывать; изобретать 

devolve [агуо]У] о 1) передавать (полномочия и т. п.); 
2) переходить по наследству 

devote [dr vəvt] о 1) посвящать, уделять; 2) upega- 
ваться (чему-л.) 

devotion [dr vəvfon] п 1) преданность; 2) увлечение; 
3) набожность; 4) pl религиозные обряды; молитвы 
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devour [агуаоә]о 1) пожирать; есть жадно; 2) перен. 
поглощать; уничтожать 

dew [9ји:] п роса 

dia- [daro] pref чрез-, между- 

diadem ['darndem] n диадема, венец; корона; венок 
на голове 

diagnose ['darognəuz] о ставить диагноз 

diagnostics [darog npstiks] п рі (употр. как sing) ди- 
агностика 

diagram [’Чатэстгет] 1. п 1) диаграмма; график; 
2) схема; чертёж; 8) attr. графический; 2. v 1) co- 
ставлять диаграмму; 2) изображать схематически 
dial [’Чатэ 1. п 1) циферблат; круговая шкала; 
2) диск набора; 3) солнечные часы; 4) разг. круглое 
лицо; 2. v 1) измерять по шкале; 2) набирать HO- 
мер; 3) настраивать 

dialect ['дагә1екі] п лингв. 1) диалект, наречие; ro- 
вор; 2) attr. диалектальный 

dialogue ['Ддатә1юг] п 1) диалог; 2) разговор 
diameter [дат еш ә] п диаметр 

diary [darri] п 1) дневник; 2) записная книжка-ка- 
лендарь 

dictate 1. п [diktert] 1) (часто pl) предписание, Be- 
ление; 2) диктат; 2. v [41ке] 1) диктовать; 2) пред- 
писывать 

dictation [К {еЦәп] п 1) диктовка; диктант; 
2) предписание; 3) = dictate 1, 2 

dictator [41к+етёә] п диктатор 

dictionary ['4:Кк/әпәгі] п словарь 

die П [даг] о 1) умереть, скончаться; 2) разг. томить- 
ся желанием; 3) кончаться, исчезать; быть забы- 
тым; 4) становиться безучастным; 5) затихать 
(о ветре); 6) испаряться; T) заглохнуть; 9 to ~ вате 
пасть смертью храбрых 
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diet I [dart] 1. n 1) пища, питание, стол; 2) диета; 
2. о держать на диете 

diet П [dart] п 1) парламент; 2) международная 
конференция 

differ ['а:#ә] о 1) различаться; отличаться; 2) не co- 
глашаться, расходиться (from, with); ссориться 
difference ['а:ғәгәпѕ] п 1) разница; различие; 2) oT- 
личительный признак; 8) разногласие; 4) мат. 
разность; Ô to split the ~ а) разделить поровну оста- 
ток; б) идти на компромисс 

different ['а:#әгәпі] а 1) другой; непохожий; отлич- 
ный; 2) различный, разный; 3) необычный 
differentiate [,апїә'теп/тегї] о 1) различать(ся), отли- 
чать(ся); 2) дифференцировать(ся); 3) видоизме- 
няться 

difficult ['dıfikəlt] а 1) трудный; тяжёлый; 2) за- 
труднительный; 8) обидчивый; неуживчивый 
difficulty [ако] п 1) трудность; 2) препятствие, 
затруднение; 3) рї затруднения (материальные) 
diffidence ['dıfıdəns] п 1) неуверенность в себе; 
2) скромность, застенчивость 

diffuse 1. а [di'fju:s] 1) рассеянный; 2) многослов- 
ный, расплывчатый; 2. v [dr fju:z] 1) рассеивать; 
2) распространять; 3) рассыпать, разбрасывать 
dig [dig] 1. v 1) копать; 2) перен. откапывать, разы- 
скивать; 3) вонзать, толкать; 4) амер. разг. усердно 
долбить, зубрить; 2. п 1) толчок; 2) насмешка; 3) рі 
разг. берлога, нора 

digest 1. п ['датазез%] сборник; справочник; резюме; 
2. о [аг'ӣзеѕё] 1) переваривать(ся); 2) усваивать; 
8) осваивать; 4) терпеть, переносить 

digestion [dr dzestfon] п 1) пищеварение; 2) усвоение 
digging ['1010] 1. pres р. от dig 1; 2. п 1) земляные 
работы; 2) рі рудник, копь; золотые прииски; 
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3) добыча; 4) раскопки; 5) pl разг. жилище; 6) pl 
амер. разг. район, местность 
Чет у [ dıgnıfar] о 1) облагораживать; 2) удостаи- 
вать; 3) величать; удостаивать имени 
dignity [топ] п 1) достоинство; чувство собствен- 
ного достоинства; 2) звание, титул; 3) собир. лица 
высокого звания; знать 
digress [dar gres] о отступать; отклоняться 
dilemma [dr lemə] п затруднительное положение 
diligent ['дшазәпї] а 1) прилежный, усердный; 
2) разг. тщательно выполненный 
аш [ап] п укроп 
dim [dım] 1. а 1) тусклый; неясный; 2) матовый; 
3) слабый; 4) смутный; 5) бестолковый $ to take a ~ 
view of smth. смотреть на что-л. скептически или 
пессимистически; 2. о потускнеть 
dimple ['дппр1] 1. п 1) ямочка (на шеке и т. п.); 
2) рябь (на воде); 3) впадина; 2. о покрываться рябью 
din [din] 1. п шум; 2. о 1) грохотать; 2) звенеть 
в ушах; 3) назойливо повторять 
ding [417] 1. n звон колокола; 2. о (dinged [-4], dung) 
1) звенеть; 2) назойливо повторять 
dingy [апаз] а 1) тусклый, выцветший; 2) тёмный, 
грязный; закоптелый; З) сомнительный (о репута- 
ции); 4) плохо одетый 
dinner-jacket [dino азак] п смокинг 
аір [41р] 1. п 1) погружение; 2) жидкость, раствор; 
8) приспущенное положение флага; 2. v 1) погру- 
жать(ся); 2) опускать в особый раствор; 3) черпать; 
4) наклонять (голову при приветствии); 5) спус- 
каться; 6) салютовать (флагом) 
diploma [йг р1әошә] 1. п 1) диплом; свидетельство; 
2) официальный документ; 2. о (обыкн. р. р.) выда- 
вать диплом 


139 


DIP 


diplomatic [diplo mætık] а 1) дипломатический; 2) ди- 
пломатичный; 3) неискренний; 4) буквальный 
direct [аат тек] 1. а 1) прямой; 2) личный; 3) абсо- 
лютный; 4) открытый; ясный; правдивый; 2. adv 
прямо, непосредственно; 3. о 1) руководить; управ- 
лять; 2) направлять; 3) адресовать; 4) нацели- 
вать(ся); 5) указывать дорогу; 6) приказывать 
direction [dar rekfon] п 1) руководство, управление; 
2) дирекция; 3) инструкция; распоряжение; 4) на- 
правление; 5) адрес; 6) сфера, область 

director [аагтекіә] п 1) член правления; 2) руково- 
дитель; 3) духовник; 4) режиссёр; 5) дирижёр 

dirt [а3:4] п 1) грязь; нечистоты; 2) земля; почва; 
грунт; 3) непорядочность; гадость; 4) брань, оскорб- 
ление; 5) attr. земляной; грунтовой; 6) attr. мусор- 
ный 

dirty ['ds:t1] 1. а 1) грязный; 2) нечестный; 3) ненаст- 
ный; бурный; 2. п: to do ће ~ оп smb. подложить 
свинью кому-л.; 3. о загрязнять, пачкать 

dis- [415-] pref 1) не-, дез-; 2) указывает на лишение 
чего-л.; 3) указывает на разделение 

disability [тэ Ш] п бессилие; нетрудоспособность 
disadvantage [ а:ѕәд'уа:піа5] n 1) невыгодное поло- 
жение; 2) ущерб; неудобство; 3) помеха 
disagreeable [,атзэ’ятт:э6] 1. а 1) неприятный; 2) He- 
приветливый; хмурый; 2. п (обыкн. pl) неприятности 
disagreement [,4159’5т1:19э10%4] п 1) разногласие; 
2) разлад, ссора 

disappear [,1ѕә'р1ә] о 1) исчезать; скрываться; 
2) пропадать 

disappoint [ а:ѕә роті] о 1) разочаровывать; 2) обма- 
нывать; 8) лишать 

disapprove [,41зэ’рги:У] о не одобрять; неодобри- 
тельно относиться (Of — к кому-чему-л.) 
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disarm [dıs'a:m] v 1) обезоруживать; умиротворять; 
2) разоружать(ся) 

disarrange [‚dısə'rernd3] v 1) расстраивать, дезорга- 
низовать; 2) приводить в беспорядок 

disaster [dr za:stə] п бедствие 

disastrous [dr za:strəs] a бедственный 

disbalance [415 bæləns] n нарушение равновесия 
disband [4:5 bænd] v 1) распускать; 2) разбегаться, 
рассеиваться 

discern [41'ѕз:п]о 1) распознавать; разглядеть; 2) oT- 
личать 

discharge [015+/а:а5 и 'dıstfa:d3] 1. п 1) разгрузка; 
2) выстрел; залп; 3) увольнение; 4) рекомендация; 
5) освобождение (заключённого); 6) реабилитация; 
оправдание; 7) уплата; 8) исполнение; 2. v 1) pas- 
гружать; 2) выстрелить; 3) выпускать; выливать; 
4) нести свои воды (о реке); 5) увольнять, давать 
расчёт; 6) освобождать (заключённого); T) восста- 
навливать в правах 

discipline [disiplin] 1. п 1) дисциплина, порядок; 
2) дисциплинированность; 3) наказание; 2. v 1) ди- 
сциплинировать; 2) тренировать; 3) наказывать 
disclose [415 КІәух] о обнаруживать, разоблачать, 
раскрывать 

disclosure [415'К1ә0зә] п открытие, обнаружение, pa- 
зоблачение, раскрытие 

disco ['15кәо] п дискотека 

discomfort [415 kamfət] 1. п 1) неудобство; нелов- 
кость; 2) стесненное положение; 3) беспокойство; 
2. о беспокоить; причинять неудобство; затруднять 
disconcert [,4т3Кэп’$3:4] о 1) приводить в замеша- 
тельство; 2) расстраивать 

disconnect [,йїзКә'пеКї{] о разъединять, разобщать, 
расцеплять 


141 


DIS 


disconnection [,йвКә'пеК/әп] n 1) разъединение; 
2) разобщённость 

discontent [ dıskən'tent] 1. п недовольство; досада; 
2. о вызывать недовольство 

discord 1. п ['diısko:d] 1) разногласие, раздоры; 
2) шум; резкие звуки; 2. о [41$ Ко:4] 1) расходиться 
в мнениях; 2) дисгармонировать 

discordance [415'ко:ӣәпѕ] п 1) разногласие; 2) муз. 
диссонанс 

discordant [415 'ко:аәпі] а 1) несогласный, противо- 
речивый; 2) нестройный, диссонирующий 
discourage [415 Кліта5] о 1) обескураживать, отби- 
вать охоту; 2) отговаривать 

discouragement [415 Клгтазтәпі] n 1) обескуражива- 
ние; 2) упадок духа; 3) отговаривание 

discover [415 Клуә] о 1) обнаруживать, раскрывать; 
2) делать открытия 

discovery [415 Клуәгт] п 1) открытие; 2) раскрытие, 
обнаружение; 3) развёртывание $ D. Day день от- 
крытия Америки 

discretion [415 Кгејәп] п 1) благоразумие; 2) свобода 
действий; усмотрение; Ф ~ is ће better part of val- 
опг следует избегать ненужного риска 
discriminate о [diskriminert] 1) отличать, выделять; 
2) (уметь) различать, распознавать (between); 3) ди- 
скриминировать; относиться по-разному 

discuss [dr'skas] о 1) обсуждать; 2) шутл. есть, пить 
с удовольствием; смаковать 

discussion [аг'ѕклјәп] n 1) обсуждение; 2) прения; 
3) переговоры; 4) шутл. смакование 

disdain [а:$'ӣет] 1. n 1) пренебрежение; 2) надмен- 
ность; 2. о презирать 

disdainful [dıs'dernfəl] а презрительный, пренебре- 
жительный 
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disease [dr zi:z] п болезнь 

disfavour [41$ ѓегуә] 1. n 1) немилость; 2) неодобре- 
ние; 2. о не одобрять 

disfigure [dıs figo] о уродовать; портить 
disfigurement [dıs figomənt] п 1) обезображивание; 
2) физический недостаток, уродство 

disgrace [dis'grers] 1. п 1) позор, бесчестие; позор- 
ный поступок; 2) немилость; 2. о 1) позорить, бес- 
честить; 2) разжаловать; подвергнуть немилости 

disguise [15 са12]1. n 1) маскировка; переодевание; 
2) обманчивая внешность, маска; 2. v 1) переоде- 
вать; маскировать; 2) делать неузнаваемым; 
8) скрывать; $ ~ d with drink подвыпивши(й) 

disgust [415 '0л5 ] 1. п отвращение, омерзение; 2. v 
внушать отвращение; быть противным 

dish [а] 1. n 1) блюдо (посуда); 2) блюдо (кушанье); 
3) разг. красотка; 4) впадина; котлован; $ to have a 
hand іп the ~ быть замешанным в чём-л.; 2. р 
1) класть на блюдо; 2) выгибать; 3) разг. перехит- 
рить Ф фо ~ it out to smb. дать жару кому-л. 

dishonest [4:5 pnist] а нечестный; мошеннический 

dishonour [dispona] 1. п бесчестье, позор; 2. о бесчес- 
тить, позорить; оскорблять 

disintegrate [йт тпїтгег] о 1) разделять(ся) на co- 
ставные части; 2) распадаться 

disinterested [ат тпїтїзїїа] а 1) бескорыстный; 2) бес- 
пристрастный 

disk [disk] n диск; круг 

dislike [4:51а1к] 1. n неприязнь, антипатия; 2. о ис- 
пытывать неприязнь 

dismay [атз’тет] 1. п 1) тревога; испуг; 2) уныние; 
2. v 1) пугать; 2) приводить в уныние 

dismiss [015 1015] v 1) отпускать; 2) увольнять; 8) осво- 
бождать; 4) прогонять; перен. гнать от себя (мысль 
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u т. п.); 5) отделываться (от чего-л.); 6) юр. прекра- 
щать (дело); отклонять (иск и т. п.) 
disobedience [ д:ѕәЪі:а:әпѕ] n неповиновение 
disobedient [disə 'bi:drənt] а непокорный, непослушный 
disobey [ а:ѕәЪе] о не повиноваться, ослушаться 
disorder [415 '2:02] 1. п 1) беспорядок; 2) (обыкн. рі) 
беспорядки; 3) мед. расстройство; 2. v (обыкн. p. p.) 
1) расстраивать; 2) приводить в беспорядок 
dispatch [dr spætf] 1. п 1) отправление (почты и 
т. п.); 2) депеша; официальное донесение; 3) бы- 
строе выполнение; 4) казнь; убийство; 2. V посы- 
лать; отправлять по назначению; 

dispense [dr spens] v 1) распределять; 2) отправлять; 
3) приготовлять и распределять; 4) освобождать 
display [атз’р1е!| п 1) показ, выставка; 2) проявле- 
ние; 3) хвастовство; 2. о 1) показывать; демонстри- 
ровать; 2) обнаруживать; 3) хвастаться 

displease [415’рП:7] о 1) не нравиться; 2) сердить, 
раздражать 

displeasure [415'рІезә] 1. n недовольство; досада; 2. о 
вызывать неудовольствие, сердить 

dispose [аг'ѕрәох] о 1) располагать, размещать; 2) pac- 
полагать, склонять 

disposition [,4тзрэ’29п] п 1) расположение, pasme- 
щение; 2) диспозиция; дислокация; 3) распоряже- 
ние; возможность распорядиться; 4) склонность; 
5) характер; 6) избавление; продажа 

disprove [1ѕ'рги:у] о опровергать; доказывать лож- 
ность или ошибочность 

dispute [аг'ѕрји:+] 1. п 1) диспут; дебаты, полемика; 
2) спор; пререкания; 2. и 1) спорить; 2) обсуждать; 
3) ссориться; 4) подвергать сомнению; 5) проти- 
виться; препятствовать; оказывать сопротивление; 
отстаивать 
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disregard [ dısrrga:d] 1. п 1) равнодушие; 2) прене- 
брежение; 2. v 1) не обращать внимания; 2) игно- 
рировать 

disrupt [йїз'тАрї] о 1) разрывать, разрушать; 2) ne- 
рен. подрывать 

disruption [15 тлрјәп] п 1) разрушение; 2) разрыв; 
раскол; подрыв, срыв 

dissatisfy [15 sætısfar] о (обыкн. pass.) не удовлетво- 
рять; вызывать недовольство 

disservice [dr's3:vıs] п плохая услуга; ущерб, вред 
dissolve [аг201у] о 1) растворять(ся); таять; разжи- 
жать(ся); испарять(ся); разлагать(ся); 2) распус- 
кать; 3) аннулировать, расторгать; 4) постепенно 
исчезать; 5) появляться, показываться наплывом 
distance ['Чйз{әпв] 1. п 1) расстояние; дистанция; 
2) отдалённость; дальность; даль; 3) сдержанность, 
холодность; 4) даль, перспектива; 5) промежуток; 
отрезок; 2. и 1) оставлять далеко позади себя; 
2) размещать на равном расстоянии; 3) отдалять 
distant ['dīstənt] a 1) дальний; далёкий; 2) прошлый; 
8) сдержанный 

distinct [drstiņykt] а 1) отдельный; особый; отлич- 
ный; 2) отчётливый; внятный; 3) определённый 
distinction [dr'stiņkfon] п 1) различение; распозна- 
вание; разграничение; 2) отличие; разница; 3) ин- 
дивидуальность; 4) высокие качества; известность 
distinguish [аг stmgwif] о 1) различить; разглядеть; 
2) различать, распознавать; 3) отмечать; 4) харак- 
теризовать, отличать 

distress [аг ѕїігеѕ] 1. п 1) горе, страдание; 2) несча- 
стье; беда; бедствие; 3) недомогание; утомление; 
истощение; 4) нужда; нищета; 2. › 1) причинять 
страдание, горе, боль; 2) доводить до нищеты 
distressful [ат'зїгезїә1] а скорбный; горестный 
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district [distrikt] n 1) район; округ; участок; 2) амер. 
избирательный округ; 3) attr. районный; окружной 
distrust [4т5’$глз%] 1. n недоверие, сомнение; 2. v не 
доверять, подозревать 

distrustful [4тз’4глз 2] а недоверчивый; подозри- 
тельный 

disturb [ат'вїз:б] о 1) беспокоить, мешать; 2) Hapy- 
шать; 3) расстраивать; 4) приводить в беспорядок 
disturbance [dr'st3:bəns] n 1) нарушение; 2) тревога, 
беспокойство; 3) (тж. рі) волнения; беспорядки; 
4) юр. нарушение; 5) неисправность, повреждение 
dither [40-2] 1. п 1) дрожь; 2) озноб; 3) разг. сильное 
возбуждение; 4) смущение; 2. о 1) дрожать, трястись; 
2) ёжиться; 3) смущать(ся); 4) разг. колебаться 

divan [dr væn] n 1) тахта; 2) курительная комната; 
3) шутл. табачная лавка 

dive [darv] 1. п 1) ныряние; 2) прыжок (вниз); 8) mo- 
гружение; 4) внезапное исчезновение; 5) разг. 
дешёвый ресторан; 6) амер. винный погребок; при- 
тон; 2. о 1) нырять; бросаться в воду; 2) бросаться 
вниз; 3) погружаться; 4) внезапно скрыться из ви- 
ду; 5) сунуть руку 

diverge [dar v3:d3] о 1) расходиться; 2) отклоняться; 
уклоняться; 

divergence [4агуз:95э1$] п 1) расхождение; 2) oT- 
клонение 

diverse [даг'уз:5] а 1) иной, отличный; 2) разнооб- 
разный, разный 

diversify [Чагуз:з Мат] о разнообразить 

divide [drvard] 1. п 1) разг. разделение; делёж; 
2) амер. водораздел; Ф ће Great D. смерть; 2. v 
1) делить(ся); разделяться; 2) распределять 
division [ЧГу15эп] п 1) деление; 2) разделение; 
3) мат. деление; 4) перегородка; граница; барьер; 
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5) часть, раздел; 6) отдел; 7) округ (администра- 
тивный и т. п.); 8) разногласия 
divorce [г'у2:5] 1. п 1) расторжение брака; 2) разъ- 
единение, разрыв; 2. о 1) разводиться, 2) отделять, 
разъединять 
dizzy [121] а 1) чувствующий головокружение; 
2) ошеломлённый; 3) головокружительный 
do І [40:] 1. v (did; done) 1) делать, выполнять; 
2) действовать; быть активным; поступать; вести 
себя; 8) исполнять (роль); 4) устраивать, приготов- 
лять; 5) приводить в порядок; 6) причинять; 
7) оказывать; 8) готовить, жарить, тушить; 9) осма- 
тривать; 10) удовлетворять требованиям; быть 
достаточным; 11) (регў.) заканчивать; 12) преуспе- 
вать; 18) поживать; 14) разг. отбывать срок; 
15) разг. обманывать; $ to do oneself well достав- 
лять себе удовольствие; to do ће business for smb. 
разг. погубить кого-л.; What is done cannot be undone 
сделанного не воротишь; to do one's worst из кожи 
вон лезть; 2. п 1) разг. обман, мошенничество; 
2) разг. вечеринка; шутл. событие; 3) pl участие, 
доля; 4) разг. распоряжение 
doctor ['арк+ә] 1. п 1) врач, доктор; 2) доктор 
(учёная степень); 9 D. Fell лицо, вызывающее He- 
объяснимую антипатию; 2. v 1) заниматься Bpa- 
чебной практикой; лечить; 2) ремонтировать на 
скорую руку; 3) подделывать 
document ['аркјотәпё] 1. п документ; свидетельство; 
2. о подтверждать документами, документировать 
documentary [.аркјотпепіәгі] 1. а документальный; 
2. п документальный фильм 
doer ['ди:ә] п 1) исполнитель; 2) деятель, созидатель 
dog [405] 1. n 1) собака, пёс; 2) кобель; самец волка, 
лисы; 8) разг. парень; 4) рі разг. состязание бор- 
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зых; $ let sleeping ~s Пе не касайтесь неприятных 
вопросов без необходимости; there is life іп the old 
~ yet есть ещё порох в пороховницах; 2. v 1) ходить 
по пятам, выслеживать; 2) перен. преследовать; 
3) травить собаками 

4055158 [аре] а 1) собачий; 2) жестокий; грубый; 
3) разг. крикливо-модный 

doing ['du:19] 1. pres. р. от do 1; 2. п 1) рі действия, 
поступки; 2) pl события; 3) pl возня, шум 

doll [dpl] 1. п 1) кукла; 2) разг. хорошенькая пусто- 
головая девушка; 2. V разг. наряжать(ся) 

dollar ['арІә] n 1) доллар; 2) разг. крона; 3) attr. дол- 
ларовый 

dolphin [аріп] п биол. дельфин 

dome [dəum] 1. п 1) купол; свод; 2) поэт. величест- 
венное здание; 3) разг. голова, башка; 2. о 1) вен- 
чать куполом; 2) возвышаться в виде купола 
domestic [аә mestık] 1. а 1) домашний; семейный; 
2) любящий семейную жизнь; 3) внутренний; оте- 
чественный; 4) домашний, ручной; 2. п 1) прислу- 
га; 2) pl товары отечественного производства; 
domesticity [Чэоштез’4тз т] п 1) семейная жизнь; 
2) любовь к семейной жизни; 3) (ће дотезис Иез) 
рі домашние дела 

dominant ['арттпәпі] 1. а 1) господствующий; mpe- 
обладающий; 2) возвышающийся; 3) наиболее влия- 
тельный; 2. п основной признак 

dominate [dominert] о 1) господствовать; 2) преоб- 
ладать; 8) возвышаться; 4) иметь влияние; 5) сдер- 
живать; овладевать; 6) занимать, всецело погло- 
щать 

domino ['арттпәо] п (рі -oes [-202]) 1) домино; 2) yua- 
стник маскарада; 3) кость (домино); 4) pl домино; $ 
it's ~ with smb. всё кончено с кем-л. 
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don [dpn] п 1) (D.) дон; 2) преподаватель, член сове- 
та колледжа 

done [dan] 1. р. р. от do 1; 2. а 1) сделанный; 2) соот- 
ветствующий обычаю; 3) хорошо приготовленный; 
прожаренный; 4) усталый; 5) разг. обманутый; $ ~ 
for а) разорённый; б) приговорённый, конченый; 
в) убитый; ~ to the world разг. побеждённый; по- 
терпевший полную неудачу 

donkey ['допКї] п осёл; $ to talk the hind leg off a ~ 
разг. утомить многословием 

doom [du:m] 1. n 1) рок, 2) гибель; 2. о обрекать 
door [42:] п 1) дверь; дверца; дверной проём; 2) ne- 
рен. путь, дорога; 3) перен. дом, квартира, помеще- 
ние; 4) attr. дверной; 9 to lay smth. аё smb.’s ~ обви- 
нять кого-л. в чём-л. 

дог [42:] п жук 

dormancy [`4э:тэпз! n 1) дремота; 2) состояние без- 
действия; 3) спячка; 4) состояние покоя 

dormant ['а2:тәпё] а 1) дремлющий; 2) бездействую- 
щий; 3) потенциальный; 4) находящийся в спячке 
dosage ['ә0ѕ143] п 1) дозировка; 2) доза 

dose [dəus] 1. п 1) доза, приём; 2) разг. порция, до- 
ля; 2. о дозировать (лекарство и т. п.) 

dot [dpt] 1. п 1) точка; 2) пятнышко; 3) крошечная 
вещь; $ оа ~ до мельчайших подробностей; точно; 
фо соте оп the ~ разг. (прийти) минута в минуту; 
2. о 1) ставить точки; 2) отмечать пунктиром; 
3) усеивать; $ to ~ ће i's and cross ће t's ставить 
точки над 1, уточнять все детали 

dotted line [4044 larn] п 1) пунктир; 2) предпола- 
гаемая линия поведения 

double [dabl] 1. п 1) двойник; 2) дубликат; 3) прото- 
тип; 4) крутой поворот; петля; 5) изгиб; 6) хит- 
рость; 7) двойное количество; 2. а 1) двойной; пар- 


149 


DOU 


ный; 2) усиленный; 3) двоякий; 4) двойственный; 
двуличный; двусмысленный; 3. v 1) удваивать(ся); 
сдваивать; 2) складывать вдвое; 3) сжимать; 4) де- 
лать изгиб; 5) запутывать след; 6) замещать; 4. adv 
1) вдвойне, вдвое; 2) вдвоём; Ô Пе sees ~ у него дво- 
ится в глазах 
double-decker [‚dabl'dekə] п 1) двухпалубное судно; 
2) двухэтажный автобус 
double-first [,4^613:54] п 1) окончивший англий- 
ский университет с дипломом первой степени по 
двум специальностям; 2) диплом первой степени 
по двум специальностям 
doublet [аль] п 1) дубликат; парная вещь; 
2) лингв. дублет; 3) дуплет 
doubt [davut] 1. п сомнение; 2. v 1) сомневаться; быть 
неуверенным; 2) не доверять, подозревать 
doubtful ['ааоё ә1] а 1) полный сомнений; 2) неопре- 
делённый; 8) сомнительный 

douche [40:7] 1. п 1) душ, обливание; 2) промыва- 
ние; 2. о 1) поливать из душа; принимать душ; об- 
ливать(ся) водой; 2) промывать 

dough [аә0] п 1) тесто; 2) паста, густая масса; Ф ту 
cake is ~ моё дело плохо 

dove [алу] п 1) голубь; голубка; 2) ласк. голубчик; rO- 
лубушка; 3) амер. разг. сторонник политики мира 
dove-eyed [алу 'а:а] а с невинным выражением лица 
down І [daun] п пух, пушок 

down П [daun] 1. adv 1) вниз; 2) внизу; 3) до конца, 
вплоть до; 4) означает уменьшение, ослабление; 
$ ~ апа out в беспомощном состоянии; ~ іп Ше 
mouth в плохом настроении; 2. prep вниз; (вниз) 
по; вдоль по; 3. п 1) (обыкн. pl) спуск; 2) разг. не- 
удовольствие; нападки; 4. а направленный книзу; 
$ to be ~ оп smb. сердиться на кого-л.; 5. о разг. 
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1) опускать, спускать; 2) сбивать; 3) осиливать; 
подчинять; 4) кончать; разделываться; $ to ~ tools 
прекратить работу, забастовать 
downfall [даопғо:1] п 1) падение; гибель; разоре- 
ние; 2) ниспровержение; 3) сильный снегопад ит. п. 
down-hearted [ daun’ha:tid] а упавший духом, унылый 
downpour ["4аипро:] п ливень 
downstairs [ аӢаоп 'ѕќеәх] 1. а расположенный в ниж- 
нем этаже; 2. adv 1) вниз; 2) внизу; внижнем этаже 
downward ['daunwəd] 1. а спускающийся; ухудша- 
ющийся; 2. айо вниз, книзу 
dowry ['даоәгі] п 1) приданое; 2) природный талант 
doze [4207] 1. п дремота; 2. о дремать 
dozen ['dazən] п 1) дюжина; 2) рі множество; 
$ ђакег'ѕ ~ чёртова дюжина; daily ~ зарядка; to talk 
nineteen to ће ~ говорить без умолку 
draft [dra:ft] 1. п 1) чертёж, план; эскиз, рисунок; 
2) проект, набросок; черновик; 3) чек; получение 
по чеку; 4) амер. (воен.) призыв; 2. о 1) делать 
чертёж; 2) составлять план, законопроект; 3) на- 
брасывать черновик; 4) амер. призывать в армию 
draftsman ['dra:ftsmən] п 1) чертёжник; 2) рисо- 
вальщик; 3) составитель документа; автор законо- 
проекта 
dragon [“агае=эп] п 1) дракон; 2) очень строгий чело- 
век; 3) карабин 
dragon-fly ['агегжәпЇ1аг] п стрекоза 
drake [drerk] n селезень 
drama ['дга:тә] n драма 
dramatic [dro mætık] а 1) драматический; 2) драма- 
тичный; 3) театральный; актёрский; деланный; 
4) эффектный; 5) разительный 
dramatics [аго ттәаіикѕ] n рі (употр. как sing и как 
рі) 1) драматическое искусство; 2) драматическое 
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произведение; 3) представление, спектакль; 4) ис- 
терика 

dramatist ['&ггетптәїйїз®] п драматург 

dramatize [dræmoətarz] о 1) драматизировать; ин- 
сценировать; 2) годиться для переделки в драму; 
3) преувеличивать; сгущать краски 

drapery ['агетрәгт] п 1) драпировка; 2) ткани; 8) Mma- 
газин тканей 

drawback ['аго:ргек] п 1) препятствие; помеха; 2) He- 
достаток, отрицательная сторона; 3) уступка 
drawbridge ['аго: ртта5] п подъёмный мост, развод- 
ной мост 

drawer [4г2:] п выдвижной ящик 

drawn [г2:0]1. р. р. от draw 2; 2. а 1) нерешённый, 
с неясным исходом; закончившийся вничью; 2) от- 
тянутый назад; отведённый; 3) обнажённый; 4) ис- 
кажённый 

drawn-out [.аго:п'аоі] а длительный 

dread [dred] 1. п 1) страх, боязнь; опасение; 2) myra- 
ло; 2. о бояться; опасаться 

dreadful ['dredfəl] а 1) страшный; 2) разг. отврати- 
тельный; 

dream [dri:m] 1. n 1) сновидение; 2) мечта; грёза; 3) 
видение; 2. о (dreamt, dreamed [-4]) 1) видеть сны, 
видеть во сне; 2) мечтать, грезить; 3) помышлять 
dreary ['агтәгт] а 1) мрачный, тоскливый; скучный; 
2) печальный, грустный 

dress [dres] 1. n 1) платье; одежда; 2) внешний по- 
кров; одеяние; оперение; 3) attr. парадный; 4) attr. 
плательный; 2. v 1) одевать(ся); 2) наряжать(ся); 
украшать(ся); 3) причёсывать, делать причёску; 
4) чистить; 5) перевязывать; 6) приготовлять; при- 
правлять; 7) разделывать; 8) удобрять; обрабаты- 
вать; 9) выделывать; 10) выравнивать; ровнять 
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dress coat ['dres,kəut] п фрак 

dressing-gown ['dresingaun] п халат, пеньюар 
dressing-room ['геѕгот] п гардеробная 

dribble [аг101] 1. п 1) капля; 2) моросящий дождь; 
8) ведение мяча; 2. v 1) капать; 2) вести мяч; 
8) гнать шар в лузу 

drift [drift] 1. п 1) медленное течение; 2) направле- 
ние, тенденция; 8) намерение, стремление; 4) пас- 
сивность; 5) сугроб; куча; 2. v 1) относить ветром, 
течением; дрейфовать; 2) наносить ветром; 3) скоп- 
ляться кучами; 4) быть пассивным 

drill [dril] n 1) физическое упражнение; трениров- 
ка; 2) строевое учение; 2. v 1) тренировать; 2) обу- 
чать (строю); 3) проходить строевое обучение 
drink [drik] 1. п 1) питьё; напиток; 2) глоток; ста- 
кан; 3) спиртной напиток; 4) склонность к спирт- 
ному, пьянство; Ô ће big ~ амер. шутл. а) Атлан- 
тический океан; б) река Миссисипи; long ~ of water 
амер. разг. человек очень высокого роста; 2. v 
(drank; drunk) 1) пить, выпить; 2) пить, пьянство- 
вать; 3) впитывать; 4) вдыхать; $ І could ~ the sea 
агу меня мучит жажда, я очень хочу пить 
drinkable ['drkəbl] 1. а годный для питья; 2. n рі 
напитки 

агірріпе-рап ['агтртургп] п сковорода; противень 
drive [агау] 1. п 1) катание, езда, прогулка; 2) go- 
рога; подъездная аллея; 3) преследование; 4) напо- 
ристость; 5) побуждение, стимул; 6) гонка, спеш- 
ка; 7) тенденция; 8) сплав, гонка; 9) амер. (общест- 
венная) кампания; 2. v (drove; driven) 1) везти; 
2) ехать; быстро двигаться, нестись; 3) править; 
4) гнать; преследовать; 5) вбивать; 6) проклады- 
вать; 7) доводить, приводить; 8) совершать, вести; 
9) переутомлять, перегружать работой; $ to ~ а 
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quill, to ~ a реп быть писателем; to let ~ at метить, 
направлять удар B; ~ yourself саг машина напрокат 
без шофёра 
driver [’Агатуэ] п 1) шофёр; водитель; машинист; 
вагоновожатый; кучер; 2) погонщик скота; 3) над- 
смотрщик за рабами; хозяин-эксплуататор 
driveway [`Агагуме!| n дорога, проезд 
driving ['дгагуп)] 1. pres. р. от drive 2; 2. п 1) kara- 
ние; езда; 2) вождение автомобиля; 3. а 1) силь- 
ный; 2) движущий, приводящий в движение 
drizzle ['гт21] 1. п мелкий дождь; 2. о моросить 
droningly ['агәоп1] adv монотонно 
drop [Агор] 1. п 1) капля; 2) pl мед. капли; 3) глоток; 
4) драже; леденец; 5) серьга, подвеска; 6) падение; 
7) расстояние; 8) наличник; 9) щель для монеты; 
$ аё the ~ of а hat а) по знаку, по сигналу, как за- 
ведённый; б) без колебаний; 2. о 1) капать; 2) про- 
ливать; 8) ронять; 4) падать; спадать; 5) отправ- 
лять; 6) бросать; прекращать; 7) сбрасывать; 
8) оставлять, покидать; 9) высаживать, довозить 
до; оставлять; 10) терять, проигрывать; 11) амер. 
разг. увольнять; $ to ~ а word in favour of smb. ga- 
молвить за кого-л. словечко; to ~ from the clouds 
свалиться как снег на голову 
drought [draut] п 1) засуха; 2) сухость воздуха 
drove [drəuv] past от drive 2 
drown [draun] v 1) тонуть; утонуть; 2) топить(ся); 
3) затоплять, заливать; 4) заглушать; Фа ~ing man 
will catch at а straw утопающий хватается за соло- 
минку 
drowse [drauz] 1. п 1) дремота; 2) сонливость; 2. р 
1) дремать; 2) оказывать снотворное действие; 
3) проводить время в бездействии 
drowsily [Ягаол] adv сонно; вяло 
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drug [drag] 1. n 1) лекарство, медикамент; 2) нарко- 
тик; 3) аНг. лекарственный; 4) аНг. наркотиче- 
ский; 2. v 1) подмешивать наркотики или яд; 2) ga- 
вать наркотики; 3) употреблять наркотики 
drugstore ['&глгвїэ:] п аптека; аптекарский магазин, 
торгующий лекарствами, кофе, косметикой ит. п. 
drum [dram] 1. п 1) барабан; 2) барабанный бой; 
3) анат. барабанная перепонка; $ to beat the (big) ~ 
шумно протестовать; 2. у 1) бить в барабан; 2) бара- 
банить пальцами; 3) стучать, топать 

drummer [Гаглтә] п 1) барабанщик; 2) амер. разг. 
коммивояжёр 

drunk [АглоК] а predic. 1) пьяный; 2) опьянённый 
агу [агат] 1. а 1) сухой; 2) засушливый; 3) неслад- 
кий; 4) разг. испытывающий жажду; 5) скучный, 
неинтересный; 6) холодный; сдержанный; бес- 
страстный; $ ~ facts голые факты; he's поё even ~ 
behind the ears у него ещё молоко на губах не обсох- 
ло; 2. о 1) сушить(ся); 2) иссякать 

агу goods ['drargudz] п рі мануфактура, галантерея 
dual ['ји:21] а двойственный; двойной; состоящий 
из двух частей 

duchess ['datfis] п герцогиня 

duchy [алі] n герцогство 

duck [dak] п 1) утка; 2) утиное мясо; 3) ласк. rony- 
бушка; душка; 4) разг. растратчик; банкрот; 
5) разг. парень; Q like a ~ іп а thunderstorm с расте- 
рянным видом; fine weather for young ~s шутл. 
дождливая погода; like water off а ~'s back как с ry- 
ся вода 

due [dju:] 1. п 1) должное; то, что причитается; 2) рі 
сборы, налоги, пошлины; 8) pl членские взносы; $ 
for а full ~ основательно, прочно; 2. а 1) должный, 
соответствующий; 2) обусловленный; 3) predict. 
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обязанный; 4) predic. ожидаемый; 5) причитаю- 
щийся; 6): ~ to (употр. как prep) благодаря; 3. adv 
точно, прямо 

duet(t) [јо еў] п дуэт 

duke [аји:К] п герцог 

dull [dal] 1. а 1) тупой; 2) скучный; монотонный; 
3) притупленный; 4) тусклый; 5) пасмурный; 6) He- 
ясный; 7) унылый; 8) вялый; 9) не имеющий спро- 
са; 2. о притуплять(ся); делать(ся) тусклым, вя- 
лым, скучным 

dumb [dam] а 1) немой; 2) бессловесный; 3) онемев- 
ший; 4) беззвучный; 5) молчаливый; 6) амер. разг. 
глупый 

dump [damp] 1. n 1) свалка; 2. v 1) сваливать; 2) опро- 
кидывать; разгружать 

duplicate 1. п [dju:plikıt] 1) дубликат; копия; 2) рі 
запасные части; 3) залоговая квитанция; 2. а 
['dju:plıkıt] 1) двойной, удвоенный; 2) воспроиз- 
ведённый в точности; аналогичный; 3) запасный, 
запасной; 3. о ['д}и:рПКегї] 1) снимать копию; де- 
лать дубликат; 2) удваивать; 3) дублировать 
duration [dju refon] п продолжительность 

during ['djuəry] prep в течение, во время 

dusk [dask] п сумерки; сумрак 

duskiness [“алзКтотз] n 1) сумрак; 2) смуглость 

dust [dast] 1. п 1) пыль; 2) поэт. прах; 8) биол. пыль- 
ца; 4) разг. деньги, презренный металл; $ to raise а 
~ поднимать шум, суматоху; humbled in ће ~ край- 
не униженный; 2. р 1) вытирать, выбивать пыль; 
2) запылить; 3) посыпать мукой ит. п.; Ф to ~ ће 
eyes of обманывать кого-л. 

dustbin [dastbin] п мусорный ящик 

Dutch [944] 1. а 1) нидерландский; голландский; 
2) ист. амер. разг. немецкий; $ ~ auction аукцион 
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со снижением цен; ~ comfort слабое утешение; 2. п 
1) (the ~) рі собир. нидерландцы; голландцы; 2) ни- 
дерландский, голландский язык; 3) ист. немец- 
кий язык; $ double ~ тарабарщина; that beats ће ~ 
это превосходит всё 

duty ['dju:tI] n 1) долг, обязанность; 2) служебные 
обязанности; дежурство; 3) пошлина; гербовый сбор; 
4) почтение; 5) attr. официальный; 6) attr. служеб- 
ный; 7) attr. дежурный 

дуе [dar] 1. п 1) краска; краситель; 2) окраска; 
3) цвет; Ф scoundrel of ће deepest ~ отъявленный 
негодяй; 2. v 1) красить, окрашивать; 2) прини- 
мать краску 

dynamic [ааг паетик] а 1) динамический; 2) актив- 
ный, действующий, энергичный; 3) мед. функцио- 
нальный 

dynamics [darnæmıks] n pl 1) (употр. как sing) ди- 
намика; 2) движущие силы 

dynamite ['daməmart] 1. п динамит; 2. о взрывать 
динамитом 


й 


each [1:4] indef. как сущ. каждый, всякий 

each other [1:1/л-ә] гесірг. друг друга (обычно о двух) 
eager [1:99] а 1) стремящийся; 2) нетерпеливый; 
8) энергичный 

eagle [1:1] п орёл 

eagle-eyed [ 1:21'а:а] а проницательный 

eagle-owl [1:21 aul] п филин 

ear І гә] п 1) ухо; 2) слух; 9 to be all ~s превратить- 
ся в слух.; іп at опе ~ апа out at the other в одно ухо 
вошло, в другое вышло 
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ear П [19] п 1) колос; 2) початок (кукурузы) 

earl [3:1] граф (английский) 

earldom [’з:1Чэт] п титул графа, графство 

early ['з:1] 1. а 1) ранний; 2) своевременный; 3) ско- 
рый (о сроке); 2. adv рано; $ ~ to bed and ~ to rise 
makes a man healthy, wealthy and wise посл. KTO pa- 
но ложится и рано встаёт, здоровье, богатство и ум 
наживёт 

ear-muff [ләтл#] п (употр. в pl) наушник (для sau- 
ты от холода) 

earn [3:n] о 1) зарабатывать; 2) заслуживать 
earnest ['з:0151] а 1) серьёзный; важный; 2) искрен- 
ний; убеждённый 

earnings ['з:п102] п pl заработок; прибыль 

ear-ring [Tory] п серьга 

earth [3:0] 1. п 1) земля, земной шар; 2) суша; 3) noy- 
ва; $ о come back to ~ спуститься с облаков на зем- 
лю, вернуться к реальности 

earth- earthen ['з:бәп] а 1) земляной; глиняный; 
2) земной 

earthenware ['з:Өәпуеә] п 1) гончарные изделия; 
2) глина 

earth-nut ['з:Өплї] п земляной орех, арахис 

earthquake ['3:9kwe1k] п землетрясение 

ease [1:2] 1. п 1) покой; непринуждённость; 2) лёг- 
кость; 3) облегчение 2. v 1) облегчать (боль, ношу); 
2) успокаивать; 3) ослаблять 

easel [1:221] п 1) мольберт; 2) подставка; пюпитр 

east [1:51] n 1) восток; 2) (the Е.) Восток; Ф Е. ог West 
home is best посл. в гостях хорошо, а дома лучше 

Easter [1:5+ә] n 1) Пасха; 2) attr. пасхальный 

eastern [1:5%әп] а восточный 

eastward [1:55\эа] а движущийся или обращённый 
на восток 
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easy [1:21] 1. а 1) лёгкий; 2) удобный; 3) спокойный; 
4) неторопливый 

еаѕу- going [1:21 "кәоп)] а 1) добродушно-весёлый; 
2) лёгкий, спокойный 

eat [i:t] v (ate; eaten) 1) есть; поглощать 

eating [1:110] 1) pres. р. om eat; 2) attr.: ~ club амер. 
университетская столовая 

ebb [eb] п 1) отлив; 2) перемена к худшему; упадок 

ebony ['ебәп] п эбеновое (чёрное) дерево 

ecclesiastical [1 К1і:лг æstıkəl] а духовный; церковный 

echo ['еКәо] п (pl -oes [-э07]) 1) эхо; 2) отголосок, 
подражание 

eclipse [r klips] п затмение 

ecology [:'Ко1әазі] п экология 

economic [,i:kə nomik] а экономический; хозяйст- 
венный 

economical [1:Кэ’поттК2 а экономный 

economics [1:кә'пртікѕ] n рі экономика 

economist [1 kpnomist] п 1) экономист; 2) бережли- 
вый человек 

economy [r Кюпәшг] п 1) хозяйство, экономика; 2) эко- 
номия 

ecstasy ['екѕіәѕ] п экстаз, исступлённый восторг 

eddy [еа] п 1) маленький водоворот; 2) вихрь; 
8) облако; клубы 

Eden ['1:дәп] п Эдем; рай 

edge [ед5] 1. n 1) край; 2) остриё; кряж, хребет; 2. о 
1) точить; 2) обрезать края; 3) подстригать (траву) 

edgy ['еаз] а 1) острый, режущий; 2) раздражённый 

edible [еда] а съедобный 

edict [1:91] п эдикт, указ 

edit [edit] о редактировать, готовить к печати 

edition [r difon] п 1) издание; 2) выпуск 

editor ['edītə] п 1) редактор; 2) автор передовиц 
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editor-in-chief [ editorin 'tfi:f] n (pl editors-in-chief) 
главный редактор 

educate [еајокегі] о воспитывать; давать образование 
education [,едјо кеәп] п 1) образование; обучение; 
2) воспитание 

educational [,еајо кејәпә1] а образовательный; me- 
дагогический 

educator [еајокеіә] п педагог 

eel [1:1] n биол. угорь 

eerie, еегу [тэг] а жуткий; мрачный 

efface [1r fers] о стирать; вычёркивать 

effect [1 fekt] п 1) результат; 2) действие, влияние; 
3) сила; 4) эффект, впечатление 

effective [1 fektrv] а 1) эффективный; 2) действующий 
efficiency [1'#1јәпѕт] п 1) эффективность; 2) произво- 
дительность 

efficient [1 fifont] а 1) эффективный; 2) квалифици- 
рованный 

efflorescence [еЁо:`гезэп$] п начало цветения; расцвет 
effort [еѓә] п 1) усилие, попытка; напряжение; 
2) достижение 

effusive [1r fju:sīv] а экспансивный; несдержанный 
eft [eft] n биол. тритон 

egg [eg] п яйцо 

egg-shell ['ер/е1] 1. п яичная скорлупа; 2. а хрупкий 
и прозрачный 

egocentric [і:сәо'ѕепігіКк] а эгоцентрический, эгои- 
стичный 

egotism ['egəutizm и 1: соот] п самовлюблённость 
Egyptian [r А5тр/эп] 1. а египетский; 2. п египтянин; 
египтянка 

eh [ет] int вопрос, удивление, надежда на согласие 
слушающего а?, как?, что (вы сказали)?, вот как!, 
не правда ли? 
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eight [ert] 1. пит восемь; 2. п 1) восьмёрка; 2) (ће 
Eights) рі гребные состязания между оксфордски- 
ми и кембриджскими студентами 

eighteen [ er ti:n] пит восемнадцать 

eighties ['ertız] n pl (the ~) восьмидесятые годы 

eighty [еги] пит восемьдесят 

eisteddfod [агѕ +е-ура] n ежегодный фестиваль бар- 
дов (в Уэльсе) 

either І [‘а1-э] pron indef. 1. как сущ. 1) один из двух; 
тот или другой; 2) и тот и другой; каждый; 2. как 
нареч. также (при отрицании) 

either П ['аг-ә] сј или 

eject [і'азекі] о 1) изгонять (from); лишать должно- 
сти; 2) выселять 

ejection [idzekfon] п 1) изгнание; 2) извержение; 
8) лава; 4) катапультирование 

elaborate 1. а [rlæbərət] 1) тщательно продуман- 
ный; 2) усовершенствованный; 2. v [1r læbərert] paz- 
вивать 

elaboration [1 1арә'теәп] п разработка; совершенст- 
вование 

elapse [:1грѕ] о проходить, пролетать 

elastic [:1251к] 1. а эластичный; 2. п резинка 

elation [r 1е эп] п приподнятое настроение; восторг; 
энтузиазм 

elbow ['elbəu] 1. п 1) локоть; 2) подлокотник; 2. о 
1) толкать(ся) локтями; 2) проталкиваться 

elder І ['е1дә] 1. а 1) сравн. ст. от old 1; 2) старший 
(в семье); 2. п рі старые люди, старшие 

elderly [е1аә11] а пожилой, почтенный 

eldest ['е1151] а 1) прев. ст. от old 1; 2) самый стар- 
ший (в семье) 

elect [:1ек+] 1. а избранный 2. о избирать; выбирать 

election [r lekfon] п выборы 
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elective [r lektıv] а 1) выборный; 2) амер. факульта- 
тивный 

elector [:1екіә] п избиратель 

electricity [Шек тзг] п электричество 

electronics [Пек ігошкз] п pl (употр. как sing) элек- 
троника 

elegant ['eligont] а изящный, элегантный 

elegy [ераз] п элегия 

element ['еїппәпї] n 1) составная часть; 2) элемент; 
8) разы; 4) стихия 

elementary [,ей'тпепїәгї] а элементарный, простой 

elephant ['elifont] п 1) слон; 2) (Е.) амер. слон (эмб- 
лема республиканской партии) 

elevated [еруегпа] 1. р. р. от elevate; 2. а возвышен- 
ный; приподнятый 

elevation [ elr verfon] n 1) повышение; 2) величие 

elevator [еПуеіә] п 1) грузоподъёмник; 2) амер. 
лифт; 8) элеватор 

eleven [r levən] пит одиннадцать 

elevenses [rlevnzız] п разг. лёгкий завтрак около 
11 часов утра 

elf [elf] п (pl elves) 1) миф. эльф; 2) карлик; 8) mpo- 
казник 

elicit 1151] о 1) извлекать; 2) допытываться; 3) ge- 
лать вывод 

eligible [‘епа3э] а могущий быть избранным (for) 

eliminate [1 ипипег&] о устранять; исключать (from) 

elixir [r lıksə] п 1) эликсир; 2) панацея 

elk [elk] n лось 

elongate [1:1опеегё] v растягивать(ся); удлинять(ся) 

eloquence ['eləukwəns] п красноречие; ораторское 
искусство 

eloquent ['eləkwənt] а 1) красноречивый; 2) вырази- 
тельный 
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else [els] 1. adv 1) (с pron indef. и pron inter.) ещё, 
кроме; 2) (обыкн. после ог) иначе; a то; или же; 
2. pron indef. другой 

elsewhere [els'weə и ‘е1ѕуеә] adv где-нибудь в дру- 
гом месте 

elucidate [r lu:sıdert] о объяснять, разъяснять, IpO- 
ливать свет 

elude [11а :А] о 1) избегать, уклоняться; 2) не прихо- 
дить на ум 

elusive [1Та:зту] а неуловимый, уклончивый 
emaciation [т тетѕг'еәп и гие еп] п истощение 
emancipate [г'тпгепзтрегї] о освобождать; эмансипи- 
ровать 

embankment [пп bæņpkmənt] п 1) дамба, насыпь, 
гать; 2) набережная 

embargo [пп Ъа:еәо] n (pl -oes [-202]) эмбарго; запрет 
embark [ппЪа:К] о 1) грузить(ся), садиться на KO- 
рабль; 2) to ~ оп начинать (новое дело); вступать; 
3) отправиться на корабле 

embarrass [пи bærəs] о приводить в замешательство 
embarrassment [пп bærəsmənt] п затруднение; за- 
мешательство 

embassy [‘етэзт] п посольство 

embed [пп Ъед] о 1) вставлять; 2) внедрять 
embitter [mbito] о озлоблять, раздражать 

ет ет [ет ]эт] п эмблема, символ 

embody [пп Ъоаї] о воплощать; изображать, олице- 
творять 

embolden [пп Ъәо1аәп] о книжн. 1) ободрять; 2) mo- 
ощрять 

embrace [пи’Ъгетз] 1. п объятие; 2. v 1) обнимать; 
2) заключать в себе 

embroidery [пп Ъгоазгт] п вышивание 

emend [i mend] о изменять или исправлять 
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emerald ['етәгә]а] 1. п изумруд; 2. а изумрудный; 
ФЕ. Isle Ирландия 

emerge [1'113:05] о появляться; всплывать; выходить 
emergence [r m3:d3əns] п выход; появление 
emergency [Гтз:4321$1| п 1) непредвиденный слу- 
чай; крайняя необходимость; 2) критическое по- 
ложение; авария 

emigrant ['еппгәпї] п эмигрант, переселенец 
emigrate [emigrert] о переселять(ся); эмигрировать 
eminence ['епипәпв] п книжн. возвышенность 
eminent [етпәпё] а выдающийся, знаменитый 
emission [гәп] п 1) распространение; 2) фин. вы- 
пуск, эмиссия 

emit [г] о 1) испускать, выделять; 2) издавать; 
3) излучать 

emotion [Гоц п] п 1) душевное волнение; 2) чувст- 
во; эмоция 

emotive [Гтэойу] а 1) эмоциональный; 2) волнующий 
empathy ['етрәӨ] п сочувствие; сопереживание 
emperor [етрәгә] п император 

emphasize [‘ет{эзат2] о придавать особое значение; 
акцентировать 

emphatic [п fætık] а 1) выразительный; 2) подчёрк- 
нутый 

empire ['ешратә] 1. п империя; 2. а имперский 
emplacement [пп 'рІеіѕтәпё] п местоположение 
employ [im'plor] о держать на службе; нанимать 
employee [ 1тпр1о11: и ım'plojii:] п служащий; рабо- 
тающий по найму 

employer [пп’р]51э] n работодатель 

employment [тп'рІоппәпі] п 1) служба; работа; 
2) применение 

empower [пп’раиэ] о 1) уполномочивать; 2) разрешать 
empress ['етргіѕ] п императрица 
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empty [empti] a 1) пустой, порожний; 2) бессодер- 
жательный 

emulate ['emjulert] о 1) соревноваться; 2) соперни- 
чать; 3) подражать 

enable [пе] о 1) давать возможность или право; 
2) облегчать 

enact [пакі] о 1) предписывать; постановлять; 2) ста- 
вить на сцене 

enamel [Гпето] n 1) эмаль; финифть; 2) глазурь 
enchant [шп 'tfa:nt] о 1) приводить в восторг; 2) окол- 
довывать 

епсірћһег [еп ’затЁэ] о зашифровывать 

encircle [in's3:kl] о окружать; делать круг 

enclose [in'kləuz] о окружать, огораживать; заключать 
enclosure [тп 'Кәозә] n 1) огороженное место; 2) orpax- 
дение 

encode [ш’Кэиа] о кодировать, шифровать 
encompass [ш’Клтрэз] о окружать (тж. перен.); 3a- 
ключать 

encore ['р)ко:] 1. п вызов на «бис»; 2. о требовать 
повторения 

encounter [п'Каопёә] 1. п неожиданная встреча; 
2) столкновение 

encourage [п'Клг15] о 1) ободрять; 2) поощрять; 
8) потворствовать 

encroach [ш’Кгэо4] о 1) вторгаться (upon); 2) noca- 
гать на чужие права (оп, upon) 

encumber [т 'Клтрә] о 1) загромождать; 2) мешать 
епсусІор(а)ейіа [en sarklo'pi:dī9] п энциклопедия 
епа [end] 1. n 1) конец; 2) край; 2. о кончать; закан- 
чивать 

endanger [п’ает@5э] о подвергать опасности 
endear [тп'йтә] о заставить полюбить; внушить любовь 
endeavour [п'еуә] п попытка, старание; стремление 
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endorsement [in'do:smənt] n подтверждение; под- 
держка 

endow [пао] о наделять, одаривать 

end-product [Гепа prodakt] п конечный продукт; pe- 
зультат 

endure [п'ајоә] о 1) выносить; терпеть; 2) длиться; 
продолжаться 

endways ['епӣхет2] adv 1) концом вперёд; 2) вверх; 
стоймя; 3) вдоль 

enemy [епті] 1. п враг; неприятель, противник 
energetic [епэ’Азе К] а энергичный 

energy [`епэа51] n 1) энергия; сила; мощность; 2) рі 
силы, энергия 

enervate [епз:уе{] о 1) обессиливать, расслаблять; 
2) лишать воли 

enfold [о '#ә014] о книжн. 1) закутывать (іп, with); 
2) обнимать 

enforce [шп '#о:5] о принуждать, заставлять 
enforcement [тп fo:smənt] п 1) принуждение; 2) attr. 
принудительный 

enframe [ш’Ёгетт] о 1) вставлять в рам(к)у; 2) об- 
рамлять 

enfranchise [n fræntfaız] о предоставлять избира- 
тельные права 

engage [п ’5ета3] о 1) нанимать; 2) заниматься; 3) BO- 
влекать 

engaged [п 'сег30] 1. р. р. от engage; 2. а 1) sama- 
тый; 2) заинтересованный; 3) помолвленный 
engagement [in'gerdzmənt] n 1) дело; 2) встреча; 
3) помолвка 

engaging [тп 'се31)] 1. pres. р. от engage; 2. а очаро- 
вательный 

engine [‘еп45щ] п 1) машина, двигатель; мотор; 2) ло- 
комотив 
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engineer [,епазїтпә] 1. n 1) инженер; 2) механик; 
2. v 1) сооружать; проектировать; 2) разг. изобретать 
engineering [ епазг'тәгу] п 1) инженерное искусст- 
во; техника; 2) машиностроение 

English [1021] 1. а английский; 2. п (the ~) рі собир. 
англичане 

engrave [іп 'сгегу] о гравировать; резать 

engross [in grous] о поглощать; завладевать 

engulf [ш’5^ М] о 1) поглощать; 2) перен. завали- 
вать, засыпать 

enhance [п Па:п5] о увеличивать, усиливать 

enigma [пето] п загадка 

enjoy [тп'азәг] v 1) (тж. refl.) наслаждаться; 2) поль- 
зоваться (правами и т. п.) 

enlarge [пп1а:@з] о увеличивать(ся); укрупнять(ся) 
enlighten [:21агіәп] о 1) просвещать; 2) информировать 
enlist [101154] о поступать на военную службу 
enmity епті] n книжн. вражда; неприязнь, враж- 
дебность 

enormous ['п2:1пә5] а громадный; огромный 
enough [Гпл{] adv достаточно 

enrage [п ’тетаз] о бесить, приводить в ярость 
enrapture [in ræptfo] о восхищать, приводить в восторг 
enrich [in тті о 1) обогащать; 2) удобрять (почву); 
8) украшать 

епго](1) о 'тәо]] о вносить в список, регистрировать 
ensemble [оп'ѕотЫ|] п 1) ансамбль; 2) муз. ансамбль 
ensign ['епзаш] n 1) значок, эмблема, кокарда; 2) зна- 
мя, флаг, вымпел 

enslave [īn'slerv] о порабощать 

ensnare [іп 'ѕпеә] о 1) поймать в ловушку; 2) замани- 
вать 

ensue [р 'ѕји:] о получаться в результате; происхо- 
дить (from, оп) 
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ensure [infuo] о 1) обеспечивать, гарантировать; 
2) ручаться 

entail [їп Теп] 1. о 1) вызывать (что-л.); 2) навле- 
кать (upon — на кого-что-л.) 

entangle [їп tæpgl] о 1) запутывать; 2) поймать в JIO- 
вушку 

enter [ento] о 1) входить; 2) вступать, поступать; 
3) записывать 

enterprise ['епіәрга12] п 1) инициатива; 2) предпри- 
нимательство; 3) промышленное предприятие 
entertain [ еп{ә еш] о 1) принимать, угощать; 2) pas- 
влекать 

enthral(l) [п’0го:1] о очаровывать, увлекать, захва- 
тывать 

еп гопе [тп'Өгәоп] о возводить на престол 

enthuse [1'Өји:2] о разг. 1) приходить в восторг; 
2) приводить в восторг. 

enthusiasm [ш’9/а:712е7т] п восторг; энтузиазм 
entire [паз] а 1) полный, совершенный; 2) це- 
лый, цельный 

entitle [in'tartl] о книжн. называть, давать назва- 
ние; озаглавливать 

entity [entiti] п сущность, существо 

entrance [епігәпѕ] п 1) вход; 2) въезд; 3) доступ 
entrant [епігәпі] n вступающий в должность 
entrap [ш’6гр] о книжн. поймать в ловушку; обма- 
нуть, запутать, завлечь 

entreat [п tri:t] о умолять, упрашивать 

entrench [ш’$геп%/] о 1) окапывать; 2) отстаивать 
свои взгляды 

entrepreneur [ опігәргәпз:] п предприниматель 
entrust [їп trast] о вверять; поручать 

entry [епі] п 1) вход; 2) вступление; 3) запись; 
4) устье реки 
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entwine [In twan] о сплетать(ся); вплетать 
enumerate [r nju:mərert] о перечислять 

envelop [пп'уе1әр] v 1) завёртывать; 2) закутывать; 
3) окружать 

envelope ['епуә]әор] л 1) конверт; 2) обёртка, обложка 
environment [п уатәгәптәпї] п окружающая среда 
environs [ш’уа1эгэп7] п рі 1) окрестности; 2) окру- 
жение, среда 

envisage [1’У1713] v 1) предусматривать; 2) предвидеть 
envoy [envor] п 1) посланник; посланец, эмиссар; 
2) доверенное лицо 

envy [‘епуП 1. п 1) зависть (of, at); 2) предмет завис- 
ти; 2. о завидовать 

epidemic [ epr demik] п эпидемия 

epigraph ['epigra:f] п эпиграф 

epilogue [epilog] п эпилог 

episcopal [Гр1зКэрэ] а книжн. епископский; епи- 
скопальный 

episode [‘ертзэиа] п эпизод 

epitomize [Гр{эта!2] о олицетворять; быть типич- 
ным примером (чего-л.) 

epoch ["1:роК] п эпоха; век; эра 

equable ['ekwəbl] а равномерный; ровный 

equal [1: Кә] 1. а 1) одинаковый; 2) равноправный 
2. п равный; 3. 0. быть равным 

equate [1 kwert] о равнять; уравнивать; считать рав- 
ным 

equation [r kwergən] п 1) выравнивание; 2) мат. 
уравнение 

equator [Г kwertə] п экватор 

equilibrium [ 1: кут Полот] п 1) равновесие; 2) ypas- 
новешенность 

equine [екуап] а книжн. конский, лошадиный 
equinox [1: кутпркѕ] n равноденствие 
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equip [r kwp] v снаряжать; экипировать; оборудовать 
equity [екуі] п книжн. справедливость; беспри- 
страстность 

equivalent [1 kwrvələnt] 1. п эквивалент; 2. а равно- 
ценный 

equivocal [r КутуәКә1] а 1) двусмысленный; 2) co- 
мнительный 

equivocation [т Кутуә'Кеәп] п книжн. увиливание; 
уклончивость 

ега [Tərə] п эра; эпоха 

егайіаѓе [1r rerdiert] о излучать, сиять 

eradicate [п'тейгкег] о 1) вырывать с корнем; 2) ис- 
коренять, уничтожать 

erase [rrerz] о 1) стирать, подчищать; 2) стирать, 
вычёркивать 

eraser [Г тет25] п амер. ластик, резинка 

егесі [r rekt] 1. 1) прямой; вертикальный; 2) подня- 
тый; 2. о сооружать; устанавливать; поднимать; 
воздвигать 

erode [r roud] о разъедать; вытравлять; разрушать 
erosion ['тәозәп] n эрозия, разъедание; разруше- 
ние; размывание; выветривание 

err [3:] о 1) ошибаться, заблуждаться; 2) грешить 
errand ['егәпа] п поручение; командировка 

errant [eront] а 1) странствующий; 2) блуждающий 
erratic [r rætık] а странный, рассеянный 

erratum [е'та:їәт] n (pl -+а) опечатка, описка 

error [егә] п ошибка, заблуждение 

erupt ['тлрі] о 1) извергать(ся) (о вулкане и т. п.); 
2) прорываться 

escalate ['еѕкә1егі] о расширяться, обостряться, уве- 
личиваться 

escalation [,еѕкәЛејәп] n эскалация, увеличение 
масштабов; обострение 
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escalator ['еѕкәІегіә] п эскалатор 

escapade ['еѕкәрега] п 1) смелая проделка; 2) побег 
(из заключения) 

escape [1r skerp] 1. п 1) бегство; побег; 2. о 1) совер- 
шать побег; 2) избежать (опасности), спастись 
escort п [еѕко:+] 1) провожатый; 2) охрана; 3) сви- 
та; эскорт 

especial [1r зре[э а особенный, специальный 
espionage [еѕрәпа:5] п шпионаж 

esquire [г'ѕкуаә] n 1) эсквайр; 2) (Еза.) господин 
essay п ['еѕе] очерк, этюд, набросок; эссе 

essence [еѕәпѕ] n 1) сущность; 2) существование 
essential [г'ѕепј21] 1. а 1) существенный; неотъемле- 
мый; 2. п 1) сущность; неотъемлемая часть 
essentially [г'ѕепј21] adv 1) по существу; 2) сущест- 
венным образом 

establish [г stæblıf] о основывать; создавать; учреждать 
establishment [r stæblifmənt] n the Е правящая элита 
estate [T stert] n 1) имущество; 2) имение, поместье 
esteem [г511:)] книжн. 1. п уважение; 2. v 1) ysa- 
жать, почитать 

estimate 1. п [estimət] оценка; 2. v [estimert] оценивать 
estrange [15 геп] о отдалять, отстранять, делать 
чуждым 

estuary [еѕуоәгі] п дельта; устье реки 

et cetera, etcetera, etc [ot setro] и так далее, и прочее 
etch [etf] о гравировать 

eternal [1'$3:01] а вечный; извечный, вековечный 
eternity [43:18] п 1) вечность; 2) pl вечные истины 
ethereal [1’0тэгтэ!] а 1) эфирный; 2) лёгкий; 3) He- 
земной 

ethics [еӨгк] n pl (употр. как sing) этика 

ethnic ['еӨптк] а этнический 

etiquette [etiket] n 1) этикет; 2) этика 
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Eton [1:{әп] n Итонский колледж 

European [ јоәгә рі:әп] 1. а европейский; 2. п европеец 
evacuate [r vækjuert] о эвакуировать, вывозить 
evade [гуе] о 1) ускользать; 2) избегать; 3) укло- 
няться 

evaluate [1 væljuert] о оценивать; определять коли- 
чество 

evaporate [г væpərert] о 1) испарять(ся); 2) выпари- 
вать; сгущать 

evasion [т'уеїзәп] n уклонение; увёртка, отговорка 
eve [i:v] п канун 

even ['1:уәп] 1. а 1) ровный, гладкий; 2) равный; 
3) уравновешенный; 2. adv 1) ровно; 2) как раз; 
точно; 3) даже; 3. о выравнивать 

evening [і:уп] n 1) вечер; 2) вечеринка; 3) attr. Be- 
черний 

event [1 vent] п 1) событие; 2) случай, происшест- 
вие; 3) соревнование по определённому виду спорта 
eventual [r ventjuəl] a 1) возможный; 2) окончательный 
ever ['еуә] adv 1) когда-либо; 2) всегда, вечно 

every [evri] а 1) каждый, всякий; 2) всякий, все; 
3) каждый; любой 

everybody [еутгтррат] pron 1) каждый, всякий (чело- 
век); 2) все; всё общество 

everything ['еугтӨп)] pron. всё 

everywhere [‘еугту’еэ] adv всюду, повсюду, везде 
evidence ['еутйәп5] п основание; факт; доказательство 
evident ['еутйәпї] а очевидный; наглядный 

evil [і:уә1] 1. п 1) зло; 2) порок; 2. а 1) злой; 2) ис- 
порченный 

evolution [1:уә1и:Јәр и еуә1и:Јәп] п 1) развитие 2) эво- 
люция 

evolve [r volv] о 1) развивать; 2) развиваться 

exact [1g zækt] а 1) точный; 2) строгий 
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exacting [15’7еК41] а 1) требовательный; строгий 
2) трудный 

exactly [1g zæktlı] adv 1) точно; 2) именно 
exaggerate [1g zædzərert] v 1) преувеличивать; 2) уве- 
личивать 

exaltation [,е222:1+еәп] n 1) возвеличение; 2) восторг 
exam [1g zæm] п разг. экзамен 

examination [15.7 ттгпеЦэп] п 1) осмотр; 2) экзамен 
examine [1g zæmın] v 1) обследовать; 2) экзаменовать 
example [1g za:mpl] п 1) пример; 2) образец 
excavate ['екѕкәуегё] о копать, рыть 

exceed К ѕі:а] о 1) превышать; 2) превосходить 3) Ha- 
рушать 

exceedingly [:к'ѕі:4)11] adv очень, крайне 

excel [:к'ѕе]] о превосходить; выделяться, отличаться 
excellent [екѕә1епі] а превосходный; великолепный 
except [:к'ѕерё] prep исключая, кроме 

exception [1 `зер/эп] п исключение 

excerpt ['еКзз:рї] п отрывок 

excess [ПК’зез] п 1) избыток; 2) излишество; чрез- 
мерность 

exchange [1ks'tferind3] 1. n обмен; замена, смена; 2. о 
менять(ся) 

excite [Ik'sart] о 1) волновать; 2) вызывать; 3) побу- 
ждать 

exclaim [Пк ’зКепт] о восклицать 

exclude [1k'sklu:d] о 1) не допускать; 2) изымать 
exclusive [1k'sklu:sīv] а исключительный, особый 
excursion [1k'ske:fon] п экскурсия 

excuse [:к'ѕКји:2] о 1) извинять; 2) освобождать 
execute ['eksīıkju:t] о 1) выполнять (приказ и т. п.); 
2) казнить 

executive [1g zekjutıv] п 1) (ће ~, ће Е.) исполни- 
тельная власть; 2) руководитель; администратор 
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exemplary [1g zemplərı] а примерный, образцовый 
exemplify [1g zemplifar] о служить примером 
exercise ['еКзәват2] 1. п 1) упражнение, тренировка; 
2) физзарядка; 2. v 1) упражнять(ся), тренировать- 
(ся); 2) осуществлять, использовать 

exert [1g z3:t] о 1) прилагать (усилия); 2) проявлять 
exhaust [1g zo:st] v 1) истощать, исчерпывать; 2) изну- 
рять 

exhibit [1g zibit] 1. п экспонат 2. v 1) показывать; 
2) экспонировать 

exhibition [,екѕгЪ]әп] п выставка 

exhilarate [1g '2Пәгегі] о веселить; бодрить 

exile ['еКзап и 'ерхап] 1. п изгнание; 2. о изгонять; 
ссылать 

exist [1g zīst] v 1) существовать; 2) жить; 3) иметься 
existence [16215205] п 1) существование; 2) жизнь 
exit [ертті и ‘екз] п 1) выход; 2) уход 

exotic [1g zotik] а экзотический 

expand [:к'ѕраепа] v расширять(ся), развивать(ся), 
распространяться 

expatriate 1. [eks pætriot] п эмигрант; 2. [екѕ'раёгтәё] 
а отказавшийся от родины; 3. [eks pætriert] о ли- 
шать гражданства 

expect к'ѕрекі] v 1) ждать; 2) рассчитывать 
expedition [,екѕрг'а]әп] п экспедиция; поход 

expel [:к'ѕре1] о выгонять; исключать 

expenditure [1 `зрепа 1/3] n расход (средств и т. д.) 
expense [1 `зрепз] n 1) расход; трата; 2) счёт, цена 
expensive [1 `зрепзгу] а дорогой, дорогостоящий 
experiment [1К'5регппәпї] п опыт, эксперимент 
expert [’еКзрз:{] п 1) специалист; эксперт; 2) 3Ha- 
ток; умелец 

expertise [еКзрз: 41:7] n специальные знания; эру- 
диция 
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expire [1 sparo] v оканчиваться, истекать (о сроке) 
explain [:к'ѕрІе] о объяснять 

explanation [ екѕрІә пејәп] п объяснение; разъяснение 
explicit [пк `эрИзт@ а 1) точный; определённый; 2) от- 
кровенный 

explode [:к'ѕр1ә0д] v 1) взрывать(ся); 2) подрывать 
exploit І ['екѕр1о{] п подвиг 

exploit П [1k'splort] о 1) эксплуатировать; 2) paspa- 
батывать 

explore [:к'ѕр12:]о 1) исследовать, изучать; 2) разве- 
дывать, выяснять 

explosion [:К'ѕрІәозәп] n 1) взрыв; разрыв; 2) вспыш- 
ка (гнева) 

explosive [1k'spləusıv] а 1) взрывчатый; взрывной; 
2) бурный 

export 1. ['екѕро:+] п экспорт; 2. у :кѕро:1] о экспор- 
тировать 

expose [1k'spəuz] о 1) подвергать (действию); 2) экс- 
понировать 

express [П’зргез] 1. п экспресс; 2. а срочный; экс- 
тренный; 8. о выражать (мнение и т. п) 
expression [1к'ѕргејәп] п) выражение 

expressive [1к'ѕргеѕу] а выразительный 

exquisite :к'ѕкутлтф и ‘екѕКуу121+] а изысканный 
extend [1к`збепа] v 1) простирать(ся); 2) расширять; 
8) распространять 

extensive [1 `з4епзту] а обширный, пространный 
extent [1 ѕіепё] п 1 протяжённость; объём; 2) сте- 
пень; 3) величина 

exterior [1К°зїйшәгтә] 1. п внешность; 2. а иностранный 
external [1k'st3:nəl] а внешний, иностранный 
extinct [1k'stiykt] а 1) потухший; 2) вымерший 
extinction К^ /әп] n 1) тушение (огня); 2) выми- 
рание 
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extinguish [Пэт] о 1) гасить; 2) уничтожать 
extra ['екѕігә]1. п часто рі особая плата; 2. а допол- 
нительный 

extracurricular [екѕёгәкә'тткјо1ә] п внеаудиторная, 
внеклассная или общественная работа учащихся 
ехгаогаіпагу [1k'stro:dənərı] а необычайный 
extreme [1k'stri:m] n 1) чрезмерность; 2) противопо- 
ложность 

extremely [Ik'stri:mlı] adv крайне; чрезвычайно; 
в высшей степени 

extremity [1 'ѕёгеті] п 1) конец; 2) pl анат. конеч- 
ности 

exuberant [1g zju:bərənt] а обильный, буйный 
exult [ig zalt] v (ір, at, оп, over) торжествовать 

eye [ar] n 1) глаз; 2) ушко (иголки и т. п.) 

eyeball [‘афро:1] п анат. глазное яблоко 

eyebrow [агас] п бровь 

eye-catching [аг као] а привлекательный, оста- 
навливающий внимание 

eyelash ['arlæf] n ресница 

eyelid [аша] n веко 

eye-opener ['атәорәпә] п амер. разг. сенсационное CO- 
общение 

eye-sight [‘атзат] п 1) зрение; 2) кругозор 
eyewitness [аг уліпіѕ] n очевидец 


ДЇ 


fable [е1] n 1) басня; 2) собир. мифы; 3) выдумка, 
ложь 

fabric [fæbrık] п 1) ткань, материя; 2) изделие; 
8) выделка; 4) структура, устройство; 5) сооруже- 
ние, здание 
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fabricate [#гергікегі] о 1) выдумывать; 2) подделы- 
вать (документы) 

fabulous ['fæbjuləs] а 1) мифический; 2) невероят- 
ный, преувеличенный; 3) потрясающий 

facade [Ёэ’за:а] фр. п 1) фасад; 2) внешний вид; 
8) видимость 

Расе [fers] n 1) лицо; 2) стоять лицом (к чему-л.) 

facetious [ә ѕ1:/ә5] а 1) шутливый; 2) весёлый, живой 

facial [ ferfol] 1. а лицевой; 2. п массаж лица 

facile ['Ёеза1] а 1) лёгкий; 2) плавный; 8) поклади- 
стый 

facilitate [ғә ѕШќеё] о облегчать, способствовать 

facility [Тә вш] п 1) лёгкость; 2) плавность; 3) уступ- 
чивость; 

factitious [fæk'tifos] а книжн. искусственный, под- 
дельный, наигранный 

factory [ fæktərı] п 1) фабрика; 2) attr. фабричный 
factual [ fæktfuəl] а фактический, действительный 
faculty [Рэ®кэ] п 1) способность, дар; 2) факультет 
fade [ferd] о 1) увядать; 2) линять; 3) стираться, 
сливаться (об оттенках) 

faerie, faery [езгі] п 1) волшебное царство, волшеб- 
ство; 2) фея; 3) attr. волшебный, воображаемый 
fag [5] 1. п разг. утомительная или скучная рабо- 
та; 2. о трудиться 

fail [Теп] о 1) потерпеть неудачу; 2) провалить(ся) 
на экзаменах 

faint [femmt] 1. п обморок; 2. а слабый, 3. о слабеть, 
падать в обморок 

faint-hearted [ fermt’ ha:tıd] a трусливый, малодушный 
fair [feo] п 1) ярмарка; 2) благотворительный базар; 
3) выставка 

fair [Реэ] а 1) честный, справедливый; 2) белоку- 
рый, светлый 
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fair-spoken [ Ғеә'ѕрәокәп] а обходительный, вежли- 
вый, мягкий 

fairy [Г#еәгт] 1. п фея, волшебница, эльф; 2. а 1) вол- 
шебный 

fairy-tale [еәгтёеП] п (волшебная) сказка 

faith [ѓе1Ө] п 1) вера, доверие; 2) честность, верность 
fake [fe1rk] 1. п подделка, фальшивка; 2. v 1) подде- 
лывать; 2) мошенничать 

falcon [#2:1кәп] п сокол 

fall [5:1] 1. n 1) падение, снижение; 2) амер. осень; 
2. о (fell; fallen) падать, понижаться 

fallacy [#1951] п 1) ошибка, заблуждение, ложный 
вывод; 2) обманчивость 

false [2:15] а 1) ложный, ошибочный; 2) фальши- 
вый, вероломный, лживый 

falsehood [#о:15һоа] п 1) ложь, фальшь; 2) вероломство 
falsify [#0:15=ѓап о 1) подделывать (документы); иска- 
жать (показания); 2) обманывать; З) опровергать 
falsity [Рот] п 1) ложность, ошибочность; 2) Be- 
роломство 

falter [#о:14ә] о 1) шататься, спотыкаться; 2) sann- 
наться, говорить нерешительно 

fame [ferm] 1. n 1) слава, известность; 2) репутация; 
2. о прославлять 

familiar [fə тишә] а 1) близкий, интимный, привыч- 
ный; 2) бесцеремонный 

family [ает] п 1) семья, род; 2) содружество; 3) attr. 
семейный, родовой, фамильный 

famous ['Теппәз] а знаменитый, прославленный 
fan [еп] п 1) веер, опахало; 2) обмахивать 

fan [еп] п болельщик, любитель 

fancier [#гепѕтә] п знаток, любитель 

fanciful [fænsıfəl] а 1) капризный; 2) причудли- 
вый; 3) фантастический 
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fancy [ fænsı] 1. n 1) фантазия; 2) каприз; 2. a при- 
чудливый, фантастический; 3. v 1) воображать; 
2) разг. любить (кого-что-л.) 

fang [110] п 1) клык; 2) ядовитый зуб (змеи); 3) KO- 
рень зуба 

far [Ра:] 1. а далёкий, отдалённый; 2. adv 1) далеко; 
2) гораздо, намного 

Ғаг-ауау [Ға:гәуе] а 1) дальний, отдалённый; 2) oT- 
сутствующий, рассеянный 

fare [feə] 1. п 1) стоимость проезда; 2) пассажир; 
2. о быть, случаться 

farewell [ ѓеә`уе1] 1. п прощание; 2. а прощальный 
far-fetched [ Ға: fetft] а нереальный 

far-flung [ Ға: лр] а 1) обширный; 2) отдалённый 
farm [fa:m] 1. п ферма; 2. о обрабатывать землю 
far-off [Ра:г’оЁ] а отдалённый 

far-reaching [ Ға: ri:tfiņ] а 1) далеко идущий; 2) mn- 
рокий 

far-sighted [ fa: sartıd] а 1) дальнозоркий; 2) преду- 
смотрительный 

farther [а:дә] 1. а 1) сравн. ст. от far 1; 2) даль- 
нейший; 2. adv дальше, далее 

farthermost [Ға:дәтәоѕі] а самый дальний, наибо- 
лее отдалённый 

fascinate [‘fæsnert] о 1) очаровывать, пленять; 2) за- 
чаровывать взглядом 

fashion ['#гејәп] п 1) образ, манера; 2) фасон, покрой; 
8) стиль, мода 

fashionable [#ејәпәр]] а модный, светский 

fast [fa:st] 1. п пост; 2. о поститься 

fast [fa:st] 1. а 1) крепкий, твёрдый; 2) скорый, бы- 
стрый; 2. adv крепко, сильно 

fasten ['Ға:ѕәп] v 1) прикреплять; 2) запирать(ся); за- 
стёгивать(ся) 
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fastidious [fəs 1195] а 1) привередливый, разбор- 
чивый; 2) утончённый 

fat [22+] 1. п 1) жир; 2) смазка, мазь; 2. а 1) жир- 
ный, маслянистый; 2) упитанный, толстый 

fatal [#егёг] а 1) неизбежный; 2) смертельный, ry- 
бительный 

fatality [fə tælttıi] п 1) обречённость; 2) несчастье, 
смерть 

fate [fert] 1. п 1) рок, судьба; 2) гибель; 2. v (обыкн. 
разз.) предопределять 

father ['Ра:0э] 1. п 1) отец; 2) предок; 2. о быть OT- 
цом, порождать 

father-in-law [Ға:дәгп1о:] п 1) свёкор (отец мужа); 
2) тесть (отец жены) 

fathom ['#аеӨәт] о вникать, понимать 

fatigue [51:5] 1. п усталость; 2. V утомлять, изнурять 
fault [2:14] 1. п 1) недостаток; 2) промах; 3) просту- 
пок; 2. о придираться 

faultfinding [fo:lt Ғата] 1. п придирки, придир- 
чивость; 2. а придирчивый 

faulty ['fo:ltı] а 1) несовершенный; 2) ошибочный; 
3) повреждённый 

fauna ['#о:пә] п фауна 

favour [#егуә] 1. п 1) расположение; 2) одолжение, 
любезность; 2. о быть благосклонным, помогать 
favoured ['Тегуәа] а привилегированный, пользую- 
щийся преимуществом 

favourite ['егуәгті] 1. п 1) любимец, фаворит; 2. а лю- 
бимый, излюбленный 

fear [fro] 1. n страх, боязнь; 2. о бояться, страшиться 
fearful ['#тәғә]] а 1) ужасный, страшный; 2) испу- 
ганный; 3) робкий 

fearsome [fiosam] а (обыкн. шутл.) грозный, 
страшный 


180 


ЕЕМ 


feasible [1:290] а 1) осуществимый; 2) возмож- 
ный, вероятный, 

feast [1:51] 1. п 1) празднество; 2) удовольствие; 2. о 
1) праздновать; 2) наслаждаться 

feat [11:4] п 1) подвиг; 2) проявление большой лов- 
кости, искусства 

feather [едә] 1. п перо, оперение; 2. v 1) украшать- 
(ся) перьями; 2) оперяться 

feature [1:12] 1. п 1) особенность, признак; 2) черты 
лица; 2. иметь характерные черты (smth — чего-л.) 

February ['Тебгоәгт] п 1) февраль; 2) attr. февральский 

fecund ['ТеКәпа] а 1) плодородный; 2) плодовитый 

fed-up [ ғеа°лр] а разг. сытый по горло, пресытив- 
шийся, уставший от чего-л. 

fee [21:] п 1) гонорар, вознаграждение; 2) плата за 
учение 

feeble [ fi:bl] а 1) слабый; 2) немощный, хилый; 3) ни- 
чтожный 

feed [21:0] 1. п 1) питание; 2) пища; 2. v (fed) пи- 
тать(ся), кормить(ся) 

feel [21:1] 1. о (felt) 1) чувствовать; 2) осязать, 2. п 
осязание, ощущение 

feeler [21:15] п зоол. щупальце 

feelingly [1:101] адо с чувством, с жаром 

feign [Фет] о 1) притворяться; 2) редк. выдумывать, 
придумывать 

feint [fernt] п притворство 

felicity [fr lisıtı] п 1) счастье; 2) удачность 

fellow ["Ёе]э0] п 1) товарищ; 2) разг. человек, парень 

fellowship [ feləvfip] n 1) товарищество; 2) корпорация 

felt [felt] 1. п войлок, фетр; 2. о сбивать войлок, Ba- 
лять шерсть 

felt-tip реп [,Їе1йтр реп] п фломастер 

female [ fi:me1l] а женский 
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fen [fen] п болото, топь 

fence [fens] 1. п забор, изгородь; 2. о 1) фехтовать; 
2) огораживать, загораживать 

fend [fend] о отражать, отгонять 

feral [егэ] а 1) неприручённый; 2) одичавший; 
3) грубый, нецивилизованный 

ferocious [fo rəufos] а 1) дикий; 2) жестокий, свирепый 
ferocity [fə rosti] n 1) дикость; 2) жестокость 

ferry [егт] 1. n паром; 2. о перевозить (на пароме) 
fertile [#з:+ап] а плодородный, изобильный 
fertilize ["Ёз:$Пат2] о удобрять 

fervent ['Їз:уәпї] а горячий, пылающий, пылкий 
fervour [#з:уә] n 1) жар, пыл, рвение; 2) зной 
fescue ['ТезК}и:] п указка 

festival [ Тевїтуә1] п празднество, фестиваль 

festive [ festiv] а праздничный, весёлый 

fetch [Ре Л о 1) сходить за кем-л.; 2) принести, достать 
fete [fert] фр. 1. п 1) празднество, праздник; 2) nme- 
нины; 2. о чествовать (кого -л.); праздновать 

fever ['Тї:уә] п 1) жар, лихорадка; 2) нервное возбу- 
ждение; 3) ай г. лихорадочный 

few [ ји:] а 1) немного, мало; 2) а ~ несколько; quite 
а - довольно много 

fiance [ЁГа:пзет] фр. п жених 

fiancee [ЁГа:пзе!] фр. п невеста 

fiasco [fr æskəu] п провал, неудача, фиаско 

fib [fib] разг. 1. п выдумка, неправда; 2. о выдумы- 
вать, привирать 

fibre [аә] п 1) волокно, лыко; 2) склад характера 
fickle [11] а непостоянный, ненадёжный 

fiction [кп] п 1) вымысел, выдумка; 2) художе- 
ственная литература 

fictitious [1593] а 1) вымышленный, воображае- 
мый; 2) фиктивный 
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fiddle [#41] 1. n разг. скрипка; 2. о играть на скрип- 
ке 

fiddle-faddle [а] fædl] 1. п пустяки, глупости, 
болтовня; 2. а пустяковый 

fiddlestick [19155] int. уст. вздор!, чепуха! 
fiddling [#411] а разг. пустой, занятый пустяками 
fidelity [fr деи] п 1) верность, преданность; 2) точ- 
ность, правильность 

fidget [11432] п беспокойное состояние 

field [fi:ld] п 1) поле, луг; 2) область, сфера деятель- 
ности 

fierce [fros] а 1) свирепый, лютый; 2) сильный (о бу- 
ре, жаре) 

бегу [farri] а 1) огненный; 2) вспыльчивый 
fifteen [fif ti:n] пит. пятнадцать 

fifty ГЕЯ] num. сага. пятьдесят 

fifty-fifty [РЫР] adv разг. поровну, пополам 
fight [fart] 1. п 1) бой; 2) драка; 2. о 1) драться, бо- 
роться; 2) отстаивать, 

figure [figo] 1. п 1) фигура, внешний вид; 2) лич- 
ность; 2. о изображать 

figured [еә] 1. р. р. от figure 2; 2. а фигурный, 
узорчатый 

file [farl] 1. п 1) пилочка (для ногтей); 2) полиров- 
ка; 2. о пилить, подпиливать 

file [ғап] 1. п 1) скоросшиватель (для бумаг); 2) до- 
сье; 3) картотека; 2. о хранить документы в опре- 
делённом порядке 

fill [#1] о 1) наполнять(ся); 2) заполнять 

fillip [ filip] п 1) щелчок; 2) толчок; 3) стимул 

film [film] 1. п 1) плёнка, оболочка; 2) фильм; 2. v 
производить киносъёмку 

filter [1163] 1. п фильтр; 2. v 1) фильтровать; 2) mpo- 
никать 
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filth [200] п 1) грязь, отбросы; 2) непристойность, 
мерзость; 3) сквернословие 

final [Таппә1] а 1) конечный, заключительный; 
2) окончательный, решающий 

finalize [Рашэ]ат2] v 1) завершать, заканчивать; 2) при- 
давать окончательную форму 

finance [fr næns и Ғатапѕ]1. прі финансы, доходы; 
2. v [far næns] финансировать 

find [ата] 1. v 1) находить, встречать, признавать; 
2) обрести; 2. п находка 

fine [farn] 1. п штраф; 2. о штрафовать 

fine [ғап] а 1) утончённый, изящный; 2) прекрас- 
ный, превосходный 

finger [fingo] 1. п 1) палец; 2) стрелка (часов); 2. о 
трогать, перебирать пальцами 

finger-print [figo print] 1) о снимать отпечатки паль- 
цев; 2) отпечаток пальца 

finish [їп] 1. n 1) окончание; 2) законченность, 
отделка; 2. о заканчивать 

finite [атак] а ограниченный, имеющий предел 
fir [f3:] п ель 

бге [аә] 1. п 1) огонь; 2) пожар; 3) воодушевле- 
ние; 2. о 1) зажигать; 2) воодушевлять 

fireman ['Татәтәп] п 1) пожарный; 2) кочегар 
біге-рЈасе ['Татәр1е1в] n камин, очаг 

fireproof [аәрги:#]| а несгораемый, огнеупорный 
fireworks ["Рато\з:К$] n рі фейерверк 

firm [f3:m] п фирма, торговый дом 

firm [f3:m] 1. а 1) крепкий, твёрдый; 2) устойчивый 
2. о укреплять(ся) 

first [23:54] 1. пит. ога. первый; 2. а 1) ранний; 
3. adv 1) сперва; 2) впервые 

first-aid [ #з:5 еа] n первая помощь, скорая помощь 
first-born [#3:51ро:п] n первенец 
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first-rate [ #з:5 тегі] а 1) первоклассный; 2) превос- 
ходный 

fish [f1] 1. n 1) рыба; 2) attr. рыбный; 2. V ловить рыбу 

fish [ff] n фишка 

fisherman [fifomən] n рыбак, рыболов 

fishing-rod [гра] п удилище 

fishy Г] а разг. подозрительный, сомнительный 

fissile ['fisarl] а расщепляющийся 

fission [ fifon] п расщепление, разделение 

fissure [fifo] n трещина, расщелина, излом 

fist [fist] n кулак 

fistful [fistful] n полная горсть (чего-л.), пригоршня 

fit [frt] 1. а 1) годный, подходящий; 2) достойный; 
2. о соответствовать 

fitting Гир] n 1) пригонка, примерка; 2) установ- 
ка, сборка 

буе [Рагу] пит. сага. пять 

fix [fiks] 1. о 1) укреплять, закреплять; 2) привле- 
кать (внимание) 

fixation [#Кк'ѕејәп] п 1) фиксация, закрепление; 
2) сгущение; 3) тяготение, 

Нхедпез$ [ fiksıdnıs] n 1) неподвижность, закреплён- 
ность; 2) стойкость 

fixity [ fıksıtı] п 1) неподвижность; 2) стойкость, устой- 
чивость 

fixture [fikstfo] п 1) приспособление, подставка; 
2) прикрепление 

fizz [fiz] 1. п 1) шипение; 2) свист; 2. v 1) шипеть, 
играть (о вине); 2) свистеть 

flaccid [flæksıd] а 1) слабый, вялый; 2) бессиль- 
ный; 3) нерешительный 

flag [122] п флаг 

flag [Нез] v 1) повиснуть, поникнуть; 2) ослабевать, 
уменьшаться 


185 


ЕТА 


flake [ет] 1. n pl хлопья; 2. v 1) сыпать(ся) хлопь- 
ями; 2) расслаиваться 

flam [flæm] 1. п 1) фальшивка, ложь; 2) лесть, фальшь; 
2. о обмануть 

Пате [епт] 1. п пламя; 2.0 1) гореть; 2) вспыхнуть 
flammable [ flæməbəl] а огнеопасный, легковоспла- 
меняющийся 

flank [flæņk] 1. п 1) бок, сторона; 2) склон (горы); 
2. о граничить, примыкать 

flannel [115121] 1. п фланель; 2. а фланелевый 

Пар [р] 1. п удар, хлопок; 2. v 1) махать, passe- 
вать(ся); 2) хлопать 

Паге [еә] 1. п сияние; 2. о ярко вспыхивать 

flash [flæf] 1. п 1) вспышка; 2) мгновение; 2. о свер- 
кать, вспыхивать 

flashback ['11==Ъ=К] п воспоминание 

flat [2122] 1. п 1) плоская поверхность; 2) отмель; 
2. а плоский, ровный 

flat [12+] п квартира 

flatten [flætən] о 1) делать(ся) ровным, плоским; 
2) стихать (о ветре, буре) 

flatter [1геёә] о 1) льстить; 2) приукрашивать 
flavour [`Петуэ] 1. п 1) вкус, 2) аромат; 2. v приправ- 
лять 

flaw [flo:] 1. n 1) трещина, щель; 2) пятно, недоста- 
ток, изъян; 2. о повреждать 

Пах [flæks] п лён 

flea [#11:] п блоха 

fleck [flek] 1. п 1) крапинка; 2) веснушка; 2. v по- 
крывать пятнами, крапинками 

Пее [#11:] о (fled) 1) бежать, спасаться бегством; 
2) исчезнуть 

fleet [fl1:t] n 1) флот; 2) флотилия 

flesh [Пе] п 1) (сырое) мясо; 2) тело, плоть 
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fleshy [е] а 1) мясистый; 2) толстый 

flexible ['fleksəbl] а 1) гибкий; 2) эластичный; 3) по- 
датливый 

flick [flik] 1. n 1) лёгкий удар; 2) резкое движение; 
2. о слегка ударить 

flicker [fliko] 1. п 1) мерцание; 2) дрожание; 2. v 
мерцать 

flight [агі] п 1) полёт; 2) ав. рейс 

flighty агі] а непостоянный, ветреный, капризный 
flim-flam [пет] 1. n 1) ерунда; 2) мошенниче- 
ская проделка; 2. о обманывать 

flimsy [#1121] а лёгкий, тонкий 

flinch [#104] о 1) вздрагивать (от боли), дрогнуть; 
2) уклоняться, отступать 

fling [fly] 1. n 1) бросание, швыряние; 2. v (flung) 
кидать(ся), бросать(ся) 

flippancy ['#:рәпѕ] п 1) легкомыслие, ветреность; 
2) дерзость 

flit [flit] 1. п перемена местожительства; 2. и mepe- 
летать, порхать 

float [1904] 1. п 1) пробка, поплавок; 2) паром, плот; 
2. о плавать; 

flock [flok] п пушинка, клочок, пучок (волос) 
flock [flok] 1. п 1) стадо; 2) толпа, группа; 2. v cre- 
каться, держаться вместе 

flood [flad] 1. п 1) наводнение, половодье; 2) при- 
лив; 2. V затоплять, наводнять 

floor [#12:]1. п 1) пол, настил; 2) этаж, ярус; 2. о Ha- 
стилать пол 

floppy [рр] а ленивый, пассивный (об уме); He- 
брежный (о стиле) 

flora ['#0:гә] п флора 

florid [ florid] а 1) цветистый, напыщенный; 2) крас- 
ный, багровый (0 лице) 
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Поѕѕу [1051] а шелковистый 

flotsam ["Ё106зэт] n выброшенный и плавающий на 
поверхности груз, плавающие обломки 

flounce [flauns] 1. п резкое, нетерпеливое движе- 
ние; 2. о бросаться, метаться 

flounce [flauns] 1. п оборка; 2. о отделывать оборками 
flour [flava] 1. n 1) мука; 2) порошок, пудра; 2. v no- 
сыпать мукой 

flourish [лг] 1. п 1) размахивание; 2) завитушка; 
2. о размахивать (чем-л.) 

flourishing [flarifiy] а 1) здоровый, цветущий; 
2) процветающий 

flow [Ёэч] 1. п 1) течение; 2) прилив; 3) изобилие; 
2. о 1) течь, литься; 2) ниспадать 

flower [flava] 1. п 1) цветок; 2) цветение; 2. о цвести 
flower-bed [#аоәреа] п клумба 

flu [flu:] п грипп 

fluctuate [#1лкуоегі] о колебаться, быть неустойчи- 
вым, меняться 

fluency [1и:әпѕ] п плавность, беглость (речи) 
fluent [#1и:әпі] а 1) гладкий, беглый (о речи); 2) Te- 
кучий, жидкий 

fluff [flaf] 1. п 1) пух, 2) оплошность; 2. о 1) взби- 
вать(ся); 2) промахнуться 

fluid ГЁапа] 1. п жидкость; 2. а 1) жидкий, теку- 
чий; 2) подвижный, изменчивый 

fluke [flu:k] п счастливая случайность 

flurry [Или] 1. п 1) беспокойство, волнение; 
2) шквал; 2. о волновать 

flush [АЛ 1. п 1) внезапный прилив, поток (воды); 
2) прилив крови, румянец; 2. о обильно течь 

flush [АлЛ 1. о спугивать (дичь); 2) взлетать 

fluster [flfasto] 1. п суета, волнение; 2. о волно- 
вать(ся), возбуждать(ся) 
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flute [10:1] п флейта 

flutter [flato] 1. п 1) порхание; 2) волнение; 2. v 
1) махать крыльями; 2) трепетать 

Пих [flaks] п 1) течение, поток; 2) постоянная CMe- 
на, постоянное движение 

Пу [Пай п муха 

Пу [flar] v (flew; flown) 1) летать, пролетать; 2) cne- 
шить; 8) улетать, исчезать 

foam [foum] 1. п пена; 2. о 1) пениться; 2) быть в бе- 
шенстве 

focus ['?әокәѕ] 1. п центр (внимания и т. п.); 2. о co- 
средоточивать 

Рой [То] п 1) фольга; 2) контраст, фон 

fold [+э51а] 1. п 1) складка, сгиб; 2) впадина; 2. v 
сгибать, перегибать 

folder ['#ә0109ә] п папка-скоросшиватель 

foliage ['Ёэ паз] п 1) листва; 2) зелёная раститель- 
ность, растительный мир 

folk [ғәок] п 1) люди; 2) народ; 3) attr. народный 
folksy ['fəuksı] а разг. 1) близкий к народу, народ- 
ный; 2) общительный 

follow ['Ё0]эч] о 1) следовать, идти за; 2) провожать 
(взглядом); 3) слушать, 

folly [foli] п глупость, безрассудство, безумие 
foment [Ё20’теп{] о подстрекать, разжигать (нена- 
висть, беспорядки и т. п.) 

fond [fond] а 1) нежный, любящий; 2) излишне до- 
верчивый, оптимистичный 

food [fu:d] п 1) пища, питание; 2) attr. питатель- 
ный; 3) attr. продовольственный 

fool [0:1] 1. n 1) дурак; 2) шут; 2. а разг. глупый, 
безрассудный; 3. о дурачить(ся), обманывать 
foolhardy [’Ёа:Ша:а | а 1) безрассудно храбрый; 
2) любящий риск 
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foolproof [#и:Ірги:#] а разг. 1) несложный; 2) безо- 
пасный; 3) верный (о деле) 

foot [fut] п 1) ступня, нога; 2) шаг, походка 
footfall ['Тої{їо:1] п 1) поступь; 2) звук шагов 
footloose [№0 п:$3] а свободный, независимый 
foot-path [Тоїра:0] n пешеходная дорожка, тропинка 
footstep [Робер] п 1) след, походка; 2) подножка, 
ступенька 

footway [обме] п пешеходная дорожка, тротуар 
footworn [ futwo:n] а 1) усталый (о путнике); 2) nc- 
хоженный, утоптанный 

Рог [Ро:] prep 1) для, ради; 2) за; 3) против, от 
forbear [#о: beo] v (Ёогроге; Ёогрогпе) быть терпеливым 
forbid [#оЪа] о (forbad, forbade; forbidden) запре- 
щать, не позволять 

force [fo:s] 1. п 1) сила; 2) принуждение; 3) воо- 
ружённый отряд; 2. о 1) принуждать; 2) брать силой 
Рогсе у [о:зтап] адо вынужденно, принуждённо 
forcible ['#о:5ә01] а веский, убедительный 

forearm ['#о:га:т] п предплечье 

Рогефоде [#о: ъәод] о 1) предвещать; 2) предчувство- 
вать (преим. дурное) 

forecast ['#о:Ка:5] о (forecast, forecasted [-1а]) пред- 
видеть, предсказывать 

Ғогейоот [#о:'ӣџ:т] о 1) предрешать (судьбу), npe- 
допределять; 2) обрекать 

forefather ['#о:,Ға:дә] п предок 

forefinger [ fo: fingo] п указательный палец 

forego [f0: gəu] v (forewent; foregone) предшествовать 
foreground ['fo:graund] п 1) передний план (карти- 
ны); 2) самое видное место 

forehead ['#о:Һаа и '№о:11а] п лоб 

foreign [ forin] а 1) иностранный, зарубежный; 2) uy- 
жой, нездешний 
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foremost [ foməust] 1. a 1) передний; 2) самый глав- 
ный, 2. adv прежде всего, во-первых 

forename ["Ёо:петт] п книжн. имя 

foresee [Ё0:'ѕі:] о (foresaw; foreseen) предвидеть 
Ғогеѕһоу [fo: fou] о (огезпомеа [-4]; foreshown) 
предсказывать, предвещать 

foresight ["Ро:за ] п 1) предвидение; 2) предусмот- 
рительность 

forest [#ргтѕ+] 1. п 1) лес; 2) attr. лесной; 2. v заса- 
живать лесом 

forestall [#0: ѕёо:1] о предупреждать, опережать, за- 
бегать вперёд 

foretell [fo: tel] о (foretold) предсказывать 
forethought ['№9:05:4] n предусмотрительность 
forever [fə revo] adv 1) навсегда; 2) постоянно 
foreword ['fo:w3:d] n предисловие 

forfeit [ fo:fıt] 1. п 1) расплата (за проступок и т. п.), 
штраф; 2) конфискация; 2. а конфискованный 
forge [#0:05]1. п кузница; 2. v 1) ковать; 2) изобретать 
forge [2:45] о постепенно обгонять, возглавлять, 
лидировать (о бегуне и т. п.) 

forget [fo get] v (forgot; forgotten) забывать 
forget-me-not [fə getminot] п незабудка 

forgive [fə: ету] v (forgave; forgiven) 1) прощать; 
2) не требовать 

forgo [їэ:' gəu] о (Ёогуепі; forgone) отказываться, 
fork [Ро:К] 1. п 1) вилка; 2) разветвление; 2. v pas- 
ветвляться 

form [fo:m] 1. п 1) форма; 2) вид; 2. о придавать или 
принимать форму, вид 

formal ['fo:məl]] а 1) официальный; 2) формальный; 
8) правильный 

formalize ['#о:тә1а12] о оформлять, придавать опре- 
делённую форму 
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formation [fo: тпејәп] n 1) образование, создание; 
2) строение, конструкция 

former [#о:тә]а 1) прежний, бывший; 2) предшест- 
вующий 

formula ['#о:тјо1ә] п формула, формулировка 
forsake [Рэ’зе К] о (forsook; forsaken) оставлять, по- 
кидать 

forswear [?о:'ѕуеә] о (Ёогѕуоге, forsworn) отрекаться 
forth [9:0] adv 1) вперёд, дальше; 2) наружу; 
3) впредь 

forthcoming [,1:0’Клти)] 1. приближение; 2. а 
предстоящий, грядущий 

forthright [#о:Өгагі] а 1) прямой; 2) откровенный, 
честный 

fortieth ['#о:190]1. пит. ord. сороковой; 2. п сороко- 
вая часть 

fortify [Ро: ап] о 1) укреплять; 2) поддерживать 
(морально, физически); 3) подтверждать, подкреп- 
лять (фактами) 

fortnight [опа] п две недели 

fortuity [Ча] п случайность, случай 
fortunate ['fo:tfonīt] а счастливый, удачный 
fortune [’№:4]эп] п 1) удача, счастливый случай; 
2) судьба; 3) богатство 

forty [0:11] пит. сага. сорок 

forward ['#о:уәад] 1. а 1) передний; 2) прогрессив- 
ный; 2. adv вперёд 

forward-looking ['fo:wəd, luk] а предусмотритель- 
ный, дальновидный 

Ғогууагӣпеѕѕ ['fo:wədnıīs] n 1) раннее развитие; 2) ro- 
товность 

foster-child [#оѕёә апа] п приёмыш, воспитанник 
foster-father [fosto Ға:дә] п приёмный отец 
fosterling ['#оѕіә)] п питомец, подопечный 
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foul [faul] 1. а 1) отвратительный; 2) бесчестный; 
2. айо нечестно 

found [faund] v 1) закладывать (фундамент, город); 
2) основывать, создавать 

fountain ['Таопйп] п 1) ключ, источник; 2) фонтан 

four [#0:] 1. пит. сага. четыре; 2. п четвёрка 

fourteen [,Їэ:{ї1:п] пит. сага. четырнадцать 

fowl [faul] 1. п домашняя птица; 2. v 1) охотиться 
на дичь; 2) ловить птиц 

fox [foks] п лиса 

fraction [‘frækfon] п 1) дробь; 2) частица, доля; об- 
ломок, осколок 

fractious [frækfos] а капризный, раздражитель- 
ный, беспокойный 

fragile [#ггеазап] а 1) хрупкий; 2) слабый; 3) недол- 
говечный 

fragment [frægmənt] п 1) осколок, кусок; 2) отры- 
вок, фрагмент; 3) обрывок 

fragrance ["Ёгетогэпз] п аромат, благоухание 

frail [ге] а 1) непрочный; 2) хилый, 3) нравствен- 
но неустойчивый 

frame [freim] 1. n 1) сооружение; 2) костяк; 3) струк- 
тура; 2. о 1) создавать; 2) сооружать 

framework [#геппуз:К] п 1) корпус; 2) рама 

franchise ['#ггепіЈа2] п 1) право участвовать в выбо- 
рах, право голоса; 2) привилегия 

frank [frænk] а искренний, откровенный, открытый 

fraught [fro:t] а полный, преисполненный, чреватый 

fray [frer] 1. п протёршееся место; 2. v 1) проти- 
рать(ся), изнашивать(ся) 

frazzle [fræzl] 1. п 1) изношенность (платья); 2. о 
1) протереть(ся); 2) измучить 

freak [fri:k] 1. п 1) каприз, причуда; 2. а разг. He- 
обычный, странный 
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freckle [гек] 1. п веснушка; 2. о покрывать(ся) 
веснушками 

free [fri:] 1. а 1) свободный; 2) добровольный; 
3) лёгкий, грациозный; 2. и освобождать 

free and easy [11:11:71] а непринуждённый 
freedom ['#гі:дәт] n свобода, независимость 
free-handed [ fri: hændıd] а щедрый 

free-hearted [ fri: Ћа:па] а 1) откровенный, чисто- 
сердечный; 2) щедрый 

Ёгее-зроКеп [ fri: 'spoukən] а откровенный, прямой 
free will [ fri: уп] п свобода воли, of one's own ~ доб- 
ровольно, добровольный 

freeze [fri:z] о (froze; frozen) 1) замерзать, покры- 
ваться льдом; 2) затвердевать 

French [frentf] а французский 

frequency ['#гі: куәпѕ] n 1) частота; 2) частое повто- 
рение; 3) аїїт. частотный 

frequent ['#тт:куәпё] а частый, часто повторяемый 
или встречающийся 

fresh [fref] а 1) свежий; 2) новый; 3) бодрый, неус- 
тавший; 4) чистый 

freshen ["Ёге/эп] v 1) освежать (в памяти); 2) свежеть 
freshman [#гејтәп] п унив. первокурсник 
freshwater ['?ге/уо:1ә] а пресноводный 

friable ['#га:әЫ]] а рыхлый, крошащийся, хрупкий 
friction [frikfon] п 1) трение; 2) трения, разногла- 
сия; 3) растирание 

Friday [гага] п пятница 

friend [frend] п 1) друг; 2) коллега; 3) сторонник 
friendship [РгепаЛр] п 1) дружба; 2) дружелюбие 
frighten [ frartən] о пугать 

frightful [ frartfəl] a 1) страшный; 2) разг. неприятный 
frigid Г?таза] а 1) холодный; 2) безразличный, Ha- 
тянутый 
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frill [Е] п оборочка, сборки 

fringe [#ттп05] 1. n 1) бахрома; 2) кайма; 3) чёлка; 2. 
о отделывать бахромой 

frisk [frisk] 1. п прыжок, скачок; 2. о 1) резвиться, 
прыгать; 2) махать (веером) 

frisky [friski] а резвый, игривый 

frivolity [frr ури] п легкомыслие 

frivolous [#гтуә1ә5] а 1) пустой, легкомысленный, 
2) незначительный 

frizzle ['#г121] о 1) жарить(ся) с шипением; 2) изне- 
могать от жары 

frizzle ['Їгї71] 1. п 1) завивка; 2) кудри; 2. v зави- 
вать(ся) 

frog [frog] п лягушка 

frolic ["ЁгоПК] 1. n шалость, резвость; 2. о резвить- 
ся, проказничать 

from [from] 1) указывает на пространственные 
отношения от, из, с; 2) указывает на временные 
отношения с, от, из 

front [frant] 1. п 1) фасад, передняя сторона; 2) 60- 
ен. фронт; 2. а передний 

frontage ['frantid3] п 1) передний фасад; 2) палисадник 
frontier [frante] n граница 

front-pager [ frant’ perd3ə] n разг. сенсационная HH- 
формация, важное известие 

frontward [frantwəd] 1. а выходящий на фасад; 
2. adv (лицом) вперёд 

frost [frost] 1. n 1) мороз; 2) иней; 3) холодность 
froth [2г00]1. п 1) пена; 2) вздорные мысли, болтов- 
ня; 2. о 1) пениться; 2) пустословить 

frown [fraun] 1. хмурый взгляд; 2. о хмурить брови, 
смотреть неодобрительно 

frugal [1го: сэ а 1) бережливый, экономный; 2) уме- 
ренный, скромный 


195 


ЕВО 


fruit [fru:t] 1. п 1) плод; 2) собир. фрукты; 2. о пло- 
доносить 

fruitful [го 691 а 1) плодородный; 2) плодотворный 
frustrate [?глѕ тегі] о расстраивать, срывать (пла- 
ны), делать тщетным, бесполезным 

fry [frar] 1. п жареное мясо, жаркое; 2. о жарить(ся) 
frying-pan [га pæn] п сковорода 

fuel [fjuol] 1. п топливо; 2. о снабжать топливом 
Ғисасіоиѕ [fju: сеәѕ] а 1) мимолётный; 2) летучий 
fuggy [ fagi] а спёртый (о воздухе), душный 

fulfil [ful fil] о 1) выполнять, осуществлять; 2) за- 
вершать 

full [ful] 1. а 1) полный, целый; 2) поглощённый; 
3) обильный; 2. adv 1) вполне; 2) как раз 
full-scale [ #01ѕКкеп] а 1) в натуральную величину; 
2) полный, всеобъемлющий 

full stop [ ful'stop] п точка, фо соте фо а ~ дойти до 
точки, зайти в тупик 

fumble [fambl] о 1) нащупывать; 2) неумело обра- 
щаться (с чем -л.) 

fume [fju:m] 1. n рі дым; 2. v 1) редк. дымить, испа- 
ряться; 2) раздражаться 

fun [fan] n шутка, веселье, забава 

function [ТАПК/әп] 1. п функция, назначение; 2. v 
действовать, выполнять функции 

fund [fand] 1. n 1) запас; 2) фонд, капитал; 2. CHOH- 
сировать 

fundamental [лю э’тепфэ] а основной, существен- 
ный 

funeral [#ји:пәгә]] п похороны 

funk [лок] разг. 1. п 1) испуг, страх; 2) трус; 2. v 
трусить, бояться 

fur [f3:] 1. n 1) мех; 2) шерсть, шкура; 2. о отделы- 
вать мехом 
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furbish [13:01] о полировать, чистить 

furious ['#јоәгтәѕ] а взбешённый, неистовый 

furl [3:1] 1. п 1) свёртывание; 2) что-л. свёрнутое; 
2. v 1) свёртывать; 2) складывать (веер, зонт) 
furnish [’Ёз:01] о 1) снабжать; 2) представлять; 
3) обставлять (мебелью) 

furniture [3:01] п мебель, обстановка 

furry ['Їз:гї] а меховой, подбитый мехом 

further [#з:дә] 1. а дальнейший; 2. adv дальше, ga- 
лее; 3. о продвигать 

furthermore [ #з:дә'т2:] айдо к тому же, кроме того, 
более того 

furtive [#з:йу] а 1) скрытый, тайный; 2) хитрый 
fury [Роэ] п бешенство, ярость 

fuse [#ји:2] о 1) плавить(ся); 2) растворяться; 
8) сливаться, объединяться 

fuss [fas] 1. n 1) нервное состояние; 2) суета; 2. о 
волноваться 

futile ['fju:tarl] а 1) бесполезный, тщетный; 2) He- 
серьёзный, пустой 

future [ fju:tfo] будущий 

fuzzily [fazlı] adv неясно, смутно, как в тумане 


@ 


gab [220] 1. п разг. болтовня; 2. о болтать 

gabble [са] 1. п бормотание; 2. о бормотать 

gag [гр] п 1) затычка, кляп; 2) разг. обман 

gaiety [gerti] п 1) весёлость; 2) (обыкн. рі) развле- 
чения, веселье; 3) весёлый или нарядный вид 
gaily [ғеш] adv 1) весело; 2) ярко 

gain [gem] 1. п 1) прибыль; 2) pl доходы; 2. v 1) извле- 
кать пользу, выгоду; 2) выигрывать, добиваться 
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gainful ['жешїә1] а 1) доходный, выгодный; 2) стре- 
мящийся к выгоде 

gait [gert] п походка 

gaiter ['сегіә] n (обыкн. pl) гамаши, гетры; Ф ready 
фо Ше last ~ button полностью готовый 

galaxy [‘=з]эКзт| п 1) астр. Галактика, Млечный 
путь; 2) плеяда (тж. перен.) 

gale [кеп] п 1) шторм; 2) взрыв; 3) поэт. ветерок 
gallant ['551э104] а 1) храбрый; 2) прекрасный; 3) ra- 
лантный; внимательный (к женщинам) 

gallantry [gæləntrı] п 1) храбрость; 2) галантность 
gallery ['gælərı] п 1) галерея; 2) галёрка; 3) картин- 
ная галерея; 4) балкон 

gallon [gælən] п галлон (мера жидких и сыпучих 
тел — 4,54 л) 

gallop [єғ1әр] 1. п галоп; 2. v 1) скакать галопом; 
2) быстро прогрессировать; 3) делать что-л. быстро 
gallows [221902] п рі (обыкн. употр. как sing) висе- 
лица 

galosh [gə lof] n галоша 

gamble [хеш] 1. n 1) азартная игра; 2) авантюра; 
2. v 1) играть в азартные игры; 2) рисковать (with) 
gambler [етә] п 1) игрок; 2) аферист 

gambol [5211021] 1. п 1) прыжок; 2) веселье; 2. v 
прыгать 

game [germ] п игра 

gander [Гсгпаә] п гусак 

gang [221] п 1) партия или бригада; 2) банда 
gangling [ gæņglıy] а разг. неуклюжий 

gang-plank [gæņpplæņk] п сходня, трап 

gangster [gænņstə] п гангстер, бандит 

gangway ['gæņwer] п 1) мор. продольный мостик; 
2) проход между рядами (кресел и т. п.); 3) стр. pa- 
бочие мостки 
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gaol [95е1] 1. n 1) тюрьма; 2) тюремное заключение; 
2. о заключать в тюрьму 

gaol-bird ['азепЫз:а] п арестант 

кар [22р] п 1) брешь; 2) промежуток; 3) пробел 

gape [гер] 1. п 1) зевок; 2) изумлённый взгляд; 
3) отверстие; зияние; 2. v 1) зевать; 2) глазеть (at — 
на); 3) изумляться 

garage ['с2та:5] 1. п гараж; 2. V ставить в гараж 

garbage ['ga:bıd3] п 1) кухонные отбросы; гниющий 
мусор; 2) внутренности, требуха; 3) макулатура 

garble ['ga:bl] о искажать (факты, доказательства) 

garden ['ga:dən] 1. п 1) сад; 2) огород (тж. kitchen 
=); 3) pl парк; 2. о возделывать, разводить (сад) 

garden-bed ['ga:dnbed] п грядка, клумба 

gardener ['са:42пэ] п садовник 

gardening ['са:аәп)] n садоводство 

garland ['га:1әпа] 1. п 1) гирлянда; 2) приз; 2. v укра- 
шать гирляндой 

garlic ['га:ПК] п чеснок 

garment ['са:11э0$] п 1) предмет одежды; 2) pl одеж- 
да; 3) одеяние 

garnish ['ga:nif] 1. п 1) гарнир; 2) украшение; 2. v 
1) гарнировать (блюдо); 2) украшать 

garret [gærət] п чердак 

garrison ['гегїзәп] 1. п гарнизон; 2. V вводить войска 

gas [gæs] 1. n 1) газ; 2) амер. разг. бензин, горючее; 
2. о наполнять газом 

gaseous [`52525193] а газообразный 

gash [gæf] 1. п 1) глубокая рана, разрез; 2) тех. над- 
рез; 2. о наносить глубокую рану 

gaslight ['gæslart] п 1) газовое освещение; 2) rago- 
вая лампа 

gas-station [gæs stefon] п амер. автозаправочная 
станция; разг. бензоколонка 
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gassy [0:251] а 1) газообразный; 2) разг. болтливый 

сазфгопоше [ gæstrənoum] п гастроном, гурман 

gate [gert] п 1) калитка; 2) вход, выход; 3) шлагба- 
ум; $ to give the ~ уволить 

gate-keeper [gert кі:рә] п привратник, сторож 

gateway [сеге] п 1) ворота; 2) вход 

gather [gæðə] о 1) собирать; 2) собираться, скоп- 
ляться; 3) рвать (иветы) 

gaudy [2:01] а кричащий, безвкусный 

gay [се] а 1) весёлый; 2) яркий 

gaze [gerz] 1. п пристальный взгляд; 2. о присталь- 
но глядеть (аї, оп, проп — на) 

gear [тә] 1. п 1) механизм; 2) приспособления; 
8) тех. шестерня, зубчатая передача; 4) упряжь; 
5) утварь; 6) мор. снасти; 2. v 1) снабжать приво- 
дом; 2) приводить в движение (механизм); 3) цеп- 
ляться (о зубцах колёс); 4) направлять по опре- 
делённому плану; 5) запрягать (часто - пр) 

сее [431:] int 1) но!, пошёл! (окрик, которым погоня- 
ют лошадь); 2) амер. вот так так!, вот здорово! 

сет [dzem] 1. п 1) драгоценный камень; 2) перен. 
драгоценность; 3) амер. пресная сдобная булочка; 
2. о украшать драгоценными камнями 

gemma ["Азетпэ] п (рі -ае) бот. почка 

gender ['5епаӣә]1. п 1) грам. род; 2) шутл. пол; 2.0 
поэт. порождать 

gene [451:п] п биол. ген 

genealogical [,451:птэо9зщэП а родословный, re- 
неалогический 

genealogy [ dzini: æləd3ı] п генеалогия 

general I ['dzenərəl] а 1) общий; 2) обычный 

general П ['аѕепәгә1] п генерал; полководец 

generalize ['&зепәгә1ат2] о 1) обобщать; 2) распро- 
странять 
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generally [’азепэгэ!] adv 1) обычно; 2) вообще; 
8) большей частью 

generate ['4зепәгег] о 1) вызывать; 2) производить 

generation [,4;епэ’‘геэп] п 1) поколение; 2) род; 
8) порождение 

generosity [,&зепә'тювги] n 1) благородство; 2) щедрость 

generous [”45епэгэз] а 1) благородный; 2) щедрый; 
3) обильный; большой; 4) плодородный (0 почве); 
5) интенсивный (о цвете); 6) выдержанный (о вине) 

genesis ['Язептѕіѕ] п происхождение 

geniality [.431:пг епи] n 1) доброта; общительность; 
2) мягкость (климата) 

сепіаПу ['451:шәП] adv сердечно; добродушно 

genius [45і:п1ә5] п 1) (pl geniuses) гений, дух; 
2) (тк. sing) одарённость 

кепге [3a:prə] фр. п 1) жанр; 2) литературный стиль 

genteel [45еп 11:1] а 1) благородный; 2) изящный 

gentle ['азеп1] а 1) спокойный; 2) нежный (0 голосе); 
3) слабый (0 ветре; о наказании и т. п.); 4) знатный 

gentleman [“азеп поп] п джентльмен 

gentleness ['dzentlnis] n мягкость; доброта 

gently ['dzentlı] adv 1) нежно; 2) спокойно 

genuine ['Язепјип] а 1) подлинный; 2) искренний 

geography [45гоегәЁ] п география 

geometry [аз юошгитт] n геометрия 

Georgian І ['432:43әп] 1. а грузинский; 2. п грузин; 
грузинка 

Georgian П [’45э:45эп] амер. 1. а относящийся 
к штату Джорджия; 2. п уроженец штата Джорджия 

geranium [45г'тетәт] п бот. герань 

germ [53:0] 1. п 1) биол. зародыш; бот. завязь; 
2) микроб; 8) зачаток; 2. о давать ростки 

German ["45з:тэп] 1. а германский, немецкий; 2. п 
немец; немка 
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gesticulate [dze stīkjulert] о жестикулировать 
gesticulation [dze stikju'lerfon] п жестикуляция 
gesture ['5еѕі/ә] 1. n 1) жест; 2) мимика (тж. facial 
~); 2. V жестикулировать 
get [get] v (got; р. p. yem., амер. gotten) 1) достав- 
лять, получать; 2) достигать (тж. ~ at); 3) брать; 
4) становиться; ~ angry рассердиться; ~married xe- 
ниться; выйти замуж; ~ tired устать; ~ well ompa- 
виться (после болезни); ~old стареть; ~ ill заболеть; 
5) приносить; ~ away удирать, убираться прочь; ~ 
off а) слезать; б) спасаться; ~ оп (with) уживаться, 
ладить; ~ OUt выходить (из дома, машины и т. п.); 
~ оуег а) преодолеть; б) поправиться (после болез- 
ни); ~ ир подниматься, вставать; ~ together соби- 
раться; how аге you getting оп? как ваши дела? 
getaway [‘хефэме! п бегство 
get-together [getto geðə] n 1) встреча; 2) вечеринка 
get-up [getap] п 1) устройство; 2) разг. стиль; 3) об- 
мундирование; 4) разг. оформление (книги); 5) по- 
становка (пьесы); 6) амер. разг. предприимчивость 
geyser ['51:7э] n 1) гейзер; 2) газовая колонка (ванны) 
ghastly ['ga:stlı] 1. а 1) страшный; 2) мертвенно- 
бледный; 3) разг. неприятный; 2. adv ужасно 
ghost [59034] п 1) привидение; дух; 2) душа 
ghoul [и:1] п 1) вампир; 2) кладбищенский вор 
giant ['dzaront] 1. п гигант; 2. а гигантский 
giantlike ['dzarontlark] а гигантский 
gibber [4502] 1. п невнятная речь; 2. о говорить быст- 
ро, невнятно 
gibberish ['gibərif] п невнятная, непонятная речь 
(устная или письменная) 
gibbet [451014] п виселица 
giddily Гета] adv 1) головокружительно; 2) разг. 
амер. легкомысленно 
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giddiness ['отатпѕ] п 1) головокружение; 2) разг. 
амер. легкомыслие 

gift [gift] 1. п 1) подарок; 2) талант; 2. v 1) дарить; 
2) наделять 

gifted Гета] 1. р. р. от gift 2; 2. а талантливый 

gigantic [азаг жепк] а гигантский 

ginger [451453] п 1) имбирь; 2) рыжеватый цвет 
(волос) 

gingerly [азгпазә] 1. а осмотрительный; 2. adv 
осторожно 

ginseng [`45тзе0] п женьшень 

Gipsy [`4этрз!| 1. п цыган; цыганка; 2. а цыганский 

giraffe [азгга:Ї] п. жираф(а) 

girl [53:1] п 1) девочка; 2) девушка; 3) разг. (моло- 
дая) женщина 

girl-friend ['g3:lfrend] п 1) подруга, подружка; 
2) любимая девушка 

gist [95134] n суть, сущность 

give [ету] 1. v (gave; given) давать; отдавать; Ô ~ away 
а) отдавать; б) выдавать, проговариваться; ~ back 
возвращать: ~ іп уступать; - ир а) отказаться (от 
работы и т. п.); бросить (привычку); 6) уступить 
give-and-take [,стуэп$е к] п 1) компромисс; 2) об- 
мен мнениями 

given [отуәп] 1. р. р. от give; 2. а подаренный 

glad [glæd] а 1) predic. довольный; 2) радостный 
gladiator ['е1аїтетёә] п гладиатор 

glamorize [glæməraız] о восхвалять, рекламиро- 
вать; давать высокую оценку 

glamour ['glæmoə] 1. п 1) чары, волшебство; 2) обая- 
ние; очарование; 3) attr. эффектный; 2. v зачаро- 
вать, пленить 

glamourous [’5]етэгэз] а 1) обаятельный; 2) эф- 
фектный 
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glance [gla:ns] 1. n 1) быстрый взгляд; 2) сверкание, 
блеск; 2. о 1) мельком взглянуть; 2) поблёскивать; 
мелькнуть 

gland [512104] п анат. железа; рі шейные желёзки; 
гланды 

glare [21еә]1. n 1) ослепительный блеск, яркий свет; 
2) свирепый взгляд; 2. о 1) ослепительно сверкать; 
2) свирепо смотреть 

glaring ['р1еәгий] 1. pres. р. от glare 2; 2. а 1) яркий, 
ослепительный; 2) слишком яркий, кричащий; 
3) бросающийся в глаза; 4) грубый 

glass [gla:s] n 1) стекло; 2) стакан; рюмка; 3) sepka- 
ло; 4) pl очки; 5) телескоп; бинокль; 6) песочные 
часы; to see through rose-coloured ~es видеть всё 
в розовом свете 

glass-case ['21а:5кегѕ] п витрина 

gleam [gli:m] 1. п 1) слабый свет, проблеск, луч; 
2) проблеск, вспышка; 2. о 1) светиться; мерцать; 
2) отражать свет 

glide [21а:а] 1. п скольжение; плавное движение; 
2. о скользить; двигаться плавно 

glimpse [glımps] 1. n 1) мелькание, проблеск; 2) бы- 
стрый взгляд; 3) некоторое представление; намёк; 
2. v (у)видеть мельком 

glisten [е11ѕәп] 1. о блестеть, сверкать; искриться; 
сиять; 2. п сверкание, блеск 

globe [51555] п 1) шар; 2) (the ~) земной шар; 3) глобус 
gloom [glu:m] п 1) мрак; темнота; тьма; 2) мрач- 
ность; уныние 

gloomy [10:1] а 1) мрачный; тёмный; 2) угрю- 
мый; печальный; хмурый 

glorious [210:гтәѕ] а 1) славный; знаменитый; 2) Be- 
ликолепный, чудесный, восхитительный; 3) разг. 
в приподнятом настроении; подвыпивший 
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glory [10:11] 1. п 1) слава; 2) триумф; 3) великоле- 
пие, красота; 2. о гордиться; торжествовать 

gloss [glos] 1. п внешний блеск; 2. V лосниться 

glossary ['с1оѕәгі] п 1) словарь; 2) глоссарий 

glove [glav] п перчатка 

glow [2190] 1. п 1) яркость красок; 2) румянец; 2. о 
1) накаляться докрасна; добела; 2) светиться; 
сверкать; 3) рдеть, пылать 

glue [glu:] 1. n 1) клей; 2) attr. клеевой; 2. о 1) кле- 
ить, приклеивать; 2) прилипать, приклеиваться 

gnarled [na:ld] а 1) сучковатый; искривлённый; 
2) угловатый, грубый; 3) несговорчивый 

gnat [12+] п 1) комар; москит; 2) амер. мошка; $ to 
strain at a ~ переоценивать мелочи; быть мелочным 

gnome [noum] п гном, карлик 

go [220] v (went; gone) 1) идти, быть в движении; INe- 
редвигаться; 2) ехать, путешествовать 

goad [5204] 1. п 1) бодец, стрекало; 2) возбудитель, 
стимул; 2. о 1) подгонять; 2) побуждать; подстрекать 
go-ahead ['жәпә,һеа] 1. п 1) сигнал к старту; разре- 
шение; 2) прогресс; движение вперёд; 2. а энергич- 
ный, предприимчивый 

goal [2201] п 1) цель, задача; 2) цель, место назначе- 
ния; 3) финиш; 4) гол 

goalkeeper ['гәо1,Кї:рә] n вратарь 

go-as-you-please [сәоәхјоріі:2] а 1) свободный от 
правил; нестеснённый; 2) лишённый плана; 
3) имеющий произвольную скорость, ритм 

goat [2204] п козёл; коза; фо play ће ~ разг. вести ce- 
бя глупо, валять дурака 

gobble ГерЫ] о разг. есть жадно, быстро, пожирать 
goblet [ gpblit] п бокал; кубок 

god [gpd] 1. п 1) бог, божество; 2) (С.) всевышний; 
8) идол, кумир; 2. о редк. обожествлять 
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godchild [Г ерауапа] п крестник; крестница 

goddess [godis] n богиня 

godfather ['gpd,fa:ð9] n 1) крёстный; 2) крёстный 
отец (мафии) 

godmother [ера лдә] п крёстная 

сойѕоп [ераѕлп] п крестник 

going [020] 1. pres. р. от go 1; 2. п 1) ходьба; 2) ско- 
рость передвижения; 3. а 1) действительный; 
2) процветающий, преуспевающий 

gold [52014] 1. п золото; 2. а золотой 

сопе [gpn] 1. р. р. от go 1; 2. а ушедший, уехавший 

good [gud] 1. a (better; best) 1) хороший; приятный; 
2) добрый; 3) милый, любезный; 2. п добро, благо 

good-bye [gud'bar] 1. п прощание; 2. int. до свида- 
ния!; прощайте! 

good-humoured [ gud'hju:məd] а добродушный; 
жизнерадостный 

сооӣ-ІооКег [ж оаЛоКә] n разг. красавец; красавица 
good-natured [ gud'nertfod] а добродушный 
goodness ['жойш»в] n 1) доброта; великодушие; лю- 
безность; 2) добродетель 

goods [5047] п рі 1) товар; 2) вещи, имущество; 
8) attr. грузовой, товарный; багажный 

good sense [ gud'sens] n здравый смысл 
good-tempered [ gud'tempəd] а 1) добродушный; 
2) уравновешенный 

goodwill [соду] п 1) доброжелательность; распо- 
ложение; 2) добрая воля 

goose [50:5] п (pl geese) гусь; гусыня 

gooseberry [guzbərI] п крыжовник 

gorilla [жә'тпә] п 1) горилла; 2) амер. sl. убийца, бандит 
gossip [’2озтр] 1. п 1) болтовня; 2) сплетня; слухи; 
2. 0 1) болтать; беседовать; 2) сплетничать, переда- 
вать слухи 
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govern ['глуәп] о 1) управлять, править; 2) регули- 
ровать; 3) владеть; 4) влиять 

governess ['5лУэп1$] п гувернантка, воспитательница 
government [gavənmənt] п 1) правительство; 2) фор- 
ма правления; 3) управление; 4) провинция 
governor ['5лу2п3] п 1) правитель; 2) губернатор 
gown [gaun] п 1) платье; 2) мантия; 3) римская тога 
grab [græb] 1. п 1) внезапная попытка схватить; бы- 
строе хватательное движение; 2) захват; присвое- 
ние; 2. о схватывать 

grace [=тетз] 1. п 1) грация; изящество; привлека- 
тельность; 2) благосклонность; 3) приличие; такт; 
2. v 1) украшать; 2) удостаивать, награждать 
graceful [‘этетз#э а 1) грациозный, изящный; 2) при- 
ятный; 3) элегантный 

gracious [’сгет/эз] а 1) добрый, милостивый, мило- 
сердный; 2) снисходительный; любезный 
graciously [сгеәѕ] adv милостиво; любезно; CHH- 
сходительно 

gradation [5гэ’ае эп] п 1) градация, постепенность; 
постепенный переход; 2) рі переходные ступени, 
оттенки 

grade [егета] п 1) градус; 2) степень; ранг, класс; 
звание; 3) качество, сорт 

gradual [‘стазоэ а постепенный; последовательный 
graduate 1. п [grædzuət] чаше амер. окончивший 
учебное заведение; выпускник; абитуриент; 2. V 
[grædzuert] 1) кончать университет с учёной степе- 
нью; 2) располагать в последовательном порядке 
grain [отеп] n 1) зерно; хлебные злаки; 2) крупа 
grammar ['5г22113] п грамматика 

grammar-school [Г еггетәѕКки:1] п 1) средняя школа; 
2) амер. старшие классы средней школы 
grammatical [gro mætıkəl] а грамматический 
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gramme [отет] п грамм 

granary [оггепәг] п 1) амбар; зернохранилище; 
2) житница, хлебородный район 

grand [grænd] а 1) грандиозный, большой, величе- 
ственный; 2) великий; 3) возвышенный; благород- 
ный; 4) главный; 5) великолепный, пышный 
grandchild ['егеп{аПа] п внук; внучка 

grandee [græn’di:] п 1) гранд; 2) вельможа, санов- 
ник; важная персона 

grandeur ['еггепазә] п 1) грандиозность; пышность; 
2) знатность; 3) величие 

grandfather [етапа Ға:ӧә] п дедушка; 9 ~ clock вы- 
сокие стоячие часы 

grandiose [grændiəus] а 1) грандиозный; 2) напы- 
щенный 

grandmother ['еггеп тлдә] п бабушка 

grandparents [еггп,реәгәпёѕ] п рі дедушка и ба- 
бушка 

grand piano [ grænd'prænəu] п рояль 

grant [gra:nt] n 1) дар, официальное предоставле- 
ние; 2) pl стипендия; 3) уступка 

granule [еггепји:1] п зёрнышко, зерно 

grape [=тегр] п виноград; гроздь винограда 
grape-fruit [ grerpfru:t] п грейпфрут 

grapnel [‘græpnəl] n 1) крюк, захват, кошка; 2) дрек; 
шлюпочный якорь 

grapple [Г еггер1] 1. п 1) = ягарпе|; 2) схватка, борь- 
ба; 2. о 1) схватить; 2) схватиться, сцепиться 
grasp [ота:ѕр] п 1) схватывание; хватка; 2) способ- 
ность быстрого восприятия; понимание 

grasping [ота:ѕр] 1. pres. от grasp 2; 2. а 1) nen- 
кий, хваткий; 2) жадный 

grass [ога:ѕ] п 1) трава; 2) лужайка, газон; 3) паст- 
бище 
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grasshopper ['ета:ѕћһррә] п кузнечик; амер. тж. ca- 
ранча 

grassland ['ега:51аепа] n луг, пастбище 

grateful [егег ә1] а 1) благодарный; признатель- 
ный; 2) приятный 

gratefully [егегіғә] adv 1) с благодарностью; 
2) приятно 

gratify [ grætıfar] о 1) удовлетворять; 2) радовать; 
3) потворствовать 

gratitude [grætrtju:d] п благодарность, призна- 
тельность 

grave І [тегу] п могила; перен. смерть 

grave П [grerv] о (graved; graved, graven) 1) грави- 
ровать; высекать; 2) запечатлевать 

gravel-blind ['еггеуә1 Маша] а почти слепой 
gravelly [grævəli] а 1) состоящий из гравия; 2) усы- 
панный гравием 

graver [отегуә] п 1) резчик, гравёр; 2) резец 
gravestone ['рггегуз{әоп] п могильная плита, над- 
гробный камень 

gravitate |[’отеуце!] о 1) тяготеть, стремиться; 
2) притягиваться 

gravitation [,сгуг4е эп] п гравитация, сила TAKE- 
сти; притяжение 

gravy [гегу] п 1) подливка; соус; 2) амер. жарг. 
лёгкая нажива; взятка 

gravy-boat ['етегутрәо+] п соусник 

grease-paint ['оті:ѕреші] n театр. грим 

greasing ['511:71)] 1. pres. р. от grease; 2; 2. п тех. 
смазка 

greasy [’2т1:71] а 1) сальный; 2) скользкий и гряз- 
ный; 8) непристойный 

great [2те а 1) великий; 2) возвышенный; 3) заме- 
чательный; 4) predic. опытный, искусный 
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great-hearted [ grert'ha:tıd] а великодушный 
greatly [етегі] adv 1) очень; значительно, весьма; 
2) возвышенно 

greatness [ гегїїїз] n 1) величие, сила; 2) величина 
Grecian ['етї:/әп] а греческий; $ ~ horse троянский конь 
greed [gri:d] n жадность 

greedy [ gri:d1] а 1) жадный; 2) прожорливый 
Greek [gri:k] 1. п 1) грек; гречанка; 2) греческий 
язык; 2. а греческий 

green [gri:n] 1. а зелёный; 2. V зеленеть 

greenhouse [‘gri:nhaus] п теплица, оранжерея 
greet [51:4] о 1) приветствовать; 2) встречать; 3) до- 
носиться; 4) открываться 

grenade [2тгпета] п 1) граната; 2) огнетушитель 
grey [grer] 1. a 1) серый; 2) седой; 2. v 1) делать(ся) 
серым; 2) седеть 

griddle ['отта]] п сковородка с ручкой 

griddle cake ['gridlkerk] n лепёшка 

grief [gri:f] п rope, печаль; огорчение 

grieve [gri:v] v 1) книжн. огорчать, глубоко опеча- 
ливать; 2) горевать, убиваться 

grievous [ gri:vəs] а книжн. 1) горестный, при- 
скорбный; 2) тяжёлый, мучительный; 3) ужас- 
ный, вопиющий 

grill [gril] 1. п 1) гриль; 2) жаренные мясо, рыба; 
3) решётка; 2. и 1) палить, жечь; 2) печься на солнце 

grimace [grr meis] 1. п гримаса, ужимка; 2. v гри- 
масничать 

grime [ога] п 1) глубоко въевшаяся грязь, сажа; 
2) грязь, неопрятность 

grin [grin] 1. п оскал зубов; усмешка; 2. о скалить 
зубы; осклабиться; ухмыляться 

grind [ташта] 1. п размалывание; 2. о (ground) 
1) молоть(ся), растирать; толочь; разжёвывать; 
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2) работать усердно, кропотливо; Ф to ~ one's own 
ахе преследовать личные, корыстные цели 
grip [grp] 1. п 1) схватывание; сжатие; 2) власть, 
тиски; 3) способность понять, схватить; 2. р 
1) схватить; сжать; 2) крепко держать 
grit [grit] п 1) песок; гравий; 2) крупнозернистый 
песчаник; 3) металлические опилки 
grits [grits] п pl овсяная крупа; овсяная мука 
gritty Гот] а песчаный; с песком 
grizzle ['0т121] о разг. 1) рычать, огрызаться; 2) хны- 
кать, капризничать (о детях) 
groan [groun] 1. п 1) тяжёлый вздох; стон; 2) скрип, 
треск; 2. о 1) стонать; тяжело вздыхать; охать; 
2) издавать треск, скрипеть 
grocery [отәоѕәгі] п 1) бакалейная лавка; 2) бака- 
лейная торговля; 3) (обыкн. рі) бакалея 
groom [gru:m] п 1) грум; конюх; 2) (сокр. от bride- 
groom) жених 
groove [gru:v] 1. п 1) желобок, паз; 2) рутина; при- 
вычка; 3) нарез; 4) шахта; 2. о желобить, делать 
пазы, канавки 
grope [group] о 1) ощупывать, идти ощупью; 2) ис- 
кать; перен. нащупывать 
gross [grous] 1. а большой; объёмистый; 2. п 1) mac- 
са; 2) гросс 
grotesque [=тәо tesk] 1. п гротеск; шарж; 2. а 1) гро- 
тескный; 2) абсурдный 
ground [graund] 1. п 1) земля, почва; грунт; 2) мест- 
ность; расстояние; 2. о основывать; обосновывать 
grounding [егаопа] 1. pres. р. от ground П, 2; 2. п 
1) посадка на мель; 2) обучение основам предмета; 
3) грунтовка 
group [gru:p] п 1) группа; 2) группировка, фрак- 
ция; 3) pl слой, круги; 2. v 1) группировать(ся); 
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2) подбирать гармонично краски, цвета; 3) класси- 
фицировать 

grove [grouv] п роща, лесок 

grow [grəu] v (grew; grown) 1) расти, произрастать; 
2) выращивать, культивировать 

grower [grouo] п 1) садовод; плодовод; 2) растение 
growing [groui] 1. pres. р. от grow; 2. п 1) рост; 
2) выращивание; 3. а 1) растущий, усиливающий- 
ся; 2) способствующий росту 

growl [graul] 1. п 1) рычание; 2) ворчанье; 3) грохот; 
раскат; 2. v 1) рычать; 2) ворчать, жаловаться; 
3) греметь 

growler [graulo] п ворчун, брюзга 

grown-up 1. ['отэоплр] п взрослый; 2. [.отәоп'лр] 
а взрослый 

growth [5гэ06@] n 1) рост, развитие; 2) прирост, уве- 
личение 

groyne [гош] п 1) волнорез, волнолом; ряж; 2) co- 
оружение для задержания песка, гальки 

grudge [глаз] 1. п 1) недовольство; зависть; 2) при- 
чина недовольства; 2. V 1) выражать недовольство; 
завидовать; 2) неохотно давать, неохотно позволять 
gruesome [оги:ѕәт] а ужасный, отвратительный 
gruff [graf] а 1) грубоватый; сердитый, резкий; 
2) грубый, хриплый 

grumble [етглтр]] 1. п ворчанье, ропот; рі дурное 
настроение; 2. о ворчать, жаловаться 

guarantee [ gærən'ti:] 1. п 1) гарантия; залог; пору- 
чительство; 2) поручитель; 2. о гарантировать 
guaranty [gærənti] п юр. гарантия; обязательство; 
залог 

guard [ga:d] 1. п охрана, стража, конвой, караул; 
2. v 1) охранять; сторожить; 2) защищать; 3) сдер- 
живать 
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guardian [’са:Атэп] n 1) опекун; попечитель; 2) Ha- 
стоятель францисканского монастыря 

guess [ges] 1. п предположение, догадка; 2. о 1) yra- 
дать, отгадать; 2) предполагать; гадать, догады- 
ваться; 8) амер. считать 

guess-work ['жезууз:К] п догадки; предположения 

guest [gest] п 1) гость; 2) постоялец; 3) паразит 

guide [gard] 1. п 1) проводник, гид; 2) путеводитель; 
учебник; 3) ориентир; 2. о вести 

guilt [gilt] п 1) вина; 2) комплекс вины; 3) грех 

guilty [е1] а 1) виновный; преступный; 2) виноватый 

guinea-pig ['стпре] п 1) морская свинка; 2) «под- 
опытный кролик» 

guitar [gT ta:] п гитара 

gulf [galf] n 1) морской залив; 2) бездна, пропасть; 
8) водоворот, пучина 

gull I [gal] п чайка 

gull II [gal] о уст. обманывать, дурачить 

gulp [galp] 1. n 1) большой глоток; 2) глотание; 2. о 
1) жадно глотать; 2) задыхаться; давиться; 3) сдер- 
живать 

gum [gam] п десна 

gun [gan] 1. п 1) орудие, пушка; 2) пулемёт; 3) огне- 
стрельное оружие, ружьб; 2. и 1) стрелять; 2) охо- 
титься 

gunnery [Г слпәгі] п 1) артиллерийское дело; 2) ap- 
тиллерийская стрельба 

gurgle [53:51] 1. п бульканье; булькающий звук; 
2. v 1) булькать; журчать; 2) полоскать горло 

gust [gast] п 1) порыв ветра; хлынувший дождь; 
2) взрыв 

gusty [gasti] a 1) ветреный; 2) бурный, порывистый 

guy [gar] п 1) пугало, чучело; 2) смешно одетый че- 
ловек; 3) амер. разг. парень, малый 
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guzzle [’5л71] v 1) жадно глотать; пить; 2) пропи- 
вать, проедать 
gymnast ['45пппа$] п гимнаст 


ЛИ 


haberdashery [Ћгрәагјәгі] n 1) галантерея; 2) амер. 
предметы мужского туалета 

habit [№] п 1) привычка; обычай; 2) особенность; 
характерная черта; ~ of тіпа склад ума 

habitable ['hæbrtəbl] а 1) обитаемый; 2) годный для 
жилья 

habitual [hə'bīıtfuəl] а 1) обычный; 2) пристрастив- 
шийся (к чему-л.) 

habituate [hə'bitfuert] о 1) приучать; 2) амер. разг. 
часто посещать 

hack І [hæk] 1. п мотыга, кирка; 2. v 1) тесать; обтё- 
сывать (камень); 2) делать зарубку; зазубривать 
hack П [hæk] 1. п наёмная лошадь; 2. v 1) давать Ha- 
прокат; 2) ехать (верхом) не спеша 

hackle [Љек] п 1) рі длинные перья на шее некото- 
рых птиц; 2) искусственная приманка (для ужения 
рыбы); $ to show ~S лезть в драку; лезть на рожон 
hackneyed [гекта] а банальный; затасканный 
haggard [hægəd] а измождённый; осунувшийся 
hail [ће] 1. n град; 2. v 1) (в безл. оборотах): it ~s, it 
is ~ing идёт град; 2) сыпаться градом (тж. перен.); 
3) осыпать градом (ударов и т. п.) 

hailstone [Ћепѕіәоп] п градина 

hailstorm [Ћепѕ+2:т] n ливень; гроза с градом 

hair [һеә] п 1) волос; 2) волосы; to let one's ~ down 
разг. расслабиться; 3) шерсть; 4) щетина; иглы (ди- 
кобраза и т. п.) 
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hair-cut [ ПеәКл1] n стрижка 

hair-do [Һеәаи:] п причёска 

hairdresser [Ћеә,агеѕә] п парикмахер 

hairiness [Ћеәгтпѕ] n волосатость 

half [ha:f] 1. n (pl halves); 1) половина; 2) часть (че- 
го-л.); 3) семестр; 2. а 1) половинный; 2) неполный, 
частичный 

half-done [ Һа: лп] а 1) сделанный наполовину; 
2) недоваренный, недожаренный 

half-hearted [ Һа:#Ћа:па] а 1) нерешительный; 
2) равнодушный; 3) полный противоречивых чувств 
half hose [ Һа:#әух] п гольфы; носки 

half тоор [,ha:fmu:n] n полумесяц 

half-price [ ha:f prais] 1. п полцены; 2. adv за полце- 
ны, с 50-процентной скидкой 

half-round [һа:Ї'таопа] 1. п полукруг; 2. а nony- 
круглый 

half-time [ Ва: tarım] n 1) неполная рабочая неделя; 
неполный рабочий день; 2) неполная зарплата 
half-truth [Ља:#ги:Ө] n полуправда 

half-wit [Ћа:Ғуті] п слабоумный; дурак 

half-word [ Һа: 'уз:0] п намёк 

hall [10:1] п 1) зал; большая комната; 2) холл; Bec- 
тибюль; коридор 

hallo [һә1ә0]1. int алло!, привет!; 2. п приветствие; 
приветственный возглас; возглас удивления и т. п. 
3. о здороваться; окликать 

hallucination [һә и:ѕгпеәп] п галлюцинация 
hallway [Ћо:ме] п амер. 1) коридор; 2) прихожая 
halo [ЋепПәо]1. n (pl -oes [-202]) 1) ореол; 2) нимб; 2. v 
окружать ореолом 

halt [15:14] 1. п 1) привал; остановка; 2) полустанок, 
платформа; 2. о останавливать(ся); делать привал; 
3. int стой! 
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halting [15:19] а 1) хромой; 2) запинающийся 

halve [һа:у] о делить пополам, сокращать наполовину 

Ваш [ет] п 1) бедро, ляжка; 2) окорок, ветчина 

hamburger [hæmbs:gə] п 1) рубленый бифштекс; 
2) булочка с рубленым бифштексом 

hammer [12113] 1. n 1) молоток; молот; 2) молоточек 
(в механизмах); 2. о 1) вбивать, вколачивать (їп, 
into — в); прибивать; 2) стучать, колотить (аё — в) 

hammock ['hæmək] п гамак; подвесная койка 

hamster [hæmstə] п хомяк 

hand [hænd] 1. n 1) рука (кисть); ~s up! руки вверх!; 
2) почерк; 2. о 1) передавать, вручать; 2) посылать; 
3) помочь (войти, пройти) 

handbell ['hændbel] п колокольчик 

handful [hændful] п 1) пригоршня; горсть; 2) Mma- 
ленькая кучка, группа; горсточка; 8) разг. кто- 
что-л., доставляющее беспокойство 

handgrip [hændgrıp] п 1) пожатие руки; 2) схватка 
врукопашную; 8) рукоятка 

handicraft [ hændıkra:ft] п 1) ремесло; ручная рабо- 
та; 2) искусство ремесленника; 3) attr. ремеслен- 
ный, кустарный 

handiwork [Ћгепагуз:К] п 1) рукоделие; 2) работа, 
изделие 

handkerchief [hæpkoətfif] п 1) носовой платок; 2) шей- 
ный платок 

handle [Ћгепај 1. п ручка, рукоять; рукоятка; 2. о 
1) брать руками, держать в руках; 2) управлять, регу- 
лировать; 3) ухаживать (за скотом, землёй и т. п.) 

handover [Ћгпаәоуә] п передача (из рук в руки) 

handrail [пгепагеп] п перила 

handshake [паек] n рукопожатие 

handsome [‘'hænsəm] a 1) красивый, статный; 2) зна- 
чительный 
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handwriting [Ъгпа га] п почерк 

handy [№ па! а 1) удобный; портативный; 2) лов- 
кий, искусный 

handy man ['hændıimæn] п 1) подручный; 2) на все 
руки мастер 

hang [121] 1. п вид; манера; 2. о вешать; подвеши- 
вать; развешивать 

hangar [№2193] п 1) ангар; 2) навес, сарай; 3) склад 
hangman [ЪЋгертәп] n палач 

hanker [ЪЋгедкә] о страстно желать (after, for) 
happen [Ћгерәп]о 1) случаться, происходить; 2) (слу- 
чайно) оказываться 

happening [Ћгерәпу] 1. pres. р. от happen; 2. п слу- 
чай, событие 

happily [ЪерШ] adv 1) счастливо; 2) к счастью; 3) yc- 
пешно; удачно 

happiness [Ћгертпѕ] п счастье 

happy [Ћгер] а 1) счастливый; 2) удачный; ~ retort 
находчивый ответ; 8) довольный, весёлый 
harbour [Ћа:Ьә] 1. п 1) гавань, порт; 2) убежище, 
прибежище; 2. v 1) стать на якорь (в гавани); 
2) дать убежище; укрыть; приютить; 3) затаить, 
питать (чувство злобы и т. п.) 

Вага [ha:d] а 1) твёрдый, жесткий; 2) крепкий, 
сильный; 3) скупой, жадный 

harden [Па:йәп] о 1) делать(ся) твёрдым; засты- 
вать; 2) закалять(ся), укреплять(ся) 

Ћага-ѓасед [ Та: ferst] а суровый, безжалостный 
hard-hearted [ Һа:аЋа:һа] а жестокосердный; жес- 
токий, бесчувственный 

hardiness [ Ла:йпизв] n 1) смелость, дерзость; 2) кре- 
пость, выносливость 

hardly ['ha:dlı] adv 1) едва; 2) едва ли; 3) с трудом; 
4) резко, сурово; ожесточённо 
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hardship [Ља:ајр] п 1) лишение, нужда; 2) тяжёлое 
испытание; 8) трудность; неудобство 
hard-working [ һа:0%үз:К10] а трудолюбивый, npr- 
лежный 

hare [һеә] л заяц; $ first catch your ~ then cook him 
посл. 81. не говори гоп, пока не перепрыгнешь 
haricot [Ъагікәо] п 1) фасоль; 2) рагу 

harlequin ['ha:lıkwın] 1. п 1) арлекин; 2) шут; 2. а 
пёстрый, многоцветный 

harm [Һа:т] 1. n 1) вред; ущерб; out of ~'s мау 
в безопасности; Sl. от греха подальше; 2) зло, оби- 
да; 2. о вредить; наносить ущерб 

harmful [Па:тїә1] а вредный, пагубный; тлетворный 
harmless [Ћа:т115] а 1) безвредный, безобидный; 
2) невинный 

harmony ['ha:mənı] п 1) гармония, созвучие; 2) co- 
гласие 

harp [ha:p] 1. п арфа; 2. v 1) играть на арфе; 2) надо- 
едливо толковать об одном и том же, завести во- 
лынку (оп — 0, 06) 

harsh [ha:f] а 1) грубый, жёсткий, шероховатый; 
2) резкий, неприятный 

harshness [а:/п5] n резкость; грубость, жёсткость 
hart [Ъа:4] n олень-самец 

harvest ['ha:vıst] 1. п 1) жатва; уборка хлеба; сбор 
(мёда и т. п.); 2) урожай; 2. о 1) собирать урожай; 
2) жать; 3) пожинать плоды 

haste [herst] n 1) поспешность, торопливость; спеш- 
ка; make -! поторапливайся!; 2) опрометчивость; 
$ тоге ~, less speed тише едешь, дальше будешь 
hasten [Ћетѕәп] о 1) спешить, торопиться; 2) Topo- 
пить; 8) ускорять 

hasty [Ћеѕі] а 1) поспешный; 2) необдуманный, 
опрометчивый; 3) вспыльчивый, резкий 
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hat [hæt] 1. п шляпа; шапка; 2. v 1) надевать шля- 
пу; 2) снимать шляпу (перед кем-л.) 

hatch [1224] 1. п 1) выведение (цыплят); 2) выводок; 
2. о высиживать (цыплят); насиживать (яйца) 

hatcher [еә] n 1) наседка; 2) инкубатор; 3) saro- 
ворщик; интриган 

hatchet [hætfit] п топорик, топор 

hate [hert] 1. n ненависть; 2. v 1) ненавидеть; 2) разг. 
не хотеть, испытывать неловкость 

hateful [Те] а 1) ненавистный; отвратитель- 
ный; 2) полный ненависти; злобный 

hatred ['hertrid] п ненависть 

haughty [12:1] а надменный, высокомерный 

have [һгу (полная форма); həv, əv, у (редуцирован- 
ные формы)] v (had) 1) иметь, обладать; 2) испыты- 
вать (что-л.), подвергаться (чему-л.); to ~ а walk 
прогуляться 

haven [Ћегуәп] п 1) гавань; 2) убежище, прибежи- 
ще, приют 

hawk І [һо:К] п 1) ястреб; сокол; 2) хищник (0 чело- 
веке) 

hawk П [ho:k] v 1) торговать вразнос; 2) распростра- 
нять (слухи и т. п.) 

hayloft [Ћепрё] п сеновал 

hazard ['hæzəd] 1. п 1) шанс; 2) риск, опасность; 
3) вид игры в кости; 2. о книжн. 1) рисковать, ста- 
вить на карту; 2) осмеливаться 

haze [herz] 1. п 1) лёгкий туман, дымка; мгла; 2) oT- 
сутствие ясности в мыслях; 2. о затуманивать 
hazel-nut ['herzəlnat] п лесной орех, фундук (плод) 
hazy [Пеш] а 1) туманный, подёрнутый дымкой; 
2) неопределённый, неясный, смутный 

he [11:] pron pers. он (о существе мужского пола); 
Koce. падеж him его, ему ит. д. 
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he- [11:-] в сложных словах означает самца; напр.: 
~-dog кобель 

head [hed] 1. п 1) голова; 2) человек; 3) глава; руко- 
водитель; начальник; 4) способность; ум; 5) перед- 
няя часть, перед (чего-л.); 6) верхняя часть (лест- 
ницы и т. п.); ~ of hair шапка, копна волос; 2. о 
1) возглавлять; вести; 2) озаглавливать; 8) направ- 
лять(ся), держать курс 

headache [еек] n 1) головная боль; 2) неприят- 
ность, помеха 

head-dress [Ћеаагеѕ] n 1) головной убор; 2) причёска 

headland ['hedlənd] п 1) мыс; 2) незапаханный KO- 
нец поля 

headline [Ве ]ат] 1. п 1) заголовок; 2) pl краткое 
содержание выпуска последних известий; 2. и оза- 
главить 

headphone [Ћедғәоп] п (обыкн. рі) наушники 

headpiece ['hedpi:s] n шлем 

headquarters ['hed,kwo:təz] п pl (употр. как sing и как 
pl) главное управление, центр; центральный орган 

head stone [Ћейѕіәоп] n могильный камень, надгробие 

heal-all [11:1 2:1] п универсальное средство, панацея 

healer [11:19] n исцелитель, целитель 

health [Ъе19] n 1) здоровье; 2) целебная сила; 3) бла- 
госостояние; жизнеспособность; 4) attr. гигиени- 
ческий, санитарный 

healthful [ЋеІ0ғә] а книжн. 1) целебный; 2) здоровый 

health-resort [Ље1Өгт,72:#] п курорт 

health service [Ће10 ѕз:у15] п здравоохранение 

healthy [Ће10!] а 1) здоровый; 2) полезный для здо- 
ровья; 3) нравственный; здравый, разумный; 4) жиз- 
неспособный 

heap [hi:p] 1. п груда; 2. о 1) нагромождать; 2) Hakon- 
лять (часто - пр) 
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hear [ә] о (heard) 1) слышать; 2) слушать; выслу- 
шивать 

hearer [тәгә] п слушатель 

hearsay ['Ътэзет] n 1) слух, молва; 2) attr. основан- 
ный на слухах 

hearse [13:5] n катафалк, похоронные дроги 

heart [ha:t] n 1) сердце; перен. тж. душа; 2) муже- 
ство, смелость; to lose ~ падать духом 

heartache [Ћа:+ек] п душевная боль, страдание 
heart attack [Ља:ә tæk] п сердечный приступ 
heartburn ['ha:tb3:n] п изжога 

heart-disease [Ћа:+аг, 71:2] п болезнь сердца; порок 
сердца 

hearth [һа:Ө] n 1) домашний очаг; 2) камин; 3) Ka- 
менная плита под очагом; под печи 

heartiness ['ha:tnıs] n 1) сердечность, искренность; 
2) крепость, здоровье 

heartland ['ha:tlənd] п 1) глубокий тыл; 2) важный 
район 

heartless ['ha:tlıs] а бессердечный, безжалостный 

heart-to-heart [ Һа:іәЋа:{] а интимный, сердечный 

hearty [ Та: ] а 1) сердечный; дружеский; 2) здоро- 
вый; энергичный 

heat [hi:t] 1. п жара; жар; 2. о нагревать(ся); разо- 
гревать; подогревать 

heated [11:114] 1. p. p. от heat 2; 2. а 1) нагретый; по- 
догретый; 2) разгорячённый; возбуждённый; 3) го- 
рячий, пылкий 

heath [11:0] п 1) степь, поросшая вереском; 2) вереск 

heat-stroke ['hi:tstrəuk] п тепловой удар 

heave [hi:v] 1. n 1) подъём; 2) волнение (моря); 2. v 
поднимать, перемещать 

heaven ['hevən] п небо, небеса; $ ће seventh ~ верх 
блаженства 
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heaviness [Пеутптз] п 1) тяжесть; 2) неуклюжесть; 
3) инертность; 4) депрессия; горе 

heavy [hev] а 1) тяжёлый; 2) обременительный; 
высокий (о цене и т. п.); 3) сильный (о дожде, росе 
и т. п.); густой (о тумане) 

heavy-handed [ Һеугһәпаа] а 1) неловкий; неуклю- 
жий; 2) деспотический 

heavy-headed [ һеугЋеад:а] а 1) тупоголовый; 2) coH- 
ный; вялый; 8) большеголовый 

Hebrew ['hi:bru:] п 1) иудей, еврей; 2) древнееврей- 
ский язык; иврит; $ it is ~ to ше это для меня KH- 
тайская грамота 

hectare [Љекќа:] п гектар 

hector [Ћекіә] 1. п задира; грубиян; хулиган; 2. v 
задирать; застращивать; грубить, оскорблять; ху- 
лиганить 

hedge [hed3] 1. n 1) (живая) изгородь; ограда; 2) mpe- 
града, препятствие; 2. v 1) огораживать изгоро- 
дью; 2) ограничивать; препятствовать 

hedgehog ['hedzhog] п 1) ёж; амер. тж. дикобраз; 
2) неуживчивый человек 

heel [11:1] 1. п 1) пятка; пята; 2) каблук; 2. 1) при- 
бивать набойки; 2) пристукивать каблуками; 3) сле- 
довать по пятам 

heft [heft] амер. 1. п 1) вес, тяжесть; 2) большая 
часть; 2. о 1) приподнимать, поднимать; 2) опреде- 
лять вес, взвешивать 

hegemonic [ ,hi:g1 топ К] а руководящий, главный 

hegemony [hr gemənı] n гегемония 

height [hart] n 1) высота; рост; 2) возвышенность, 
холм; 3) степень; 4) высшая степень (чего-л.) 

heighten [Ћагіәп]о 1) повышать(ся); усиливать(ся); 
2) преувеличивать 

heir [еә] n наследник 
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heiress ['еәгїз] n наследница 

helmet [Пет] п 1) шлем, каска; 2) тропический 
шлем 

help [help] 1. п 1) помощь; 2) средство, спасение; 
2. о 1) помогать; оказывать помощь; 2) раздавать, 
угощать; передавать (за столом) 

helper [Ће1рә] п 1) помощник; 2) подручный 
helpful ['helpfəl] а полезный 

helpless ['helplis] а 1) беспомощный; 2) беззащит- 
ный; 3) неумелый 

helpmate [ЋеІртегі] n 1) товарищ; подруга; 2) cyn- 
руг; супруга 

hemisphere [етіѕћә] n полушарие 

henchman ['hentfmon] n 1) приверженец; 2) прихво- 
стень 

Веп-соор [Ћепки:р] п курятник 

hen-roost [Ћепги:51] n насест 

her І [hs:] pron pers. koce. падеж от she 

her II [hs:] pron pass. (употр. атрибутивно; cp. 
hers) её; свой; принадлежащий ей 

herb [3:0] n трава, растение 

herbaceous [h3: berfos] а травяной; травянистый 
herbal [113521] а травяной 

herbarium [һз: ®еәгтәт] n (pl -riums [-riomz], -гіа) 
гербарий 

herd [13:4] 1. п 1) стадо; гурт; 2) пастух; 2. v 1) xo- 
дить стадом; 2) пасти 

herdsman ['hs:dzmən] n 1) пастух; 2) скотовод 

here [мә] adv 1) здесь, тут; 2) сюда; 3) вот; 4) в этот 
момент 

hereabout(s) [мәгә ®ао%(в)] adv поблизости; где-то 
рядом 

hereditary [т'тейгіәгт] а 1) наследственный; 2) тра- 
диционный 
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heredity [ш'теагі] n наследственность 

heritage [Ћегтіаз] n наследство; наследие 

Вег ог [Ћеттёә] п наследник 

hermetic [һз:тпейК] а герметический; плотно за- 
крытый; $ ~ art алхимия 

hermit [3:116] n отшельник, пустынник 

hero ['hiorəu] п (pl -oes [-ә02]) 1) герой; 2) герой (пье- 
сы и т. п.); 3) герой 

heroic [м 'тәштЕ] а героический, геройский 

heroine [Ћегәот] п 1) героиня; 2) героиня (пьесы и т. п.) 
heroism ['herəuizm] п героизм, геройство, доблесть 
heron [Ћегәп] n цапля 

herring [пег] п сельдь 

herself [Ьз: ѕе1#] pron 1) refl. себя, самоё себя; себе; 
2) сама; 9 she is поё ~ today сегодня она сама не своя 
hesitant [еләр] а колеблющийся; нерешительный 
hesitate ['Те2цек] о 1) колебаться; 2) стесняться 
hesitatingly [Те2щегтоП] adv нерешительно 
hesitation [ Һетт terfon] n 1) сомнение; 2) нерешитель- 
ность; неохота 

heyday [ее п зенит, расцвет, лучшая пора 
hibernate ['harbs:nert] о 1) находиться в зимней спяч- 
ке (о животных); 2) зимовать; З) быть в бездействии 
hide [haid] 1. n 1) укрытие; тайник; 2) скрытый 3a- 
пас; 2. о (hid; hidden) прятать(ся); скрывать(ся) 
hide-and-(go-)seek [ Һәтаәпа(ғәо) і: К] п игра в прятки 
hideous [1ийгәз] а страшный, ужасный 

hiding-place ['hardıņplers] п потаённое место; убе- 
жище; тайник 

hierarchy [Татога:Кт] п иерархия 

hieroglyph ['harsroglif] п иероглиф 

high [һап] 1. а 1) высокий; возвышенный; 2) боль- 
шой; интенсивный; 2. айр 1) высоко; 2) сильно, 
интенсивно 
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highbrow [ Паргао] разг. 1. п 1) человек, претендую- 
щий на интеллектуальность, утончённость; 2) да- 
лёкий от жизни учёный, интеллигент; 2. а высоко- 
мерный 

higher [аә] 1. а 1) сравн. ст. от high 1; 2) выс- 
ший; 2. adv сравн. ст. от high 2 

high-flown [ Һагәоп] а высокий, высокопарный 
(о стиле и т. п.) 

high-grade [ har гей] а высокопроцентный; высо- 
кокачественный; богатый (о руде) 

highland [Ћапәра] п 1) плоскогорье, нагорье; 2) рі 
горная местность; горная страна 

high-level [ harlevəl] а 1) происходящий на боль- 
шой высоте; 2) происходящий на высшем уровне 
high life [Тапа] n высшее общество, высший свет; 
аристократия 

highlight [папаг] о 1) ярко освещать; 2) выдвигать 
на первый план; придавать большое значение 
highness ['Папиз] п 1) высота; возвышенность; 
2) высокая степень (чего-л.); 3) величина; 4) (Н.) 
высочество (титул) 

high-rise [атгах] 1) а высотный; многоэтажный; 
2) п высотный дом 

high-speed [ һаг'ѕрі:] а быстроходный, скоростной 
high treason [ һаггі:ләп] п государственная измена 
highway [Љагуе] n 1) большая дорога; шоссе; 2) глав- 
ный путь; торговый путь; 3) перен. прямой путь 
(к чему-л.); столбовая дорога 

hijack ['hardzæk] v 1) нападать с целью грабежа; cH- 
лой отнимать; 2) угонять самолёт 

hijacker [har dzækə] п 1) бандит, налётчик; 2) воз- 
душный пират 

hijacking [har азгкір] п 1) ограбление, нападение; 
2) угон самолёта 
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hilarity [hr lærırtı] n веселье, весёлость 

hill [51] 1. n 1) холм, возвышенность; 2) куча; 2. v 1) Ha- 
сыпать кучу; 2) окучивать (растение; часто ~ up) 
hillside [заа] n склон (горы и т. п.) 

hilly [11] а холмистый 

him [hım (полная форма); ım (редуцированная pop- 
ма)] pron pers. koce. падеж от ће 

himself [himself] pron 1) refl. себя; себе; 2) emph. 
сам; 9 he is not ~ он сам не свой 

hind [hamd] n 1) лань; 2) самка оленя 

hint [hint] 1. n 1) намёк; 2) совет; 3) налёт, оттенок; 
2. о намекать (аї — на что-л.) 

hip І [Пир] п бедро; бок 

hip П [hip] п плод шиповника 

hip Ш [hip] int: ~, ~, hurrah! ура!, ура! 
hippopotamus [№трэ’рофэтзз] п ( pl -es [-12], -mi) ran- 
попотам 

hire [haro] 1. n 1) наём; прокат; 2) плата за наём; 
2. о нанимать 

hire-purchase [ һа:ә'рз:{/ә5] п покупка в рассрочку 
his [hız (полная форма); 1z (редуцированная форма)] 
pron pass. его, свой; принадлежащий ему 
historian [1$ бо:ттэп] п историк 

historic [historik] а исторический; имеющий исто- 
рическое значение 

historical [613 Фо К 2 а исторический; исторически 
установленный; связанный с историей 

history ['histərı] п 1) история (наука); 2) прошлое, 
история 

hit [hit] 1. п 1) удар, толчок; 2) попадание; удачная 
попытка; 2. v (hit) 1) ударять (оп — по чему-л.); по- 
ражать; 2) попадать в цель 

hitch [ВЛ 1. n 1) толчок, рывок; 2) зацепка; ga- 
держка; 2. v 1) подталкивать; подтягивать; 2) зацеп- 
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лять(ся), прицеплять(ся) (оп, to); сцеплять, скреп- 
лять 

hitch-hike [Па] о путешествовать бесплатно на 
попутных машинах, «голосовать» на дороге 
ћіё-ог-тіѕѕ [ фо: 1115] 1. а случайный; сделанный 
кое-как; 2. adv наугад; кое-как 

hive [harv] 1. п 1) улей; 2) рой пчёл; 3) людской мура- 
вейник; 2. у 1) сажать в улей; перен. давать приют; 
2) роиться; 3) запасать; 4) жить вместе, обществом 
hoar [һэ:] 1. п 1) изморозь; 2) густой туман; 3) седи- 
на; старость; 2. а седой 

hoary [Ло:гї] а 1) седой; 2) древний; почтенный 
hoax [həuks] 1. п обман; мистификация; 2. о подшу- 
тить; мистифицировать 

hobble [ЪоЫ] 1. n 1) прихрамывающая походка; 
2) затруднительное положение; 3) путы; 2. v 1) при- 
храмывать; 2) запинаться; перен. спотыкаться 
hobby [По] п хобби, «конёк» 
hobby-horse ['hpbrho:s] п лошадка (игрушка); конь- 
качалка; конь на карусели 
hockey ['hpkı] п хоккей 
hockey-stick ['hpkıstık] n клюшка 
hocus-pocus [,həukəs'pəukəs] 1. n фокус-покус; наду- 
вательство; 2. V проделывать фокус, обманывать 
hog [hpg] 1. п боров; свинья; 2. о 1) выгибать спину; 
2) коротко подстригать 
hold [həvld] 1. п 1) владение, захват; 2) власть, BIMA- 
ние; 3) то, за что можно ухватиться; захват, ушко; 
2. v (held) 1) держать; 2) владеть, иметь 
holder ['həvuldə] n 1) арендатор; 2) держатель (вексе- 
ля и т. п.); 3) рукоятка 
hole [həvl] 1. п дыра, отверстие; 2. v 1) продыря- 
вить; просверлить; 2) прорыть; 3) загнать в нору 
(зверя) 
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holiday ['hpolider] n 1) выходной день; 2) отпуск; 3) рі 
каникулы 

hollow [Ћ0]1ә0] 1. п пустота; впадина, углубление; 
полость; 2. а 1) пустой; полый; пустотелый; 2) впа- 
лый; 3) глухой (0 звуке) 

holster [11201563] п кобура 

holy ['həuli] а священный, святой; праведный 
homage [№013] п почтение, уважение 

home [һәот] 1. n 1) дом, жилище; 2) семья, домаш- 
няя жизнь; домашний очаг, уют; 2. а домашний 
homeland ['həumlænd] п отечество, родина 
homeless ['həumlis] а бездомный, бесприютный 
home-made [ Һәот теа] а 1) кустарный; самодель- 
ный; 2) отечественного производства 
homesickness [’Пэит, 5111$] n тоска по родине, Ho- 
стальгия 

Воте-могК [Ћәотуз:К] n 1) домашняя работа, до- 
машнее задание; 2) тщательная подготовка (к соб- 
ранию и т. п.); 3) надомная работа 

Воту [Пэош! а домашний, напоминающий родной 
дом 

honest ['юп15%] а 1) честный; 2) искренний; 3) под- 
линный, нефальсифицированный; 4) целомудрен- 
ный, нравственный 

honesty [‘оптзН] п 1) честность; 2) правдивость 
honey [hanı] п 1) мёд; перен. сладость; 2) ласк. ми- 
лый, -ая; голубчик, -ушка 

honeymoon ['hanimu:n] 1. п медовый месяц; 2. v 
проводить медовый месяц 

honorary ['опәгәгт] а 1) почётный; 2) неоплачиваемый 
honour ['юпә] 1. n 1) честь, слава; 2) хорошая peny- 
тация; your Н. ваша честь; 2. V почитать, чтить 
honourable [’опэгэ] а 1) почётный; 2) благород- 
ный; 3) уважаемый 
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honoured [’опэа] а 1) уважаемый; 2) заслуженный 

hood [hud] 1. п 1) капюшон; kanop; 2) верх (экипа- 
жа); 3) хохолок (птицы); 2. о 1) покрывать капю- 
шоном, колпачком; 2) закрывать 

hoof [hu:f] 1. п (pl hoofs [-#5], hooves) 1) копыто; 
2) копытное животное; 2. о 1) бить копытом; 2) ид- 
ти пешком 

hook [huk] 1. п 1) крюк, крючок; 2) кривой нож; 
серп; 2. v 1) сгибать в виде крюка; 2) зацеплять, 
прицеплять 

hooligan [Ъо:пеәп] п хулиган 

ћоор [һи:р] 1. п 1) обруч, обод; 2) ворота (в кроке- 
те); 2. о скреплять обручем 

hoot [1:4] 1. п крики, гиканье; 2. о кричать (аё — 
на кого-л.); гикать 

hop [Вор] 1. п прыжок, припрыгивание, скачок; 2.0 
1) прыгать на одной ноге; 2) подпрыгивать; 3) me- 
репрыгивать 

hope [һәор] 1. п надежда (of); 2. о 1) надеяться 
(for — на кого-л.); 2) уповать, предвкушать (for) 

hopeful ['həupfəl] 1. а надеющийся; 2. п человек, 
подающий надежды 

hopeless ['həuplis] а 1) безнадёжный; 2) отчаявший- 
ся; 3) неисправимый 

hopper [ЪЋррә] л 1) прыгун; 2) прыгающее насекомое 

horizon [һә таләп] п 1) горизонт; 2) кругозор 

horizontal [ horr zontal] 1. n горизонталь; 2. а гори- 
зонтальный 

horn [ho:n] 1. n 1) рог; 2) pl рожки (улитки); 3) cu- 
рена автомобиля; 2. о бодать; забодать 

horoscope [ћогәѕкәор] п гороскоп 

horrible ['hprəbl] а 1) страшный, ужасный; 2) разг. 
противный 

horrific [hv rifiık] а ужасающий 
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horrify ['hprifar] v 1) ужасать; страшить; 2) шокировать 

horror [Ъргә] п 1) ужас; 2) отвращение (of) 

horse [19:3] 1. n 1) лошадь, конь; 2) конница; 2. v ca- 
диться на лошадь; ехать верхом 

horse-collar [Ћо:ѕ,к01ә] п хомут 

ВогзеЙезВ ['ho:sflef] n конина 

horse-fly [Ъо:5#а1] п слепень 

horseman [Ћо:ѕтәп] n 1) всадник; наездник; 2) конюх 

horsemanship [Ъћо:ѕтәпјтр] п искусство верховой езды 

ћогѕе-гасе [Ћо:ѕге1ѕ] п скачки, бега 

horseshoe [Ћо:ѕји:] 1. n подкова; что-л., имеющее 
форму подковы; 2. о подковывать лошадей 

horsewoman ['ho:s,wumon] п всадница, наездница 

horticulture [Ћо: КА] п 1) садоводство; 2) oro- 
родничество 

hose [1207] 1. п шланг; брандспойт; 2. V поливать из 
шланга 

hosiery [Ћәохјәгі] п 1) чулочные изделия, трико- 
таж; 2) магазин трикотажных товаров; 8) трико- 
тажная мастерская 

hospitable [оѕріәЫЦ] а 1) гостеприимный; 2) Boc- 
приимчивый 

hospital [ћоѕріә1] п больница, госпиталь 
hospitality [ һоѕр tælitı] n гостеприимство, радушие 
hospitalize [Ъоѕріә1агх] о госпитализировать, по- 
мещать в больницу 

host [1203$] 1. п хозяин; to act аз ~ принимать TOC- 
тей; 2. о принимать гостей 

hostage [оѕиаз] п 1) заложник; 2) залог 

hostel [105421] n 1) общежитие; 2) турбаза 

hostess [ћәоѕіѕ] n 1) хозяйка; 2) хозяйка гостини- 
цы; 8) бортпроводница, стюардесса 

hostile [hostal] а 1) неприятельский, вражеский; 
2) враждебный (to) 
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hostility [һюв йй] n 1) враждебность; 2) pl военные 
действия 

hot [hot] 1. а горячий; жаркий; накалённый; 2. айо 
горячо, жарко и пр. 

hot-blooded [ hot bladıd] а 1) пылкий, страстный; 
2) вспыльчивый 

hot dog [ hotdog] п разг. бутерброд с горячей сосис- 
кой 

hotel [һәо е] п отель, гостиница 

hot-tempered [ ћрі+етрәа] а вспыльчивый 

hot-water bottle [ ћо'уо:бә, Бо] п грелка 

hound [haund] 1. п собака; охотничья собака; 2. v 
1) травить (собаками); 2) подвергать преследованиям 

house n [һаоз; рі Ћаџт12] дом; жилище; здание 

house-boy [ЪЋаоѕђот] п мальчик, слуга 

housebreaker [Ћаоѕ БгеКкә] n взломщик 

household ['haushəuld] п 1) семья, домочадцы; 2) до- 
машнее хозяйство 

housekeeper [Ћаоѕ,кі:рә] п 1) экономка; 2) goman- 
няя хозяйка 

Воиз@ез$ [Ћаоѕіѕ] а бездомный; не имеющий крова 

housemaid [һаоѕтега] п горничная; уборщица 
(в частном доме) 

housemaster [Ћаоѕ 11$] п заведующий пансио- 
ном при школе 

housewife [Ћаоѕуа1 ] п 1) хозяйка; 2) домашняя XO- 
зяйка 

hover [Ћоуә] о 1) парить (о птице; тж. ~ over, ~ 
about); нависать (об облаках); 2) вертеться, бол- 
таться (around, about — вокруг, около); 3) нахо- 
диться вблизи; 4) колебаться, не решаться 

how [hau] adv 1) inter. как?, каким образом?; 
2) inter. сколько?; ~ do you do? здравствуйте!; как 
поживаете? 
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however [һао'еуә] 1. adv как бы ни; 2. с] однако, тем 
не менее, несмотря на (э)то 

huckleberry [ЋАКегт] п черника 

huddle [Ъла] 1. n 1) груда, куча; 2) толпа; 3) суто- 
лока, суматоха; 2. и 1) сваливать в кучу; 2) заго- 
нять, заталкивать 

hug [hag] 1. п 1) крепкое объятие; 2) захват (в борь- 
бе); 2. о 1) крепко обнимать, сжимать в объятиях; 
2) держаться (чего-л.) 

huge [hju:d3] а огромный, гигантский 

hugger-mugger [Ълеә тлеә] 1. п 1) тайна; 2) беспо- 
рядок; 2. а 1) тайный; 2) беспорядочный; 8. adv 
1) тайно; 2) беспорядочно, кое-как; 4. v 1) скры- 
вать; делать тайком; 2) замять (дело); 3) делать 
беспорядочно, кое-как 

hulk [halk] п 1) большое судно; 2) блокшив, корпус 
старого корабля, непригодного к плаванию 

hull [hal] 1. n шелуха, скорлупа; 2. о шелушить, JY- 
щить 

hum [ham] 1. п жужжание, гудение; гул; 2. о жуж- 
жать, гудеть 

human ['hju:mən] 1. а 1) человеческий, людской; 
2) свойственный человеку; 2. п (тж. ~ being) чело- 
век, смертный 

humane [һји: mem] a 1) гуманный, человечный; 2) гу- 
манитарный 

humanity [}ји: теті] n 1) человечество; 2) челове- 
колюбие 

humankind [ һји:тәп Ката] n человечество 
humble ['hambl] 1. а 1) скромный; 2) простой, бед- 
ный; 8) смиренный; 4) застенчивый; 2. о унижать; 
смирять 

humble-bee [Ълть1:1:] n шмель 

humid [hju:mıd] а сырой, влажный 
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humidify [һји: тағат] о увлажнять 

humidity [hju: таги] n сырость, влажность; влага 
humiliate [һји: Шет] о унижать 

humiliation [һји: mıilr efon] п унижение 

hummock ['hamok] n 1) холмик; пригорок; возвы- 
шенность; 2) ледяной торос 

humorist ['hju:mərıst] п 1) шутник; 2) юморист 
humorous [Ъји:тәгәѕ] а юмористический; 2) смеш- 
ной, комический 

humour [Ъји:тә]1. n 1) юмор; 2) нрав, настроение; 
склонность; 2. р потакать (кому-л.); ублажать; 
приноравливаться 

humpty-dumpty [ Һлтрі'алтрі] n низенький TOJN- 
стяк, коротышка 

hundred [Ћлпагәа] пит. 1) сто; 2) ноль-ноль; $ опе ~ 
рег cent (на) сто процентов; вполне 

hunger ['haņgə] 1. n 1) голод; голодание; 2) сильное 
желание, жажда (ог, а ег — чего-л.); 2. о голо- 
дать, быть голодным 

hunger-strike ['haņgəstrark] 1. п голодовка; 2. о объ- 
являть голодовку 

hungry [лет] а 1) голодный; 2) сильно желаю- 
щий, жаждущий (for — чего-л.) 

hunt [hant] 1. п 1) охота; 2) (Н.) местное охотничье 
общество; 3) поиски (for — чего-л.); 2. о 1) охотить- 
ся; 2) травить, преследовать (зверя и т. п.) 

hunter [hantə] п 1) охотник; 2) охотничья собака; 
8) карманные часы с крышкой 

huntsman [ЪЋлпіѕтәп] n 1) охотник; 2) егерь 

hurdle [0:41] п переносная загородка; плетень 
hurl [13:1] 1. п сильный бросок; 2. v бросать; швы- 
рять; метать 

hurricane [Ългікәп] n 1) ураган; тропический ци- 
клон; 2) attr. ураганный, штормовой 
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hurry [hari] 1. п 1) торопливость, поспешность; 2) He- 
терпение; 2. о торопить; торопиться 

hurt [13:4] 1. n 1) повреждение; боль; рана; 2) вред, 
ущерб; 3) обида; 2. о (hurt) причинить боль; повре- 
дить; ушибить 

husband ['hazbond] 1. n муж, супруг; 2. о управлять 

hush-money [hafman] n взятка за молчание 

hustle [hasl] 1. п толкотня, сутолока; 2. о толкать- 
(ся), теснить(ся) 

hut [hat] 1. n 1) хижина, лачуга; 2) барак; 2. v 
1) жить в бараках; 2) размещать по баракам 

hyena [һаг1:пә] п гиена 

hygiene ['hardzi:n] n гигиена 

hyphen ['harfən] 1. п дефис; 2. о писать через дефис 

hypnotize [Тирпәїа12] о гипнотизировать 

hypocrisy [їи'роКгәзг] n лицемерие, притворство 

hypocrite [hipokrit] п лицемер, ханжа 

hypocritical [ hıpo'krıtıkol] а лицемерный, притвор- 
ный, ханжеский 

hypothesis [һаг'рџӨ1ѕ15] п (pl -ћеѕеѕ) гипотеза, пред- 
положение 

hysterics [hr'sterıks] п рі истерика, истерический 
припадок 


И 


ісе [ars] 1. n 1) лёд; 2) мороженое; 2. о покрываться 
льдом 

iceberg ['arsb3:g] п айсберг 

ісе-һосКеу ['а1ѕ һоКкі] п хоккей на льду 

Icelander [`атз1епаә] n исландец, исландка 

1се-гшК [‘атзгК] п каток 

icicle [“атз1 1] п сосулька 
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icon [акоп] n икона 

icy [arsı] а 1) ледяной, холодный (тж. перен.); 
2) покрытый льдом 

idea [ardro] п 1) идея, мысль; 2) план, намерение 
ideal [,аг'а:ә1] 1. п идеал; 2. а идеальный, совершенный 
ideally [ага] adv 1) идеально, превосходно; 
2) умозрительно, в воображении 

identical [ar dentıkəl] а 1) тот же самый (об одном 
предмете); 2) одинаковый, тождественный 
identification [аг.аепий Кејәп] п 1) отождествле- 
ние; 2) опознание; 3) выяснение 

identify [аг4еп ат] о 1) устанавливать тождество; 
2) опознавать, устанавливать личность; 3) отожде- 
ствлять 

identikit [ar denti, kıt] n составленный по описанию 
identity [ar аепіті] n 1) подлинность; 2) личность, 
индивидуальность 

ideology [‚ат@го1э431] п идеология, мировоззрение 
idiom [idiom] п 1) идиома, идиоматическое выра- 
жение; 2) язык, диалект, говор 

idle [аа] 1. а 1) незанятый, безработный; 2) лени- 
вый; 2. о бездельничать 

idle-headed [ а:а1Ћеа:а] а пустоголовый, глупый 
idleness ['ardlnıs] n лень, бездействие 

idol [Г'а:а21] п 1) идол; 2) кумир 

idolatry [ar dplətrı] п 1) идолопоклонство; 2) покло- 
нение, обожание 

idyllic [агашЕ] а идиллический 

if [1f] cj 1) если; 2) если бы; 3) even if даже если 
iffy [16] а разг. неопределённый 

ignite опа] о 1) зажигать; 2) загораться, воспла- 
меняться 

ignominy [15пэшиш\ п 1) бесчестье; 2) низкое, по- 
стыдное поведение, низость 
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ignorance ['Ignərəns] n 1) невежество; 2) неведение, 
незнание 

ignorant [Ignərənt] а 1) невежественный; 2) несве- 
дущий, незнающий 

ignore [1g no:] о игнорировать 

ill [1l] 1. а 1) больной; 2) дурной, плохой; 2. adv пло- 
хо, дурно 

illiterate [r liıtərıt] 1. п неграмотный (человек); 2) ne- 
образованный 

illness [11015] n нездоровье, болезнь 

ill-placed [ 1'рІе1ѕ+] а книжн. 1) неудачнорасполо- 
женный; 2) неуместный 

ill-tempered [ П+етрәа] а книжн. со скверным Xa- 
рактером, раздражительный 

ill-treatment [ 1%гі:ітәпё] п дурное обращение 
illuminate [rlju:mīnert] о 1) освещать, озарять; 
2) устраивать иллюминацию 

illumination [1,lju:mrnefon] n 1) освещение; 2) ap- 
кость; 3) иллюминация 

illusion [ї1и:зәп] п 1) иллюзия, обман чувств, MH- 
раж; 2) тюль 

illusionist [:1и:5әпіѕё] п иллюзионист, фокусник 
illusive [:1и:ѕту] а обманчивый, призрачный, иллю- 
зорный 

illustrate [Пәѕітег] о 1) иллюстрировать; 2) пояснять 
illustration [ Пәѕігејәр] п 1) иллюстрация, рису- 
нок; 2) иллюстрирование; 3) пример, пояснение 
image ['ттәаз] п 1) образ, изображение, отражение; 
2) подобие; 3) икона 

imaginary [Гтаазшог!| а 1) воображаемый, Hepe- 
альный; 2) мнимый 

imagination [1 mædzrnefon] п воображение, фантазия 
imaginative [í mædzmətıv] а 1) одарённый богатым 
воображением; 2) образный 
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imagine [г'таазтп] v 1) воображать, представлять 
себе; 2) думать, полагать 

imitation [ т ќејәп] п 1) подражание, имитирова- 
ние, копирование; 2) подделка, суррогат 
imitative [ли Ну] а 1) подражательный; 2) неори- 
гинальный; 3) поддельный, искусственный 
immeasurable [1 me3ərəbl] а безмерный, несметный 
immediacy [r mi:d1əs1] n незамедлительность, безот- 
лагательность 

immediate [г'тпї:йгә®] а 1) прямой; 2) немедленный, 
спешный 

immense [r mens] а 1) огромный, безмерный; 2) He- 
объятный 

immensely [ГтепзП] adv разг. очень, чрезвычайно, 
безмерно 

immerse [1'тпз:5] v 1) погружать; 2) вовлекать, запу- 
тывать 

immersion [Гтз:/2п] п 1) погружение, осадка; 
2) церк. крещение 

immigrant [пиг гәпї] 1. п иммигрант, переселенец; 
2. а переселяющийся 

imminence [11711913] п приближение (чего-л.), угро- 
за, опасность 

immobile [г'тәурап] а недвижимый, неподвижный 
immobility [ лиэЪ Ш] а неподвижность 

immodest [гїпрйїзї] а 1) нескромный, неприлич- 
ный; 2) наглый, бесстыдный 

immodesty [1 modistı] п 1) нескромность, неприли- 
чие; 2) наглость, бесстыдство 

immolation [ тпә1ејәп] n жертвоприношение 
immoral [1 mprəl] а аморальный, безнравственный, 
распущенный 

immorality [ лио та] п аморальность, безнравст- 
венность, распущенность 
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immortal [1 mo:təl] а бессмертный, вечный 
immortality [ 1m9: ері] п бессмертие, вечность 
immortalize [r mo:təlaız] о обессмертить, увекове- 
чить 

immovable [Гти:уэ] а 1) неподвижный; 2) cno- 
койный, невозмутимый 

immunity [Гл п 1) невосприимчивость, им- 
мунитет; 2) неприкосновенность 

impact [лтракі] особ., амер. 1. п 1) удар, импульс; 
2) воздействие; 2. v [im pækt] оказывать воздействие 
impale [пп’ре|] о 1) прокалывать, пронзать; 2) ист. 
сажать на кол 

impart [пп’ра:{] о книжн. 1) давать, придавать; 
2) сообщать, передавать (знания; новости) 
impartiality [пп pa:fríælrtı] п беспристрастие, cupa- 
ведливость 

impassable [пп ’ра:5э] а непроходимый, непроезжий 
impatience [пп’ре/эпз] п 1) нетерпение; 2) раздра- 
жительность, нетерпимость 

impatient [тп 'ре/әпі] а 1) нетерпеливый; 2) раздра- 
жительный; 3) беспокойный 

impeach [пп ’р1: Л о юр. 1) брать под сомнение; 2) mo- 
рицать; 3) обвинять 

impeachment [Im'pi:tfmənt] п юр. 1) порицание; 
2) обвинение 

impediment [лп 'рейтпәпі] п препятствие, задержка 
impending [пп’репап)] а предстоящий, неминуе- 
мый, грозящий 

imperative [пп’регэйу] а 1) повелительный, власт- 
ный; 2) обязывающий 

imperceptible [лтрэ’зерфэ ] а незаметный, незна- 
чительный 

imperfect [ım'p3:fıkt] а 1) несовершенный, дефект- 
ный; 2) неполный, незавершённый 
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imperfection [ тпрә fekfon] n 1) несовершенство, He- 
полнота; 2) недостаток, дефект 

imperishable [пп’рег/э] а книжн. 1) нерушимый, 
вечный; 2) непортящийся 

impermissible [ 11рз: 1115901] а книжн. недопусти- 
мый, непозволительный 

impersonal [пп’рз:зопэПа 1) безликий; 2) бескорыст- 
ный, беспристрастный 

impersonality [пт ,рз:ѕә пае] п безличность 
impersonate [пп 'рз:ѕәпегё] о 1) олицетворять, вопло- 
щать; 2) исполнять роль 

impertinence [пп'рз:їпәпѕ] п 1) дерзость, наглость, 
нахальство; 2) неуместность 

impiety [оп рагі] n книжн. 1) отсутствие набожно- 
сти, благочестия; 2) неуважение, непочтительность 
impingement [тп pindzmənt] п книжн. удар, столк- 
новение 

impish [ттр] а проказливый, злой 

implacability [im,plækə'bıilıtı] п 1) неумолимость; 
2) непримиримость 

implantation [ тпр]а:п +ејәп] п 1) насаждение, внед- 
рение; 2) посадка (растений) 

implement ['ттр1ппәпї] 1. п орудие, прибор; 2. v 
1) осуществлять; 2) снабжать инструментами 
implementation [партов ’4е эп] п осуществление, 
выполнение 

implicate [тирке] о 1) вовлекать, впутывать; 
2) заключать в себе, подразумевать; 3) спутывать 
implication [ торі Кејәп] п 1) вовлечение; 2) заме- 
шанность, соучастие; 3) подтекст, смысл 

implicit [ım'plisıt] а 1) подразумеваемый, скрытый; 
2) безоговорочный, полный 

imply [оо р1а1] о 1) заключать в себе, значить; 
2) подразумевать, предполагать 
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impolite [ тпрә1агё] а невежливый, неучтивый 
impolitic [то ропи] а книжн. неполитичный, Hepa- 
зумный, бестактный 

imponderable [тп'ррпдәгәЬ]] книжн. 1. а 1) невесо- 
мый, очень лёгкий; 2) незначительный; 2. п нечто 
невесомое 

import [111ро:{] 1. п импорт; 2. а [пп’рэ:{] 1) импор- 
тировать; 2) вносить 

import [1р2:+#] 1. п 1) смысл; 2) важность, значи- 
тельность; 2. о [шп ро:{] выражать, подразумевать 
importance [пп 'ро:іәпѕ] п 1) важность, значитель- 
ность; 2) значение 

important [тп 'ро:їәпі] а 1) важный, существенный; 
2) важничающий, напыщенный 

impose [т 'рәох2]о 1) облагать (пошлиной, налогом и 
т. п.); 2) обманывать; 3) навязать(ся) 
impossibility [пп,розэЪ Ш] n невозможность 
impossible [пп’розэ а 1) невозможный; 2) неверо- 
ятный; 3) разг. невыносимый, возмутительный 
impostor [пп’роз$] п 1) обманщик, мошенник; 
2) самозванец 

imposture [пп’роз%/] п книжн. обман, жульничество 
impotable [ım pəvtəbl] а негодный для питья 
impotence [Impptəns] п 1) бессилие, слабость; 
2) импотенция 

impoverish [пп’роуэгП о 1) доводить до бедности, 
лишать средств; 2) подрывать (здоровье); 3) делать 
скучным 

impoverished [пп’роуэг] 1. р. р. от impoverish; 2. а 
1) истощённый; 2) убогий, жалкий 
impoverishment [пп’роуэг 14] п обеднение, обни- 
щание 

impracticable [ım præktıkəbl] а 1) невыполнимый, 
неосуществимый; 2) упрямый; 3) недоступный 
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imprecation [mpri keifon] п книжн. проклятие 
impregnability [ım pregnə'bilitı] n 1) неприступ- 
ность, неуязвимость; 2) непоколебимость 
impregnated [‘ппргезпе а] а 1) оплодотворённый; 
2) беременная; 3) насыщенный, пропитанный 
impregnation [ ппргеғ 'пеј2п] п 1) оплодотворение, 
зачатие; 2) пропитывание 

impress [Impres] 1. п книжн. 1) отпечаток; 2) ne- 
чать; 3) впечатление; 2. о [impres] 1) печатать; 
2) производить впечатление 

impressive [пп 'ргеѕіу] а производящий глубокое 
впечатление, впечатляющий, выразительный 
imprint [Imprint] 1. п отпечаток, штамп; 2. v [imprint] 
1) отпечатывать; 2) оставлять след, запечатлевать 
imprison [пп'ргїләп] о заключать в тюрьму, лишать 
свободы 

improbable [пп’ргобэ]] а невероятный, неправдо- 
подобный 

impropriety [пирго’ргатэй] п нарушение этикета, 
приличия 

пиргоуа Ме [пп’рга:уэб а поддающийся усовер- 
шенствованию, улучшению 

improve [пп'рги:у] о улучшать(ся), совершенство- 
вать(ся) 

improvement [ım'pru:vmənt] п улучшение, усовер- 
шенствование 

ітргоуійепсе [тп'ргруйәпѕ] п книжн. 1) непреду- 
смотрительность; 2) расточительность 
improvisation [ ппргәуаг'лејәп] п импровизация 
imprudent [тп рги:аәпі] а книжн. неблагоразум- 
ный, опрометчивый, неосторожный 

impudence ['ттр}ойәпзв] п наглость, бесстыдство 
impudent [Impjudənt] а дерзкий, нахальный, бес- 
стыдный 
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impugn [пт'р}и:п] о книжн. оспаривать, опровергать 
impulse ['ттрл1з] п 1) толчок, побуждение; 2) mo- 
рыв, импульс 

impulsion [пт'рл]/әп] n побуждение, импульс 
impure [оп 'рјоә] а грязный 

imputation [про +еәр] п книжн. 1) обвинение; 
2) пятно, тень (на чьей-л. репутации) 

in [in] 1. prep. в, на, у, при, с, на; 2. adv внутри; 3. п 
Ше шз политическая партия у власти; 4. а 1) рас- 
положенный внутри; 2) разг. находящийся у власти 
inability [люэЪ И] n неспособность, невозмож- 
ность 

inaccessible [тпәКк'ѕеѕәЫ] а недоступный, недося- 
гаемый 

inaccurate [n 'екјогті] а 1) неточный; 2) неправиль- 
ный, ошибочный 

inactivity [люхк’иуШ| п бездеятельность, инерт- 
ность 

inadequacy [п ædıkwəsı] п несоответствие требова- 
ниям, недостаточность, несоразмерность 
inadmissible [пә 1501] а недопустимый, непри- 
емлемый 

inadvertence [ тпәа'уз:әп5] п 1) невнимательность, 
небрежность; 2) недосмотр, оплошность 
inadvertent [ тпәа'уз:іәпі] а 1) невнимательный, He- 
брежный; 2) неумышленный, нечаянный 

inane [rnem] а пустой, бессодержательный, бес- 
смысленный 

inanimate [in ænımıt] а 1) неодушевлённый, нежи- 
вой; 2) безжизненный, скучный 

inanity [Гош] п пустота, бессодержательность, 
глупость 

inapplicable [п'герпкәр1 и иэ’рПКэ] а непримени- 
мый, непригодный, несоответствующий 
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inapproachable [ тпә’ргәоуәЫ]] а недоступный, He- 
достижимый 

inappropriate [1пэ’ргэорги{] а неуместный, непод- 
ходящий 

inapt [in'æpt] а книжн. 1) неискусный, неумелый; 
2) неподходящий, неуместный 

inarticulate [ тпа: 'tıkjulit] а 1) нечленораздельный, 
невнятный; 2) молчаливый; 3) немой 

inattention [ тпә +епјәп] n невнимательность 
inattentive [ тпә {епйу] а невнимательный 
inaudibility [т,о:аэЪ Ш] n невнятность 
inaugurate [г'по:ојогегі] о 1) торжественно вводить 
в должность; 2) открывать (выставку и т. п.) 
inauguration [1 по:ејотеәп] п 1) торжественное oT- 
крытие; 2) вступление в должность 

inauspicious [ 1п2:5'р1јә5] а зловещий, предвещаю- 
щий дурное, неблагоприятный 

in-between [inbrtwi:n] разг. 1. п 1) промежуток; 
2) посредник; 2. а промежуточный, переходный 
inborn [лп Ъо:0] а врождённый, прирождённый, 
природный 

incalculable [п 'Кге1КкјоіәЫ] а 1) несчётный, неисчисли- 
мый; 2) не поддающийся учёту; 3) непредвиденный 
incantation [пКгп фе эп] п 1) заклинание, магиче- 
ская формула; 2) колдовство, чары 

incapable [п 'Кетрәһ]] а неспособный 

incapacitate [лпКкэ’раезце] о 1) делать неспособ- 
ным или непригодным; 2) лишать права 
incarcerate [тп Ка:ѕәгег] о книжн. заключать в тюрьму 
incarceration [in Ка:5ѕә гејәп] n книжн. заключение 
в тюрьму 

incarnate [п 'Ка:п#] 1. а воплощённый, олицетво- 
рённый; 2. v [1пКа:пегі] 1) олицетворять; 2) осуще- 
ствлять 
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incarnation [ inka: 'nerfon] n воплощение, олицетво- 
рение 

incautious [шп ’Ко:/эз] а неосторожный, опрометчивый 
incendiary [п ’зепатэтт] а 1) поджигающий; 2) под- 
стрекающий 

incense 1. ['тпзепз] п ладан, фимиам; 2. [ш 'зепз] о злить 
incentive [ш’зепу] 1. п побуждение, стимул; 
2. а побудительный 

inception [тп 'ѕерјәп] п начало 

incertitude [т’33:4 49:4] п неуверенность, неопре- 
делённость 

incessant [п'ѕеѕәпі] а непрекращающийся, непре- 
рывный, непрестанный 

incest [‘1пзез$] n кровосмешение 

incestuous [їп'зез/0әз] а 1) кровосмесительный; 
2) виновный в кровосмешении 

inch [1014] 1. n 1) дюйм (= 2,5 см); 2) рі высота, рост; 
2. о двигаться медленно или осторожно 

incident [10514214] 1. n случай, происшествие, HH- 
цидент; 2. а свойственный, присущий 

incidental [insi dentəl] а 1) случайный, несущест- 
венный; 2) свойственный, присущий 

incidentally [nsr dentəlı] adv 1) случайно, несущест- 
венно; 2) в данном случае; 3) между прочим 
incinerate [ір sinərert] о сжигать, испепелять 
incineration [In sinə rerfon] п сжигание, кремация 
incipient [In 'sipront] а книжн. начинающийся, зарож- 
дающийся 

incision [іп 31521] п 1) разрез, насечка; 2) перен. KOJ- 
кость, резкость 

incisive [р ’затзту] а острый, колкий, язвительный 
incite [р ѕагё] о 1) подстрекать; 2) побуждать 
incitement [їп'заттәпї] п 1) подстрекательство; 
2) побуждение, стимул 
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incivility [ 109 уші] п книжн. невежливость, неуч- 
тивость 

inclemency [по 'Кетәпѕ] п книжн. суровость, He- 
приветливость (климата, погоды) 

inclement [in'klemənt] а книжн. суровый, холод- 
ный (о климате, погоде) 

inclination [юКП’пеэп] п 1) наклон, откос, скат; 
2) наклонность, склонность 

incline 1. [лап] n наклонная плоскость; 2. [шп Кат] 
о 1) наклонять(ся), склонять(ся); 2) располагать 
inclined [шп Ката] 1. р. р. от incline 2; 2. а 1) распо- 
ложенный, склонный; 2) наклонный 

include [шп ’К1а:А] о 1) заключать, содержать в себе; 
2) включать 

including [ш'КЇи:йп)] 1. pres. р. от include; 2. prep 
включая, в том числе 

inclusion [ш’Ка:521] n 1) включение; 2) присоеди- 
нение 

inclusive [n'klu:sıv] а включающий в себя, содер- 
жащий 

incognito [ 1пкәс'пі:әо] п инкогнито, живущий под 
чужим именем 

incoherent [inkəv'hiorənt] а несвязный, непоследо- 
вательный 

income [Inkam] n доход, заработок 

income-tax [Inkamtæks] n подоходный налог 
incoming ['тпКлшп)] а 1) наступающий, следующий; 
2) входящий 

incommode [ Іп кр'тәод] о книжн. беспокоить, стес- 
нять, мешать 

incomparable [n kompoərəbl] а 1) несравнимый; 
2) бесподобный 

incompatibility [лиКэтрейЪ Ши] п несовмести- 
мость 
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incompetence [ın kompiıtəns] n некомпетентность, 
неспособность 

incompetent [in kompitənt] а некомпетентный, He- 
способный, неумелый 

incomplete [ тпкәт'ріі:+] а 1) неполный; 2) несовер- 
шенный, дефектный; 3) незавершённый, незакон- 
ченный 

incomprehensibility [о котргћепѕәЪШі] п meno- 
нятность, непостижимость 

incomprehensible [шпКотртгепз]] а непонятный, 
непостижимый 

inconceivable [ лиКоп’зтуэб1] а непостижимый, нево- 
образимый 

inconclusive [ллиКоп’Ка:зту] а 1) неубедительный; 
2) неокончательный; 3) незавершённый 
inconsiderable [ тІпкәп'ѕтдәгәЫ]] а незначительный, 
неважный 

inconsiderate [ тпКкәп ѕтйәгт] а 1) необдуманный, on- 
рометчивый; 2) невнимательный к другим 
inconsistent [ тпКкәп'ѕізбәпі] а 1) несовместимый, He- 
сообразный; 2) непоследовательный, противоре- 
чивый 

inconsolable [ тп кәп 'ѕә01ә0]] а безутешный, неутешный 
inconsonant [їр 'Копѕәпәпі] а несозвучный, негармо- 
нирующий 

inconspicuous [ тпкәп'ѕркјоәѕ] а не привлекающий 
внимания, незаметный 

inconstant [10 'Копѕёәпё] а непостоянный, изменчивый 
incontinence [їо 'Копітпәпѕ] n 1) несдержанность; 
2) невоздержанность (особ. половая) 
incontrovertible [їп Копігә'уз:1ә01] а неоспоримый, 
неопровержимый, несомненный 

inconvenience [ ІпКәп 'уі:п1әп5] 1. п неудобство, бес- 
покойство; 2. V причинять неудобство, беспокоить 
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incorporation [In,ko:pə'rerfon] n 1) объединение; 
2) корпорация 

incorrect [ тпкә тек] а 1) неправильный, неверный; 
2) некорректный; 3) неточный 

incorruptibility [ люКоглрёэЪ Ш] n 1) неподвержен- 
ность порче; 2) неподкупность 

increase ['тпКгї:5] 1. п рост, увеличение, прирост; 
2. о т Егі:5] возрастать, усиливать(ся) 

incredible [іо кгеаәЫЦ а 1) неправдоподобный, неве- 
роятный; 2) разг. неслыханный, потрясающий 
incriminate [п krimıinert] о обвинить в преступлении 
incur [го 'Ккз:] о подвергаться, навлечь на себя 
incurious [п'Ејоәгіә5] а книжн. 1) нелюбопытный; 
2) невнимательный, безразличный 

indecency [In'di:sənsı] п неприличие, непристойность 
indecent [тп'і:52п4] а 1) неприличный, непристой- 
ный; 2) разг. неподобающий; 3) непорядочный 

indecision [ тпаг'ѕзәп] п нерешительность, колебание 

indecisive [ т0паг'ѕаѕу] а 1) не решающий, неокон- 
чательный; 2) нерешительный, колеблющийся 

іпдесогоиѕ [іп'Ӣекәгәѕ] а нарушающий приличия, 
неблагопристойный 

indeed [in'di:d] adv 1) в самом деле, действительно; 
2) неужели!; ну и ну! 

indefatigable [паг fætıgəbl] а 1) неутомимый; 
2) неослабный 

іпае1ісасу [in'delikəsı] n бестактность, нескромность 

independence [indr pendəns] п независимость, CAMO- 
стоятельность 

independent [ində pendənt] а 1) независимый, само- 
стоятельный; 2) имеющий самостоятельный доход 

indescribable [ ıindıs'krarbəbl] а неописуемый 

indeterminable [ mdə't3:mməbl] a 1) неопредели- 
мый; 2) неразрешимый (о споре u т. п.) 
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indeterminate [indr t3:mıīnıit] а неопределённый, со- 
мнительный 

index [Indeks] п 1) индекс, указатель; 2) алфавит- 
ный указатель, каталог 

Indian [тпйәп] 1. а 1) индийский; 2) индейский 
(относящийся к амер. индейцам); 2. п 1) индиец; 
2) индеец 

indian corn [ 1041э0`Кэ:п] п маис, кукуруза 

Indian ink [ лпатэв ток] n тушь 

indicate [Indıkertt] о 1) показывать, указывать; 
2) означать 

indication [ тта кеәп] п 1) указание; 2) симптом, знак 

indict [indart] о предъявлять обвинение 

indifference [ш’Аэгэпз] n 1) безразличие, равноду- 
шие; 2) беспристрастность; 3) незначительность 

indigence [109145213] п книжн. нужда, бедность 

indigent [104145214] а книжн. нуждающийся, бедный 
indignant [п'@епәпі] а негодующий, возмущённый 
indignation [Indig nerfon] п негодование, возмущение 
indirect [ ттаттекё] а 1) непрямой, окольный; 2) уклон- 
чивый; 8) косвенный 

indiscipline [п'аѕіріп] n недисциплинированность 
indiscreet [ тпаг'ѕкгі:] а 1) неблагоразумный; 2) He- 
осторожный 

indiscretion [ тпаг'ѕкгејәп] п 1) неблагоразумный по- 
ступок; 2) неосторожность; 3) нескромность 
indiscriminate [ люагзКгиитот&] а 1) неразборчивый, 
не делающий различий 

indispensable [лп4гзрепзэ61] а 1) необходимый; 
2) обязательный, не допускающий исключений 
іпаіѕроѕед [ тпаг'ѕрәоха]1. р. р. [1 91зрозе; 2. а 1) He- 
здоровый; 2) нерасположенный 

indisposition [ш,атзрэ’7эп] п 1) недомогание; 
2) нежелание; 3) нерасположение, отвращение 
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individuality [лпа утазо епи] п 1) индивидуаль- 
ность; 2) индивидуальная черта, особенность 
indomitable [ш’4отот] а неукротимый, yupa- 
мый, упорный 

Indonesian [ Іпаәо'тпі:21ә0] 1. а индонезийский; 2. п 
индонезиец; индонезийка 

indoor ['1095:] а находящийся или происходящий 
в помещении; комнатный, домашний 

indubitable Пп’ала:ЪэЪ] а несомненный, очевид- 
ный, бесспорный 

induce [m'dju:s] о 1) убеждать, побуждать, застав- 
лять; 2) вызывать, стимулировать 

induced [:п'4ји:5]1. р. р. от induce; 2. а вынужденный 
inducement [п'ји:ѕәтәпё] n 1) побуждение, CTH- 
мул; 2) приманка 

indulge [:п'1л143] о 1) позволять себе удовольствие; да- 
вать себе волю; 2) быть снисходительным, баловать 
indulgence [in'daldzəns] п 1) снисхождение, терпи- 
мость; 2) потворство, поблажка; 3) привилегия 
indulgent [п’ал19521%] а 1) снисходительный, Tep- 
пимый; 2) потворствующий 

industrious [1n dastrios] а трудолюбивый, прилежный 
industry [їпалѕёт] п 1) промышленность; 2) трудо- 
любие, усердие 

ineffective [inr fektrv] а 1) безрезультатный; 2) He- 
действительный; 3) неспособный, неумелый 
inefficiency [лог fifonsı] п 1) неспособность, неуме- 
лость; 2) неэффективность, недейственность 
inequality [Inr Куго] n 1) неравенство, разница; 
2) неодинаковость; 3) изменчивость, непостоянство 
inequity [п’екулЫ] п книжн. несправедливость 
inescapable [Ini skerpobl] а неизбежный, неотвра- 
тимый 

inessential [люгзеп/5] а несущественный, неважный 
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inevitability [п,пеу ә ®шШїй] п неизбежность 
inexcusable [ınıks'kju:zəbl] a непростительный 
inexhaustible [inig zo:stəbl] а 1) неистощимый, He- 
исчерпаемый; 2) неутомимый 

inexorability [ш.екзэгэЪ Ш] п неумолимость 
шехре ет [Inık'spır:diont] а книжн. нецелесооб- 
разный, неблагоразумный 

inexpensive [ лик ’зрепзту] а недорогой, дешёвый 
inexplicable [ лиэк’зрИкэ] а необъяснимый, Heno- 
нятный 

шехргез Ме [лппк’зргезэ ] а книжн. невырази- 
мый, неописуемый 

іпехргеѕѕіуе [лот ’зргезту] а 1) невыразительный; 
2) уст. невыразимый, неописуемый 
inextinguishable [т11к’51105\1/эЪ1] а неугасимый, 
непрекращающийся 

inextricable [п 'екѕбткәр]] а 1) сложный, запутан- 
ный; 2) неразрешимый, безвыходный 

infallible [n fæləbl] а 1) безошибочный, непогре- 
шимый; 2) надёжный, верный 

infamous [109193] а 1) имеющий дурную репута- 
цию; 2) позорный 

infamy [їпғәті] п 1) бесчестье, позор; 2) низость, 
подлость 

infancy [101051] п 1) раннее детство, младенчество; 
2) ранняя стадия развития, период становления 
infant [10904] 1. п младенец, ребёнок; 2. а 1) дет- 
ский; 2) начальный, зарождающийся 

infatuation [mn fætfv'efon] п 1) слепое увлечение; 
2) страстная влюблённость, безрассудная страсть 
infection [ш 'ТеК/әп] п 1) заражение, инфекция, sa- 
раза; 2) заразительность 

infelicity [infr lisiti] п книжн. 1) несчастье; 2) по- 
грешность 
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inference [їпѓәгәпѕ] п 1) вывод, заключение; 
2) предположение 

inferior [in fiorire] 1. п подчинённый, младший по 
чину; 2. а 1) худший, плохой; 2) нижний 
inferiority [тп fiərr orit] п более низкое положение 
infernal [п #з:п21] а 1) адский; 2) дьявольский, бес- 
человечный; 3) разг. проклятый 

inferno [in '#з:поо] ит. п ад 

infertile [in 'f3:ta1l] а неплодородный, бесплодный 
infertility [ таз: Ийи] n неплодородие, бесплодие 
infinity [In finıtı] п бесконечность 

infirm [in'f3:m] а 1) немощный, дряхлый; 2) слабо- 
характерный 

infirmary [шп '#з:тпәгт] п изолятор, лазарет 

infirmity [ш’Ёз:п®] п книжн. 1) немощь, дрях- 
лость; 2) физический или моральный недостаток; 
8) слабохарактерность 

inflammation [ли Ёэ’те эп] п 1) воспламенение; 
2) мед. воспаление 

inflated [in ега] 1. р. р. от inflate; 2. а надутый, 
напыщенный 

inflation [ш’етэп] п 1) надувание; 2) инфляция; 
3) вздутие 

inflect [in flekt] о сгибать, вогнуть 

inflexibility а #екѕәЪШё] п 1) жёсткость, несги- 
баемость; 2) непреклонность, непоколебимость 
inflexible [ш’Некзэ] а 1) негнущийся, несгибае- 
мый; 2) непреклонный, непоколебимый 

infliction [шо] п 1) причинение (страдания); 
2) наложение (наказания) 

inflow [102190] п 1) впадение, втекание; 2) приток; 
8) засасывание; 4) впуск 

influence [їп 0оәпѕ] 1. п 1) влияние, воздействие; 
2) лицо, фактор, оказывающие влияние; 2. о влиять 
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influential [ло ое] а влиятельный, важный 
influenza [ оо 'епхә] n мед. грипп 

influx [тпїЇлКз] n 1) втекание, приток; 2) наплыв 
(туристов и т.п.) 

inform [ш’Р:1] о 1) сообщать, информировать; 
2) доносить; 3) наполнять (чувством и т. п.) 
informal [т’№:т21] а 1) неофициальный, нефор- 
мальный; 2) непринуждённый 

informality [ 1п#о: таеп] n 1) несоблюдение уста- 
новленных формальностей; 2) отсутствие церемоний 
information [ тпғә'тејәп] п 1) информация, сведе- 
ния; 2) осведомлённость; 3) обвинение, жалоба 
informative [in'fo:mətıv] а информационный, по- 
учительный 

informed [п '#о:та] 1. р. р. от inform; 2. а 1) осве- 
домлённый; 2) знающий, образованный 
infrequent [їп fri:kwənt] а книжн. нечасто случаю- 
щийся, редкий 

ingenious [in 'dzi:nios] а 1) изобретательный, искус- 
ный; 2) остроумный, оригинальный (06 ответе) 
ingenuity [лпазгп}и:г] п изобретательность, MacC- 
терство 

inglorious [їп 'е10:гтәѕ] а бесславный, позорный 
ingrained [ Іп 'егета] а 1) прочно укоренившийся, 
застарелый 

ingratitude [п grætıtju:d] п неблагодарность 
ingredient [m gri:diont] п составная часть, ингредиент 
inhabit [шп ҺгеЫі] о жить, населять 

inhabitant [шп hæbitənt] n житель, обитатель 
inherit [го Ћегті] о наследовать, унаследовать 
inheritance [шп Ћегтіәпѕ] n 1) наследование; 2) ma- 
следство; 3) наследственность 

inheritor [шп Ћегтёә] п наследник 

inheritress [тп ’Пегттт$] n наследница 
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inhibit ралы] v 1) сдерживать, подавлять; 2) 3a- 
прещать 

inhibition [ юбтЪэп] п 1) сдерживание; 2) запреще- 
ние 

inhospitable [ınhv'spıtəbl] а 1) негостеприимный; 
2) суровый 

inhuman [ш’Ъ]а:тэп] а бесчеловечный, жестокий, 
бесчувственный 

inhumane [105] а:’теш] а негуманный, жестокий 
initial [111/21] 1. а начальный; 2. п 1) начальная бу- 
ква; 2) pl инициалы 

initiative [Гпэйу] п почин, инициатива 

injure [70933] о 1) ушибить; 2) испортить, повре- 
дить (что-л.); 3) оскорбить 

injury [лпазәгї] п 1) вред, порча; 2) рана, ушиб; 
3) несправедливость; 4) оскорбление, обида 
injustice [тп'4зл5ї8] n несправедливость 

ink [к] 1. п 1) чернила; 2) типографская краска; 
2. о покрывать, пачкать чернилами 

inkling [mkl] п намёк (на что-л.), лёгкое подозрение 
inland [101219] 1. п внутренняя часть страны; 2. а 
расположенный внутри страны 

inn [in] п гостиница, постоялый двор 

innate [r nert] а врождённый, природный 

inner [113] а внутренний 

innocence ['тпәзәпв] n 1) невинность, чистота; 2) He- 
виновность; 3) простота, наивность; 4) безвред- 
ность 

innocent [119252104] 1. п 1) невинный младенец; 
2) простак; 2. а 1) невинный, чистый; 2) наивный; 
8) безвредный 

innovate [7пэуе] о вводить новшества, произво- 
дить перемены 

innovation [no verfen] п новшество, новаторство 
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innumerable [r njumirəbl] а бесчисленный 
inoffensive [nə fensıv] а безобидный, безвредный 
inoperative [In ppərətıv] a 1) недействующий, без- 
деятельный; 2) не имеющий силы 

input [Input] п 1) ввод (информации); 2) вклад 
inquire [шп’Ку’атэ] о 1) спрашивать, узнавать; 2) Ha- 
водить справки, добиваться сведений 

inquiry [шп ’Ку’атэг | п 1) вопрос, наведение справок; 
2) расследование 

inquisition [руку 71/91] п 1) расследование, следст- 
вие; 2) инквизиция; 3) мучение, пытка 
inquisitive [ın kwızıtıv] а 1) пытливый, любозна- 
тельный; 2) назойливо любопытный 

inquisitor [шп Куутлтёә] п 1) инквизитор; 2) судебный 
следователь 

inroad ['тпгәоа] п 1) набег, нашествие; 2) вторже- 
ние, посягательство 

insanitary [In sænıtərı] а антисанитарный 

insanity [ш’зеш®] п умопомешательство, безумие 
insatiable [in'serfobl] а ненасытный, жадный 
inscription [п '5Кгїр/әп] п 1) надпись; 2) краткое no- 
священие 

insect [їпѕекі] п 1) насекомое; 2) ничтожество 
insecure [лизгК]оэ] а 1) опасный; 2) ненадёжный, 
непрочный; 3) неуверенный, сомневающийся 
insecurity [лпзг'К}оәггїї] п 1) опасное положение; 
2) ненадёжность 

insensibility [ш.зепзтЬ Ш] п 1) нечувствитель- 
ность; 2) потеря сознания; 3) бесчувственность, 
безразличие 

insensitive [In sensitiv] а нечувствительный, невос- 
приимчивый, равнодушный 

inseparability [шп,зерэгэЪШ#] n нераздельность, He- 
разлучность 
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inseparable [ш’зерэгэ]] a неотделимый, неразлуч- 
ный 

inshore [п ’/:] 1. а прибрежный; 2. adv близко к Õe- 
регу 

inside [п ’зата] 1. п 1) внутренняя сторона, изнанка; 
2) середина; 2. а 1) внутренний; 2) скрытый; 3. айо 
внутри 

inside out [in sard'aut] adv наизнанку 

insight [Insatt] п 1) проницательность; 2) интуи- 
ция, понимание 

insignificance [insig nifikəns] п 1) незначитель- 
ность, маловажность; 2) бессодержательность 
insignificant [ınsıg nifikənt] а 1) незначительный, 
пустяковый; 2) ничего не выражающий, бессодер- 
жательный 

insincere [пзш 512] а неискренний, лицемерный 
insinuate [In'sınjuert] о 1) намекать; 2) книжн. pO- 
никать, пробираться 

insinuation [ш.зт)о’еэп] n 1) инсинуация; 2) нашёп- 
тывание, намёки 

insistence, -cy [іп 'ѕіѕїәпѕ, -51] п 1) настойчивость, 
упорство; 2) настойчивое требование 

insolence ['тпзә1әп5] п оскорбительное высокоме- 
рие, наглость, дерзость 

insolvency [ш’з0]уэпзт|] п банкротство, несостоя- 
тельность 

insomnia [Insomnio] n бессонница 

inspect [inspekt] о 1) пристально рассматривать, 
изучать; 2) производить осмотр 

inspection [ш’зреК/эп] п 1) осмотр; 2) экспертиза 
inspiration [ лизргге эп] п 1) вдохновение; 2) вдох- 
новитель 

instability [люзфэЪ Ш] n 1) неустойчивость; 2) He- 
постоянство 
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installation [ тпѕёә1ејәп] n 1) устройство на место; 
2) введение в должность; 3) тех. установка, сборка 
instance ['тпзїәп5] 1. п 1) пример, отдельный слу- 
чай; 2) требование, просьба; 2. о книжн. приводить 
в качестве примера 

instant [134914] 1. n мгновение, момент; 2. а 1) насто- 
ятельный; 2) немедленный; 3) растворимый (кофе) 
instead [п 'ѕќед] adv вместо, взамен 

instigation [instr gerfon] п подстрекательство 
instinct [10590] п инстинкт, интуиция 

institute [оз а: 1. n 1) институт; 2) установлен- 
ный закон, обычай; 2. о учреждать, основывать 
institution [instr tju:fon] п 1) установление, учреж- 
дение; 2) общество; 3) учебное заведение 

instruct [In'strakt] о 1) учить, обучать; 2) инструк- 
тировать; 3) информировать, сообщать 
instruction [in'strakfon] п 1) обучение; 2) инструк- 
таж; 3) директива, pl наставления, указания 

instructive [1n'straktıv] а поучительный 

instrument ['тпв5{готшәпї] п 1) прибор; 2) музыкаль- 
ный инструмент 

insufferable [п 'safərəbl] а невыносимый, нетерпимый 

insufficiency [пвлЇәпвї] п недостаточность 

insufficient [Insa fifont] а недостаточный, несоот- 
ветствующий, неполный 

insular [1п5ј01ә]а 1) островной; 2) замкнутый, сдер- 
жанный; 8) ограниченный 

insularity [1оѕјо1гггы] п 1) островное положение; 
2) замкнутость, сдержанность 

insulate [nsjulert] о 1) изолировать; 2) образовы- 
вать остров, окружать водой 

insulation [ 105јо1еәп] п изоляция 

insult [103414] 1. п оскорбление, выпад; 2. v [m'salt] 
оскорблять, обижать 
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insuperable [їп 'ѕји:рәгәЫ]] a непреодолимый 

insure [їп {оә] v 1) страховать(ся), застраховы- 
вать(ся); 2) обеспечивать, гарантировать 
insurgent [1 `53:45204] 1. п мятежник, бунтовщик; 
2. а 1) восставший; 2) мятежный 

insurrection [ тпѕә'текјәп] n 1) восстание; 2) мятеж 
intact ро гек] а нетронутый, целый 

integration [intr greifon] п объединение в одно це- 
лое, укрупнение 

intellect [ло ек+] n 1) интеллект, ум; 2) умнейший 
человек 

intelligence [п $еПазэпз] п 1) ум, интеллект; 2) mo- 
нятливость; 3) сведения; 4) разведка 

intelligent [шп +еразепі] а 1) умный, понимающий; 
2) понятливый, смышлёный 

intemperance [п 'етрәгәпѕ] п 1) несдержанность; 
2) невоздержанность 

intend [Intend] о 1) намереваться; 2) предназначать 
intense [In tens] а 1) сильный; 2) интенсивный, Ha- 
пряжённый; 3) ревностный 

intension [п ёепјәп] п 1) напряжение, усилие; 2) Ha- 
пряжённость, интенсивность, сила 

intensity [Intensiti] n 1) интенсивность; сила, энер- 
гия; 2) яркость, глубина (краски и т. п.) 

intensive [п {епзгу] а интенсивный, напряжённый 
intention [п Теп/әп] п намерение, замысел 

interact [тпёәг екі] о взаимодействовать, влиять 
друг на друга 

interaction [ тпіәг'геЕкјәп] п взаимодействие 
intercede [пїә'вг:а4] о вступаться, ходатайствовать 
intercession [ тпёә'ѕејәп] п заступничество, ходатай- 
ство, посредничество 

interchange [тпёә{егпа5] п 1) обмен; 2) чередова- 
ние, смена 
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interchange [1п%э’4/етп43] о 1) обмениваться; 2) за- 
менять(ся) 

intercourse ['тп{әКэ:5] п общение, общественные 
связи или отношения 

interest [Intərist] n 1) интерес, заинтересованность; 
2) выгода; 3) увлечение 

interfere [Into fro] о 1) вмешиваться; 2) быть поме- 
хой; 3) надоедать 

interference [into fiorəns] п 1) вмешательство; 
2) препятствие, помеха 

interlude [1пёә1и:] n 1) антракт; 2) промежуточ- 
ный эпизод 

intermediate [:пёә'пі:а191] а 1) промежуточный; 
2) вспомогательный 

interminable [їр {з:пипә]1] а бесконечный, вечный 
internal [їп {з:пә1] 1. а 1) внутренний; 2) душевный, 
сокровенный; 2. п pl свойства, качества 
international [ тпіә пејәпә]] а международный, ин- 
тернациональный 

interplay ['тпїәр1еп] п взаимодействие 

interposition [ лпфэрэ’79п] п 1) нахождение между; 
2) посредничество 

interpret [пп їз:ргтё] о 1) объяснять, интерпретиро- 
вать; 2) переводить (устно) 

interpreter [тр їз:ргтїә] п 1) интерпретатор; 2) mepe- 
водчик (устный) 

interrelation [ Іпіәге1ејәп] п взаимоотношение, co- 
отношение, взаимосвязь 

interrogation [ тп+егә'еејәп] п 1) вопрос; 2) допрос; 
8) вопросительный знак 

interrupt [ Іпіә'тлрі] о 1) прерывать; 2) вмешивать- 
ся (в разговор и т. п.); 3) препятствовать, мешать 
interruption [ тпёә'тлрјәп] п 1) прерывание; 2) mome- 
ха, препятствие 
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interval [лобэуэ| n 1) промежуток, расстояние, HH- 
тервал; 2) пауза, перерыв 

intervention [ тпіә'уепјәп] п 1) интервенция; 2) вме- 
шательство 

interview [Intəvju:] 1. п встреча, беседа, интервью; 
2. о иметь беседу, интервью 

intimate [пиши] 1. п близкий друг; 2. а 1) интим- 
ный, личный; 2) хорошо знакомый 

into [11069] prep указывает направление внутрь: 
в(о), на 

intolerable [ір +р1әгәһ]] а невыносимый, нестерпи- 
мый, недопустимый 

intonation [ Іпіә'пејәп] n 1) интонация; 2) произне- 
сение нараспев, пение речитативом 

intrigue [р 'tri:g] 1. п 1) интрига, тайные происки; 
2) интрижка; 2. о 1) строить козни; 2) заинтриговать 
intriguing [їп бт: 2] а 1) строящий козни; 2) увле- 
кательный 

introduce [1пёгә'аји:5] о 1) вводить, вставлять; 
2) представлять, знакомить 

introduction [ тпёгә'алЕјәп] п 1) введение, внесение; 
2) предисловие 

introvert [1пітгәуз:] п психол. человек, сосредото- 
ченный на своём внутреннем мире, интроверт 
intrude [пп +ги:а] о 1) вторгаться, входить без разре- 
шения; 2) навязывать(ся); 3) внедрять(ся) 
intrusion [1105210] п 1) вторжение, появление без 
приглашения; 2) навязывание себя, своих мнений 
ит. п. 

intuition [по fon] п интуиция 

inundation [ лпэп’Ает/эп] п 1) наводнение; 2) наплыв, 
скопление 

invade [п 'уе] о 1) вторгаться, захватывать; 2) OB- 
ладеть, нахлынуть (о чувстве) 
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invader [in'verdə] n 1) оккупант; 2) посягатель 

invalid [‘пуэПа] уст. 1. п больной, инвалид; 2. а 
больной, нетрудоспособный 

invaluable [In væljuəbl] а неоценимый, бесценный 

invariability [шт .уеэгто Ши] п неизменность 

invasion [Invern] n вторжение, нашествие 

invasive [ш`уетзту] а агрессивный 

invent [Invent] о 1) изобретать, делать открытие; 
2) выдумывать, сочинять 

invention [ш’уец/эп] n 1) изобретение; 2) выдумка, 
измышление 

inversion [тп 'уз:Јәп] n перестановка, перевёртывание 

inverted commas [тп уз:ћа'Котәх] п pl кавычки 

invest [Invest] о 1) помещать, вкладывать деньги; 
2) разг. покупать что-л. 

investigate [п 'уеѕйсегі]о 1) расследовать, наводить 
справки; 2) исследовать 

investment [п vestmənt] п вложение, помещение 
денег 

invidious [invidios] а вызывающий враждебное 
чувство, возмутительный 

invincibility [ın vinsrbilitı] n непобедимость 

invitation [invrtefon] n 1) приглашение; 2) attr. 
пригласительный 

invite [р уа] о 1) приглашать; 2) манить 

involve [ш’у У] о 1) окутывать; 2) впутывать; 
3) включать в себя 

involvement [гп 'урІутәпі] п 1) запутанность; 2) Bo- 
влечение, участие (в чём-л.) 

invulnerability [ın улпәгә Ш] а неуязвимость 

inward [1пуәд] а 1) внутренний; 2) умственный 

iodine [ агәаі:п] п йод 

Iranian [тегәр] 1. а иранский, персидский; 2. п 
1) иранец, иранка; 2) персидский язык 
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Iraqi [ra:k] 1. п житель Ирака; 2. а иракский 

irascibility | гаеѕ ЫЫ] п книжн. раздражитель- 
ность, вспыльчивость 

irate [аг тегі] а гневный, сердитый 

Irish [arif] 1. а ирландский; 2. п 1) рі собир. np- 
ландский народ; 2) ирландский язык 

iron [aron] 1. п 1) железо, сталь, чугун; 2) утюг; 2.а 
1) железный; 2) крепкий, твёрдый; 8. о 1) утю- 
жить; 2) покрывать железом 

irony [аго] п ирония 

irrationality [i ггејә пері] n неразумность, нелогич- 
ность; абсурдность 

irregular [гтеғјо1ә] а 1) неправильный, незакон- 
ный; 2) беспорядочный 

irregularity [r regju lærıtı] п 1) неправильность, Ha- 
рушение нормы; 2) беспорядочность 

irrelevance [гтетуәпѕ] п 1) неуместность; 2) не OTHO- 
сящийся к делу 

irreproachable [irr proutfobl] а безукоризненный, 
безупречный 

irresistible [гї' 7151101] а неотразимый, непреодоли- 
мый, неопровержимый 

irresolution [у гехә1и:јәп] п нерешительность, коле- 
бание 

irresponsibility [лгтзропзэЪ Ш] n безответствен- 
ность 

irritability [ лебэЪ Ш] п раздражительность 

irritation [ тт'+еәп] п раздражение, гнев 

is [12] 3-е л. ед. ч. настоящего времени гл. to be 

island ['аПәпа] 1. п 1) остров; 2) что-л. изолирован- 
ное; 2. о 1) образовывать остров, окружать водой; 
2) изолировать 

isolate ['атзә1ег] о изолировать, обособлять, подвер- 
гать карантину 
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isolation [,атзэет/эп] n 1) изоляция; 2) уединение 
Israeli [iz тәп] 1. п израильтянин; 2. а израильский 
issue [1/и: и їѕји:] п 1) выделение; 2) выход; 3) вы- 
пуск, издание; 4) результат 
it [t] pron 1) он, она, оно (о предметах и живот- 
ных); 2) это 
Italian [rtælon] 1. а итальянский; 2. п 1) италья- 
нец, итальянка; 2) итальянский язык 
itch [tf] 1. п 1) зуд; 2) чесотка; 3) жажда (чего-л.); 
2. о чесаться, зудеть 
item ['ацәш] п 1) пункт, параграф; 2) газетная 
заметка, новость, сообщение 
its [16$] pron pass. (о предметах; животных) его, её, 
свой, принадлежащий ему, ей 
itself [itself] pron (о предметах и животных) 
1) refl. себя, себе; 2) emph. сам, само, сама 


J 


jab [азгеЪ] 1. п толчок, пинок; 2. V толкать, вонзать; 
to ~ into втыкать 

jabber ['dzæbə] 1. п болтовня, бормотание; 2. v бол- 
тать, бормотать 

jacket ['dzækıt] п 1) куртка; 2) кожура (картофеля) 
јадеа [`азетата] а 1) изнурённый, измученный; 2) mpe- 
сытившийся 

jail [45е] 1. п тюрьма; 2. о заключать в тюрьму 
јат I [4521] n сжатие, защемление, затор 

jam П [45ге] п варенье, джем; $ real ~ пальчики об- 
лижешь 

January ['а5ғепјоәг] п январь, январский 

Japanese [,455рэ’11:2] п японец, японка, японский 
язык 
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jar [d3a:] п банка, кувшин, кружка 

jargon ['4за:жәп] п жаргон, непонятный язык 

jaw [432:]1. п 1) челюсть; 2) разг. болтовня; 2. о разг. 
болтать 

jazz [4522] п джаз 

jazzy [ d3æz1] а разг. 1) живой, оживлённый, яркий; 
2) в стиле джаза 

jealous ["45е1э$] а ревнивый, завистливый; $ to Бе ~ 
of опе’з tradutions заботиться о сохранении традиций 

jealousy [`45е1э51] п ревность; зависть 

jeans [41:17] п джинсы 

jerky ['4зз:К1] а отрывистый 

jester ['а5еѕіә] п шутник, шут 

Jesus [451:7ә5] n библ. Иисус; Бу ~ ей-богу; ~ Christ! 
Боже! 

Jew [45и:] п еврей, иудей 

jewel ['4зи:ә1] п ювелирное изделие, драгоценности 

job [94506] п работа 

join [432гр] о присоединиться, вступить 

joke [45208] 1. п шутка; 2. о шутить 

journal ['52:пә1] п 1) научный журнал; 2) книжн. 
дневник, записи 

journalism ['d3o:nəlizm] п журналистика 

journey ['d33:n1] n путешествие 

јоу [9521] п радость, счастье 

joyful [азотэП а книжн. 1) радостный, несущий pa- 
дость; 2) радующийся 

judgement ['азлазтәпі] п 1) приговор; $ to pass ~ оп 
smb. выносить приговор кому-л.; 2) наказание 

judicious [450(:)'1/ә5] а здравомыслящий, рассуди- 
тельный 

juggle [45л21] о 1) жонглировать; 2) обманывать; 
8) совмещать 

juice [45и:$] п 1) сок; 2) сущность 
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July [45и: lar] n 1) июль; 2) attr. июльский 

jumble ['dzambl] 1. п куча; путаница, беспорядок; 
2. о смешивать(ся) 

jump [азлар] 1. п 1) прыжок; скачок; 2) вздрагива- 
ние; 2. v 1) прыгать; скакать; 2) вскакивать 

jumper ['ӣ5лтрә] п 1) прыгун; скакун; 2) прыгаю- 
щее насекомое 

jumpy ['Язлтр] а нервный, раздражительный 
June [ази:п] п 1) июнь; 2) attr. июньский 

jungle [45л021] п 1) джунгли; 2) густые заросли, дебри 

junior [5и:птә] 1. а младший; 2. п 1) младший; 
2) подчинённый 

juror ['&зоәгә] п 1) присяжный; 2) член жюри 

just [435151] 1. а 1) справедливый, беспристрастный; 
2) обоснованный; заслуженный; 3) верный, точ- 
ный; 2. adv 1) точно, как раз, именно; 2) только 
что; 8) едва; 4) разг. совсем, прямо, просто; $ ~ like 
that без малейшего труда 

justice ['5л505] n 1) справедливость; 2) правосудие, 
юстиция 

justifiable [“ЧзлзИатэб] а позволительный; законный 
justification [,азлзИгКеэп] п оправдание 

justify ['d3astıfar] о 1) оправдывать; извинять; объ- 
яснять; 2) подтверждать 

justly [аз 1] adv 1) справедливо; 2) законно 
juvenile ['ази:уәпап] а юр. малолетний, несовершен- 
нолетний 


& 


kangaroo [ kæņgə'ru:] п кенгуру 
keen [ki:n] а 1) острый; 2) резкий, пронзительный; 
3) проницательный (ум; взгляд) 
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keen-witted [ ki:n'wıtıd] а сообразительный 

keep [ki:p] v (kept) 1) держать; 2) хранить, беречь; 
3) сдержать (слово) 

keeping ['Кї:рп)] 1. pres. р. от keep; 2. п 1) владение, 
содержание; 2) хранение 

kerchief ['Кз:ШЇ] п платок; косынка; шарф 

kernel ['Кз:пә1] п 1) зерно, зёрнышко; 2) сердцевина 
(плода); ядро (ореха); 3) суть 

kettle [ketl] п чайник 

key [ki:] 1. n 1) ключ; 2) разгадка; 3) код; 4) клави- 
ша; 2. о запирать на ключ; 3. а ключевой, важный 
keyhole ['ki:həul] п замочная скважина 

kick [кк] 1. п 1) удар ногой, копытом, пинок; 
2) удар, толчок; 2. о 1) ударять ногой; 2) бры- 
кать(ся) 

kid [юа] о разг. обманывать, высмеивать 

kid-glove [‘kıdglav] а 1) деликатный, мягкий; 2) из- 
бегающий чёрной работы 

kidnap [К Апр] о насильно или обманом похитить 
(кого-л.) 

kidnapper ['ктапгрә] п похититель (людей) 

kill [kıl] о 1) убивать; 2) губить, уничтожать, лик- 
видировать 

killing [kıl] 1. pres. р. от kill 1; 2. п убийство; 
3. а смертельный 

kilogram(me) ['kiləogræm] п килограмм 

kilometre ["КПэ, 01:69] n километр 

Кїпа [Каша] п 1) сорт, разновидность; 2) отличи- 
тельный признак, качество 

kind [ката] а 1) добрый, сердечный, любезный; 
2) податливый, послушный 

kind-hearted [катаЋа:иа] а мягкосердечный, добрый 
kindly [Ката] 1. а добрый; 2. adv доброжелатель- 
но, любезно 
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kindness ['kamndnıs] n 1) доброта, доброжелатель- 
ность; 2) доброе дело, одолжение, любезность 
king [Кїў] п 1) король, монарх; 2) перен. царь, вла- 
ститель; 3) магнат 

kingdom [К п)аэт] n 1) королевство; 2) царство 
king-size [’Ки)заги| а 1) очень большой; 2) необыч- 
ный, выдающийся 

kinship [К шЛр] п 1) родство; 2) сходство, подобие 
kiss [kıs] 1. п поцелуй; 2. v целовать(ся) 

kiss-curl [К тзКз:1] п локон, завиток (у виска) 

kit [К] n 1) снаряжение, экипировка; 2) ранец 
kitchen [кїїп] п 1) кухня; 2) ай г. кухонный; ~ unit 
кухонный комбайн 

kitchen garden ['kitfinga:dən] п огород 

kitchen-ware ['kitfinweo] n кухонные принадлежности 
knack I [næk] п (профессиональная) ловкость, уме- 
ние, сноровка 

knack П [næk] п резкий звук, треск 

knapsack ['пгрѕгек] n ранец, рюкзак 

knee [01:] 1. n 1) колено; 2) наколенник; 3) attr. KO- 
ленный; 2. о ударить коленом 

knee-deep [п1:'1:р] а по колено 

kneel [21:1] о 1) преклонять колени; 2) стоять на KO- 
ленях 

knife [па] 1. п 1) нож; 2) attr. ножевой; 2. о резать 
ножом 

Ки е-е4ое ['патїейз] п остриё (ножа и т. п.) 

knight [nart] п рыцарь 

knighthood ['narthud] п 1) рыцарство; 2) рыцарское 
звание, дворянство 

knit [n1t] о (knitted [-і4], knit) 1) вязать; 2) соеди- 
нять(ся), скреплять(ся) 

knob [прЬ] п 1) шишка, выпуклость; 2) шарообраз- 
ная ручка (двери и т. п.) 
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knock [npk] 1. n 1) удар; 2) стук (в дверь); 2. о уда- 
рять(ся), стучать(ся) 

knot [not] 1. n 1) узел; 2) бант; 3) союз, узы; 2. о 3a- 
вязать узел, связывать 

knotty [пой] а 1) узловатый, сучковатый; 2) за- 
труднительный, сложный 

know [пә0] 1. v 1) знать; 2) уметь; 3) узнавать, отли- 
чать; 2. n to be in ће ~ разг. быть в курсе дела, быть 
осведомлённым 

know-how ['пәоһао] п 1) умение, знание дела; 
2) секреты производства 

knowing ['пәоп)] 1. pres. р. от know 1; 2. п 1) знание; 
2) понимание, осознание; 3. а 1) знающий; 2) лов- 
кий, хитрый 

knowledge [пра] п 1) знание, эрудиция; 2) осве- 
домлённость; 3) знакомство 

known [пэоп] 1. р. р. от know 1; 2. а известный 
know-nothing ['пәо,плӨпш] п невежда 

Korean [Кә'ттәп] 1. а корейский; 2. п 1) кореец, Ko- 
реянка; 2) корейский язык 


Л, 


label ['lerbəl] 1. п ярлык, этикетка; бирка; 2. v при- 
креплять или наклеивать ярлык 

laboratory [1эЪогэфэг!| п лаборатория 

laborious [Пә®э:г1ә5] а трудный, тяжёлый, утоми- 
тельный; трудоёмкий 

labour [Ле оэ] 1. п труд, работа; 2. о трудиться 
labyrinth [1ЛгерәгтпӨ] п лабиринт 

lace [lers] n 1) шнурок, тесьма; 2) кружево 

lack [læk] 1. п недостаток; отсутствие (чего-л.); 2. о 
испытывать недостаток 
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lad [læd] п мальчик; юноша; парень 

ladder ['1=4э] п лестница; $ ~ of success средство 
достичь успеха; to climb the ~ делать карьеру 

lady [Лета] n 1) дама; госпожа; 2) (L.) леди (титул 
знатной дамы) 

]аду-1оуе [ЛеаПлу] n возлюбленная 

lake [lerk] n озеро 

lameness [Леп] n хромота 

lament [lə ment] v 1) стенать, плакать; сокрушать- 
ся; 2) оплакивать (for, over) 

lamp [тр] п лампа; фонарь; Ф to гир the ~ легко 
осуществить своё желание 

land [lænd] 1. п 1) земля, суша; 2) страна; 3) почва; 
2. о высаживать(ся) 

landfall [1гпағ#о:1] п 1) оползень, обвал; 2) призем- 
ление, посадка 

landholder [114 һәо1дә] n владелец или арендатор 
земельного участка 

landing [пап] п 1) высадка; 2) ав. посадка, npr- 
земление; место посадки 

landing-stage [1э=пп)зфета5] n пристань 

landlord [12115:а] п 1) помещик, землевладелец; 
2) владелец дома 

landowner [Лгепа әопә] n землевладелец 

landscape [1г2паѕКкегр] п ландшафт, пейзаж 

lane [lem] п 1) узкая дорога, тропинка; 2) узкая 
улочка, переулок 

language [ læņpgwı1d3] п язык; речь 

lap Пер] п 1) пола; подол; 2) колени; 3) мочка (уха) 
lapse [læps] п 1) упущение, ошибка; описка; 2) ma- 
дение, прегрешение 

larder [1а:4э] n кладовая (для мяса и т. п.) 

large [la:d3] 1. а 1) большой; крупный; 2) многочис- 
ленный 
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large-hearted [1а:43һа:иа] а 1) великодушный; 
2) терпимый 

large-minded [ 1а:05 пашаа] а с широкими взгля- 
дами; терпимый 

lash [læf] 1. n 1) плеть; бич; 2) (сокр. от eyelash) pec- 
ница; 2. о хлестать 

lassitude [151% и:а] п книжн. усталость; апатия 
last Г [la:st] а 1) последний; 2) окончательный; 
8) прошлый 

last П [la:st] о 1) продолжаться, длиться; 2) хва- 
тать, быть достаточным 

lastly [Ла:$] адо наконец (при перечислении); в за- 
ключение 

late [lert]. а (later, latter; latest, last) 1) поздний; 
2) недавний 

lately [Ле] adv недавно; за последнее время 

later [lerto] (сравн. ст. от late) 1. а более поздний; 
2. adv позже 

latitude [Лгейїи:а] п 1) геогр., астр. широта; 2) об- 
ширность 

lattice [1геїйїз] 1. п решётка; 2. о ставить решётку; 
обносить решёткой 

laud [12:4] 1. п книжн. хвала; 2. о хвалить 

laugh Па:{] 1. п смех, хохот; 2. о смеяться; рассме- 
яться; Ô to ~ out ОЁ court высмеять 

laughter [Ла:Ї{ә] п смех, хохот 

launch [1:04] о 1) бросать, метать; 2) спускать cy- 
дно на воду; 3) начинать 

launder ['12:п43] о стирать и гладить 

laundry [1о:пагт] п 1) прачечная; 2) бельё для crup- 
ки или из стирки 

laureate ['12:гт1э%] 1. п лауреат; 2. а увенчанный лав- 
ровым венком 

lavatory [lævətərı] n уборная, туалет 
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Іауіѕһпеѕѕ [122у1јпіѕ] п 1) щедрость; расточитель- 
ность; 2) обилие 

law [12:] п 1) закон; 2) юр. право; юриспруденция; 
3) профессия юриста 

law-court [10:ко:1] n суд 

lawful [12:#21] а законный 

lawn [12:0] n лужайка, газон 

lawsuit [10:5ји:4] п судебный процесс; иск; тяжба 
lawyer [10:јә] п юрист; адвокат 

lay Пе] v (laid) класть, положить (оп); Ф to ~ under 
obligation обязать 

layer [Легә] 1. n слой, пласт; 2. о наслаивать, класть 
пластами 

leader ['11:4э] n руководитель, глава, лидер; вождь; 
командир 

leaf [11:1] 1. п (pl leaves) 1) лист; 2) листва; 2. о nmo- 
крываться листвой 

league [11:5] 1. п лига, союз; 2. о входить в союз, 
объединять(ся) 

lean І [11:1] а 1) тощий, худой; 2) постный (о мясе); 
3) скудный 

lean П [11:1] v (leaned [-а], leant) 1) наклонять(ся); 
2) прислоняться 

learn [1з:п] о (learnt, learned [1з:п+]) учиться; учить 
learning [13:10] п 1) учение, изучение; 2) учёность, 
эрудиция 

least [11:54] 1. а (прев. ст. от little) наименьший; 
2. айо менее всего 

leave [li:v] v (left) 1) покидать; 2) уезжать, переезжать 
lecture [Лек] 1. п лекция; 2. о читать лекцию 
left [left] 1. а левый; 2. adv налево, слева 

leg [leg] п нога (от бедра до ступни) 

legal [11:21 а 1) юридический, правовой; 2) закон- 
ный 
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legend [Леазәпа] n легенда 

legislate [Лейз1е1&] о издавать законы, законода- 
тельствовать 

legislation [,1е4зтзЛе эп] п 1) законодательство; 
2) закон 

legislative [1е5т$1э%ту] а законодательный 
legitimacy [lr d3rtiməsı] п законность 

leisure [Лезә] п досуг, свободное время 

1етоп [Летәп] п лимон (плод и дерево) 

lend [lend] v (lent) давать взаймы; одалживать; ссу- 
жать 

length [1е00] п 1) длина; 2) расстояние 

lengthen [Лепбәп] о 1) удлинять(ся); увеличи- 
вать(ся); 2) продолжаться 

leopard [Лерәа] п леопард 

less [les] 1. а (сравн. ст. от little) меньший; 2. adv 
меньше, менее 

lessen [Леѕәп] о 1) уменьшать(ся); 2) преуменьшать; 
недооценивать 

lesson [Лезәп] 1. п урок; 2. о 1) давать урок(и); обу- 
чать; 2) читать нотацию 

let [let] 1. о (let) позволять, разрешать; 2. п сдача 
внаём 

letter [Ле{ә] п 1) буква; 2) письмо; послание 

level [Леуэ]] 1. п уровень; ступень; 2. а плоский 
level-headed [ 1еуә1Ћеа:а] а уравновешенный 
lexical [1Лекѕк21] а 1) лексический; 2) словарный 
liability [lars bilit] п ответственность 

liar [Лалә] n лгун 

liberality [Пәтер] n 1) щедрость; 2) широта 
взлядов, терпимость 

liberty [бәй] п 1) свобода; 2) рі привилегии, вольности 
library [Латфгэгт] п библиотека 

licence [Латзэпз] n разрешение, лицензия; патент 
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lick [ШЕ] 1. о лизать; облизывать; 2. п облизывание 
lie I [lar] 1. п ложь, обман; 9 {о give ће ~ о smb. ули- 
чать кого-л. во лжи; 2. о лгать 

Пе П Пап 1. о (lay; lain) лежать, быть расположен- 
ным; 2. п положение 

life [larf] п (pl lives) жизнь 

lifeless [larflıs] а 1) бездыханный; безжизненный; 
2) скучный 

lift [lft] 1. п 1) поднятие; 2) подъёмник, лифт; 2. 0 
поднимать; возвышать 

light І [lart] 1. n свет; освещение; 2. а светлый; 3. о 
(lit, lighted [-14]) 1) зажигать(ся); 2) освещать 
light П [lart] 1. а 1) лёгкий; 2) незначительный; $ ~ 
Тапа ловкость; 2. adv легко 

light-handed [lart hændıd] а 1) ловкий; 2) тактич- 
ный; 3) с пустыми руками 

light-hearted [Да па:їйа] а беззаботный, беспеч- 
ный, весёлый 

lightness [Лагйив] n 1) лёгкость; 2) легкомыслие 
lightning [Ла пп] п молния 

like [lark] 1. о нравиться, любить; 2. п рі склонно- 
сти, влечения 

likelihood [Лако] п вероятность 

likely [Ла КП] 1. а 1) вероятный; 2) подходящий; 
2. айдо вероятно 

likeness [Лапкптз] n 1) сходство; 2) портрет 

liking [lark] п симпатия, расположение (for — 
к кому-л.) 

lilac [Папәк] 1. n сирень; 2. а сиреневый 

limit [1ши] 1. п граница, предел; 2. о ограничи- 
вать; ставить предел 

limited [11104] а ограниченный 

limp [limp] 1. п хромота, прихрамывание; 2. о Xpo- 
мать 
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line I Пат] n линия, черта 

linen [linin] 1. n 1) полотно; 2) собир. бельё; 
2. а льняной 

liner [lamə] п лайнер, пассажирский пароход или 
самолёт 

link [ПК] 1. n 1) звено; связь; соединение; 2) рі узы; 
2. о соединять 

liny [Пат] а 1) испещрённый линиями; 2) морщи- 
нистый; 3) тонкий, худой 

Поп [Латэп] п 1) лев; 2) знаменитость 

Пр [Пр] 1. п губа; 2. а губной 

Паша [11кута] 1. а жидкий; 2. п жидкость 
liquidation [ Пкут'аеәп] п 1) уплата долга; 2) лик- 
видация дела 

liquor [1:кә] п 1) напиток; 2) спиртной напиток 

list [list] 1. n список, перечень; 2. о вносить в CHH- 
сок; составлять список 

listen ['пзәп] о слушать; прислушиваться (ёо) 
listener ['115эпэ] и слушатель; радиослушатель 
listless [115 э3] а вялый, апатичный, безразличный 
literacy [1+әгәѕ] п грамотность 

literary [ЛКогэг а 1) литературный; 2) литератур- 
но образованный 

literate [11+әгтё] 1. а грамотный, образованный; 2. п 
грамотный человек 

literature [1пәгә ә] п литература 

little [10] 1. a (less, lesser; least) маленький; 2. adv 
немного 

liturgy [1+әаз] п 1) литургия; 2) ритуал церковной 
службы 

Пуе І [ПУ] о жить, существовать 

Пуе П Пагу] а живой, полный сил 

liveliness Пагуппәѕ] n оживление, весёлость 

lively [Пагу] 1. а живой, оживлённый; 2. adv весело 
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liver [туз] n 1) анат. печень; 2) печёнка (пиша) 
living-room [Лтушгош] п гостиная, общая комната 
load [1э04] 1. п 1) груз; 2) бремя, тяжесть; 2. о гру- 
зить, нагружать 

loathe [1200] о 1) чувствовать отвращение; 2) Hema- 
видеть 

local [ЛәоКә1] 1. а местный; 2. п местный житель 
locality Пәо Кей] п 1) местность; район; 2) (часто 
pl) окрестность 

locate Пәо Кет] о 1) определять место; 2) распола- 
гать в определённом месте 

lock [lok] 1. п замок, запор; затвор; 2. о запи- 
рать(ся) на замок 

lodgement ['1045тэ14] п жилище, квартира; приют 
(тж. перен.) 

logic [1093] n логика 

lonely [12001] а 1) одинокий; 2) уединённый, nyc- 
тынный 

long І [lop] 1. a 1) длинный; 2) долгий; 2. айо 1) gon- 
го; 2) давно; 3. п долгий срок 

long П [lop] v 1) страстно желать (чего-л.), стремить- 
ся; 2) тосковать 

long-ago [ 10пә'еә0] 1. п далёкое прошлое; 2. а дав- 
нопрошедший 

look [luk] 1. п 1) взгляд; 2) выражение (лица); 
8) вид; 2. о смотреть, глядеть 

looking-glass [Лок &]а:3] п уст. зеркало 

loose [0:5] 1. а 1) свободный; 2) ненатянутый; 2. р 
освобождать 

Іор [lop] о 1) свисать; 2) двигаться неуклюже 

lord [10:4] п 1) господин, владыка; 2) лорд, пэр; 9 to 
act the ~ важничать 

Іогаіпеѕѕ [12:01пәѕ] п 1) великолепие; 2) высоко- 
мерие 
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lorry [Лог] 1. п грузовой автомобиль, грузовик; 2. о 
путешествовать 

lose [11:2] v (lost) 1) терять, лишаться; 2) упустить, 
не воспользоваться 

loss [lps] п 1) потеря, утрата; 2) пропажа; 3) урон; 
проигрыш 

loud [laud] 1. а 1) громкий; звучный; 2) шумный; 
шумливый; 2. айдо громко 

lovable [1луәЫ] а привлекательный, милый 

love [lav] 1. п 1) любовь, привязанность; 2) влюблён- 
ность; 2. о любить 

love-affair [Ллуә, еә] п роман, любовная интрига, 
любовное похождение 

loveliness [Ллуппәѕ] п красота; миловидность; оча- 
рование, прелесть 

lovely [lavli] 1. а 1) красивый, прекрасный; 2) разг. 
привлекательный 

lover [Ллуә] п 1) любовник; возлюбленный; 2) люби- 
тель (чего-л.); поклонник 

low [ləv] 1. а 1) низкий, невысокий; 2) слабый; 
2. айо низко 

low-bred [ 190Ъгеа] а невоспитанный, неотёсанный 
lowbrow [Ләоргао] а невысокого интеллектуального 
уровня; массовый 

low-down [Ләодаоп] разг. а 1) низкий, бесчестный; 
2) грубый, вульгарный 

lower [']э03] 1. а (сравн. ст. от low П 1) низший; 
нижний; 2. о спускать 

lowland ['ləulənd] п (обыкн. pl) низкая местность, 
низина, долина 

low-minded [1әолпашаа] а пошлый, вульгарный 
low-paid [,1э0’ре!а] а низкооплачиваемый 

loyal [1оә]] а верный, преданный; лояльный; Bep- 
ноподданный 
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loyalty [Логәй] п верность, преданность; лояльность 
lucid [lu:sıd] а 1) ясный, прозрачный; ~ тіпа ac- 
ный ум; 2) понятный 

luck [lak] п 1) судьба; 2) удача 

lucky [lakı] а 1) счастливый, удачный; 2) принося- 
щий счастье; 3) случайный 

luggage [1л0145] п 1) багаж; 2) attr. багажный; ~ 
зрасе багажное отделение 

lumber-room [Ллтрәгот] п чулан 

lump [lamp] п 1) глыба, ком; комок, крупный Ky- 
сок; 2) опухоль, шишка 

lunch [lantf] 1. п 1) обед, ленч; 2) лёгкая закуска; 
2. о обедать 

lung [lap] n анат. лёгкое; the ~s лёгкие 

lure [ljuə] 1. п соблазн; соблазнительность; 2. V 3a- 
влекать, соблазнять 

lurid [Поэта] а 1) огненный, пылающий; 2) грозо- 
вой, мрачный 

lustre [Ллзїә] п 1) глянец; лоск; 2) слава 

luxuriate [lag zjuəriert] о 1) наслаждаться (чем-л.); 
2) расти пышно 

luxurious [lag zjuərios] а 1) роскошный; 2) любя- 
щий роскошь, расточительный 

luxury [1^К/этт] п 1) роскошь; 2) предмет роскоши 
Lyceum Паг'ѕі:әт] n лицей 

lying [Папу] 1. а ложный, лживый; 2. п ложь 

lyric [lrk] а лирический 


MI 


macaroni [ mækə'rəunı] um. n (pl -s, -es [-12]) макароны 
machine [mə fi:n] 1. п машина; 2. о подвергать Mexa- 
нической обработке 
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machine-tool [mə fi:n,tu:1] n станок 

machinist [mə fi:nıst] n 1) слесарь; механик; 2) ма- 
шинист; 3) швея 

mackintosh [mækımntof] п макинтош, непромокае- 
мое пальто 

тай [тга] а сумасшедший, безумный; to send smb. 
~ свести с ума кого-л. 

madam [mædəm] п мадам, госпожа, сударыня 
made [теа] 1. past и р. р. от make 1; 2. а изготов- 
ленный 

made ир [ теа'^лр]а 1) выдуманный; 2) с макияжем 
на лице 

magazine [,11%59'71:п] п периодический журнал 
magic [mædzık] 1. п магия, волшебство; 2. а вол- 
шебный 

magician [тә'31јәп] п 1) волшебник, чародей; 
2) фокусник 

magnate [паспе] п магнат 

magnificence [тае nifisəns] п великолепие 
magnify [таза о увеличивать 

magpie [гера] п сорока 

maid [merd] п 1) служанка, горничная; прислуга; 
2) амер. подружка невесты 

mail [ттеп] 1. n почта; 2. о посылать по почте 

main [mern] 1. п главная часть; основное; 2. а глав- 
ный; іп ће ~ в основном 

mainland [^пешәпа] n 1) материк; 2) большой остров 
mainstream ['тпегпѕігі:тт] n основное направление, 
главная линия 

maintain [теш {еш ] о 1) сохранять; поддерживать; 
2) содержать 

maize [merz] п кукуруза; маис 

majesty [mædzəstı] п 1) величественность; 2) вели- 
чество 
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major І [тетә] п майор 

major П [':пе5ә]1. а главный; 2. п совершеннолетний 
majority [mə'dzprətıi] п 1) большинство; 2) совер- 
шеннолетие 

make [merk] о (made) 1) делать; 2) производить; 
8) создавать; 4) заставлять 

make-up ['тпеїКлр] п 1) грим; косметика; 2) состав, 
структура 

male [те] 1. п 1) мужчина; 2) самец; 2. а мужской 
malice [mælis] п злоба 

mammal [11521151] п млекопитающее 

man [mæn] п (рі men) 1) человек; 2) мужчина; 8) ue- 
ловеческий род 

тапасе [mænəkl] n (обыкн. рі) 1) наручники; 2) ny- 
ты; препятствие 

manage [1151143] о 1) руководить, управлять; 
2) справляться, ухитряться 

manful [mænfəl] а мужественный 

mangle [1152051] о рубить, кромсать 

manifestation [ пеи!е’з6е эп] п 1) проявление; 
2) манифестация 

manipulate [тэ’итр]е] о манипулировать; умело 
обращаться 

manlike [папак] а 1) мужской; 2) мужеподобный 
(о женщине) 

manner [115153] n 1) способ, стиль, манера; ~ and 
matter форма и содержание; 2) pl (хорошие) манеры 
manpower [15 праоз] п 1) рабочая сила; 2) личный 
состав; людские кадры 

mantle [mæntl] 1. п накидка; мантия; 2. о покры- 
вать; окутывать; укрывать 

manufacture [ ,mænju'fæktfə] 1. п производство; 2. о 
производить 

тапу [‘теп! 1. а многие; 2. п множество 
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тар [mæp] п 1) карта (географическая); 2) план 

maple ['тпегр1] n 1) клён; 2) attr. кленовый 

таг [та:] 1. п ушиб, синяк; 2. о ударить; портить, 
искажать 

March [ma:tf] п 1) март; 2) attr. мартовский 

march [ma:tf] 1. n воен. марш; 2. о маршировать 

marine [тә'тї:п] 1. п морской флот; 2. а 1) морской; 
2) судовой 

marital [mærıtəl] а 1) супружеский, брачный; 
2) принадлежащий мужу 

mark [та:К] 1. n 1) метка; знак; 2) отметка; 2. v 
1) ставить знак; штамповать; 2) ставить отметку 

market ['тпа:Кїї] 1. п рынок (тж. эк.); 2. о купить 
или продать на рынке 

marmalade ['тпа:тпә1еїа] n джем, конфитюр; повидло 

marriage [mærıd3] п 1) брак; замужество; женить- 
ба; 2) свадьба 

marry [mær] о женить (to); жениться; выходить 
замуж 

marsh [ma:f] n болото, топь 

marshal ['ma:fol] n 1) (М.) воен. маршал; 2) амер. на- 
чальник полицейского участка 

marvel ['тпа:уә1] 1. п чудо; диво; 2. о удивляться, 
изумляться 

mascara [тг 'ѕКа:гә] п краска, тушь для ресниц и 
бровей 

mash [mæf] п (картофельное) пюре 

mask [та:$К] 1. п 1) маска; 2) личина; 3) противо- 
газ; 2. о маскировать 

massage [mæsa:3] фр. 1. п массаж; 2. о массировать, 
делать массаж 

massive [mæsıv] а 1) массивный, солидный; 
2) крупный; 3) массовый 

mast [ma:st] 1. п мачта; 2. о ставить мачту 
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master [ma:stə] 1. n 1) хозяин; 2) художник, Mac- 
тер; 2. V овладеть 

masterpiece ['ma:stəpi:s] п шедевр 

mat [mæt] 1. п мат; циновка; коврик; 2. о устилать 
циновками 

match І [021] п спичка; to strike а — зажечь спичку 
match П [154] 1. п posma; пара; 2. о подбирать под 
пару, под стать 

matchless [10122115] а несравненный, бесподобный, 
непревзойдённый 

mate [mert] n 1) товарищ; 2) супруг(а) 

material [тәбәгә] 1. п 1) материал; 2) факты; 
2. а материальный 

mathematics [,тгбӨә'тпайКз] n pl (употр. как sing) 
математика 

matrix ['тпегїттКз1 n (pl -es [-17], -гісеѕ) матрица; форма 
тай [mæt] а матовый, тусклый 

matter [mætə] 1. п 1) вещество; 2) сущность; 2. v 
иметь значение 

mattress [mætrəs] n матрац, тюфяк 

mature [mə'tfuo] 1. а зрелый; спелый; 2. о созреть 
Мау [шеп] n 1) май; 2) (т.) цветок боярышника 
тау [mer] о (might) модальный глагол 1) мочь; 2) вы- 
ражает просьбу 

mayor [тез] п мэр 

те [mi:] pron pers. koce. падеж от І 

meadow ['тпейәо] n луг, луговина 

meal І [mi:]] 1. п мука крупного помола; 2. v 1) nmo- 
сыпать мукой; 2) перемалывать 

meal П [1:1] 1. n принятие пищи; еда; 2. о прини- 
мать пищу, есть 

mean І [11:1] а 1) посредственный; 2) низкий, под- 
лый; 3) скупой 

mean П [11:1] 1. n середина; 2. а средний 


280 


МЕМ 


mean Ш [11:0] о (meant) 1) намереваться; 2) ду- 
мать; 3) значить 

meaning ['1пі:п10] 1. pres. р. от mean ПТ; 2. п значе- 
ние; смысл; 3. а значащий 

meantime [mi:n'taım] adv тем временем; между тем 

measure ['тпезә] 1. п 1) мера; 2) мерка; $ ~ for ~ око 
за око; 2. v 1) измерять; 2) иметь размеры 

meat [11:4] n 1) мясо; 2) мякоть (плода); 3) пища 
для размышлений; содержание 

media ['тпї:йгә] 1) рі от medium 1; 2) (ће ~) средства 
массовой информации 

medial [1:01:91] а средний 

medicine ['тпейзәп] п 1) медицина (особ. терапия); 
2) лекарство 

meditate [medīitert] о 1) замышлять; 2) планиро- 
вать; 8) размышлять (оп, ироп) 

medium ['тпї:йтәт] 1. n (pl -s [-2], -Ч1а); 1) средство; 
2) середина; 2. а средний 

meet [11:6] о (met) 1) встречать; 2) собираться; 
8) знакомиться 

meeting ['тпї:їїй] 1. pres. р. от meet 1; 2. п 1) собра- 
ние, заседание; 2) встреча 

melancholy ['melənkəl] 1. п уныние; грусть; 2. а 
1) мрачный; 2) грустный 

mellow [melou] 1. а 1) спелый; зрелый; 2) сочный; 
2. о созревать 

melody [melodi] n 1) мелодия; 2) мелодичность 

melon ['тпе1әп] п дыня 

melt [melt] 1. о 1) таять; 2) плавить(ся); 2. п pac- 
плавленный металл 

member [петр] n 1) член; 2) участник, партнёр; 
представитель 

memorial [тә 'п2:г1ә]1] 1. п памятник; 2. а напоми- 
нающий; мемориальный 
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memorize [ meməraIz] о запоминать; заучивать HAH- 
зусть 

memory [memori] п 1) память; 2) воспоминание 
теп [men] pl от man 1 z 2 

mental ['mentəl] a 1) умственный; 2) психический 
mentality [теп '$г1әй] п 1) ум; 2) склад ума; 3) ymo- 
настроение 

mentor [mento:] п наставник, руководитель, BOC- 
питатель, ментор 

mercy ['їпз:зї] п 1) милосердие; сострадание; 2) MH- 
лость; прощение 

теге [m19] а 1) простой, не более чем; 2) явный; сущий 
merge [3:93] v 1) поглощать; 2) сливать(ся), соеди- 
нять(ся) 

тегії [merit] 1. п 1) заслуга; 2) достоинство; 2. о 3a- 
служить 

mermaid [m3:merd] n русалка, сирена; Haaga 
merman ['тпз:їпәп] n водяной; тритон 

merry І [meri] a 1) весёлый; радостный; 2) смешной 
merry П [тег] п черешня 

merry-go-round [’тегтеэо,гаопа] п 1) карусель; 
2) вихрь (удовольствий и т. п.) 

теѕѕ [тез] 1. п беспорядок; кутерьма; 2. о пачкать, 
грязнить 

message ['тпезтаз] 1. п сообщение, послание; 2. о по- 
сылать сообщение 

messenger ['тпеѕтпазә] п вестник, посыльный; курьер 
messy [mesi] а 1) грязный; 2) беспорядочный 
metal ['пеїә1] 1. n 1) металл; 2) pl рельсы; 3) веские 
аргументы; 2. у 1) покрывать металлом; 2) мостить 
metallurgy [те’621э431] п металлургия 

meteorite [mi:trorart] п метеорит 

method ['тпебәа] п 1) метод, способ; приём; 2) систе- 
ма; порядок 


282 


MIL 


metre ['тпї:їә] n 1) метр (мера); 2) размер, ритм, 
метр (в стихосложении) 

mew [mju:] 1. п мяуканье; мяу; 2. о мяукать 
Mexican ['текѕкәп] 1. а мексиканский; 2. п мекси- 
канец 

microbe [^па1кгәоЬ] п микроб 

mid [mid] а средний, срединный 

midday [ 11е] 1) п полдень; 2) attr. полдневный, 
полуденный 

middle [midl] 1. п середина; 2. а средний; the М. 
Ages средние века 

midnight ['тийпаг] п 1) полночь; 2) непроглядная 
тьма 

midst [111051] n середина; іп һе ~ of среди; іп our ~, 
іп ће - оЁ из среди нас 

might [mart] п 1) могущество; мощь; 2) энергия; сила 
migrant ['паттәпї] а 1) кочующий; 2) перелётный 
(о птице) 

migrate [mar grert] о 1) мигрировать; 2) совершать 
перелёт (о птицах) 

mild [тапа] а 1) мягкий; 2) умеренный; 8) неострый 
(опише) 

mile [тап] п миля; English ~ английская миля 
(= 1609 м) 

military [пог] а военный, воинский; ~ age при- 
зывной возраст 

milk [milk] n молоко; $ ће ~ of human kindness доб- 
росердечие 

milkmaid [milkmerd] n доярка 

mill [11] 1. n 1) мельница; 2) фабрика; 2. v 1) mo- 
лоть; 2) дробить 

millennium [mr'leniom] п (рі -5, [-2], -піа) 1) тысяче- 
летие; 2) золотой век 

millionaire [ 10111јә'пеә] п миллионер 
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mimic [ташиЕ] 1. а подражательный; 2. п имита- 
тор; 3. о пародировать 

mince [mins] 1. v крошить, рубить (мясо); 2. п фарш 

тіпа [таша] 1. п 1) разум; ум; 2) память; 2. р 
1) помнить; 2) возражать 

mindless ['тпатпаз] а глупый, бессмысленный 

mine [таш] pron poss. (абсолютная форма) мой, 
моя, моё 

mineral ['тиїпәгә[] 1. п 1) минерал; 2) руда; 2. а ми- 
неральный; ~ 011 нефть 

minimize [miīinımarz] о 1) доводить до минимума; 
2) преуменьшать 

ministry [ministri] n 1) министерство; 2) кабинет 
министров; 3) духовенство 

mint I [mint] n бот. мята 

minus ['тпатпәз] 1. prep без; 2. п знак минуса; минус 
(тж. перен.) 

minute I [minit] 1. п минута; 2. о рассчитывать вре- 
мя по минутам 

mirror [гә] 1. n 1) зеркало; 2) отображение; 2. v 
отражать, отображать 

misadventure [,пизәа'уепә] n несчастье, несчаст- 
ный случай 

misbehave [зб ету] о дурно вести себя 

mischance [ 15 /а: 1$] п неудача; несчастный случай 

mischief [15+] п 1) вред; 2) зло, беда 

miserable [mizərəbl] а жалкий, несчастный 

misery [1129г] л 1) страдание; 2) (обыкн. pl) невзгоды 

misfortune [0115 fo:tfon] п беда, неудача, несчастье; 
злоключение 

mishandle [,mıs'hændl] о 1) плохо обращаться; 
2) плохо управлять 

mislead [101511:9] о (misled) 1) вводить в заблужде- 
ние; 2) сбивать с пути 
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miss I [10115] 1. n промах, осечка; 2. v 1) промахнуть- 
ся; 2) скучать 

miss П [mis] п мисс, барышня 

mission [120] 1. п миссия; 2. о посылать с поруче- 
нием 

missis ['10т312] n 1) миссис; хозяйка; 2) (ће ~) шутл. 
жена, хозяйка 

mist [mist] 1. п туман; дымка; 2. о застилать тума- 
ном; затуманивать 

mistake [пгзфе К] 1. п ошибка; 2. v (mistook; mis- 
акеп) ошибаться 

mistress ['пизїгәз] п 1) хозяйка (дома); 2) повели- 
тельница, владычица 

mitten [mitən] n рукавица; варежка 

mix [miks] 1. п смешивание; 2. V смешивать 
mixture [mikstfo] n 1) смешивание; 2) смесь; 3) мед. 
микстура 

mobile ['тпәобап] а подвижной; передвижной 

mock [mpk] 1. п посмешище; 2. о насмехаться (at); 
высмеивать 

mode [11204] п 1) метод, способ; 2) образ действий; 
3) форма, вид 

model [110421 п 1) модель, макет; шаблон; 2) обра- 
зец, эталон 

moderate ['тпрдәгәї] а 1) умеренный, сдержанный; 
2) средний 

modern ['mpdən] а современный, новый 

modest ['mpdist] а 1) скромный; умеренный; 2) бла- 
гопристойный 

modify [пораѓа] о 1) видоизменять; 2) смягчать; 
умерять 

moist [morst] а 1) сырой; влажный; 2) дождливый 
moisten ['тпоїзәп] v 1) увлажнять; смачивать; 2) ста- 
новиться мокрым 
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moisture ['тпәїз/ә] n влажность, сырость; влага 
mole I [məul] n родинка 

mole П [məul] 1. п крот; 2. о копать, рыть 

moment [1190112104] n 1) момент, мгновение, мину- 
та; 2) важность 

monarchy ['тпрпәКї] п монархия 

monastery ['прпәѕіогі] п монастырь (мужской) 
Monday [mandi] п понедельник 

money [manı] п (тк. sing) деньги 

monitor [1101143] 1. п наставник; 2. о наставлять, 
советовать 

monk [mak] п монах 

monkey [лд] п (рі -s [-2]) обезьяна 

monotonous [тә 'прёәпәѕ] а монотонный; однообраз- 
ный; скучный 

monsoon [ топ 'ѕи:п] n 1) муссон; 2) дождливый сезон 
month [man9] n месяц 

monument [mpnjumənt] n памятник; монумент 
moo [mu:] 1. п мычание; 2. V мычать 

mood [mu:d] n настроение; расположение духа 
moody [mu:dı] а легко поддающийся переменам 
настроения 

тооп [mu:n] n луна; 9 to be over ће ~ быть в восторге 
тоопѓасеа [mu:nferst] а круглолицый 

moonlit ['тпи:п 16] а залитый лунным светом 

тооп shot [mu:n, fot] n полёт на Луну 

тога] ['тпргә1] 1. п поучение; 2. а моральный, нрав- 
ственный 

morbid [mo:bıd] а 1) болезненный; нездоровый; 
2) патологический 

тоге [12:] 1. а больший; 2. adv больше 

moreover [тэ:'тәоуә] adv сверх того, кроме того 
morning [12:01] n утро; good ~ — с добрым утром; 
здравствуйте 
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mortal ['mo:təl] 1. а смертный; $ ~ sin смертный 
грех; 2. п человек, смертный 

mosquito [тәѕі:әо] п (рі [-202]) москит; комар 

moss [mps] 1. п бот. мох; 2. о покрывать мхом 

most [112051] 1. а наибольший; 2. adv больше всего 

moth [11060] п 1) моль; 2) мотылёк 

mother ['тплдә] n 1) мать; 2) начало, источник 

mother country ['тплдә,КАпїтї] п родина 

mother-in-law [’тлдэгип]о:] n (рі mothers-in-law) 
1) тёща; 2) свекровь 

motherland [maðəlænd] п родина, отчизна 

motion ['тпәо/әп] п 1) движение; 2) жест; походка 

motive ['тпәо{гу] 1. п повод, мотив; driving ~ движу- 
щая сила; 2. а движущий 

motto [110495] п (pl -oes [-ә02]) 1) девиз, лозунг; 
2) эпиграф 

mount [maunt] n 1) холм; гора; 2) бугорок (на ладони) 

mountain ['паопйп] n 1) гора; 2) масса, множество 

mountaineer [ mauntrnio] 1. п альпинист; 2. v Jia- 
зить по горам 

mourn [11:0] о 1) сетовать, оплакивать; 2) носить 
траур; 3) печалиться, горевать 

mouse [maus] п (pl mice) мышь 

moustache [mə sta:f] n усы 

mouth n [mav9] 1) рот, уста; 2) устье (реки; шахты) 

move [mu:v] 1. n 1) движение; 2) переезд (на другую 
квартиру); 2. о двигать(ся) 

Мг. ['1115$3] сокр. от mister 

Mrs. [21817] сокр. от mistress 

much [matf] 1. а (тоге; most) много; 2. adv (тоге; 
most) очень; 3. п многое 

mud [mad] п грязь, слякоть; ил, тина 

mug [mag] п 1) кружка; кубок (как приз); 2) upo- 
хладительный напиток 


287 


MUL 


mule [mju:l] п 1) мул; перен. упрямый осёл; 2) гибрид 
multiple ['тплїйр[] а 1) составной, складной; 2) MHO- 
гократный 

multiply ['maltıplar] о 1) увеличивать(ся); 2) мат. 
умножать, множить 

multitude ['maltıtju:d] п 1) множество; большое 
число; масса; 2) толпа 

mummy [плюй n 1) мумия; 2) мягкая бесформен- 
ная масса 

municipal [т]а:’‘птзтрэ| а муниципальный, город- 
ской 

murder [13:02] 1. п убийство; 2. о убивать, совер- 
шать убийство 

murmur ['їпз:шә] 1. п журчание; жужжание (пчёл); 
2. о журчать 

muscle ['masI] п мускул, мышца; перен. сила 
museum [mju zi:əm] п музей 

mushroom ['mafrum] 1. n гриб; 2. о собирать грибы, 
ходить по грибы 

music [mju:zık] n 1) музыка; 2) ноты; 3) музыкаль- 
ное произведение 

musical [mju:zikəl] 1. а 1) музыкальный; 2) мело- 
дичный; 2. п мюзикл 

must І [mast] о модальный глагол, выражает дол- 
женствование 

must П [mast] n плесень 

mustard [mastəd] п горчица 

mute [mju:t] 1. a 1) немой; 2) безмолвный; 2. n He- 
мой (человек) 

mutton ['тплїәп] п 1) баранина; 2) шутл. овца, баран 
mutual ['mju:tfuəl] а 1) обоюдный, взаимный; 2) 06- 
щий, совместный 

ту [тпа] pron poss. мой, моя, моё, принадлежащий 
мне 
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myself [тагзе!+] pron 1) refl. себя, меня самого; 
2) emph. сам 

mystery [‘тптзфэг! n 1) тайна; 2) детективный роман, 
рассказ ит. п. 

mystic [mistik] 1. а мистический; тайный; 2. п мистик 
myth [m10] п 1) миф; 2) вымысел, выдумка 


N 


nail [пеп] 1. n 1) ноготь; 2) гвоздь; 2. V забивать гвозди 
naive [па:1:У] а наивный 

naked ['nerkid] а голый 

пате ['пепп] 1. п 1) имя; фамилия; 2) грам. имя cy- 
ществительное; 2. о называть 

namely ['nermlı] adv а именно, то есть 

namesake [‘пепизег к] n тёзка 

nanny [пат] п няня 

пар [пр] 1. п дремота; короткий сон; 2. о дремать; 
вздремнуть 

паре [петр] п 1) затылок; 2) загривок 

napkin ['пгркіп] п 1) салфетка; 2) подгузник; 3) рі 
пелёнки 

narcosis [па:'Кэи$1$] n наркоз 

narrate [пә rert] о рассказывать, повествовать 
narrow [‘пагэц]а 1) узкий; 2) тесный; 3) подробный 
narrow-minded [ nærəu'marmdıd] а ограниченный, 
недалёкий, узкий 

nasal ['петлә1] 1. а 1) носовой; 2) гнусавый; 2. п фон. 
носовой звук 

nasty ['na:stı] а 1) отвратительный; 2) непристой- 
ный; 3) злобный; 4) опасный 

nation ['пеәп] п 1) народ, нация; 2) государство, 
страна 
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nationality [пгајә пае] п 1) национальность; 
2) гражданство 

native ['пегиу] 1. а 1) родной; 2) туземный; мест- 
ный; 3) прирождённый; 4) самородный; 5) естест- 
венный; 2. п уроженец(о#); 

natural [nætfərəl] а 1) естественный, природный; 
2) натуральный; 3) обычный; понятный 

naturally ['пгіјогә] adv 1) конечно; 2) по природе; 
3) естественно 

nature ['пегі/ә] n 1) природа; 2) естество; Бу ~ от po- 
ждения; 3) сущность; 4) характер; 5) род, сорт; 
6) иск. натура 

navigate [nævigert] о плавать (на судне); летать (на 
самолёте) 

near [шә] 1. а 1) близкий; 2) почти, чуть не; 2. prep 
возле, у; 3. о приближаться; подходить 

nearby [пә ®аг] а близкий, соседний 

neat [ni:t] а 1) чистый, опрятный; 2) изящный; 
3) ясный, точный 

necessary ['пезїзәгї] 1. а 1) необходимый, нужный; 
2) неизбежный; 2. п необходимое 

necessity [пгзез] п необходимость, нужда 

neck [пек] п 1) шея; 2) горлышко (бутылки и т. п.) 
need [п1:а] 1. n 1) надобность, нужда; 2) pl потребно- 
сти; 3) бедность; 2. о нуждаться (в чём-л.), иметь 
надобность 

needful ['ni:dfəl] 1. а нужный, необходимый; 2. п 
необходимое 

needle ['ni:dl] 1. n 1) иголка; 2) спица, крючок (для 
вязания); 8) стрелка; 2. v 1) шить иглой; 2) разг. яз- 
вить; раздражать 

needless ['пі:0115] а ненужный, излишний; беспо- 
лезный 

needlewoman ['п1:11 уотэп] п швея 
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needlework ['ni:dlw3:k] n рукоделие 

needy ['пі:1] а нуждающийся 

negative [песәйу] 1. а 1) отрицательный; 2) безре- 
зультатный; 2. п 1) отрицание; 2) несогласие; 
3) запрет; 4) грам. отрицательная частица; 3. о OT- 
рицать; возражать 

neglect [пг5]еКк{] 1. п 1) пренебрежение; 2) sany- 
щенность; 2. v 1) пренебрегать 

negligence ['пее1тазәпв] п небрежность; халатность 
neighbour [nerbo] 1. п 1) сосед; 2) ближний; 3) co- 
седний; 2. v 1) граничить; 2) быть в дружеских OT- 
ношениях 

neither ['патдэ] pron пез. 1. в функции сущ. ни один 
(из двух); никто; 2. в функции прил. ни тот ни дру- 
гой 

neither... пог ['пеїбә... пэ:] ни... ни... 

nephew ['пе?ји:, пеуји:] п племянник 

nerve [пз:у] 1. n 1) нерв; 2) энергия; 2. о придавать 
силу 

nerveless ['03:у1ѕ] а слабый, вялый 

nervous ['n3:vəs] а 1) нервный; 2) беспокоящийся 
(о чём-л.) 

network ['пеіуз:К] п 1) сеть, сетка; 2) сообщество 
neutral ['nju:trəl] 1. а 1) нейтральный; 2) средний; 
2. п нейтральное (что-л.) 

never ['пеуә] adv 1) никогда; 2) ни разу; 3) конечно, 
нет; не может быть 

nevertheless [ пеуәдә1еѕ] 1. adv несмотря на, одна- 
ко; 2. сј тем не менее 

new [0ји:] а 1) новый; 2) другой; 3) недавний; 4) све- 
жий; 5) современный 

пем-сотег ['nju:kamo] n приезжий 

new-fashioned [ nju: fæfond] а модный, новомод- 
ный; новой модели 
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news [0ји:2] п новость, новости 

newscaster ['пји:2, Ка:ѕіә] n диктор 

newspaper ['nju:s, perpa] n газета 

news-reel ['пји:7гі:1] п хроника 

New year [.nju:" јә] n 1) Новый год; 2) Happy New 
Year! с Новым годом! 

next [nekst] 1. а 1) следующий; 2) соседний; 3) буду- 
щий; 2. adv потом; 3. prep рядом; 4. п ближайшее 
(что-л.) 

next-door [ nekst’do:] а ближайший 

nice [nars] а 1) хороший, приятный; 2) изящный; 
4) тонкий; 5) точный 

nicotine ['nikəti:n] п никотин 

night [nart] n 1) ночь; вечер; at ~ а) ночью; б) вечером 

nightfall [па 6:1] п сумерки 

nightingale ['пагийжеп] п соловей 

nightmare ['пагітеә] п кошмар 

nine [narn] пит. card. девять 

nineteen [пап ti:n] num. card. девятнадцать 

ninety [паші] num. card. девяносто 

ninth [пагод] num. ord. девятый 

nip [nip] n 1) щипок, укус; 2) глоток; 3) колкость; 
4) похолодание; 5) тиски 

по [пәо] 1. adv нет; 2. pron. neg. 1) никакой; 2) озна- 
чает запрещение; по smoking! курить воспрещается! 

nobility [пэоЪШ#] п 1) дворянство; 2) благородство, 
великодушие; величие 

noble ['пәо0]] а 1) благородный; 2) величавый; 
3) хим. инертный (о газе) 

noble-minded [ nəubl marndıd] а великодушный, 
благородный 

nobly [020611] adv благородно 

nobody [пәорәаї] 1. п никто; 2. п ничтожество; 
«пустое место» 
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nod [504]1. n 1) кивок; 2) дремать; 2. v 1) кивать ro- 
ловой; 2) дремать 

по go [поо 590] п безвыходное положение, тупик 
noise [norz] п 1) шум, гам; 2) толки, разговоры; 
8) помехи 

поіѕе-КШег [norz kilo] п шумоглушитель 

noisy [пол] а 1) шумный; 2) кричащий, яркий 
(о цвете и т. п.) 

non- [поп-] pref означает отрицание: поп-сопіис- 
{ог непроводник 

попе [плп] 1. ргоп. пез. 1) никто, ничто; 2) никакой; 
2. айо нисколько, совсем не 

nonplus [ non'plas] о приводить в замешательство, 
ставить в тупик 

non-resident [ поп 'тел1дәпї] п иногородний 
nonsense ['попзәпѕ] n 1) вздор, ерунда; 2) сумасброд- 
ство; 3) абсурд 

non-stop [поп 'ѕїірр] 1. а безостановочный; 2 adv без 
остановки 

noodle ['пи:а1] n (обыкн. pl) лапша 

nook [nuk] п 1) угол; 2) укромный уголок, зако- 
улок; 3) бухточка 

noon [пи:п] п 1) полдень; 2) зенит 

по опе ['пәозулп] pron. neg. никто 

пог [п2:] 1) neither... ~ ни... ни; 2) нет 

norm [no:m] n норма; образец, стандарт 

normal ['п2:т21] 1. а 1) обычный; 2) средний; 2. п 
нормальное состояние 

normality [по: тарі] n нормальность, обычное CO- 
стояние 

normalization [ по:ттпә]аг'лејәп] п стандартизация 
normalize ['по:1п91а12] о нормировать 

Norse [02:5] 1. п ист. норвежский язык; 2. а нор- 
вежский 
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north [22:0] 1. п север; мор. норд; 2. а северный; 
3. adv к северу, на север 

northern ['по:дәп] а северный 

Norwegian [п2: уі:Яҙәп] 1. а норвежский; 2. п 
1) норвежец; норвежка; 2) норвежский язык 

позе [1202] 1. п 1) нос; 2) обоняние; 2. v 1) нюхать; 
2) выведать 

nostalgia [пр 'ѕіг143ә] n ностальгия 

nostril [nostril] п ноздря 

пої [npt] адо не, нет, ни; ~ аё all а) ничуть; б) не сто- 
ит (благодарности) 

notable ['пәоіәр]] 1. а выдающийся; 2. п выдающий- 
ся человек 

notably [пәоіәріі] adv особенно 

note [190+] 1. n 1) (обыкн. pl) запись; 2) сноска; 3) mo- 
та; 2. о делать заметки 

пофесазе ['пәо+Кеѕ] п бумажник 

noted [’пэойа] а знаменитый 

пофе у ['пәоиа! adv заметно 

nothing ['плӨ)] 1. pron. neg. ничто, ничего; 2. айо 
нисколько, совсем нет 

notice [’пэ041$] 1. п 1) извещение; 2) наблюдение; 
8) заметка; 2. о замечать 

notify ['пәойїаг] о извещать 

notion ['пәојәп] n 1) понятие; идея; 2) мнение; 
3) знание; 4) намерение 

notwithstanding [ поіутӨ'ѕёгепа] 1. prep несмотря 
на; 2. adv тем не менее 

noun [naun] n грам. имя существительное 

nourish [‘плг Л о 1) кормить; 2) лелеять 

nourishing [пл] а питательный 

novel ['пру21] п роман; новелла 

November [пәо'уетрә] n ноябрь 

now [пао] adv 1) теперь, сейчас; 2) тогда, в то время 
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nowhere ['пәоуеә] adv нигде; никуда 

nucleus [пји:Кпәѕ] лат. п (рі -1еі) 1) ядро; центр; ~ 
ОЁ а story суть рассказа 

number [плтрә]1. n 1) число, количество; in (great) 
~S a) в большом количестве; 2) номер; 3) мат. сум- 
ма; 2. v 1) нумеровать; 2) числиться 

numeral ['nju:mərəl] 1. п 1) цифра; ће Arabic (Во- 
man) ~s арабские (римские) цифры; 2) грам. имя 
числительное; 2. а цифровой 

numeration [пји:тә'тејәп] п 1) исчисление, счёт; 
2) нумерация 

nurse [пз:3] 1. n 1) няня; 2) кормилица; 3) сиделка; 
2. о нянчить 

nut [nat] n 1) орех; 2) разг. голова; 3) чудак; 
4) щёголь; 5) гайка 

пиё-рше [пл^лраш] n кедр 

nutrient [nju:triont] 1. п питательное вещество; 
2. а питательный 

nutrition [nju: trifon] n питание 

nutritionist [nju: trifonist] п диетолог 

nutty [nati] a 1) имеющий вкус ореха; 2) чокнутый 


О 


О, о [20] п (pl Os, O's, Oes [202]) нуль, ничто 

oaken [әокәп] а дубовый 

oak-wood ['2окуоа] п дубрава, дубовая роща 

oasis [versis] n (pl oases) оазис 

oat [əut] n овсяный, овсяной 

oath [әоб; pl əuðz] n 1) клятва; присяга; 2) богохуль- 
ство; проклятия 

оаёһ-ргеаКкіпе ['әоӨ ргекі)] п нарушение клятвы 
или присяги 
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obedient [ə bi:drənt] а послушный, покорный 

obey [ə ber] о повиноваться; слушаться; выполнять 
приказание 

obituary [ə bītfuərı] п 1) некролог; 2) список умер- 
ших 

object І [02593] п 1) предмет; вещь; 2) объект; 
3) цель; 4) грам. дополнение 

object П [6 зек] о 1) возражать, протестовать; 
2) не любить, не переносить 

objection [bb'dzekfon] п 1) возражение, протест; 
2) неодобрение 

objective [әр 'азекіу]1. п цель; стремление; 2. а объ- 
ективный, беспристрастный 

objectivity [,юЬазеК {туги] n объективность 

obligate [об Пек] о обязывать 

obligatory [b bligətərı] а 1) обязательный; 2) обязы- 
вающий 

oblige [ә blard3] о 1) обязывать; принуждать; 2) ge- 
лать одолжение, угождать 

oblique [эЪ1:К] а 1) косой, наклонный; 2) околь- 
ный; непрямой 

oblivion [ә Ъ1гутәп] п 1) забвение; 2) забывчивость; Ф 
Act of О. амнистия 

oblong [001] 1. а продолговатый; удлинённый; 
2. п продолговатый предмет 

obscene [əb'si:n] а непристойный; грязный 

obscure [əb'skjuə] 1. а 1) мрачный, тёмный; TYCK- 
лый; 2) неясный, смутный; 2. V 1) затемнять; 2) ge- 
лать неясным; 3) загораживать 

obscurity [э5’зК)оэгит] п 1) мрак; тьма; 2) неяс- 
ность; 3) неизвестность 

observation [,0672э’уе]эп] п 1) наблюдение; 2) Ha- 
блюдательность; 3) соблюдение; 4) attr. наблюда- 
тельный 
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observe [əb'z3:v] о 1) наблюдать, замечать, следить; 
2) соблюдать; 3) заметить, сказать; 4) вести науч- 
ные наблюдения 

obsess [әр'ѕеѕ] о завладеть, мучить; преследовать; 
овладеть, обуять 

obsession [әЬ ѕејәп] n 1) одержимость; 2) навязчи- 
вая идея 

obstacle ['оЬѕёәКк]] п препятствие, помеха 

obstinate ['оЬѕіті] а 1) упрямый; настойчивый, 
упорный; 2) трудноизлечимый 

obstruction [əb'strakfon] п затруднение или прегра- 
ждение продвижения 

obstructive [əb'straktıv] а 1) препятствующий; 
2) обструкционный 

obvious [obvios] а очевидный, ясный 

occasion [э’Кегзэп] 1. п 1) возможность; 2) обстоя- 
тельство; 3) причина; повод; 4) событие; 2. р слу- 
жить поводом, давать повод; вызывать; причинять 
occasional [ә'Кезәпә1] а 1) случайный, редкий; 
2) приуроченный к определённому событию 
occupation [оКо’ре эп] п 1) занятие, завладение; 
2) временное пользование 

occupational [ оК)о’реэпэ| а профессиональный 
occupier ['оК}оратә] п 1) жилец; 2) арендатор; 3) oK- 
купант 

occupy [‘оКораП о 1) занимать; арендовать; 2) за- 
хватывать, завладевать; оккупировать 

оссиг [ә'Кз:] о 1) случаться, происходить; 2) встре- 
чаться, полагаться; 3) приходить на ум; 4) залегать 
occurence [э’Клгэпз] п 1) случай, происшествие; 
2) местонахождение; распространение; 3) месторож- 
дение 

ocean ['әојәп] п 1) океан; 2) огромное пространство; 
October [ок '+әорә] п 1) октябрь; 2) attr. октябрьский 
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odd [0а] а 1) нечётный; 2) непарный, разрознен- 
ный; 3) случайный; 4) необычный, странный 
oddity [Гоа] п 1) странность; 2) чудак; 3) причуд- 
ливая вещь; из ряда вон выходящий случай 
odour [’э043] п 1) запах; аромат, благоухание; 2) ду- 
шок, привкус 

of [ру (полная форма); эу (редуцированная форма)] 
ргер 1) указывает на принадлежность; 2) указыва- 
ет на авторство; 3) указывает на объект действия; 
4) указывает на деятеля; 5) из; а; 6) из-за; в резуль- 
тате, по причине; 7) об, относительно; 8) в 

off [of] 1. adv указывает на: 1) удаление, отделение; 
2) расстояние; 3) прекращение, перерыв, оконча- 
ние действия, аннулирование, отмену; 4) заверше- 
ние действия; 5) избавление; $ {о ђе badly ~ очень 
нуждаться; фо ђе comfortably ~ хорошо зарабаты- 
вать; 2. ргер указывает на: 1) расстояние — от; 
2) удаление с поверхности — с; 3) отклонение от 
нормы, привычного состояния; ® ~ ће cuff без 
подготовки; 3. а дальний, более удалённый 

offer [`оЁэ] 1. п 1) предложение; 2) предложение це- 
ны; 8) попытка; 2. о предлагать; выражать готов- 
ность 

off-hand, offhand [оғ Ћгпа] 1. а 1) импровизиро- 
ванный, сделанный без подготовки, экспромтом; 
2) бесцеремонный; 2. айо экспромтом; тотчас 
office [ГоЁз] п 1) служба, должность; 2) контора, 
канцелярия 

officer ['юЇтзә] 1. п 1) чиновник; 2) офицер; 3) поли- 
цейский 

official [ә fifol] 1. а 1) служебный; 2) официальный; 
3) формальный, «казённый»; 4) принятый в меди- 
цине; 2. п должностное лицо; чиновник 

off-limits [of limits] n вход воспрещён 
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offset [ofset] 1. п 1) побег, отводок; 2) отпрыск, по- 
томок; 3) ответвление, отвод; 2. о возмещать, воз- 
награждать; компенсировать 

off-shore [of 72:] 1. а находящийся на расстоянии 
от берега; 2. айо в открытом море 

offspring [оЁзргщ] п 1) отпрыск, потомок; 2) mpo- 
дукт, результат, плод 

often [ГоЁэп, оп] adv часто, много раз 

ой [21] 1. п 1) масло; 2) нефть; 2. о 1) смазывать; 
2) пропитывать маслом 

oilcloth ['21к100] п клеёнка 

oilskin [215] п 1) тонкая клеёнка; 2) рі непромо- 
каемый костюм; 3) attr. клеёнчатый 

О. К. [эо кет] разг. 1. п одобрение; 2. а predic. всё 
в порядке; хорошо; правильно; 3. о одобрять; 4. int 
хорошо!, ладно!, есть!, идёт! 

old [buld] а (older, elder; oldest, eldest) 1) старый; 
2) старинный, давнишний; 3) бывший, прежний 
old-fashioned [ә01а#гејәпа] а 1) устарелый; старо- 
модный; 2) старинный 

oligarch [оПха:К] п олигарх 

olive [оу] 1. п 1) маслина, олива; 2) оливковая po- 
ща; 2. а оливковый, оливкового цвета 

olympiad [э]ппртаа] n олимпиада 

Olympic [ə lımpık] а олимпийский 

Olympus [ә1ппрәз] n Олимп 

omelet(te) от] n омлет, яичница 

omission [ә тәп] n 1) пропуск; пробел; 2) упуще- 
ние, оплошность 

omit [ә тїї] о 1) пренебрегать, упускать; 2) пропус- 
кать, не включать 

оп [оп] 1. prep 1) в пространственном значении 
указывает на: а) нахождение на поверхности ка- 
кого-л. предмета — на; б) нахождение около како- 
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го-л. водоёма — на, у; 2) во временном значении 
указывает на: а) точный момент — в; б) последова- 
тельность, очерёдность наступления действий — 
по, после; в) одновременность действий — во вре- 
мя, в течение; оп my way home по пути домой; 
3) указывает на цель, объект действия — по, на; 
4) указывает на состояние, процесс, характер дей- 
ствия — в, на; 5) указывает на основание, причи- 
ну, источник — из, на, в, по; 6) о, об, относитель- 
но, касательно, по; 2. adv указывает на: 1) движе- 
ние дальше, далее, вперёд; 2) приближение 
к какому-л. моменту — к; $ оп and off время от 
времени, иногда; апа ѕо оп и так далее 

once [wans] adv 1) (один) раз; 2) некогда, когда-то; 
однажды 

oncoming ['оп,клт)] а 1) надвигающийся, прибли- 
жающийся; 2) предстоящий 

опе [wan] 1. пит. сага. 1) один; 2) номер один, nep- 
вый; 2. а 1) единственный; 2) единый; 3) одинако- 
вый, такой же; 4) неопределённый, какой-то 
onefold ['wanfould] а простой, несложный 

oneness ['wannis] n 1) единство; тождество; неизме- 
няемость; 2) исключительность; 3) одиночество; 
4) согласие; 5) единообразие 

oneself [улп 'ѕе1#] pron 1) refl. себя; себе; 2) етріһ. 
сам, (самому) себе; (самого) себя 

onion ['лп}әп] 1. п лук; луковица; 2. о приправлять 
луком 

опооКег [оп І0кә] п зритель, наблюдатель 

опу [оп] 1. а единственный; 2. adv только, ис- 
ключительно 

onward [опуәа] 1. а продвигающийся, идущий 
вперёд; прогрессивный; 2. adv вперёд, впереди, ga- 
лее 
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open ['әорәп] 1. а 1) открытый; 2) доступный; неза- 
нятый; 3) откровенный; искренний; 4) щедрый; 
гостеприимный; 5) мягкий; 2. п 1) отверстие; 
2) (the ~) открытое пространство или перспектива; 
открытое море; 3. v 1) открывать(ся); раскры- 
вать(ся); 2) начинать(ся); 3) открывать, основы- 
вать 

opening ['әорәпу] 1. pres. р. от open 3; 2. п 1) отвер- 
стие; щель; 2) расщелина, проход; 3) начало; вступ- 
ление; 4) открытие; 5) удобный случай; 6) вакансия 
openly [’эорэпП] аар 1) открыто, публично; 2) oT- 
кровенно 

opera [oporo] п 1) опера; 2) (обыкн. ће ~) оперное 
искусство 

operate ['юрәгег] о 1) работать; действовать; 2) управ- 
лять, заведовать; 3) оказывать влияние, действо- 
вать; 4) оперировать 

operation [opo теп] п 1) действие; работа; 2) mpo- 
цесс; 3) операция 

operative [ррәгәіу] а 1) действующий; действи- 
тельный; действенный; 2) оперативный; 3) опера- 
ционный; оперативный 

operator [‘орэгеэ] п 1) оператор; механик; 2) теле- 
фонист; телеграфист 

opinion [э’рш]эп] п 1) мнение, взгляд; 2) заключе- 
ние специалиста 

opponent [ə pounəont] 1. п оппонент; 2. а 1) расположен- 
ный напротив, противоположный; 2) враждебный 
opportunity [opo tju:niti] п удобный случай; благо- 
приятная возможность 

oppose [э’рэи7] v 1) противопоставлять; 2) сопротив- 
ляться; препятствовать 

opposed [э’рэи74] 1. р. р. от oppose; 2. а противопо- 
ложный, противный 
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opposite ['ррәл11] 1. а противоположный; обратный; 
2. п противоположность; 3. айо напротив; 4. ргер 
1) против, напротив; 2) на 

oppress [ә'ргеѕ] о 1) притеснять, угнетать; 2) удру- 
чать, угнетать 

oppressive [э’ргезту] а 1) гнетущий, угнетающий, 
тягостный; 2) деспотический 

орї [ор] о выбирать 

optical [оріикә1] а зрительный, оптический 

optimistic [,орїг' mistik] а оптимистичный, оптими- 
стический 

optimum [оритот] п 1) наиболее благоприятные 
условия; 2) attr. оптимальный 

option [’ор/эп] п 1) выбор, право выбора или заме- 
ны; 2) предмет выбора 

optional ['юр/әпә[] а необязательный; факультативный 

ог [2:] сј или 

ога! [2:гә1] 1. а устный; словесный; 2. п разг. уст- 
ный экзамен 

orange ['огтпаз] 1. п 1) апельсин; 2) апельсиновое 
дерево; 2. а оранжевый 

orator [proto] п оратор 

orbit [20] 1. п 1) орбита; 2) сфера, размах ges- 
тельности; 2. V 1) выводить на орбиту; 2) выходить 
на орбиту; 3) вращаться по орбите 

orchard [`э:4/эа] n фруктовый сад 

orchestra [`э:Ктзфгэ] n 1) оркестр; 2) место для opke- 
стра или хора 

ordeal [’э:41:1, 2:'41:1] п 1) суровое испытание; 
2) ист. «суд божий» 

order [2:42] 1. п 1) порядок; последовательность; 
2) исправность; 3) хорошее физическое состояние; 
4) спокойствие; 5) приказ, распоряжение; предпи- 
сание; 6) заказ; 7) ордер; 8) род, сорт; свойство; 2. о 
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1) приводить в порядок; 2) приказывать; 3) Ha- 
правлять; 4) заказывать 
orderly [`э:АэН] а 1) аккуратный, опрятный; 2) cmo- 
койный; дисциплинированный; 3) организованный 
ordinary ['э:дәпәгг] 1. а 1) обычный, ординарный; 
простой; 2) заурядный, посредственный; 2. п 1) де- 
журное блюдо; 2) столовая, где подают такие блюда 
оге [2:] п 1) руда; 2) поэт. металл; 3) attr. рудный 
organ ['2:5әп] п 1) орган; 2) учреждение; 3) голос 
organism [o:gənizm] n организм 
organization [.2:сәпаглејәп] п 1) организация; 
2) устройство; формирование, организация; 3) ор- 
ганизм; 4) организационный 
organize ['2:2әпа2] о организовывать, устраивать 
oriental [,э:гг'еп{ә1] 1. а восточный, азиатский; 2. п 
(О.) житель Востока 
orientation [ о:ттеп +етјәп] п ориентировка, ориентация 
origin ['огтйзп] n 1) источник; начало; 2) происхож- 
дение 
original [ә'ттазәпә]] 1. п 1) подлинник, оригинал; 
2) первоисточник; 3) чудак, оригинал; 2. а 1) пер- 
воначальный; исходный; 2) подлинный; 3) творче- 
ский 
origination [э,ттазгпеЦэп] п 1) начало, происхожде- 
ние; 2) порождение 
ornament n ['2:пәтәпі] 1) украшение, орнамент; 
2) украшать 
ornate [2: пегі] а 1) богато украшенный; 2) витиеватый 
orphan ['2:#әр] 1. п сирота; 2. о делать сиротой; ли- 
шать родителей 
orphanage ['2:#әпа3] п 1) сиротство; 2) приют для 
сирот 
orthodox [“э:9э4окз] а 1) ортодоксальный, право- 
верный; общепринятый; 2) (О.) рел. православный 
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orthodoxy ['2:9харк] n 1) ортодоксальность; 2) (О.) 
рел. православие 
osier [suzio] п 1) ива; 2) лоза; 3) attr. ивовый 
ostrich ['оѕітт у] п страус; © ~ policy политика, осно- 
ванная на самообмане 
other [лдә] 1. а 1) другой, иной; 2) дополнитель- 
ный, другой; 3) остальные; $ the ~ дау на днях, He- 
давно; 2. pron indef. другой; 3. adv иначе 
otherwise ['лдәуа2] adv 1) иначе, иным способом; 
иным образом; по-другому; 2) в других отношени- 
ях; 8) или же, в противном случае 
ought [2:4] о модальный глагол, выражает: 1) gon- 
женствование; 2) вероятность; 3) упрёк 
our [avo] pron pass. (употр. атрибутивно; ср. ours) наш 
ours [а0э7] pron наш 
ourselves [,аиэ’зе]у2] pron 1) refl. себя; себе; 2) emph. 
сами 
out [avt] 1. adv 1) вне, снаружи; наружу; вон; 
2) придаёт действию характер завершённости; пе- 
редаётся приставкой вы-; 3) означает истощение, 
прекращение действия чего-л.; 4) означает укло- 
нение от какой-л. нормы, правил, истины; 2. ргер: 
~ Of указывает на: а) положение вне другого пред- 
мета — вне, за, из; б) движение за какие-л. преде- 
лы — из; Ф to be done ~ of smth. быть лишённым Ye- 
го-л.; 3. а 1) внешний, крайний, наружный; 
2) больше обычного; 3) тех. выключенный 
out- [avt-] pref 1) придаёт глаголам значение: 
а) превосходства — пере-; б) завершённости — вы-; 
2) существительным и прилагательным придаёт 
значение: а) выхода, проявления; б) отдалённости 
outbreak ['аоіргетк] 1. п 1) взрыв; вспышка; 2) (вне- 
запное) начало; массовое появление; 3) восстание; 
возмущение; 2. v поэт. = break out 
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outburst ['autb3:st] п взрыв, вспышка 

outcast ['autka:st] п 1) изгнанник; 2) отбросы 
outcome [аоёклт] п 1) результат, последствие, ис- 
ход; 2) выход 

outdo [ао ’4и:] о (outdid; outdone) превзойти; mpe- 
одолеть 

outer [avto] а 1) внешний, наружный; 2) отдалён- 
ный от центра; 3) физический; 4) объективный; 
outfit [avt fit] 1. п 1) снаряжение; экипировка; 
2) обмундирование; 3) агрегат; оборудование, при- 
надлежности, набор; 2. о 1) снаряжать, экипиро- 
вать; 2) обмундировать; 3) снабжать оборудованием 
outgrow [aut grəu] о (outgrew; outgrown) 1) перерас- 
тать; вырастать; 

outlast [avtla:st] v 1) продолжаться дольше, чем 
(что-л.); 2) пережить; 3) прожить 

outlay 1. п [ао е!] издержки, расходы; 2. о [avt ler] 
(оц ]а1а) тратить 

outline [аоИат] n 1) (часто рі) очертание, контур; 
2) набросок; эскиз; очерк; 3) схема, план, кон- 
спект; 4) рї основы; основные принципы; 5) attr. 
контурный 

outlook [ао ок] п 1) вид, перспектива; 2) виды на 
будущее; 3) наблюдение; 4) наблюдательный 
пункт; 5) точка зрения; 6) кругозор 

out-of-date [ аоіәу ег] а устарелый; старомодный 
outpace [aut pers] о опережать, идти быстрее 
outperform [ аоірә'ѓо:т] о делать лучше, чем другой 
outplay [аоёріІе] о обыграть 

output ['autput] п 1) продукция; продукт; выпуск; 
выработка; 2) тех. производительность; мощ- 
ность, отдача; пропускная способность; ёмкость 
outrage ['аоіге:а5] 1. п 1) грубое нарушение закона 
или чужих прав; произвол; 2) насилие; 3) поруга- 
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ние; оскорбление, надругательство; 2. v 1) престу- 
пать, нарушать закон; 2) производить насилие; 
3) оскорбить; надругаться 
outrange [aut rernd3] о перегнать 
outright а ['avtrart] 1) прямой, открытый; 2) пол- 
ный, совершенный 
outshine [ао farn] о (outshone) затмить 
outside 1. [ао вата, ‘ауіѕа:а] п 1) наружная часть 
или сторона; внешняя поверхность; 2) внешний 
мир; объективная реальность; 2. [аоё'ѕаа] adv 
1) снаружи, извне; наружу; 2) на (открытом) воз- 
духе; на дворе; 3) в открытом море 
outskirts [`а043Кз:{3] n pl 1) окраина; 2) опушка 
outspoken [аоё'ѕрәоҝәп] 1. р. р. от outspeak; 2. а 
1) высказанный; выраженный; 2) искренний, от- 
кровенный, прямой 
outstanding [avt ѕёгепа] а выдающийся, знаменитый 
outstay [аб збео 1) = outsit; 2) выдержать, выстоять 
outstretched [aut stretft] а 1) протянутый; 2) растя- 
нувшийся, растянутый 
outstrip [aut strip] о 1) обгонять, опережать; 2) mpe- 
восходить 
outwards ['аоімәӣ2] adv наружу, за пределы 
outwear [aut уеә] о (outwore; outworn) 1) изнаши- 
вать; 2) (обыкн. р. р.) истощать; 3) быть прочнее, 
носиться дольше 
outwit [aut ул] о перехитрить; провести 
over ['әоуә] 1. prep 1) а) над, выше; б) через; в) по ту 
сторону, за, через; г) у, при, за; 2) указывает на ха- 
рактер движения: а) через, о; б) поверх, на; в) по, 
по всей поверхности; 3) за, в течение; 4) свыше, 
сверх, больше; 2. adv 1) указывает на движение Ye- 
рез что-л., передаётся приставками пере-, вы-; 
2) указывает на повсеместность или всеохваты- 
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вающий характер действия или состояния; 3) ука- 
зывает на доведение действия до конца; передаёт- 
ся приставкой про-; 4) указывает на окончание, 
прекращение действия; 5) снова, вновь, ещё раз; 
6) вдобавок, сверх, слишком, чересчур; 7) имеет 
усилительное значение; ® Тот all ~ это так похоже 
на Тома; 3. п излишек, приплата; 4. а 1) верхний; 
2) вышестоящий 

over- ['әоуә-] pref сверх-, над-, чрезмерно, mepe- 
overcoat ['әоуәкәо] п 1) пальто; 2) шинель 
overcome [ әоуәКлт] о (overcame; overcome) 1) mo- 
бороть, победить; превозмочь; преодолеть; 2) охва- 
тить, обуять; 3) разз. истощить, лишить самообла- 
дания; 4): she was ~ её стошнило 

оуегсгом4 [э0уэ’Кгаиа] о 1) переполнять; 2) тол- 
питься 

overdone [.әоуә'лп]1. р. р. от overdo; 2. а 1) преуве- 
личенный, утрированный; 2) пережаренный 
overflow п [’эиуээи] 1) переливание через край; 
2) разлив; наводнение; 3) избыток 

overhang п ['әоуәһгепр] выступ, свес 

overhead а [ әоуәЋеа] 1) верхний; 2) воздушный; 
надземный 

overhear [ әоуә'шә] о (overheard) 1) подслушивать; 
2) нечаянно услышать 

overland [ әоуә1гепа] 1. а сухопутный; 2. adv по cy- 
ше; на суше 

overlay n ['әоуә1е] 1) покрышка; салфетка; покры- 
вало; 2) галстук 

overload 1. п ['әоуә1әоа] перегрузка; 2. v [ әоуә1әоа] 
перегружать 

overlook [ әоуә1ок]о 1) возвышаться; 2) обозревать; 
смотреть сверху; 3) выходить на, в; 4) надзирать; 
смотреть; 5) не заметить, проглядеть 
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overriding [ әоуә тата] 1. ргез. р. от override; 
2. a основной, первостепенный 

overrule [,әоуә'ги:1] о 1) господствовать, верховен- 
ствовать; 2) брать верх; 3) аннулировать; 4) отвер- 
гать, отклонять предложение 

overrun [,әоуә тлп] 1. о (overran; overrun) 1) перели- 
ваться через край; наводнять; 2) переходить дозво- 
ленные границы или установленные сроки; 3) ки- 
шеть; 4) зарастать; 5) опустошать; 2. п перерасход; 
превышение стоимости 

overseas [ әоуә 1:2] а заморский, заокеанский; за- 
граничный 

oversee [.әоуә 1:] о (oversaw; overseen) 1) надзи- 
рать, наблюдать; 2) подсматривать; 3) случайно 
увидеть 

overshoot [әоуә Ји: ] о (overshot) 1) промахнуться; 
2) стрелять лучше 

oversight [әоуәѕагі] п 1) недосмотр, оплошность; 
2) книжн. надзор, присмотр 

оуегѕІеер [.әоуә'511:р] о проспать, заспаться 
оуегѕргеаа [әоуә'ѕргеа] о (оуегѕргеад) 1) покры- 
вать; 2) простирать; разбрасывать; распространять 
overstay [ әоуә збе] о (overstayed [-4], overstaid) sa- 
гоститься, засидеться 

overt [’э0уз:{] а 1) открытый; неприкрытый; 2) AB- 
ный, нескрываемый 

overtake [ әоуә ек] v (overtook; overtaken) 1) до- 
гнать, наверстать; 2) застигнуть врасплох; 8) овла- 
девать 

overthrow 1. п ['әоуәӨгәо] поражение; свержение; 
2. о [,әоуә Өгәо] (overthrew; overthrown) 1) опроки- 
дывать; 2) свергать; побеждать; уничтожать 
overtime [’эоуэбап] 1. п сверхурочное время; 2. v 
передержать 
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overturn [,әоуә їз:п] о 1) опрокидывать(ся); падать; 
2) ниспровергать, свергать; 3) подрывать; уничто- 
жать; опровергать 

owe [әо] v 1) быть должным; 2) быть обязанным 

owl [aul п 1) сова; 2) олух; 3) полуночник 

own [bun] 1. а 1) свой собственный; 2) родной; 3) лю- 
бимый; 4) собственный, оригинальный; 2. v 1) вла- 
деть; иметь, обладать; 2) признавать(ся) 

owner ['әопә] п владелец; собственник, хозяин 
ownership [эопэЙр] п 1) собственность; владение; 
2) право собственности 

ох [bks] п (pl oxen) 1) бык; 2) вол, буйвол, бизон 
oxygen ['оКѕазәп] n хим. 1) кислород; 2) attr. кисло- 
родный 

oyster ['овї1ә] п устрица; $ close аз ап ~ нем как рыба 
ozone ['әохәоп] n озон 


P 


pace [pers] 1. n 1) шаг, походка, поступь; 2) CKO- 
рость, темп; 2. о шагать; расхаживать 

pacific [рә эк] 1. а 1) спокойный; 2) мирный; 2. п 
(Ше Р.) Тихий океан 

pacifism [pæsıfızm] n пацифизм 

pacify [ pæsıfar] о умиротворять, успокаивать 

pack [pæk] 1. n 1) пакет, пачка; связка, кипа, вьюк; 
2) группа; банда; 3) множество, масса; 4) стая (вол- 
ков и т. п.); 2. о упаковывать 

package ['ргеКтаз] п упаковка, упаковочная тара 
pact [pækt] п пакт, договор, соглашение 

pad I [pæd] 1. п 1) подушка; подушечка; 2) блокнот; 
2. о набивать 

рай П [pæd] п плетёная корзина (как мера) 
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pagan [‘’рехэп] п язычник 

расе І [ре:5]1. п страница; 2. о нумеровать страницы 
page П [perd3] п 1) паж; 2) мальчик-слуга 
pageantry ['ргедзәпіті] п великолепие, блеск 

pain [реш] п 1) боль, страдание; 2) огорчение, горе 
painstaking [рет terki] 1. п старание, усердие; 
2. а 1) старательный, усердный; 2) тщательный, 
кропотливый 

paint [реш] 1. n краска; 2. о 1) писать красками; 
2) красить 

painter ['реп+ә] n 1) живописец, художник; 2) маляр 
pair [рез] п 1) пара; 2) (супружеская) чета; жених 
с невестой 

Pakistani [ ра: кіѕ+а:п] п пакистанец; пакистанка 
pal [pæl] разг. 1. п товарищ, приятель; 2. о дру- 
жить, подружиться 

palace [рге] n 1) дворец; 2) официальная резиденция 
palatable ['рг1әіәь] а 1) вкусный, аппетитный; 2) при- 
ятный 

palate [рге] п 1) анат. нёбо; 2) вкус; 3) склон- 
ность, интерес 

pale I [реп] п 1) кол; 2) частокол; ограда 

pale П [реп] а бледный 

palette [рге] n палитра 

pallor ['рг1ә] п бледность 

pally [рге] а разг. 1) дружеский, дружественный; 
2) общительный 

palm Т[ра:т] п ладонь 

palm П [pa:m] n 1) пальма; 2) пальмовая ветвь; 
3) веточка вербы 

palpate [рге] рег] о 1) ощупывать; 2) мед. пальпировать 
palsy ['р2:121] 1. п паралич; 2. о парализовать 
paltry ['po:ltrı] а 1) пустяковый; 2) жалкий, mpe- 
зренный 


810 


РАР 


pamper ['ретрә] о баловать, изнеживать 

pamphlet [pæmflıt] п 1) брошюра; 2) памфлет; 
3) технический проспект 

рап [pæn] п кастрюля; миска; таз; сковорода 
panda ['ргпдаә] п панда, кошачий медведь 
pandemic [pæn'demık] мед. п пандемия 

pane [pern] n 1) оконное стекло; 2) клетка (в узоре); 
3) грань 

panegyric [репгазп“К] 1. п панегирик, похвала; 
2. а хвалебный 

panel [ргпә]] п 1) панель; 2) панно; 3) присяжные 
заседатели; 4) персонал; комиссия; группа экспертов 
pang [рг] п 1) внезапная острая боль; 2) pl угрызе- 
ния (совести) 

panic ['решК] 1. п паника; 2. а панический; 3. о Ha- 
водить панику 

panoply [‘ржпэрП] п 1) пышность, великолепие; 
2) одеяние 

panorama [,ргепә'та:тә] п панорама 

рар-ріре ['ргепратр] п свирель 

pant [pænt] 1. о часто и тяжело дышать, задыхать- 
ся; 2. п 1) одышка; 2) пыхтение; 3) биение (сердца) 
panther ['ргепӨә] n 1) пантера; леопард; барс; 
2) амер. пума; ягуар 

panties ['ргеріх] п pl разг. детские штанишки 
pantomime ['ргпіәта] 1. п пантомима; 2) пред- 
ставление для детей (на Рождество в Англии) 
pantry ['рге{гї] п 1) кладовая (для провизии); 2) бу- 
фетная (для посуды) 

pants [pænts] п pl (сокр. от рап+а1оопѕ) амер. разг. 
брюки, штаны 

papa [рэ’ра:] n детск. папа 

paper ['ретрә] 1. п 1) бумага; 2) газета; 3) научный 
доклад, статья; диссертация; 4) экзаменационный 
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билет; 5) письменная работа; 2. о1)завёртывать 
в бумагу; 2) оклеивать обоями, бумагой 
papyrus [рэ’рагэгэз] n (pl -гі) папирус 
раг Г[ра:] п равенство 
раг П [ра:] n (сокр. от paragraph) разг. газетная за- 
метка 
parable ['рггәб1] п притча, иносказание 
parachute ['рггәји:+]. п парашют 
parade [рәте] n 1) парад; 2) показ 
paradigm [pærədaım] п 1) пример, образец; 
2) лингв. парадигма 
paradise ['рггәдаѕ] п 1) рай; 2) разг. галёрка (в me- 
атре) 
paradox [‘раегэ4ок$] п парадокс 
paragraph ['рггәгга:Ї]. п 1) абзац; 2) параграф; 
3) газетная заметка 
parallel [’ргегэ]е!] п параллель; соответствие, aHa- 
логия 
paralyse ['рггә1а12] о парализовать (тж. перен.) 
paralysis [pə rælisıs] п (рі -уѕеѕ) паралич 
parameter [pə ræmıtə] п mam., тех. параметр 
paramount [рггәтаопі] а книжн. первостепенный 
parapet ['рггәргі] п парапет, перила 
paraphrase ['ргегәѓгетх] 1. п 1) пересказ; 2) парафра- 
за; 2.01) пересказывать; 2) парафразировать 
parcel [ра:ѕ2]1] п 1) пакет, свёрток; тюк, узел; 2) mo- 
сылка 
parch [ра:4] о 1) слегка поджаривать, подсуши- 
вать; 2) палить, жечь 
parchment ['ра:їпәп$] n пергамент 
pardon [‘ра:4эп] п прощение, извинение; I beg your 
~ извините 
раге [рез] о 1) подрезать (ногти); срезать кожуру; 
2) сокращать 
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parent ['реәгәпї] п 1) родитель; родительница; 
2) праотец; предок 

рагепіћеїіс(а1) [.ргегәп'Өейк(21)] а вводный, заклю- 
чённый в скобки 

parish ['рег] п 1) прихожане; 3) амер. (граждан- 
ский) округ 

parity [Гра] п 1) равенство; 2) аналогия; соответ- 
ствие 

park [ра:К] п 1) парк (тж. автомобильный, артил- 
лерийский и т. п.); 2) место стоянки автомобилей; 
3) заповедник (тж. national ~) 

parliament ['ра:Іәтәпі] п 1) парламент; 2) attr. пар- 
ламентский 

parliamentary [ра:1э’тепфэт!| а парламентский, 
парламентарный 

parody [‘рхгэа!] 1. п пародия; 2. о пародировать 
parole [pə'rəul]. п честное слово, обещание 

parquet [’ра:Кет] п 1) паркет; 2) амер. передние pa- 
ды партера 

parquetry ['ра:кітт] п паркет 

parrot [ pærət] п попугай 

parry ['рггц] 1. п отражение удара; 2. о отражать, 
парировать (удар) 

parsimony [’ра:зпиэш!] п книжн. 1) бережливость; 
2) скупость 

parson ['ра:взәп] п приходский священник, пастор 
рагі [ра:{] 1. п часть, доля; 2. о 1) отделять(ся); pas- 
лучать(ся); 2)расчёсывать, разделять на пробор 
partake [ра: terk] о (partook; partaken) книжн.1) при- 
нимать участие 

partial [’ра: [51] а 1) частичный, неполный; 2) при- 
страстный 

participant [ра: ўѕгрәпё] п участник, участвующий 
participate [ра: Изтре ] о книжн. 1) участвовать (іп) 
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particle Гра: п 1) частица; крупица; 2) статья 
(документа) 

particular [рэ’41] 013]. а 1) специфический, особен- 
ный; 2) подробный, детальный 

particularly [pəo'tıkjuləlri] adv очень, чрезвычайно; 
особенно 

parting ['ра:їш)] 1. pres. р. от рагі 3; 2. п 1) расстава- 
ние, разлука; 2) разделение; 3) пробор (в волосах) 
partisan [‚pa:trzæn] п 1) приверженец, сторонник; 
2) партизан 

partition [pa: tifon] 1. п 1) разделение; 2) часть; 2. о 
делить 

partly [ра:11] adv 1) частично; 2) отчасти 

partner ['ра:їпә]. п участник; партнёр 

partnership ['ра:+пәјр] п участие; сотрудничество 
party Г [ра:1] 1. п партия; 2. а партийный 

party П [та: 1] п 1) отряд, партия; 2) компания; 
3) вечеринка 

pass [pa:s] 1. о 1) двигаться вперёд; 2) выдержать 
экзамен (іп — по какому-л. предмету); 3) ставить 
зачёт;4) проходить (о времени); 5) передавать; 
6) быть принятым, получать одобрение (законода- 
тельного органа); 2. п 1) сдача экзамена без отли- 
чия; 2) пропуск 

passage ['рг5105] п проход, проезд, переход 
passage boat [ pæsıdzbəut] п паром 

passenger ['рггвтпезә] п пассажир; седок 

passer-by [,ра:взә bar] n (pl passers-by) прохожий, 
проезжий 

passion ['ргејәп] п страсть, пыл, энтузиазм 

passive ['ргѕгу] а 1) пассивный; 2) покорный 
раѕѕтап ['ра:ѕтгеп] n получающий диплом или сте- 
пень без отличия 

passport [’ра:зрэ:$] п паспорт 
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password ['ра:ѕ5уз:1] п пароль; пропуск 

past [pa:st] 1. n прошлое; 2. а истекший; 8. adv MH- 
мо; 4. ргер 1) мимо; 2) за, по ту сторону; 3) после, 
за; 4) свыше, сверх 

paste [perst] п 1) тесто (сдобное); 2) пастила; халва; 
8) паста 

разфефоага ['perstbo:d] п картон 

pastil [рг 'ѕ#1:1] п таблетка 

pastor [ра:51ә] п 1) духовный пастырь; 2) пастор; 
8) розовый скворец 

pastoral [’ра:3%эгэ!]. а 1) пастушеский; 2) macto- 
ральный 

pastry [’ретзёг | п кондитерские изделия (пирож- 
ные; печенье и т. п.) 

pasture [’ра:$%/9] 1. п пастбище; 2. v пасти(сь) 

pasty ['реїзїї] а 1) тестообразный; вязкий; 2) бледный 
pat І [рг] 1. п хлопок, шлепок; 2. о шлёпать, по- 
хлопывать 

раї П [рг] 1. adv кстати; 2. а подходящий; уместный 
patch [рг] 1. n заплата; 2. о латать; ставить заплаты 
patent ['рецәпї] 1. а открытый; доступный; 2. п 
[тж. pætont] патент; диплом 

paternal [рәіз:пә] а 1) отцовский; 2) отеческий 
path [ра:Ө (рі ра:02)] п тропа; дорожка 

pathetic [рэ’9ешк] а трогательный, жалостный, 
умилительный 

pathology [рә'Өр1әа31] п патология 

patience [ре1әпѕ] п 1) терпение, терпеливость; 
2) настойчивость 

patient [реәпё] 1. а терпеливый; 2. п пациент, 
больной 

patriotic [,рге{тт otik] а патриотический 

patron ['рецгәп] n 1) покровитель, патрон; 2) поку- 
патель, клиент 
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patronymic [,рге1{гә'типиЕ] n 1) родовое имя; 2) отче- 
ство 

patter I [рг+ә]. п 1) условный язык, жаргон; 2) ско- 
роговорка 

patter П ['рэ%3] о 1) барабанить, стучать (о дожде- 
вых каплях); 2) топотать, семенить (0 ребёнке) 
pattern ['ргеїәп] п образец, пример 

patty [Грэй] п пирожок; лепёшечка 

pauper ['ро:рә] п бедняк, нищий 

pause [р2:2] 1. п пауза, перерыв; 2. о делать паузу 
рахе [регу] о 1) мостить; 2) выстилать (пол) 
pavement ['регутәпі] п 1) тротуар; 2) амер. мостовая 
pavilion [рә'уПјәр] п 1) палатка, шатёр; 2) павиль- 
он; беседка 

рам [ро:] п лапа 

pawn І [ро:п] п шахм. пешка (тж. перен.) 

pawn П [ро:п] 1. п залог, заклад; 2. о закладывать, 
отдавать в залог 

pawnbroker ['ро:пргәоКкә] п ростовщик 

pawnshop ['ро:пјор] п ломбард 

рау [ре] 1. п плата; 2. v (paid) платить (for — за 
что-л.) 

реа [р1:] п горох; горошина 

реасе [р1:5] п 1) мир; 2) спокойствие, тишина, обще- 
ственный порядок 

peach [pi:tf] п персик 

peacock ['рі:кок] п 1) павлин; 2) attr. павлиний 
peak [р1:К] п 1) пик; остроконечная вершина; 2) выс- 
шая точка 

pear [рег] п груша 

pearl [рз:1] п 1) жемчуг; жемчужина; перл; 2) mep- 
ламутр 

peasant ['реләпї] п крестьянин 

pebble [‘реф]] п 1) галька; 2) горный хрусталь 
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peck I [рек] n множество, масса, куча 

peck П [рек] 1. п клевок; 2. о клевать (at), долбить 
клювом 

peculiar [рг К]и:Пә] а специфический; особенный, 
своеобразный 

peculiarity [рт Ка: ег] п 1) особенность; 2) свой- 
ство 

pedagogics [редә 'ғразкѕ] п pl (употр. как sing) ne- 
дагогика 

pedal ['реа21] 1. п педаль; 2. о ехать на велосипеде 
pedant ['реаәпі] п педант 

pedestal ['рей15+21] 1. п пьедестал; 2. V водружать на 
пьедестал 

pedestrian [pr destrion] n пешеход 

peel [р1:1] 1. n корка, кожица, шелуха; 2. о очищать 
(фрукты; овощи) 

peep I [рі:р] 1. п взгляд украдкой; 2. о заглядывать 
peep П [pi:p] 1. п писк; чириканье; 2. о чирикать; 
пищать 

peer І [рә] 1. п 1) posma, равный; 2) пэр, лорд; 2. v 
делать пэром 

реег П [рә] о вглядываться, всматриваться (аї, 
into, through) 

pell-mell [рете] n путаница; неразбериха 

pelt [pelt] v 1) бросать; 2) колотить, барабанить 
(о граде и т. п.) 

реп [реп] п перо (писчее); ручка 

pencil [’репзэ]] п 1) карандаш; 2) манера, стиль (жи- 
вописца) 

penetrate ['репќгегі] о 1) проникать внутрь, прони- 
зывать; 2) входить, проходить (into, through, to) 
peninsula [рг ninsjulo] п полуостров 

penitence ['репіәпѕ] п раскаяние; покаяние 
реппоп ['репәп] п флажок; вымпел 
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penny [реш] п 1) (рї pence — о денежной сумме, nu- 
шется слитно с числительным от twopence до 
е]еуепрепсе; pennies — об отдельных монетах) 
пенни, пенс; 2) (рї реппіеѕ) амер. разг. монета в 1 цент 
pension [’реп/эп] 1. п пенсия; пособие; 2. v назна- 
чать пенсию 

pensioner ['реп/әпә] n 1) пенсионер; 2) студент, ona- 
чивающий обучение и содержание 

pentagon ['реп{әжәп] п 1) пятиугольник; 2) (ће P.) 
Пентагон, здание министерства обороны США 
people ['рї:р1] n народ, нация 

pepper [’рерз] 1. п 1) перец; 2) острота; едкость; 2. о 
перчить 

peppermint ['рерәпипї] п 1) перечная мята; 2) MAT- 
ная лепёшка 

рег [рз:] ргер 1) по, через, посредством; 2) согласно, 
(обыкн. аз -); 3) за, на, с (каждого) 

perceive [рэ’з1:У] о 1) воспринимать; 2) ощущать; 
чувствовать 

рег cent [posent] п процент 

perch [p3:tf] п окунь 

perfect 1. [ p3:fikt] а 1) совершенный, безукориз- 
ненный; 2) законченный; 2. v [pə fekt] 1) совер- 
шенствовать; 2) завершать 

perform [p9 fo:m] о 1) исполнять, выполнять; 2) пред- 
ставлять; играть 

performance [рә fo:məns] п 1) исполнение; 2) me- 
атр. спектакль 

perfume ['рз:#ји:т] n 1) аромат; запах; 2) духи 
perhaps [рәЋгерѕ, præps] adv может быть, возможно 
period ['ртәгтәа] п 1) период; промежуток времени 
periodical [ рәгтракә1] 1. а периодический; 2. п nme- 
риодическое издание, журнал 

periscope ['регіѕкәор] n перископ 
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perish [регі] о погибать, умирать 

permanence ['рз:пәпәпѕ] п неизменность, проч- 
ность, постоянство 

permanent [`рз:тәпәпі] а постоянный, неизменный 
permission [pə тәп] п позволение 

permit 1. п [p3:mıt] 1) пропуск; 2) разрешение; 2. v 
[po mit] позволять, разрешать 

persecute ['рз:ѕ1кји:] о преследовать, подвергать 
гонениям 

persist [рә 5151] о 1) упорствовать (іп); 2) удержи- 
ваться, сохраняться 

person ['рз:ѕәп] п человек; личность, особа; субъект 
personality [.рз:ѕә' паі] n личность, индивидуаль- 
ность 

personnel [,рз:ѕә'пе]] п персонал, личный состав 
perspective [po spektiv] n 1) перспектива; 2) вид 
persuade [рэ’з\е!А] о убеждать 

pessimist [pesimist] п пессимист 

perverse [рэ’Уз:5] а 1) упрямый, капризный; 
2) ошибочный 

pet [pet] п 1) любимец, баловень; 2) любимое жи- 
вотное 

petal ['реї2]1] п лепесток 

petrol [реёгә]] п бензин; газолин 

petroleum [pr trouliom] n нефть 

petty [рей] а 1) мелкий, маловажный; 2) мелоч- 
ный; узкий 

pharmacy ['Та:тпәзї] п аптека 

phase [ferz] n 1) фаза; 2) период, стадия 

pheasant ['1е721%] п фазан 

phenomenon [frnominon] п (рі -епа) явление; феномен 
philosophy [fr losəfı] n философия 

phone [fəun] (сокр. om telephone) 1. п телефон; 2. v 
звонить по телефону 
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photograph [fəutəgra:f] 1. п фотография; 2. о фото- 
графировать 

phrase [гет] п фраза, выражение 

phraseology [ frerzrolədzıi] п 1) фразеология; 
2) язык, слог 

physical ['#121к2]1] а физический, материальный 
physician [fr zijon] п 1) врач, доктор; 2) (ис)целитель 
physics ['#тл1к5] n pl (употр. как sing) физика 
physiology [1121012451] п физиология 

piano [рі гпәо] п (pl -os [-207]) фортепьяно 

pick [рК] о 1) подбирать; 2) искать; 3) собирать, 
снимать (плоды) 

picket [рш] 1. n 1) кол; 2) пикет; 2. v 1) выстав- 
лять пикет(ы) 

picnic [рікпк] n пикник 

pictorial [рк {э:гтә1] а 1) живописный; 2) иллюст- 
рированный 

picture [рк] 1. п 1) картина; изображение; 
2) портрет ; 2. v 1) изображать на картине; 2) пред- 
ставлять себе (тж. ~ to oneself) 

picturesque [ртк теѕк] а 1) живописный; 2) коло- 
ритный 

pie [par] п пирог; пирожок 

piece [рі:5] п 1) кусок, часть; 2) участок (земли); 
8) штука 

pier [ргә] п 1) мол; волнолом; дамба; 2) бык (моста); 
8) устой, столб 

piercing ['р1ә510)]. а 1) пронзительный; острый; 
2) пронизывающий (0 взгляде; холоде); 3) прони- 
цательный 

ріс [pig] п (молодая) свинья; поросёнок 

pigeon [рз] n голубь 

pigment ['ріғтәпі] п пигмент 

pigtail ['ргеТепП] п косичка, коса 
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pike I [park] n щука 

pike II [park] п 1) пика, копьё; 2) наконечник стрелы 
pile [рап] 1. n 1) куча, груда; кипа (бумаг); пачка, 
пакет; 2) разг. множество, большое количество; 
2. о складывать в кучу 

pilgrim [pilgrim] п пилигрим, паломник 

pill [р] п пилюля 

pillar [рпә] п столб, колонна; стойка, опора 

рШаг-Ъох ['рпПәррокѕ] п стоячий почтовый ящик 

pillow [рпПәо] п подушка 

рШом-сазе ['рПәоКетѕ] n наволочка 

pilot ['рапәї] 1. п 1) лоцман; 2) пилот, лётчик; 2. о 
1) вести, управлять; пилотировать; 2) быть про- 
водником 

pimple [рппр1] п прыщ, угорь 

ріп [рт] 1. п булавка; шпилька; прищепка; KHON- 
ка; 2. о прикалывать (обыкн. ~ ир; to, оп) 

ріпаѓоге ['рпәѓо:] п передник (особ. детский), фартук 

pincers ['рїпзә2] n pl (тж. а pair of ~) клещи; щип- 
цы; пинцет 

pinch [ри] 1. n 1) щипок; 2) щепотка (соли и т. п.); 
2. о ущипнуть; прищемить 

pine [parn] п 1) сосна; 2) attr. сосновый 

pineapple [‘рашар! п 1) ананас; 2) attr. ананасный 

ping [ру] 1. п 1) свист (пули); 2) гудение (комара); 
2. о гудеть 

pinion ['ріпјәрп] 1. п перо; 2. о 1) подрезать крылья; 
2) связывать 

pink [рук] п 1) биол. гвоздика; 2) розовый цвет 

pinnacle ['рпәК1] 1. п 1) остроконечная башенка; 
2) вершина; кульминационный пункт; 2. V возносить 

pin-point [‘ршрэош\{] 1. п остриё булавки; 2. а 1) очень 
точный; 2) незначительный; 3. о точно определять, 
указывать 
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pint [раш] n пинта (мера ёмкости; в Англии = 0,57 л; 
в США = 0,47 л для жидкостей и 0,55 л для сыпу- 
чих тел) 

pioneer [paronia] п пионер, первый поселенец или 
исследователь; инициатор 

pipe [рар] п 1) труба; трубопровод; 2) курительная 
трубка; 8) свирель; дудка; свисток 

piquant ['рі:кәпё] а пикантный (тж. перен.) 

pirate [рагі] п 1) пират; 2) нарушитель авторско- 
го права 

pistol [pistol] п пистолет; револьвер 

pit І [pıt] п 1) яма; углубление; 2) шахта; карьер; 
8) партер 

pit П [pıt] амер. 1. п фруктовая косточка; 2. о выни- 
мать косточки 

pitch І [ри Л п смола; дёготь 

pitch П [р] 1. п 1) высота (звука и т. п.); 2) уклон, 
скат, наклон; 2. о разбивать (палатки, лагерь); 
располагаться лагерем 

pitch-dark [р da:k] а очень тёмный 

pitcher [рә] n уличный торговец 

piteous ['ргәз] а жалкий, жалобный, достойный 
сожаления 

pitfall [руб] п 1) волчья яма; 2) рытвина; 8) ne- 
рен. ловушка 

pith [p190] п 1) сердцевина (растения); 2) спинной 

pithily [р] adv в точку, по существу 

pitiful ['pıtıfəl] а 1) сострадательный; 2) жалкий, 
ничтожный 

pity [рі] 1. п 1) жалость, сострадание; 2) печаль- 
ный факт; 2. о жалеть, соболезновать 

pivot [ру] п 1) точка вращения, точка опоры; 
2) стержень 

pixy [рК] п эльф, фея 
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placard ['р1=Ка:а] 1. п афиша, плакат; 2. v расклеи- 
вать (объявления) 

placate [plo kert] о умиротворять; успокаивать 
place [plers] 1. n 1) место; 2) жилище; усадьба; pesn- 
денция; 3) сиденье; 2. о помещать, размещать; ста- 
вить, класть 

place-name ['р1етзпепп] п географическое название 
placid ['рІгѕ10] а спокойный, мирный, безмятежный 
plagiarism ['рІегазәгі2т] n плагиат 

plague [р1е1=] 1. п 1) чума, моровая язва; 2) бедст- 
вие, наказание; 2. о зачумлять; 2) насылать бедст- 
вие; 3) разг. надоедать 

plaid [plæd] п плед 

plain [реш] 1. а 1) ясный; 2) простой (о пище и 
т. п.); 2. п равнина 

plain-spoken [‚р]еш’зрэокэп] а откровенный, пря- 
мой 

plait [plæt] 1. п 1) коса (волос); 2) складка (на пла- 
тье); 2. о 1) заплетать, плести; 2) закладывать 
складки 

plan [р12еп] 1. п 1) план; проект; 2) намерение; 2. v 
составлять план 

plane І [plein]. п 1) плоскость (тж. перен.); 2) ca- 
молёт 

plane П [р1ещ] n платан 

planet ['рІгетё] п планета 

planetary [plænıtərıi] а 1) планетный, планетар- 
ный; 2) земной 

plank [plæņk] 1. п (обшивная) доска, планка; 2. v 
выстилать, обшивать досками 

plankton ['рІгепкірп] п биол. планктон 

plant І [pla:nt] 1. п растение, саженец; 2. о сажать 
(растения) 

plant П [pla:nt] п завод, фабрика 
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plantation [plæn'teifon] п плантация 

plaque [pla:k] п 1) тарелка (как стенное украше- 
ние); 2) дощечка, пластинка с фамилией или на- 
званием учреждения; 3) почётный значок 

plaster ['рІа:51ә] 1. п 1) штукатурка; 2) пластырь; 
2. о штукатурить 

plastic ['рІгеѕик] 1. а пластический; 2. п (обыкн. рі) 
пластмасса 

plasticine [plæstīsi:n] п пластилин 

plate [рІегё] n 1) пластинка; дощечка; 2) тарелка 
plateau ['рІгіәо] п (pl -s [-2], -х) плато, плоская воз- 
вышенность 

platform ['plætfo:m] п 1) платформа, перрон; 2) три- 
буна; сцена; З)плоская возвышенность 

platinum ['plætməm] п платина 

plausible ['р12:290]] а 1) правдоподобный; 2) благо- 
видный 

play [pler] 1. п пьеса; представление, спектакль; 2.0 
играть 

playbill ['plerbil] n 1) театральная афиша; 2) Tear- 
ральная программа 

playground ['рІегсгаопа] п площадка для игр; спор- 
тивная площадка 

plea [pli:] п 1) мольба; просьба; 2) призыв 

plead [рі:а] о (pleaded [-14], pled) просить, умолять 
pleasant ['рІехәпі] а 1) приятный; 2) милый, славный 
please [р1і:2] о 1) нравиться; 2) доставлять удоволь- 
ствие; 3) хотеть 

pleasure ['р1езә] п удовольствие, наслаждение; paz- 
влечение 

pledge [pled3] 1. п 1) залог; заклад; 2) обет; обеща- 
ние; 2. о закладывать 

plenary ['рі:пәг] а 1) полный; 2) пленарный (o sace- 
дании и т. п.) 
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plenitude ['р1Іепёји:а] п полнота; изобилие 

plenty ['р1еп1ї] n 1) (из)обилие; достаток; 2) множество 
pliant ['рІагәпі] а 1) гибкий; 2) податливый, уступ- 
чивый, мягкий 

plot I [plot] 1. п участок земли; делянка; 2. V состав- 
лять план 

plot П [plot] 1. n 1) заговор; затычка; и нтрига; 
2) фабула, сюжет; 2. о составлять заговор; плести 
интриги 

plough [plau] 1. n 1) плуг; 2) (ће Р.) астр. Большая 
Медведица; 2. v пахать 

pluck [plak] 1. п дёрганье; 2. о 1) срывать; 2) выдёр- 
гивать; 8) щипать 

plucky [plaki] а смелый, отважный; решительный 

plug [plag] 1. n 1) пробка; 2) вилка электроприбора; 
2. о вставлять вилку в розетку 

plum [plam] п слива 

plumage ['рїи:пи@з] п оперение, перья 

plumb [plam]. n 1) отвес; 2) лот, грузило 

plumber [plama] n 1) водопроводчик; 2) паяльщик 

plume [plu:m] п 1) перо; 2) плюмаж 

plump I [рІлтр]. а полный; пухлый 

plunder ['р1лпдә] 1. п грабёж; 2. v грабить (особ. на 
войне) 

plunge [pland3] 1. п 1) ныряние; 2) погружение; 2. о 
нырять 

plural ['рІоәгә1] а множественный; многочисленный 
plus [plas] п знак плюс 

plush [plaf] n плюш 

ply [plar] о усердно работать (чем-л.) 

pneumonia [п]: 101901013] n мед. воспаление лёгких, 
пневмония 

poach [рэо Л] о браконьерствовать 

pocket [рок] п карман; кармашек 


325 


РОС 


pocket-book [рок:ірок] п 1) записная книжка; 
2) бумажник 

pod [ppd] 1. п стручок; 2. v лущить (горох) 

росу [роазі] а разг. 1) приземистый и толстый; 
2) короткий и толстый (0 пальцах) 

podium ['рәоаәт] п (рі podia) возвышение 

роет ['рәоит] п поэма; стихотворение 

poetic [рәо'ейЕ] а 1) поэтический; 2) поэтичный 

poetry [рэ п 1) поэзия; стихи; 2) поэтичность 

poignant ['рорјәпі] а 1) острый; 2) горький; 3) pes- 
кий (0 боли) 

point [рош 1. п 1) точка; 2) пункт; 3) суть; 2. v 
1) показывать пальцем; 2) целиться; 3) чинить (ка- 
рандаш) 

pointer ['ропёә] п 1) указатель; 2) указка 

poise [porz] 1. п равновесие; 2. о уравновешивать 

poison ['рэ172п] n яд, отрава (тж. перен.) 

poke [pəuk] 1. п толчок; 2. о 1) совать; 2) протыкать 
(тж. ~ through) 

poker ['рәокә] п кочерга 

року [рәокі] а 1) тесный; 2) незначительный; 8) He- 
ряшливый 

polar ['рәо1ә] а 1) полярный; 2) диаметрально про- 
тивоположный 

Рае [poul] п поляк; полька 

рае Г [рәо]] 1. п 1) столб; 2) багор; 2. о подпирать 
шестами 

pole П [poul] n полюс 

polemic [роЛетік] 1. а полемический; 2. п полеми- 
ка, дискуссия 

police [рә11:5] 1. п 1) полиция; 2) (употр. с гл. во 
мн. ч.) полицейские; 2. о 1) охранять; 2) поддержи- 
вать порядок 

policeman [рә1і:ѕ1пәп] п полицейский, полисмен 
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policy І [polisi] п 1) политика; 2) благоразумие; 
хитрость 

policy П Гропз\| п страховой полис 

Polish [‘рэоП] 1. а польский; 2. п польский язык 
polish [рош] 1. n 1) глянец; 2) полировка; 2. v поли- 
ровать 

polite [polart] а 1) вежливый, учтивый; 2) изящ- 
ный; утончённый 

political [politikal] а 1) политический; 2) государст- 
венный 

politics [politiks] n pl (тж. употр. как sing) политика 
polka ['ро1Кә] n полька (танец) 

pollute [рэ1а:4] о 1) загрязнять; 2) осквернять; 
8) развращать 

pollution [рә1и:Јәп] п загрязнение 

poly- [‘роП-] в сложных словах означает много-, поли- 
polyglot [poliglot] п полиглот 

pomegranate [pomigrænıt] п 1) гранат (плод); 
2) гранатовое дерево 

pomp [pomp] n помпа, великолепие 

pond [pond] n пруд; бассейн; запруда 

ponder ['ропаә] о обдумывать, размышлять (оп, upon) 
pool Ї1[ри:1] п 1) лужа; прудок; 2) омут; заводь 

pool П [ри:]] п общий фонд 

poor [роз] а 1) бедный; 2) несчастный; 3) жалкий 
poorly [рог] adv скудно, плохо, жалко; неудачно 
рор [рор] 1. п 1) отрывистый звук; 2) выстрел; 2. о 
хлопать 

pop-art [рор 'а:+] п поп-арт; искусство в стиле «поп» 
popcorn ['рорКо:п] п воздушная кукуруза 

poplar ['рор1ә] n тополь 

poppy [ popi] п биол. мак 

popular ['рор}о1ә] а 1) народный; 2) популярный 
popularity [.рорјо1ггті] п популярность 
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populate ['рррјоегі] о населять; заселять 
population [ рорјо1еәп] п население; жители 
porcelain [’ро:зПп] п фарфор 

porch [p9:tf] п подъезд; крыльцо 

porcupine ['рә:К}ораш] п биол. дикобраз 

роге Г[рэ:] п 1) пора; 2) скважина 

роге П [рэ:] о сосредоточенно изучать, обдумывать 
(over, upon) 

pork [рэ:К] п свинина 

рогКу ['po:kı] a 1) жирный, сальный; 2) разг. TOJ- 
стый, жирный 

porridge [’рогтаз] п (овсяная) каша 

рогі [рэ:{] п порт, гавань 

portable [’рэ:65] а портативный, переносный; 
съёмный, складной 

porter І ['ро:+ә] п привратник, швейцар 

porter П ['ро:+ә] п 1) носильщик; грузчик; 2) амер. 
проводник (спального вагона) 

portfolio [ро:+'#әоПәо] п (pl -os [-ә02]) 1) портфель; 
2) папка 

portion ['ро:Јәп] 1. п 1) часть; 2) порция; 2. о делить 
на части 

portly [ро:1] а 1) полный, дородный; 2) представи- 
тельный 

portrait ['ро:їті] п 1) портрет; 2) изображение; onn- 
сание 

portray [ро: trer] о 1) рисовать; 2) изображать, ONM- 
сывать 

portrayal [ро: їтеә]] п 1) рисование (портрета); 
2) изображение 

Portuguese [ро:їјо'01:2] п португалец; португалка 
pose І [pouz] 1. о 1) позировать; 2) принимать позу; 
2. п поза 

pose П [рәох] о (по)ставить в тупик, озадачить 


828 


РОТ 


poser [рәохә] п трудный вопрос, трудная задача, 
проблема 

posh [ppf] а разг. превосходный, шикарный 
position [po zifon] 1. п 1) положение; 2) должность; 
8) точка зрения; 2. о помещать 

positive [ррхәіу] а 1) положительный; 2) meco- 
мненный, точный 

possess [рә zes] о обладать, владеть 

possible [’розэб1] а возможный, вероятный 

post І [рәоѕё] 1. п столб, мачта; 2. о расклеивать 
(афиши; ~up) 

post П [pəust] 1. п почта; 2. о отправлять по почте 
post Ш [poust] п пост, должность 

post- [рәоѕі-] pref после-, mo- 

poster ['рәоѕїә] 1. п объявление, плакат, афиша; 2. 0 
рекламировать 

posterior [роѕ тәгә] а 1) задний; 2) последующий 
posterity [ров бег] п потомство 

post-graduate [ рәоѕі grædjurt] п аспирант 
posthumous ['роѕїјотәѕ] а посмертный 

postman ['рәоѕійтәп] п почтальон 

post-office [‘рэцз ofis] n почта, почтовое отделение 
postpone [pəust pəun] о откладывать; отсрочивать 
postscript [pous skript] п постскриптум (сокр. Р. S.) 
postulate 1. п ['роѕёјоц] постулат; 2. v ['роѕёјоегі] 
принимать без доказательства 

posture ['роѕёә] 1. n поза, положение; осанка; 2. v 
позировать 

рої [роі] п горшок; котелок; кружка 

potato [рә tertəu] п (pl -oes [-э02]) картофель 
potency ['рәо+әпзі] п 1) сила, могущество; 2) эффек- 
тивность 

potent ['рәоїәпі] а могущественный; мощный 
potential [рә+епјә1] n 1) возможность; 2) потенциал 
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potter П [ро] о работать беспорядочно (аё, іп — 
над чем-л.) 

pottery [`роїәгі] n гончарные изделия, керамика 
pouch [рәс] п 1) сумка; мешочек; 2) кисет 

pounce [раопѕ] 1. п внезапный прыжок; 2. о набра- 
сываться (оп, upon, at) 

pound І [paund] п 1) фунт (англ. = 453,6 г); 2) фунт 
стерлингов 

pound П [paund] 1. п тяжёлый удар; 2. о 1) толочь; 
2) бить, колотить 

pour [ро:]о 1) лить(ся), вливать(ся); 2) наливать (into) 
pout [paut] 1. п недовольная гримаса; 2. о надуть губы 
poverty [роуәі] п 1) бедность, нужда; 2) скудность; 
оскудение 

powder ['раодә] п 1) порошок; пыль; 2) пудра; 3) порох 
power [ pavo] п 1) сила; мощность, энергия; 2) могу- 
щество, власть 

powerful ['раоәѓә]] а 1) сильный, могучий; 2) mory- 
щественный 

power-station ['раоә,ѕїеәп] п электростанция 
practicable [præktıkəbl] а 1) осуществимый, реаль- 
ный; 2) полезный 

practical [ргекикә]] а 1) практический; 2) полез- 
ный; 3) осуществимый; $ ~ joke шутка 

practically ['ргеКїКә1] adv 1) практически; 2) фак- 
тически, на деле 

practice ['ргеКїїз]. п 1) практика; применение; 
2) упражнение; 3) привычка, обычай; 4) практика 
(юриста; врача) 

practise ['ргеКїз] о 1) применять, осуществлять; 
2) упражнять(ся) 

pragmatic [præg mætık] а практичный, практиче- 
ский 

prairie ['ргеәгі] п прерия, степь 
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praise [ргет2] 1. п (по)хвала; 2. о хвалить; восхва- 
лять 

praiseworthy [ prerzw3:ðI] а достойный похвалы; 
похвальный 

pram [præm] п детская коляска 

prattler ['ргаейә] n 1) лепечущий ребенок; 2) болтун 
prawn [рго:п] биол. пильчатая креветка 

pray [рге] о 1) молиться; 2) просить, умолять 
prayer [ргеә] п 1) молитва; 2) молебен; 3) просьба; 
мольба 

рге [рг1:-] рге] до-, пред-, впереди, заранее 

preach [pri:tf] о 1) проповедовать; 2) поучать, чи- 
тать наставления 

preacher ['ргї:1/ә] n проповедник 

preamble [ргі:' тЫ] 1. п 1) преамбула; 2) предисло- 
вие; 2. о делать предисловие 

precarious [prr kerros] а случайный; сомнительный 
precaution [ргт'ко:Јәп] п 1) предосторожность; 
2) предостережение 

precede [ргі'ѕі:4] о предшествовать 

precedent ['ргеѕтаәпё] п прецедент 

precious [‘рге/эз] а 1) драгоценный; 2) дорогой; лю- 
бимый 

precipice ['ргеѕтрѕ] п обрыв, пропасть 

precipitant [ргт'ѕргёәпі] а стремительный 
precipitous [ргт'ѕргіәѕ] а обрывистый; отвесный 
precise [ргт'ва12] а 1) точный; 2) аккуратный; 3) ясный 
precisely [рггзатзП] adv 1) точно; 2) именно, совер- 
шенно верно 

preconceived [ ргі: Кәр ѕі:уа] 1. р. р. от ргесопсеіуе; 
2. а предвзятый 

preconception [ ргі:кәп'ѕер/әп] п предвзятое мнение 
precursor [ргі'Кз:ѕә] п 1) предтеча, предшествен- 
ник; 2) предвестник 
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predator ['ргейә+ә] n хищник (тж. перен.) 
predecessor ['ргі:йіѕеѕә] п 1) предшественник; 
2) предок 

predicament [prr diıkomənt] п затруднение 

predict [prr dikt] о предсказывать 

predisposition [ pri:dıspo'zifon] n предрасположе- 
ние, склонность 

predominate [prr dominert] о господствовать, преоб- 
ладать (оуег — над) 

preface [’ргез] п 1) предисловие; вводная часть; 
2) пролог 

prefect ['ргі:ѓекі] п 1) префект; 2) школ. старший 
ученик, следящий за дисциплиной 

prefer [prr Ёз:] v 1) предпочитать; 2) повышать (в чине) 
preference І [ргеѓәгәпѕ] n предпочтение 

preference П [ргеѓәгәпѕ] n преферанс 

pregnant [ргеспәпі] а беременная 

preliminary [ргт1ппіпәгт] а предварительный 
prelude ['рге1ји:а] 1. п вступление; 2. о начинать 
(with) 

premature [ premo'tfuo] а 1) преждевременный; 
2) поспешный 

premier ['ргетіә] 1. п 1) премьер-министр; 2) амер. 
государственный секретарь; 2. а первый 

premise [premis] n pl помещение; владение 
premium ['pri:mjoəm] n 1) награда; премия; 2) плата 
(за обучение и т. п.); 3) страховая премия 
premonition [ргетэ’п эп] п 1) предупреждение; 
2) предчувствие 

ргер [ргер] школ. разг. 1. п приготовление уроков; 
2) приготовительная школа; 2. а приготовитель- 
ный 

preparation [ ргерә'теәп] п 1) приготовление, под- 
готовка 
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preparative [prr pærətıv] 1. а подготовительный; 
2. п приготовление 

preparatory [prr pærətərI] а подготовительный 

prepare [рггрез] v 1) приготавливать(ся); 2) roro- 
вить(ся) 

prerequisite [ргі: rekwizit] п предпосылка 

ргеѕсіепсе ['ргејләпѕ] n предвидение 

prescribe [prrskrarb] о 1) предписывать; 2) пропи- 
сывать (лекарство; фо, for — кому-л.; for — npo- 
тив чего-л.) 

prescription [ргіѕ'Кгтр/әп] п 1) предписание; 2) мед. 
рецепт 

presence ['ргехәпв] п присутствие; наличие 

present І [’рге7204] 1. п настоящее время; 2. а при- 
сутствующий 

present П 1. п [ргехәпё] подарок; 2. v [ргг'тепі] 
1) преподносить; дарить (with); 2) представлять 

presentation [ ргелеп'ејәп] п 1) представление 
(to — кому-л.); 2)подарок; 3) театр. показ; пред- 
ставление 

preservation [ prezo'verfon] п 1) сохранение; 2) KOH- 
сервирование; 3) охрана от браконьерства 

preserve [ргг’7з:У] 1. п 1) (обыкн. pl) консервы; 2) sa- 
поведник; 2. о сохранять, охранять 

president [’рге714эп+] п 1) президент; 2) председа- 
тель; 3) ректор (колледжа) 

press Г [pres] 1. п 1) надавливание; 2) пресс; 2. v 
1) жать; 2) выжимать 

ргеѕѕ П [ргеѕ] п 1) печать, пресса; 2) типография 

pressing [pres] 1. а неотложный; 2. п сжатие, 
прессование 

ргеѕѕ-реоріе ['ргеѕ,рі:р!] п журналисты, корреспон- 
денты 

pressure ['ргејә] n 1) давление; 2) сжатие 
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pressurize ['ргеј/әга12] о 1) герметизировать; 2) oka- 
зывать давление 

ргеѕштаЫе [prr zju:məbl] а возможный, вероятный 
presume [prr zju:m] о предполагать, полагать; до- 
пускать 

presumptuous [prr zamptfuəs] а самонадеянный; 
дерзкий 

presuppose [,ргі:ѕә'рәох] о предполагать 

pretence [prr tens] п 1) отговорка; 2) притворство; 
обман; 3) претензия 

pretend [prrtend] о 1) притворяться; 2) претендо- 
вать ($0 — на что-л.) 

pretension [prr tenfon] п претензия, притязание 
pretty [priti] 1. а прелестный, миловидный; 2. adv 
разг. довольно 

prevail [ргт'уеп] v 1) торжествовать (over), одер- 
жать победу; 2) преобладать 

prevalence [ргеуг1әп5] п широкое распространение 
prevent [prr vent] о предотвращать, предохранять, 
предупреждать 

preventive [ргг'уепіиу] а предупредительный 
previous ['ргі:у1ә5] а предыдущий; предшествую- 
щий ($0) 

prey [рге] 1. п 1) добыча; 2) жертва; 2. v (обыкн. ~ 
оп, - проп) охотиться, ловить 

price [рга1з] 1. п 1) цена; 2) ценность; 2. о назначать 
цену, оценивать 

price current ['ргаѕ,Клгәпі] п прейскурант 

prick [ртк] 1. n укол; 2. v (у)колоть(ся) 

prickle ['ргіКІ] 1. п шип, колючка; иглы (ежа и 
т. п.); 2. о колоть, прокалывать 

pride [рга:а] п гордость 

priesthood ['ргі:ѕ#ћоа] п 1) священство; 2) духовен- 
ство 
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prim [рг] а 1) чопорный; натянутый; 2) аккурат- 
ный, подтянутый 

primary ['ргаппәггп]. а 1) первоначальный; 2) основ- 
ной; 8) биол. простейший 

ргїше [ргапп] 1. п расцвет; 2. а 1) главный; 2) пре- 
восходный 

primer ['ргаппә] п букварь; учебник для начинающих 
primeval [prar mi:vəl] а первобытный 

primitive [’ргшийу] a 1) примитивный; 2) перво- 
бытный 

primp [primp] о наряжаться, прихорашиваться 
prince [prins] п 1) принц; 2) князь 

princess [ргіп'ѕеѕ] n принцесса; княгиня; княжна; ~ 
royal [,ргїпзез гогә1] старшая дочь английского KO- 
роля 

principal ['ргїпзәрә1] 1. п 1) начальник; 2) ректор 
университета; директор колледжа или школы; 2.а 
главный, основной 

principality [,ргїпвг' рг] n княжество 

principle ['ргїпзәр1] п 1) принцип; правило; 2) при- 
чина, источник 

print [print] 1. n 1) шрифт; 2) печать; 3) гравюра, эс- 
тамп; 2. 0 1) печатать; 2) писать печатными буквами 
printer ['ргїпїә] п печатник; типограф 

prior ['ргатә] а 1) прежний; предшествующий; 2) бо- 
лее важный 

priority [ргагогги] п приоритет, старшинство 
prison ['ргїләп] п тюрьма 

prisoner ['ргі22п2] п заключённый 

privacy [‘ргагуэзт, ‘рггуәѕі] n 1) уединение; 2) тайна, 
секретность 

private [ргагугі] 1. а 1) частный; личный; 2) тай- 
ный; 2. п рядовой 

privation [ргаг'уејәп] п лишение, нужда 
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privilege [ргіушаз] п привилегия; преимущество; 
честь 

privity [priviti] п 1) секретность; тайна; 2) соучастие 
prize [рга17] 1. п награда, приз; премия; 2. о высоко 
ценить 

prizewinner ['рга2 упо] n призёр 

pro- [ргәо-] pref со значением: а) являющийся cmo- 
ронником за-, б) вместо 

probable ['ргорәр]] а 1) вероятный, возможный; 
2) предполагаемый 

probation [ргә berfon] п испытание; стажировка 
probe [ргэоЬ] 1. амер. расследование; 2. о расследо- 
вать (into) 

problem [’ргоб]эт] п 1) проблема; вопрос; задача; 
2) сложная ситуация 

procedure [ргэ’51:453] n 1) образ действия; 2) процедура 
proceed [prə'si:d] о продолжать 

process 1. п ['ргәоѕеѕ] процесс, ход развития; 2. о 
[Гргәоѕеѕ] обрабатывать 

procession [ргә 'ѕејәп] п процессия; перен. тж. Bepe- 
ница, караван 

proclaim [ргә епт] о провозглашать; объявлять 

procure [ргә К}оә] о доставать; добывать; обеспечивать 

prod [prod] о колоть 

prodigal [‘ргоат=э1 а 1) расточительный; 2) щедрый 

prodigious [ргә аә] а 1) удивительный; 2) rpo- 
мадный 

produce 1. п ['ргоаји:ѕ] продукция, изделия; 2. р 
[ргә'ӣји:5] производить; создавать 

producer [ргә'аји:ѕә] п 1) производитель; 2) режис- 
сёр-постановщик 

product ['ргралкі] п продукт; продукция; изделие 

production [ргә'алк/әп] п производство; изготовление 

profane [ргә fern] а непосвящённый 
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profession [ргә fefon] п профессия 

professional [рго #ејәпә]]. а профессиональный 

professor [рго’Ёезэ] п профессор, преподаватель 

proficiency [pro fifonsı] п умение, сноровка 

profile [ргәоѓап]. п 1) профиль; 2) контур; 3) крат- 
кий биографический очерк 

profit [profit]. п польза, выгода 

profound [ргә Ғаопа] а 1) глубокий, мудрый; 2) mpo- 
никновенный 

profuse [ргә'#ји:5] а 1) изобильный, богатый 
(чем-л.); 2) щедрый 

prognosis [prog nəusıis] n (рі -ѕеѕ) прогноз 

program(me) [ргәосгает] n 1) программа; 2) пред- 
ставление, спектакль 

progress 1. п [prougres] прогресс, развитие; 2. v 
[pro gres] развиваться; совершенствоваться 

progressive [pro гезгу] а прогрессивный, передовой 

prohibit [ргә Ы] о 1) запрещать; 2) препятство- 
вать, мешать (Ёгот) 

project 1. n ['ргоазекі] проект, план; 2. о [ргә'азекі] 
1) проектировать; 2) бросать, отражать (тень, луч 
света и т. п.) 

prolific [ргә ПК] а 1) плодородный; 2) плодовитый 

prolix [‘ргэоПК$] а многословный; нудный 

prologue ['ргәо1ре] n пролог 

prolong [ргэ’101] о 1) продлевать; 2) продолжать 

promenade [ ргот'тпа:] 1. п прогулка; 2. v прогу- 
ливаться 

prominence ['рготіпәпѕ] n 1) выступ; 2) выпуклость 

prominent ['ргопипәп%] а известный, видный 

promiscuity [.рготіѕ'Ејили] п 1) разнородность; 
2) неразборчивость 

promise [promis] 1. п обещание; 2. v 1) обещать; 
2) разг. уверять 
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promising [promisi] а многообещающий 

promoter [ргә'тпәої{ә] п 1) покровитель; 2) подстре- 
катель 

prompt І [prompt] а проворный, быстрый 

prompt П [prompt] 1. п подсказка; напоминание; 
2.0 1) побуждать; вызывать (мысль и т. п.); 2) под- 
сказывать 

promptly [‘ргошрё adv 1) сразу, быстро; 2) точно 
promulgate ['рготә1ег] о объявлять, провозглашать 
ргопе [ргәоп] а 1) (лежащий) ничком; 2) (обыкн. 
predic.) склонный 

prong [prop] п зубец (вилки и т. п.); зуб 

pronounce [ргэ’паипз] о 1) объявлять; заявлять; 
2) произносить 

pronunciation [ргэ,плизге эп] п произношение 
proof [pru:f] 1. п доказательство; 2. а непроницаемый 
-proof [-рги:#] в сложных словах означает устой- 
чивый, не поддающийся действию 

ргооѓ-геайег ['рги:# гї:дә] п корректор 

prop [prop] 1. n 1) подпорка; 2) опора; 2. о (тж ~ up) 
подпирать 

propaganda [ ‚propo gændə] п пропаганда 

propagate ['ргорәгег] о 1) размножать(ся); 2) pac- 
пространять(ся) 

propel [ргэ’ре]] о продвигать вперёд; приводить 
в движение 

propeller [propelo] п двигатель; пропеллер 

proper [propo] а правильный, должный 

properly [propoli] adv должным образом; как следует 
property [’ргорэй] п 1) имущество; собственность; 
2) качество 

prophecy [‘ргоЁзт] п пророчество 

prophet [profit] п 1) пророк; 2) проповедник (идей 
ит. п.) 
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prophylactic [ profrlæktık] книжн., спец. а профи- 
лактический 

prophylaxis [ profrlæksıs] п профилактика 
proportion [ргә'ро:Јәп] 1. n 1) пропорция; 2) часть, 
доля; 2. о соразмерять (їо — с чем-л.) 

proposition [‚ргорэ’71эп] п предложение; план, проект 
prosaic [ргэо’хепК] а 1) прозаический; 2) прозаич- 
ный, скучный 

prose [ргәох] п проза 

prosecute ['ргоѕкј:о6] о 1) проводить; выполнять; 
продолжать (занятие и т. п.); 2) преследовать Cy- 
дебным порядком 

prospect 1. п [prospekt] вид; панорама; перспекти- 
ва; 2. о [prospekt] исследовать; разведывать 
prosper [ргоѕрә] о процветать, преуспевать 
prostrate 1. а ['prostrert] 1) поверженный;2 изне- 
мождённый, обессиленный; 2. v [prost rert] 1) mo- 
вергать ниц; 2) унижаться 

protection [ргә {еК/әп] п охрана; покровительство 
protest 1. п ['ргәо+еѕі] протест; 2. о [ргә test] протес- 
товать 

proud [ргао4] а 1) гордый; 2) гордый, надменный 
prove [рги:у] о 1) доказывать; 2) пробовать; 3) ока- 
зываться 

proverb [’ргоуз:] n пословица 

provide [ргә vard] о 1) запасать(ся); 2) обеспечивать 
provided [ргә уаїйїа] с] при условии; в том случае, если 
providence ['ргоутӣәпѕ] п 1) предусмотрительность; 
2) бережливость 

provocation [,ргоуә'Кецәп] п 1) вызов; 2) провокация 
prowl [ргао]] о красться, бродить 

prowler [praulo] п 1) бродяга; 2) вор; 3) мародёр 
proximate ['ргокѕтиі] а ближайший; непосредст- 
венный; следующий 
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proxy [proksi] п 1) полномочие; доверенность; 
2) доверенное лицо 

prudence ['рги:ӣәпѕ] n 1) благоразумие; 2) осторож- 
ность; 8) расчётливость, бережливость 

prune І [рги:п] n 1) чернослив; 2) красновато-лило- 
вый цвет 

prune П [рги:п] о 1) сокращать (расходы и т. п.); 
2) удалять, упрощать 

pseudonym [sju:dənım] п псевдоним 

psyche ['ѕа1кі:] n душа, дух 

psychiatrist [sar karstrıst] n психиатр 

psychiatry [sar Катә{тт] п психиатрия 

psychic [sarkık] а 1) духовный; 2) психический 
psychologist [загКо]1э5134] n психолог 

psychology [за kolədzı] п психология 

pub [pab] п пивная, паб 

public [pablik] 1. а 1) общественный; государствен- 
ный; 2) народный; 2. п 1) публика; обществен- 
ность; 2) народ 

publication [ pablr'kerfon] п опубликование, издание 
publicity [рлЬ 1ѕгі] п 1) публичность, гласность; 
2) реклама 

publish ['pablif] о 1) публиковать; 2) издавать 
pucker [рлкә] п 1) морщина; 2) складка; сборка 
puddle [padl] n 1) лужа; 2) разг. грязь 

pudgy ['рлаз1] а коротенький и толстый 

pull [ро] 1. п 1) тяга; натяжение; 2) усилие; 2. о TA- 
нуть, тащить 

pull-over [ро] әоуә] п пуловер, свитер 

pulp [palp] п 1) мякоть плода; 2) кашица 

pulse [pals] 1. п 1) пульс; 2) биение; 2. v пульсиро- 
вать, биться 

pulverize ['palvərarz] о 1) превращать(ся) в mopo- 
шок; 2) распылять(ся) 
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pump [pamp] 1. n насос; помпа; 2. v работать Haco- 
сом; качать 

pumpkin [рлтрктп] п тыква 

pun [pan] 1. п игра слов; каламбур; 2. о каламбу- 
рить 

punctual [‘рлок ЭП а пунктуальный, точный 
punctuation [ рлукуо еәп] п пунктуация 

puncture ['рл0к ә] п укол, прокол 

punish [рли] о наказывать; карать 

punishment ['panifmənt] п наказание 

puny [рји:п] а маленький, слабый, хилый, тще- 
душный 

pupil I ['р}и:рә1] п ученик; учащийся; воспитанник 
pupil П ['рји:рә]] п зрачок 

риге [рјоә] а 1) чистый; 2) безупречный; 3) ясный 
(о звуке) 

purge [p3:d3] п очищение; очистка 

purification [руоэг Г Ке эп] п очищение, очистка 
purity ['р}оәггї] п 1) чистота; 2) непорочность 
purple [’рз:р] 1. п фиолетовый цвет; 2. а пурпур- 
ный; багровый 

purpose ['рз:рәѕ] n намерение, цель 

purposely ['рз:рәѕ1] adv нарочно, с целью 

purse [рз:5] 1. n 1) кошелёк; 2) деньги, богатство 
pursue [рэ’зл:| v 1) преследовать; гнаться; 2) зани- 
маться (чем-л.) 

pursuit [pə'sju:t] п 1) преследование; погоня; 2) 3a- 
нятие 

push [puf] о 1) толкать; 2) продвигаться); 2. п тол- 
чок; удар 

put [роў о (put) класть, положить 

puzzle [pazl] 1. п загадка, головоломка; 2. о озада- 
чивать 

pygmy [рісті] п пигмей, карлик 
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pyjamas [рә'за:тәх] п рі пижама 
pyramid ['ртгәта] n пирамида 
python [papon] п биол. питон 


quack [kwæk] 1. п 1) кряканье; 2) разг. кряква, yT- 
ка; 2. о 1) крякать; 2) трещать, болтать 

quagmire [kwægmaro] п болото, трясина 

quail [Кмет] п перепел 

quake [куегк] 1. n 1) дрожание, дрожь; 2) разг. зем- 
летрясение; 2. 1) трястись, качаться, колебаться; 
2) дрожать 

qualification [ Курт Кејәп] п 1) ограничение, oro- 
ворка; 2) квалификация; подготовленность; 8) опре- 
деление, характеристика; 4) избирательный ценз 
qualified [К уоПата] 1. р. р. от qualify; 2. а 1) kom- 
петентный; 2) подходящий, пригодный; 3) ограни- 
ченный 

qualify [КуоПғаг] о обучать(ся); приобретать ka- 
кую-л. специальность 

quality [Куго] п 1) качество; сорт; 2) свойство; 
особенность; характерная черта; 3) высокое каче- 
ство, достоинство; 4) тембр 

quantity [К мог] п 1) количество; 2) мат. вели- 
чина; 3) большое количество; 4) долгота звука, ко- 
личество звука 

quarrel [К \/огэ]] п ссора, перебранка 

quarter [Куо:+ә] 1. п 1) четверть; 2) четверть часа; 
3) квартал 

quartet(te) [куо: tet] п муз. квартет 

quartz [kw0:ts] п кварц; $ а ~ clock сверхточные часы 
quasi- [Г Куа:21-] в сложных словах квази-; полу- 
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quaver [Куегуә] n 1) дрожание голоса; 2) трель 
quay [К1:] п причал, набережная; стенка 

queen [kwi:n] п 1) королева; 2) богиня, царица; 
3) шахм. ферзь 

queer [куә] а чудаковатый, эксцентричный 
quench [куеп] о 1) гасить, тушить; 2) утолять; удов- 
летворять 

query ['Култәгї] п 1) вопрос; 2) сомнение; 3) вопроси- 
тельный знак 

quest [kwest] п 1) поиски; 2) искомый предмет 
question [Куеѕ әп] п 1) вопрос; 2) проблема, дело; 
8) сомнение 

questionable ['kwestfonəbl] а сомнительный; mogo- 
зрительный 

question-mark ['kwestfonma:k] п вопросительный знак 
queue [kju:] 1. п очередь, хвост; 2. о стоять в очереди 
quibble [К] п игра слов; каламбур 

quick [КУК] а быстрый, скорый 

quicksand [ Кікѕгепа] п плывун, зыбучий песок 
quicksilver [КулК,зПуэ] п ртуть 

quicktempered [ Кук +етрәа] а вспыльчивый, раз- 
дражительный 

quickwitted [ Кук миа] а 1) находчивый, сообра- 
зительный; 2) остроумный 

аша [кута] п (рі без измен.) sl. соверен или фунт 
стерлингов 

quiescence [Кууагезәпв] п покой, неподвижность 
quiet [kwart] 1. а 1) спокойный; тихий; 2) скром- 
ный; 3) неяркий; 4) тайный, укромный; 2. п тиши- 
на, безмолвие 

quilt [kwilt] 1. п стёганое одеяло; 2. v 1) стегать 
quince [Кулпз] n биол. айва 

quintessence [кутп $езэп3] n квинтэссенция; наибо- 
лее существенное 
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quirk [kw3:k] n игра слов, каламбур 

quit [Кул] 1. п амер. увольнение; 2. 1) покидать, 
оставлять; 2) амер. бросать, прекращать 

quite [kwart] adv 1) вполне, совершенно, совсем; 
всецело; 2) довольно; до некоторой степени; более 
или менее; 3) действительно 

quiver І [Кутуә] 1. п 1) дрожь, трепет; 2) редк. дро- 
жание голоса; 2. о дрожать мелкой дрожью 
quiver П [Кутуә] п колчан 

quiz I [kwız] п 1) насмешка; шутка; 2) насмешник 
quiz П [Кут] п 1) амер. экзамен; 2) проверочные BO- 
просы; опрос; викторина 

quota ['kwəutə] п доля, часть, квота 

quotation [Куәо фе эп] п 1) цитирование; 2) цитата; 
3) цена 

quotation-marks [куәо Зе/эпта:Кз] n pl кавычки 
quote [kwəut] v 1) цитировать; ссылаться; 2) откры- 
вать кавычки 

quotient [Куәојәпё] п 1) мат. частное; 2) коэффи- 
циент 
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rabbit [го] п 1) кролик; 2) трусливый, слабый 
человек 

гасе І [rers] 1. п 1) состязание в беге, в скорости; 
2) гонка, погоня; 3) р[ скачки; 4) быстрое движе- 
ние; стремительный поток; 2. v 1) участвовать 
в скачках; 2) мчаться 

гасе П [rers] п 1) раса; 2) род; племя; народ; 3) mpo- 
исхождение 

racer [`тетзэ] n 1) гонщик; 2) скаковая лошадь 
racial [`тет/э а расовый 
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racism ['тегѕі211] п расизм 

racket [ rækıt] п 1) ракетка; 2) рі род тенниса 

гасКеѓу [теки] а 1) шумный, беспорядочный; 
2) разгульный 

racoon [гә'Ки:п] п енот 

гасу [теѕ1] а 1) яркий, колоритный; 2) характер- 
ный, специфический; 3) острый, пикантный; яз- 
вительный; 4) амер. пикантный, непристойный, 
скабрёзный 

radar ['тегә] n радиолокатор, радар 

radiance [‘тетАтопз] n 1) сияние; 2) великолепие, блеск 

radio ['тетйтәо] 1. п 1) радио; радиовещание; 2) pa- 
диоприёмник; 2. о передавать по радио; посылать 
радиограмму, радировать 

radish [теа] п редиска 

radius [‘геттэз] п (pl radii) 1) мат. радиус; 2) окру- 
га, пределы; 2) спица; 3) анат. лучевая кость 

raffle [ræfl] 1. п лотерея; 2. v 1) разыгрывать в JIO- 
терее; 2) участвовать в лотерее 

raft [ra:ft] 1. п плот; 2. v 1) сплавлять; 2) переправ- 
лять(ся) на плоту или пароме 

гасе [rerd3] 1. п 1) гнев; неистовство; 2) страсть; 2. о 
1) злиться; 2) бушевать, свирепствовать 

ragged ['т2010] а 1) неровный; 2) рваный, поношенный 

ragout [ rægu:] п рагу 

rail [rerl] n 1) перила; ограда; поручни; 2) рельс 

rain [геп] 1. n 1) дождь; 2) потоки; ручьи; 2. v 
1) (в безл. оборотах): it ~s, it is ~ing идёт дождь; 
2) сыпать(ся); литься 

rainbow ['тегпрәо] п 1) радуга; 2) attr. радужный, 
многоцветный 

rainfall ['теїпїэ:1] п 1) количество осадков; 2) ливень 

rainy [теті] а 1) дождливый; 2) дождевой; ® for a~ 
дау на чёрный день 
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raise [rerz] о 1) поднимать; 2) ставить; 3) вызывать 
rake [гек] п 1) грабли; скребок; 2) кочерга; 3) лопа- 
точка крупье 
rakish [тек] а распутный; распущенный 
rally [ræl] п 1) восстановление; 2) объединение; 
3) съезд, собрание, слёт; массовый митинг 
ramble [ræmbl] n 1) прогулка, поездка; 2) экскурсия 
rambler [ræmblə] п 1) бродяга; 2) ползучее расте- 
ние (особ. вьющаяся роза) 
ramp [гетр] п 1) скат; наклонная плоскость; 2) трап 
rampage [гет’регаз] 1. п сильное возбуждение; 
буйство; 2. о быть в сильном возбуждении, неис- 
товствовать 
ramshackle [' теш КЇ] а ветхий, разваливающийся 
ranch [ra:ntf] 1. п амер. ранчо; крупное фермерское 
хозяйство; 2. о 1) заниматься скотоводством; 
2) жить на ферме 
random [rændəm] 1. п: at ~ наугад, наобум, науда- 
чу; 2. а случайный 
randy [rændi] a 1) грубый, крикливый; 2) похотливый 
range [гетпдз] 1. n 1) ряд, линия; цепь; 2) направле- 
ние; 3) обширное пастбище; 4) ареал; сфера, зона; 
2. о 1) выстраивать(ся) в ряд; 2) классифициро- 
вать; 3) колебаться в известных пределах 
ranger ['гегпазә] п 1) бродяга; скиталец; странник; 
2) лесничий 
rank [ræņk] 1. п 1) ряд; 2) звание, чин; служебное 
положение; 3) категория, ранг, разряд, степень, 
класс; 2. о строить(ся) в шеренгу 
ransom ['rænsəm] 1. n 1) выкуп; 2) искупление; 2. v 
1) выкупать; 2) искупать 
rant [rænt] 1. п 1) напыщенная речь; громкие сло- 
ва; 2) шумная проповедь; 2. и 1) говорить HANDI- 
щенно; декламировать; 2) проповедовать 
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гаре [гер] 1. п изнасилование; 2. о насиловать 
rapid [тера] а 1) быстрый, скорый; 2) крутой 
rapture ['тгеріјә] п 1) восторг; экстаз; 2) восхищение 
rapturous ['тер/әгәв] а восторженный 

гаге [геэ] а 1) негустой; 2) редкий; необычный; не- 
обыкновенный 

rarely [тег] adv 1) редко, нечасто; 2) необычайно, 
исключительно 

rascal ['та:ѕкә]] п 1) мошенник; 2) шутл. плут 

rash І [гае] а стремительный; поспешный; неосто- 
рожный 

rash П [ræf] п сыпь 

raspberry ['та:2рәгт] п малина 

гаї [ræt] п 1) крыса; 2) предатель; like а ~ іп а hole 
в безвыходном положении 

rate [rert] 1. п норма; тариф; цена; 9 аё апу ~ во BCA- 
ком случае; 2. о оценивать, определять, устанав- 
ливать 

rating [тегі] 1. pres. р. от rate 1. 2; 2. п оценка, oT- 
несение к тому или иному классу, разряду 

ration [г/п] п 1) паёк, порция, рацион; 2) рі mpo- 
довольствие 

rational ['ггјәпә1] а разумный; целесообразный 
rave [гегу] 1. о 1) бредить, говорить бессвязно; 2) He- 
истовствовать; 2. п 1) бред, бессвязная речь; 2) рёв, 
шум 

ravel [rævəl] 1. п 1) путаница; 2) обрывок нитки; 
2. о запутывать(ся); усложнять; 2) разрывать, pac- 
пускать 

raw [гэ:] а 1) сырой, недоваренный; непропечённый; 
2) необработанный; 3) необученный; неопытный 
rawness ['т2:п15] п 1) необработанность; 2) неопыт- 
ность; 3) ссадина; больное место; 4) промозглая 
сырость 
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гау I [ге] 1. п 1) луч; 2) проблеск; 2. о излучать(ся) 
гау П [геп] п скат (рыба) 

razor ['те2ә] п бритва 

reach [11:4] 1. n 1) протягивание; 2) предел досягае- 
мости, досягаемость; 2. о 1) протягивать, вытяги- 
вать; 2) доставать; дотягиваться; брать 

react [г1'г@КїЇ] о 1) реагировать; 2) влиять, вызывать 
ответную реакцию 

reaction [г1'геК/әп] п реакция 

read [11:4] о (read) читать; to ~ between the lines чи- 
тать между строк 

readiness [‘геЧтотз] n 1) готовность, охота; 2) подго- 
товленность; 3) находчивость, быстрота, живость 
ready ['тейг] 1. а готовый, приготовленный; 2. р ro- 
товить, подготавливать 

reaffirm [ гі:ә'#з:т] о вновь подтверждать 

real I [ттэП а 1) действительный; реальный, подлин- 
ный; 2) недвижимый 

геа1 П [гега:1] п реал 

realist ['т1ә115{] п реалист 

realizable ['ттә1агләЫ]] а 1) осуществимый; 2) под- 
дающийся пониманию 

realize [rolaz] о 1) представлять себе; понимать; 
2) осуществлять; выполнять 

really [лә] adv 1) действительно, в самом деле; 
2) разве?, право 

геапітаѓе [гі: гпппе] о оживить, вернуть к жиз- 
ни; вдохнуть новую жизнь 

геар [гі:р] о 1) снимать урожай; 2) пожинать плоды 
rearguard [‘ттэха:А] п арьергард 

rearwards [ riowədz] adv назад, в тыл, в сторону тыла 
reason ['тї:хәп] 1. п 1) рассудок, благоразумие; 
2) мотив; довод, аргумент; 2. v 1) рассуждать; 2) об- 
суждать 
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reasonable ['ri:zənəbl] а 1) (благо)разумный; рассу- 
дительный; 2) приемлемый 

reassure [ гі:ә/јоә] о заверять, убеждать; успокаи- 
вать; утешать 

rebel 1. п [терә] 1) повстанец; 2) бунтовщик; MA- 
тежник; 3) аНг. мятежный; бунтарский; повстан- 
ческий; 2. о [rr bel] 1) восставать; 2) протестовать 
rebellion [rrbeljən] п 1) восстание; бунт; 2) сопро- 
тивление; 3) возмущение 

rebuild [,г1:®Па] о (rebuilt) отстроить заново, BoC- 
становить 

recall [тгКо:1] 1. п 1) призыв вернуться; 2) отозва- 
ние; 2. › 1) призывать обратно; 2) отзывать 

recede [т1'31:4] о 1) отступать; ретироваться; 2) oT- 
казываться; 3) падать в цене 

receipt [rrsi:t] n 1) расписка в получении; квитан- 
ция; 2) получение 

receive [гт'ѕі:у] о 1) получать; 2) принимать; 3) BoC- 
принимать 

recent ['ті:ѕәпі] а недавний; новый, современный 
reception [rr sepfon] п 1) приём, получение; 2) при- 
нятие; 3) вечеринка, встреча; 4) восприятие 
receptive [rr septıv] а 1) восприимчивый; 2) penen- 
тивный 

recession [їт'ѕејәп] п 1) удаление, уход; 2) спад, сни- 
жение 

recidivist [rr sıdıvıst] п рецидивист 

recipe [resipi] n 1) рецепт; 2) средство; способ 
reciprocal [rr sıprəkəl] а 1) взаимный; ответный; 
2) эквивалентный 

recite [rr sart] о 1) декламировать; 2) рассказывать; 
8) перечислять 

reckless ['reklis] а 1) безрассудный; опрометчивый; 
2) дерзкий 
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reckon [текәп] о 1) считать; исчислять; подводить 
итог; 2) рассматривать, считать за; придерживать- 
ся мнения 

reclaim [rr КТепп] о исправлять; перевоспитывать; 
смягчать; цивилизовать 

recline [rr klan] о 1) облокачивать(ся); откидывать- 
ся назад; опираться; 2) полагаться; 3) откидывать 
recognition [ rekəg nifon] п 1) узнавание; опознание; 
2) признание; одобрение; 3) официальное признание 
recognize [текәғпатх] о 1) узнавать; 2) признавать; 
3) выражать признание, одобрение; 4) осознавать 
recoil [rr korl] 1. п 1) отскок; отдача, откат; 2) ужас; 
отвращение; 2. V отскочить; отпрянуть 

recollect [,геКәЛеК1] о вспоминать, припоминать 
recommend [,геКә'тпепа] о 1) рекомендовать; совето- 
вать; 2) представлять 

reconcile [текәпѕаП] о 1) примирять; 2) улаживать; 
8) согласовывать 

reconciliation [текэпзИге эп] п 1) примирение; 
2) улаживание; 3) согласование 

reconsider [,ri:kən'sıdə] о пересматривать 
reconstruct [ ri:kons'trakt] о 1) перестраивать, pe- 
конструировать; 2) восстанавливать; воссоздавать 
reconstruction [ ri:kəns'trakfon] п перестройка, pe- 
конструкция 

record 1. п [‘теКо:а] 1) запись; регистрация; лето- 
пись; мемуары; 2) протокол; 2. о [11 Ко:а] 1) регист- 
рировать; протоколировать; 2) записывать на пла- 
стинку, на плёнку 

recount [rr kaunt] о рассказывать, излагать подробно 
recover [rr kavə] о 1) обретать снова, возвращать Ce- 
бе; 2) выздоравливать 

recreation [‚гектге эп] п 1) восстановление сил, 
освежение; 2) развлечение, отдых; 3) перемена 
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recruit [гт'Кги:%] 1. п 1) призывник, новобранец; 
2) новый член; 3) новичок; 2. V вербовать 

rector [rekto] п 1) ректор; 2) приходский священ- 
ник; пастор 

recur [тГКз:] о 1) возвращаться; 2) повторяться, 
происходить вновь; 3) обращаться, прибегать 
recurrent [rr karont] а периодический 

red [red] а 1) красный, алый; багряный; 2) рыжий 
redistribute [ гі:а151т10јо(:)] о перераспределять 
redouble [гт: аль] о 1) усиливать(ся), увеличи- 
вать(ся), возрастать; 2) усугублять(ся); 3) склады- 
вать(ся) вдвое 

reduce [rrdju:s] о 1) понижать, сокращать; 2) пони- 
жать в должности и т. п.; 3) приводить в опре- 
делённое состояние; сводить, приводить 

reduced [тт'аји:5 1. р. р. от reduce; 2. а 1) уменьшен- 
ный, пониженный; 2) стеснённый; 3) покорённый 
reduction [тгАлК/эп] п 1) понижение; сокращение; 
2) скидка; 3) превращение; 4) подавление 
reduplicate [rr dju:plıkert] о удваивать; повторять 
reed [11:4] 1. n камыш; тростниковые заросли; 2. и 
покрывать крыши тростником или соломой 

reef І [11:1] п 1) риф, подводная скала; 2) рудная 
жила; золотоносный пласт 

reef П [11:1] n риф 

reel [11:1] 1. n катушка, шпулька, бобина; 2. о нама- 
тывать на катушку 

refer [11#з:] о 1) посылать; направлять; 2) переда- 
вать на рассмотрение; 3) обращаться; 4) наводить 
справку, справляться 

referee [,геїә'тї:] п 1) третейский судья; арбитр; 
2) судья, рефери 

reference ['теѓәгәпѕ] п 1) ссылка; сноска; 2) справ- 
ка; 3) упоминание; намёк 
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referendum [ геѓәтепаәт] п (рі тж. — да) референдум 
refine [rr farn] о очищать, рафинировать; повышать 
качество; облагораживать 

refined [гт атпа] 1. р. р. от refine; 2. а 1) очищен- 
ный, рафинированный; 2) усовершенствованный 
refinement [rr Їапипәпї] п 1) очищение, рафиниро- 
вание; обработка; повышение качества; 2) усовер- 
шенствование 

reflect [т ек] о 1) отражать; 2) отражать(ся); 
3) отражать, изображать 

reflection [rr flekfon] п 1) отражение; отблеск; oT- 
свет; 2) рефлексия 

reflective [rr flektrv] а 1) отражающий; 2) размыш- 
ляющий, мыслящий 

reflector [rr flektə] п рефлектор, отражатель 

reflex ['т1:екз] п 1) отражение, образ; 2) отсвет; oT- 
блеск 

ге-Рогт [ гі: fo:m] о вновь формировать, переделывать 
refract [rr frækt] о преломлять 

refraction [rr frækfon] п преломление, рефракция 
refresh [rr fref] о 1) освежать, оживлять; подкреп- 
лять(ся); 2) заново снабжать припасами 
refreshment [rr frefmont] п 1) восстановление сил; 
отдых; 2) что-л. восстанавливающее силы 
refrigerate [rr friıdzərert] о 1) охлаждать(ся); замо- 
раживать; 2) хранить в холодном месте 
refrigerator [їт'#гтйзәгегіә] п 1) холодильник, реф- 
рижератор; 2) конденсатор 

refuel [гі:јоә] о дозаправиться 

refuge ['те#ји:435] п убежище 

refugee [ те?јо'5і:] п 1) беженец; 2) эмигрант 
refusal [rr fju:zəl] п 1) отказ; 2) право первого выбора 
refuse [rr fju:z] о 1) отказывать; отвергать; 2) отка- 
зываться; 3) заартачиться 
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regain [гт еш] v 1) получить обратно; вновь приоб- 
рести; 2) снова достичь 

regalia [тг gerlo] n рі peranna 

regard [rr ga:d] 1. n 1) забота; 2) расположение; 2. о 
1) принимать во внимание, считаться; 2) рассмат- 
ривать; считать 

regenerate [rr dzenərert] о 1) снова порождать; 2) me- 
рерождать(ся); возрождать(ся) духовно 

regiment ['тейзппеп$] 1. п 1) полк; 2) (часто pl) mac- 
са, множество; 3) правление; 2. о формировать полк; 
сводить в полки 

region ['ri:d3ən] п 1) страна; край; округ; 2) район 

register ['тейзїзїә] 1. п журнал; официальный CHH- 
сок; опись; реестр; 2. о регистрировать(ся); зано- 
сить в список 

registration [ геазіѕ +гејәп] п регистрация; запись 

registry ['тейзіѕітт] п 1) регистратура; 2) регистрация; 
регистрационная запись; 3) журнал записей, реестр 

regress 1. п [ri:gres] 1) возвращение, обратное дви- 
жение; 2) регресс; упадок; 2. v [rr gres] двигаться 
обратно; регрессировать 

regressive [rr отгезту] а регрессивный; обратный 

regret [гт еге] 1. п 1) сожаление, горе; 2) раская- 
ние, сожаление; 2. › 1) сожалеть, горевать; 2) рас- 
каиваться 

regretful [тг gretfəl] а 1) опечаленный; 2) раскаи- 
вающийся 

regrettable [rr gretəbl] а прискорбный 

regular ['regjulə] а нормальный; регулярный; CH- 
стематический 

regularize ['тер}о]әгат2] о делать правильным, упо- 
рядочивать 

regulate [regjulert] о 1) регулировать, упорядочи- 
вать; 2) приспосабливать 
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regulation [ геејо1еәп] п регулирование; приведе- 
ние в порядок 

rehabilitate [гі:һҺәЪШќегё] о 1) реабилитировать; 
2) восстанавливать в правах 

rehabilitation [гі:Һә bilr terfon] п 1) реабилитация; 
2) восстановление в правах 

rehash [ri:hæf] n 1) переделка на новый лад; 2) что-л. 
переделанное заново из старого 

rehearsal [гї 1з:зә1] п репетиция 

rehearse [гт 13:5] о репетировать 

reign [гер] 1. n 1) царствование; 2) власть; 2. о цар- 
ствовать 

reimburse [11:1 53:5] о возвращать, возмещать 
reimbursement [,11:ппЪ3:$1904] п компенсация, 
возмещение 

rein [гет] п (часто рі) повод, поводья; вожжа 
reincarnation [гілпка: пејәп] п 1) перевоплоще- 
ние; 2) реинкарнация (образ) 

reinforcement [ ri: 'Ғо:ѕтәпі] п 1) укрепление; 
2) (обыкн. pl) усиление; подкрепление; пополнение 
геіпѕиге [тілп/јоә] о перестраховывать, вторично 
страховать 

rejection [тгазеК/эп] п 1) отказ; непринятие; 2) бра- 
ковка; признание негодным 

гејесіог [rr dzektə] n 1) тот, кто отказывает; 2) тех. 
отражатель 

relate [rrlert] о 1) рассказывать; 2) устанавливать 
связь, определять соотношение 

relation [ї11еәп] п 1) отношение; связь, зависи- 
мость; 2) родственник, родственница 

relationship [111ејәпјтр] п 1) родство; 2) отношение, 
взаимоотношение; связь 

relative ['теІайу] 1. п родственник, родственница; 
2. а относительный; сравнительный 
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relax [rrlæks] о ослаблять(ся); уменьшать напря- 
жение; расслаблять(ся) 

relaxation [гі:ІгеКк'ѕеәп] п 1) ослабление; расслаб- 
ление; 2) отдых от работы 

release [1111:5] 1. п 1) освобождение; 2) избавление; 
8) облегчение; 2. о 1) освобождать, выпускать на 
волю; 2) избавлять; 3) облегчать 

relegate ['тейгегї] о 1) отсылать, направлять; 2) oT- 
носить; классифицировать 

relegation [relr г еЦәп] п 1) высылка, изгнание; 
2) перевод в низшую категорию 

relent [rr lent] о смягчаться 

relentless [rr lentlis] a 1) безжалостный, непреклон- 
ный; 2) неослабевающий; неустанный 

reliability [тт lars bilitı] n 1) надёжность; прочность; 
2) достоверность 

reliance [гт 1атәпв] п 1) доверие, уверенность; 2) ono- 
ра, надежда 

relief [rr li:f] п облегчение; помощь; утешение 
relieve [rrli:v] о 1) облегчать; ослаблять; 2) освобо- 
ждать; 8) успокаивать 

religion [rrlıdzən] п 1) религия; 2) монашество; 
3) культ, святыня 

religious [rr їйзәв] а 1) религиозный; 2) верующий, 
набожный 

relish [те 1. п 1) вкус, привкус, запах; 2) припра- 
ва, соус, гарнир; закуска; 2. о получать удовольствие 
reload [ гі:Ләоа]о 1) перегружать, нагружать снова; 
2) перезаряжать 

reluctance [rr laktəns] п неохота, нежелание; нерас- 
положение, отвращение 

rely [тї 1а] о полагаться, быть уверенным 

remain [гіпер] о 1) оставаться; 2) пребывать 
в прежнем состоянии или на прежнем месте 
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remainder [rr mermdə] п остаток, остатки 

remains [тг menz] n pl 1) остаток; 2) останки, прах 
remake [,т1: тек] v (remade) переделывать 

remark [тг та:К] 1. п 1) замечание; 2) внимание, Ha- 
блюдения; 2. о замечать, наблюдать, отмечать 
remediable [rr mi:d1əbl] а поправимый, излечимый 
remedy [тета] 1. п 1) лекарство; 2) мера; 2. v nc- 
правлять 

remember [rrímembə] о 1) помнить, вспоминать; 
2) передавать привет 

remembrance [тг тетЪгопз] n 1) воспоминание; ma- 
мять; 2) рі привет 

remind [тг паша] о напоминать 

reminisce [,гепи тив] о предаваться воспоминаниям 
reminiscence [,геті'піѕәпѕ] n 1) воспоминание; 
2) черта, напоминающая что-л. 

remission [гг тәп] п 1) прощение; отпущение rpe- 
хов; 2) освобождение от уплаты, от наказания 
remit [rr mit] о 1) прощать; отпускать; 2) воздержи- 
ваться; снимать 

remodel [ гі: mpdəl] о переделывать; реконструировать 
remorse [гт'12:5] п 1) угрызение совести, packas- 
ние; 2) сожаление, жалость 

remorseless [11'110:5115] а 1) безжалостный, беспо- 
щадный; 2) не испытывающий раскаяния 

remote [ггтпәо%] а 1) дальний, отдалённый; уеди- 
нённый; 2) не имеющий прямого отношения; от- 
личный 

remount [,гї:тпаоп%] о 1) снова всходить, подни- 
маться; 2) снова сесть на лошадь 

removable [ггтпи:уәб1] а 1) передвигаемый; nmo- 
движной; съёмный; 2) устранимый; сменяемый 
removal [rrímu:vəl] п 1) перемещение; переезд; 
2) смещение; 3) устранение, удаление; снос 
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remove [тгїпї:у] 1. п ступень; степень отдаления; 
2. о передвигать; перемещать; убирать, уносить 
remover [ггтпи:уә] п пятновыводитель 

renaissance [гэ’петзэпз] п 1) (Һе В.) эпоха Возрож- 
дения, Ренессанс; 2) возрождение, оживление 
renal ['тї:пә1] а почечный 

rename [г1:'пепп] о дать новое имя; переименовать 
render ['тепаә]1. п оплата; 2. v 1) платить; 2) оказывать 
renew [тгп]а:] о обновлять; восстанавливать; pec- 
таврировать 

renewal [гт'п}о(:)ә1] п 1) возобновление; 2) повторе- 
ние; 3) обновление 

гепоипсетепї [їт'паопѕтәпі] п отречение, отказ 
renovate [‘гепэуе{] о 1) восстанавливать, ремонти- 
ровать; 2) обновлять; восстанавливать 

rent І [rent] 1. past и р. р. от rend; 2. п 1) прореха; 
прорезь; щель; 2) разрыв; 3) трещина; 4) пройма; 
5) несогласие 

rent П [rent] 1. п 1) арендная плата; квартирная 
плата; 2) рента; 2. v 1) брать в аренду, нанимать; 
2) сдавать в аренду 

гепашфег [ гі: плтБә] о перенумеровать 
renunciation [ri nansrerfon] п отказ, (само)отречение 
repair [ггрез] п 1) (часто pl) ремонт; починка; 
2) восстановление 

герагаЫе ['терәгәр1] а поправимый 

repatriate [ri: pætriert] о репатриировать 

repay [г1' рег] v (repaid) 1) отдавать долг; 2) отплачи- 
вать; вознаграждать; возмещать; 3) возвращать 
repayment [ri permənt] п 1) оплата; 2) возмещение, 
вознаграждение 

repeat [r1 pi:t] о повторять 

repel [rr pel] v 1) отгонять; отталкивать, отражать; 
2) отвергать 
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repent [ri pent] о раскаиваться; сокрушаться; сожа- 
леть 

repentance [гг'репіәпѕ] п покаяние; раскаяние, Co- 
жаление 

repertory [терәіәгі] п 1) склад, хранилище; 2) = 
repertoire; 3) = repertory theatre 

repetition [ repr tifon] п 1) повторение; 2) повторе- 
ние наизусть; заучивание наизусть 

replace [rr plers] о 1) ставить или класть обратно на 
место; 2) вернуть; восстановить; 3) заменять, заме- 
щать 

replant [ гі: рІа:пё] о 1) пересаживать; 2) снова gaca- 
живать 

replenishment [rr plenifmənt] n повторное наполне- 
ние, пополнение 

reply [гт plar] 1. п ответ; 2. о отвечать 

report [:1'р2:{] 1. п отчёт; доклад; 2. о сообщать; 
описывать 

reportage [ геро: +а:3] п репортаж 

reporter [rr po:tə] п 1) докладчик; 2) репортёр; Kop- 
респондент 

repository [тгро7цэг п хранилище; вместилище; 
склад 

representative [ герггхепфэйу] п представитель; де- 
легат 

repress [ггргез] о 1) подавлять; 2) репрессировать; 
3) сдерживать 

reprieve [rr pri:v] п 1) отсрочка приведения приго- 
вора в исполнение; 2) передышка, временное об- 
легчение 

reproach [rr prəvtf] 1. п 1) упрёк; укор; 2) позор; 
срам; 2. о упрекать, бранить 

reproachful [їт'ргәоіјғә1] а 1) укоризненный; 2) sa- 
служивающий упрёков; позорный, недостойный 
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reprocess [гі:'ргәоѕеѕ] о подвергнуть переработке 
или повторной обработке 

reproduce [,гї:ргә'4}:5] о 1) воспроизводить; 2) ge- 
лать копию; 8) производить, порождать; 4) восста- 
навливать 

reproduction [.т1:ргэ’АлК/эп] п 1) воспроизведение, 
размножение; 2) копия, репродукция 

reptile ['тер+ап] 1. n пресмыкающееся; 2. а пресмы- 
кающийся 

republic [гг pablik] п 1) республика; 2) группа людей 
с общими интересами 

republican [rr pablikən] республиканский 
repudiation [r pju:drefon] n 1) отрицание; отрече- 
ние; 2) отказ признать или подчиниться; 3) развод, 
даваемый мужем жене; 4) отказ от обязательств; 
аннулирование долгов 

repulse [гт'рл1в] 1. п 1) отпор, отражение; 2) отказ; 
2. о отражать; разбивать 

repulsion [тгр^лШэп] п 1) отвращение, антипатия; 
2) отталкивание 

reputable ['repjutəbl] а достойный уважения 
reputation [ repju ејәп] п репутация; слава, доброе 
имя 

request [rr kwest] 1. п 1) просьба; требование; 2) за- 
прос; заявка; 2. о 1) просить позволения; 2) запра- 
шивать; 3) предлагать 

requiem [‘текулет] n реквием 

require [гт kwaro] о 1) приказывать, требовать; 
2) нуждаться 

requirement [rr kwaromont] n требование; необходи- 
мое условие 

rescue ['теѕкји:] 1. п 1) спасение; избавление; 
2) аНг. спасательный; 2. о спасать; освобождать; 
выручать 
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research [тг’зз:4Л] п (часто рі) исследование; изуче- 
ние; изыскание 

resemblance [rr zembləns] п сходство 

resemble [rr zembl] о походить, иметь сходство 
resent [rr zent] о негодовать, возмущаться; обижаться 
resentful [rrzentfəl] а 1) обиженный; возмущён- 
ный; 2) обидчивый 

reserve [гт'7з:у] 1. п 1) резерв; 2) заповедник; 3) умол- 
чание; 2. о сберегать; откладывать; запасать 

reset [,гі: ѕеї] v (reset) 1) вновь устанавливать; 
2) вставлять в оправу; 3) вправлять 

reshape [ гі: Јегр] о 1) меняться; 2) придавать новый 
вид или иную форму 

residence ['rezırdəns] п местожительство; резиден- 
ция; местопребывание 

resist [rr zist] о 1) сопротивляться; противиться; 
препятствовать; 2) противостоять; не поддаваться 
resolute ['техә1и:ї{] а твёрдый, решительный, непо- 
колебимый 

resolution [,гехә1и:/әп] п решение, резолюция 
resolve [rrzolv] 1. п решение, намерение; 2. р pe- 
шать(ся); принимать решение 

resonance ['техәпәпв] n резонанс 

resource [гї'82:8 и гг72:5] п 1) (обыкн. pl) ресурсы, 
средства, запасы; 2) возможность, способ, средство 
resourceful [rr so:sfəl] а находчивый, изобретательный 
respect [:їт'ѕрекі] 1. п 1) уважение; 2) рі почтение; 
2. о уважать; почитать 

respectful [rr spektfəl] а почтительный; вежливый 
respective [rr spektrv] а соответственный 
respiration [ геѕрә тејәп] п 1) дыхание; 2) вдох и выдох 
гезреп4епсе [rr splendəns] п блеск, великолепие 
respond [їт'ѕррпа] о 1) отвечать; 2) реагировать, OT- 
зываться 
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response [rr spons] п 1) ответ; 2) ответное чувство; 
отклик, реакция 

responsibility [тт,зропзэЪ Ш] п 1) ответственность; 
2) обязанности; обязательства 

rest I [rest] 1. п покой, отдых; сон; 2. о покоиться; 
отдыхать 

rest П [rest] п (the ~) остаток; остальное; остальные, 
другие 

restaurant ['теѕіәгрпі] п ресторан 

restoration [ геѕёә'тејәп] п 1) реставрация; 2) Boc- 
становление, реконструкция 

restore [ї1'ѕїо:] о 1) восстанавливать(ся); 2) возвра- 
щать; отдавать обратно; возмещать; 3) реставриро- 
вать 

restrict [rr strikt] о ограничивать; заключать 

restriction [тт 6гТК/эп] п ограничение 

result [rr zalt] 1. п результат, исход; следствие; 2. о 
1) следовать, проистекать; 2) кончаться, иметь ре- 
зультатом 

resurgence [rr s3:d3əns] n 1) возрождение; 2) восста- 
новление 

resurrect [ гелә'текі] о 1) воскресать; 2) воскрешать 

retain [утеп] о 1) удерживать; поддерживать; 
2) сохранять; 3) помнить 

retention [rrtenfon] п 1) удержание; сохранение; 
2) способность запоминать, память 

retire [rr taro] v 1) удаляться; 2) уходить в отставку; 
3) уединяться; 4) отступать 

retirement [rr tarnrmənt] n 1) отставка; 2) выход в OT- 
ставку или на пенсию 

retort [:112:+] 1. п возражение; резкий ответ; 2. о 
резко возражать; отпарировать 

retrace [rr trers] v 1) проследить; 2) восстанавливать 
в памяти; 3) возвращаться по пройденному пути 
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retract [rr tækt] о втягивать; оттягивать; отводить 
retreat [rrtri:t] п 1) отступление; 2) уединение; 
8) убежище; приют 

retribution [ retrrbju:fon] п возмездие, воздаяние, кара 
retrieve [rr tri:v] о 1) (снова) найти; вернуть себе; 
взять обратно; 2) находить и подавать 
retrospection [ геїігә'ѕрекјәп] п размышление о про- 
шлом 

return [rrts:n] 1. n 1) возвращение; обратный путь; 
2) возврат; возмещение; 2. о 1) возвращать; отпла- 
чивать; 2) возвращаться; идти обратно 

revelation [ геут1еәп] п 1) откровение; 2) раскры- 
тие; разоблачение 

revenge [гт уепаз] 1. п 1) месть, отмщение; 2) pe- 
ванш; 2. о мстить, отомстить 

геуепбег [їт'уепӣзә] п мститель 

revere [rI утә] о уважать; чтить; благоговеть 
reverence [тәуәгәпѕ] п почтение; почтительность; 
благоговение 

reverent [' тәуәгәпї] а почтительный, благоговейный 
reversal [rrv3:səl] п 1) полное изменение; 2) анну- 
лирование 

reverse [гт'уз:5] 1. п 1) (һе ~) противоположное, об- 
ратное; 2) обратная сторона; 2. о перевёртывать; 
вывёртывать; опрокидывать 

review [гг у]и:] 1. п 1) обзор, обозрение; 2) mpo- 
смотр, проверка; 2. о 1) обозревать; осматривать; 
2) повторять пройденный материал 

revise [rr varz] о 1) проверять; исправлять; 2) mepe- 
сматривать 

revision [гг узәп] п 1) пересмотр, ревизия; 2) mpo- 
верка, осмотр 

revival [гг уагуә1] п 1) возрождение; оживление; 
2) возобновление 
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revive [rr varv] v 1) приходить в себя; 2) приводить 
в чувство; 3) оживать, воскресать 

revolt [rr vəult] 1. п 1) восстание, мятеж; 2) протест, 
бунт; 2. v 1) восставать; 2) противиться; чувство- 
вать отвращение 

revolution [,геуәЛи:/әп] п 1) революция; 2) перево- 
рот; 8) крутой перелом 

revolve [гт уру] о 1) вращать(ся); 2) периодически 
возвращаться или сменяться; 3) обдумывать 

revolver [їт'урІуә] n револьвер 

reward [rr'wo:d] 1. п 1) награда; 2) вознаграждение; 
2. v 1) награждать; 2) вознаграждать 

rewrite [,г1: га] о (rewrote; геугЦеп) 1) перепи- 
сать; 2) переделать, переработать 

rhapsody ['тгрвәйг] п 1) рапсодия; 2) восторженная 
или напыщенная речь 

rhetoric ['теіәгік] п ораторское искусство 

rhyme [raim] 1. п рифма, рифмованный стих; 2. и 
1) писать рифмованные стихи; 2) рифмовать 

ribbon [ribon] 1. п 1) лента; узкая полоска; 2) рі 
клочья; 2. о украшать лентами 

rice [rars] п 1) рис; 2) ай г. рисовый 

rich [т Л а 1) богатый; 2) роскошный 

гіа [rd] о (rid, ridded [-1а]) освобождать 

riddle [rdl] 1. п загадка; 2. о 1) говорить загадка- 
ми; 2) разгадывать 

ride [rard] 1. п 1) прогулка, поездка, езда; 2) аттрак- 
цион для катания; 2. о (годе, ridden) ехать верхом, 
сидеть верхом 

ridicule ['тта:кји:1] 1. п 1) осмеяние; насмешка; 
2) смехотворность; 2. о осмеивать 

rifle [та] 1. п 1) винтовка, нарезное оружие; 
2) attr. ружейный; стрелковый; винтовочный; 2.0 
1) стрелять из винтовки; 2) нарезать 
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rift [rift] n трещина; щель; скважина; разрыв; проём 
right І [rart] 1. п право; 2. adv 1) правильно; 2) npa- 
мо; 3) точно, как раз; 3. о выпрямлять(ся); исправ- 
лять(ся) 

right П [rart] п правая сторона 

rightly [тәг] адо 1) справедливо; 2) правильно; 
3) должным образом 

rightwards ['rartwədz] adv направо 

rigid [таза] а 1) жёсткий, негибкий; твёрдый; 
2) неподвижный 

rigidity [тгазатЯ] п 1) жёсткость; твёрдость; 2) He- 
преклонность; 3) строгость 

rim [rim] п ободок, край; обод; оправа 

гіпа [гата] п 1) кора; кожура; 2) корка 

ring I [r9] 1. n 1) кольцо; круг; окружность; 2) пло- 
щадка; ринг; 2. о окружать кольцом 

ring П [r] 1. n 1) звон; звучание; 2) (телефонный) 
звонок; 2. о (гапе; rung) звенеть; звучать 

ringlet [тїрїї] n локон 

rink [rk] 1. п каток; 2. о кататься на роликах 

riot [rart] 1. п бунт; мятеж; 2. о бунтовать; прини- 
мать участие в бунте 

riotous ['rarotəs] а буйный; шумливый; разгульный 
гір [rp] 1. п разрыв, разрез; 2. о разрезать, рвать 
ripe [гар] а 1) спелый; 2) возмужалый; 3) выдер- 
жанный; 4) готовый 

ripeness [‘татрп!з] n 1) зрелость; спелость; 2) закон- 
ченность 

rise [raiz] 1. п повышение; увеличение; 2. v (rose; 
гіѕеп) 1) подниматься; 2) возвышаться; 3) вста- 
вать, в(о)сходить; 4) возрастать, усиливаться 

risk [risk] 1. n риск; 2. v 1) рисковать; 2) отважи- 
ваться 

risky ['тїзКїї] а рискованный, опасный 
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rissole [113241] п котлета, тефтель 

rite [rart] п обряд, церемония; ритуал 

ritual ['т/оә1] 1. п 1) ритуал; 2) требник; 2. а обря- 
довый, ритуальный $ ~ talk арго, жаргон 

rival [тагуә1] 1. п соперник; конкурент; 2. о сопер- 
ничать; конкурировать 

river ['ттуә] п 1) река; поток; 2) attr. речной 

road [гэоа] п дорога, путь, шоссе 

roadway [‘тэодме | n шоссе, мостовая; проезжая 
часть дороги 

roam [roum] 1. п странствование; 2. о бродить, 
странствовать, скитаться 

roar [ro:] 1. п 1) рёв; шум; 2) хохот; 2. v 1) реветь, 
орать; рычать; 2) храпеть 

roaring [ro:r] п 1. pres. р. от roar 2; 2. п 1) рёв; 
свист; шум; 3. а 1) шумный, бурный; 2) живой; ки- 
пучий 

roast [гә051] 1. п жаркое, жареное; кусок жареного 
мяса; 2. о жарить(ся); печь(ся); греть(ся) 

rob [rob] о грабить 

robber [тррә] n грабитель, разбойник 

robbery ['торәгт] п кража; грабёж; перен. тж. непо- 
мерно высокая цена 

robot ['rəubpt] п робот 

robust [rəu'bast] а 1) крепкий; сильный; 2) здра- 
вый, ясный 

rock І [rok] п 1) скала, утёс; 2) (ће В.) Гибралтар; 
8) горная порода 

rock П [rok] о 1) качать(ся); колебать(ся); тря- 
сти(сь); 2) укачивать 

rocket [rokit] 1. п ракета; 2. v 1) взлетать; 2) myc- 
кать ракеты 

rocky [трк] а 1) скалистый, каменистый; 2) твёр- 
дый, непоколебимый; неподатливый 
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rococo [rə kəukəu] 1. п стиль рококо; 2. а вычурный, 
претенциозный 

гоа [rod] n прут; стержень; брус 

role [гэо n роль 

гой [гәо1] 1. п 1) свиток; свёрток; связка; 2) рулон; 
катушка; 3) реестр, каталог; ведомость; 4) враще- 
ние; катание, качка; крен; 5) булочка; 6) рулет; 
2. о катить(ся); вращать(ся) 

romance [г20’тзп$] 1. п собир. романские языки; 
2. а романский 

romance [rou mæns] п 1) любовная история; 2) po- 
мантика 

romantic [геи mæntık] 1. а 1) романтичный; роман- 
тический; 2) вымышленный, воображаемый; 2. п 
романтик 

romany [тәотәп]1. п 1) цыган, цыганка; 2) цыган- 
ский язык; 2. а цыганский 

roof [ru:f] 1. п крыша, кровля; 2. о крыть, насти- 
лать крышу 

rook I [ruk] п шахм. ладья 

rook П [ruk] 1. п 1) грач; 2) мошенник, шулер; 2. о 
обманывать; нечестно играть 

room [ru:m] 1. n 1) комната; 2) рі помещение; квар- 
тира; 2. о дать помещение, разместить 

rooster ['ти:зїә] n 1) петух; 2) задира 

root [ru:t] 1. п корень; 2. о пускать корни; укоре- 
нять(ся) 

rooted [‘ти:4та] 1. р. р. от root I, 2; 2. а 1) укоренив- 
шийся; коренящийся; прочный; 2) глубокий 

горе [гэор] 1. п 1) канат; верёвка; трос; 2) нитка, 
вязка; 2. о привязывать канатом; связывать 
верёвкой 

rosary ['гәо2әгі] п сад или грядка с розами, розарий 
rose [rəuz] 1. п роза; 2. а розовый 
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rosette [rouzet] п 1) розетка; 2) розочка 

rostrum ['тоѕігәт] n (pl -га, -s [-2]) трибуна; кафедра 

rosy [Гтэож| а 1) розовый; румяный, цветущий; 
2) ясный, светлый; 3) радужный; благоприятный 

rotate [rou tert] v 1) вращать(ся); 2) чередовать(ся); 
сменять(ся) по очереди 

rotation [гәо Тецәп] п 1) вращение; 2) чередование; 
периодическое повторение 

rottenness [’т0$э12п1$] n 1) гнилость; испорчен- 
ность; 2) низость, нечестность 

rouble ['ru:bl] n рубль 

rouge [ru:3] 1. n 1) румяна; 2) губная помада; 2. v 
1) румяниться; 2) красить губы 

rough [raf] 1. а 1) грубый; 2) неровный, шершавый; 
ухабистый; 2. п неровность 

rough-and-tumble [ rafond'tambl] п 1) свалка, дра- 
ка; 2) суматоха 

roughness ['тлЇтїз] n 1) грубость; неотделанность; 
2) неровность; шершавость 

roulette [ru: let] п рулетка 

round [raund] 1. а круглый; шарообразный; сфери- 
ческий; 2. п 1) круг, окружность; контур; 2) круго- 
вое движение; цикл; 3. о 1) округлять(ся); 2) оги- 
бать, обходить кругом; повёртывать(ся) 

roundish ['таопа а кругловатый, округлый 

round-shouldered [ гаопа”әо1аәа] а сутулый 

round-the-clock [ гаопадә klok] а круглосуточный 

rouse [гаи] о 1) будить; 2) пробуждаться; 3) побуж- 
дать; воодушевлять 

rout [ravut] 1. п разгром; беспорядочное бегство; 2. о 
разбить наголову; обращать в бегство 

route [ru:t] п маршрут, курс; путь, дорога 

routine [,ги: 1:0] n 1) заведённый порядок; опре- 
делённый режим; 2) рутина 
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rove [гә0у] п странствие 

гож І [rəu] п 1) ряд; 2) ряд домов, улица 

row П [гәо] 1. п 1) гребля; 2) прогулка на лодке; 2. v 
грести 

гозу Ш [rau] разг. 1. п 1) шум, гвалт; 2) спор; ссора; 
3) нагоняй; 2. v 1) скандалить; 2) разг. делать выго- 
вор; отчитывать 

rowan ['таоәп и тәоәп] п рябина 

rowdy ['таойт] а шумный; буйный 

гомуіѕт [таоаплт] п хулиганство 

rower [rəva] п гребец 

royal ['гогә1] а 1) королевский; 2) британский; 
3) царственный 

гир [rab] 1. n 1) трение; 2) натирание; растирание; 
2. v 1) тереть(ся); 2) натирать, начищать; 3) CTH- 
рать(ся) 

rubber ['тлрә] 1. п резина; каучук; 2. о покрывать 
резиной, прорезинивать 

rubber-stamp [,глбэ’з$етр] п штамп, печать 

rubbish [тлы n 1) хлам; 2) вздор 

ruby [ти 51] п 1) рубин; 2) ярко-красный цвет 

rucksack ['тлкѕгек] п рюкзак, походный мешок 

rude [ги:а] а 1) грубый; оскорбительный; 2) неве- 
жественный; 3) необработанный 

rudeness [‘ги:Чптз] n грубость 

ruffle [тА] 1. n 1) рябь; 2) ссора; 2. v 1) рябить; 
2) ерошить; морщить 

rug [rag] п 1) коврик; 2) плед; 3) меховая полость 

rugby [ragbi] п регби 

rugged ['тлета] а 1) неровный, негладкий; шерша- 
вый; 2) суровый, прямой 

ruin [типо] 1. n 1) гибель; крушение; 2) (часто рі) 
развалины; руины; 2. v 1) разрушать; 2) (по)гу- 
бить; 3) портить 
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ruinous ['ти:їпәз] a 1) разорительный; разруши- 
тельный; 2) разрушенный 

гие [ги:1] 1. п правило; принцип; норма; образец; 
2. о управлять, властвовать; руководить 

ruler І ['ти:1ә] п правитель 

ruler П ['ти:1ә] n линейка 

rum [ram] п 1) ром; 2) спиртной напиток 

rumble ['rambl] 1. п 1) громыхание, грохот; 2) po- 
пот, недовольство; 2. о 1) громыхать, грохотать; 
2) сказать громко; 3) урчать 

rummage [тлтаз] п 1) поиски, обыск; 2) таможен- 
ный досмотр 

rumour ['ти:шә] 1. п слух, молва, толки; 2. о pac- 
пространять слухи; рассказать новости 

rumple [‘тлшр!] о 1) мять; приводить в беспорядок; 
2) ерошить волосы 

гип [ran] 1. n 1) бег; 2) короткая поездка; 3) рейс, 
маршрут; 2. о (тап; гип) 1) бежать; бегать; 2) спа- 
саться бегством; 3) быстро распространяться 

runaway ['тлпоже] 1. п 1) беглец; 2) дезертир; 2. а 
1) убежавший; беглый; 2) понёсший 

rung [rap] п 1) ступенька (приставной лестницы); 
2) спица колеса 

runny [тло] а разг. 1) текучий, жидкий; 2) слезя- 
щийся 

rupture ['тлрі] 1. п 1) прорыв; пролом; 2) разрыв; 
2. v 1) прорывать; 2) вырывать; 3) вызывать грыжу 

ruse [ги:2] п уловка, хитрость 

rush [raf] 1. п стремительное движение, бросок; Ha- 
тиск, напор; 2. о 1) бросаться; устремляться; 
2) действовать слишком поспешно 

rusk [rask] п сухарь 

russet [rasit] п красновато-коричневый цвет; жел- 
товато-коричневый цвет 
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Russian [rafon] 1. а русский; 2. п 1) русский; pyc- 
ская; 2) русский язык 

rust [rast] 1. п ржавчина; 2. v 1) ржаветь; 2) делать 
ржавым 

rustic [rastık] а 1) простой; грубый; 2) сельский, 
деревенский 

rustle [rastl] 1. п шелест; шуршание; 2. о шеле- 
стеть; шуршать 

rustproof ['тлѕёрги:#] а нержавеющий 

rut [rat] 1. n 1) колея, борозда; 2) привычка; что-л. 
обычное, привычное; 2. о оставлять колеи, прово- 
дить борозды 

ruthless ['ги:Өѕ] а безжалостный, жестокий 

гуе [rar] п 1) рожь; 2) attr. ржаной 


S 


sable ['serbl] n 1) соболь; 2) соболий мех; 3) attr. co- 
болий 

sabotage ['зеЪәїа:3] 1. п 1) саботаж; 2) диверсия; 
2. v 1) саботировать; 2) организовывать диверсию 
sabre ['ѕењә] n 1) сабля, шашка; 2) pl кавалеристы 
sack І [sæk] 1. п 1) мешок; 2) свободное женское 
платье; 2. о класть или ссыпать в мепток 

sack П [sæk] 1. п разграбление; 2. о грабить 
sackcloth ['ѕ2кк100] п холст; мешковина 
sacrament ['sækrəmənt] п 1) таинство; 2) символ; 
3) клятва 

sacred [’зе гта] а 1) священный; святой; 2) непри- 
косновенный 

sacrifice [sækrıfars] 1. п 1) жертва; 2) жертвоприно- 
шение; 2. v 1) приносить в жертву, жертвовать; 
2) совершать жертвоприношение 
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sad [sæd] a 1) печальный; 2) тусклый, тёмный 

sadden ['ѕгеаәп] о печалить(ся) 

saddle [’за 1. п 1) седло; 2) седловина; 3) тех. 
подкладка, башмак; 2. v 1) седлать; садиться в сед- 
ло; 2) обременять 

sadism ['serdızm] п садизм 

sadness ['sædnıs] п печаль, уныние 

safari [ѕә'а:гт] п сафари, охотничья экспедиция 

safe [serf] 1. п 1) сейф; 2) холодильник; 2. а 1) невре- 
димый; 2) в безопасности; 3) безопасный; 4) осто- 
рожный 

safeguard ['serfga:d] 1. п 1) охрана; 2) охранное сви- 
детельство; 8) предосторожность; 4) предохрани- 
тель; 5) конвой; 2. V охранять, гарантировать 

safely ['веїї] adv 1) в сохранности; 2) безопасно; 
благополучно 

safety [‘зе1Ё 1] п безопасность; сохранность; $ there 
is ~ іп numbers один в поле не воин 

sag [325] 1. n 1) прогиб; 2) оседание; 3) падение цен; 
2. о 1) прогибать(ся); 2) осесть; 3) падать в цене 
saga ['за:жә] п сага, сказание 

sagacious [зә gerfos] а 1) проницательный; 2) благо- 
разумный; 3) умный 

sagacity [зә жгеезг] п 1) проницательность; прозор- 
ливость; 2) сообразительность, понятливость; 3) прак- 
тический ум 

sage [serd3] 1. п мудрец; 2. а мудрый 

ѕасе-ргиѕћ [‘зетзьглЛ n биол. полынь 

за! [зеп] 1. n 1) парус(а); 2) парусное судно; 3) mia- 
вание; 2. v 1) идти под парусами; 2) плавать; 
3) управлять судном; 4) пускать кораблики 
sailing [зе 11] 1. pres. р. от sail 2; 2. п 1) плавание; 
2) отход, отплытие; 3) навигация; 4) парусный 
спорт; 3. а парусный 
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sailor ['ѕеПә] n 1) моряк; 2) attr. матросский 

saint [sernt; sənt, эф, snt ] п святой 

sainthood ['seinthud] п святость 

sake [serk] n: for the ~ of, for one's ~ ради 

salad ['sæləd] п салат; винегрет 

salamander ['sæləmændə] n 1) биол. саламандра; 
2) жаровня 

salary ['ѕ21әг] п жалованье, оклад 

sale [зе1] п 1) продажа; 2) продажа с аукциона, 
с торгов; 3) (обыкн. pl) распродажа по сниженной 
цене в конце сезона 

salient ['звешәпї] книжн. 1. а 1) выступающий; 2) за- 
метный; яркий, бросающийся в глаза; 2. п клин 
saline а [‘зеЙат] 1) соляной, солевой; 2) солёный 
salinity [вә Пи] n солёность 

saliva [sə larvə] п слюна 

sallow I [sælu] п биол. ива 

sallow П ['sæləu] 1. а желтоватый, болезненный; 
2. V желтеть 

sally [sæl] 1. n 1) вылазка; 2) прогулка; 3) остроум- 
ная реплика, острота; 2. v 1) делать вылазку; 2) oT- 
правляться 

salmon ['sæmən] 1. n (pl без измен.) лосось; 2. а оран- 
жево-розовый 

salon [,52`1э:1] n 1) гостиная; приёмная; 2) салон 

salt [39:14] 1. п 1) соль; 2) «изюминка», пикант- 
ность; 3) остроумие; 2. а 1) солёный; 2) горький; 
3) засоленный; 4) морской; 3. р 1) солить; 2) заса- 
ливать; консервировать; 3) перен. придавать ост- 
роту, пикантность 

salted ['so:ltıd] 1. р. р. от salt 3; 2. а 1) солёный; 
2) разг. закалённый, прожжённый 

salubrity [зә1и:бгги] n 1) крепкое здоровье; 2) усло- 
вия или свойства, благоприятные для здоровья 
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salutary ['ѕ1јоіәгі] а целительный, полезный 
salutation [ sælju(:) +ејәп] n книжн. приветствие 
salute [зә1и:%] 1. n 1) приветствие; 2) салют; 3) отда- 
ние чести; 2. V 1) здороваться; 2) салютовать; 3) от- 
давать честь; 4) встречать 
salvage ['sælvıd3] 1. п спасение имущества; 2. о спасать 
salvation [sæl'verfon] п спасение 
salver ['ѕге1уә] n поднос 
same [seim] pron demonstr. 1. как прил. тот (же) ca- 
мый; одинаковый; 2. как сущ. одно и то же, то же 
самое; 8. как нареч. таким же образом, так же 
sameness [’зеппп1т$] n 1) одинаковость; сходство, 
единообразие; 2) однообразие 
sample [’за:тр]] 1. п 1) образец; 2) проба; 3) mað- 
лон; 2. v 1) отбирать образцы; 2) пробовать 
sanatorium [ sænə'to:riom] n (pl -га) санаторий 
sanction ['sæpkfon] 1. n 1) санкция, утверждение; 
2) одобрение; 3) (обыкн. рі) санкция, мера; 4) юр. 
предусмотренная законом мера наказания; 2. v 
1) санкционировать, утвердить; 2) одобрить 
sanctuary [ѕге)куоәгт] п 1) убежище; 2) заповедник 
sand [sænd] 1. п 1) песок; гравий; 2) рі песчинки; 
3) pl пески; пустыня; 2. V 1) посыпать песком; за- 
рывать в песок; 2) чистить или шлифовать песком 
sandal ['згепаә[] п 1) сандалия; 2) ремешок 
sandpaper ['ѕгпа регрә] п наждачная бумага, шкурка 
sandwich ['ѕгепута5] п сандвич, бутерброд 
sane [sern] а 1) нормальный, в своём уме; 2) здра- 
вый; здравомыслящий 
sanguine ['згергулп] а книжн. 1) жизнерадостный; 
2) оптимистический 
sanitary ['ѕәетіогі] а санитарный, гигиенический 
sanity [зе] п 1) нормальная психика; 2) здра- 
вый ум, здравомыслие 
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Sanskrit [sænskrıt] 1. п санскрит; 2. а санскрит- 
ский 

sappy [згер] а сочный 

sarafan ['ѕгегәѓгеп] п сарафан 

sarcasm ['sa:kæzm] п сарказм 

sardine [ѕа:'і:п] n сардина 

Satan [ѕегіәп] n сатана 

satchel ['sætfol] п сумка, ранец 

sateen [sæ tr:n] п сатин 

satellite ['ѕг+ә1агі] n 1) приверженец; сателлит; 
2) спутник; 3) искусственный спутник; 4) зависи- 
мое государство 

satin ['sætın] п 1) атлас; 2) attr. атласный 

satire [sætar] n 1) сатира; 2) ирония, насмешка 
satiric(al) [sə tırık(21)] а сатирический 

satirize [sætəraIz] о высмеивать 

satisfaction [ sætıs'fækfəon] n 1) удовлетворение; 
2) сатисфакция; 3) уплата долга 

satisfy ['sætısfar] о 1) удовлетворять; соответство- 
вать; 2) утолять; 3) выполнять; 4) убеждать 
Saturday ['ѕг+әа] п суббота 

sauce [52:5] 1. п соус; перен. приправа; 2. о приправ- 
лять соусом; перен. придавать пикантность 
saucepan ['з2:5рәп] n кастрюля 

saucer ['ѕ2:3ә] n 1) блюдце; 2) поддонник 

saucy [52:51] а 1) дерзкий; 2) живой, весёлый 
sauna ['ѕаопә, ‘ѕо:пә] п финская парная баня, сауна 
savage ['5геу1бз] 1. а 1) дикий, первобытный; 2) CBH- 
репый, жестокий; 2. п 1) дикарь; 2) жестокий че- 
ловек; 3) невоспитанный человек, грубиян 
savagery ['ѕгутазәгт] п 1) дикость; 2) жестокость, 
свирепость 

ѕауе [зету] о 1) спасать; 2) беречь; 3) копить; 4) из- 
бавлять 
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saver ['зегуә] n 1) бережливый человек; 2) вещь, по- 
могающая сберечь деньги 

saving ['ѕегу] 1. pres. р. от save 1; 2. а 1) спаситель- 
ный; 2) бережливый, экономный; 3) содержащий 
оговорку; 3. п 1) спасение; 2) экономия, сбереже- 
ние; 3) pl сбережения; 4. prep исключая, кроме; ® ~ 
your presence при всём уважении к вам; не при вас 
будь сказано; 5. с] если не считать, исключая 

saviour ['ѕегујә] п 1) спаситель, избавитель; 2) (the 
S.) рел. Иисус Христос, Спаситель 

ѕауоиг1еѕѕ ['servəlis] а пресный 

savoury [ѕегуәгі] 1. а 1) вкусный; 2) острый, 
солёный; 3) приятный, привлекательный; 2. п ост- 
рое блюдо, подаваемое после обеда 

saw І [52:] п пословица, афоризм 

saw П [52:] п пила 

sawdust ['so:dast] п опилки 

saxophone ['sæsksəfəun] п саксофон 

вау [ser] v (said) 1) говорить, сказать; 2) произно- 
сить; 8) указывать 

заушх  ['веш)] 1. pres. р. от say 1; 2. п поговорка, 
присловье 

scald [3Ко:14] 1. п ожог; 2. о обваривать, ошпаривать 

scale I [5кеп] n 1) чешуя; 2) meyxa; 3) камень 

scale П [зКеп] 1. п 1) чаш(к)а весов; 2) рі весы; 2. v 
1) взвешивать; 2) весить 

scale ПТ [ske1l] 1. п 1) ступень, уровень; 2) масштаб; 
3) шкала; 4) масштабная линейка; 5) муз. гамма; 
6) мат. система счисления; 2. о 1) подниматься, 
взбираться; 2) определять масштаб 

scalp [5621р] 1. п 1) кожа черепа; 2) скальп; 2. о 
1) скальпировать; 2) обдирать 

scamper ['skæmpə] п 1) быстрый бег; пробежка; 
2) беглое чтение 
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scan [skæn] v 1) пристально разглядывать; 2) бегло 
просматривать 

scandal [`5Кгепаә1] п 1) позорный, неприличный по- 
ступок; 2) злословие, сплетни 

scandalize [’зкепаз]ат2] о 1) возмущать, шокиро- 
вать; 2) злословить, сплетничать 

Scandinavian [зКаепагпетутоп] 1. а скандинавский; 
2. п 1) скандинав; скандинавка; 2) собир. сканди- 
навские языки 

scanner ['ѕкаепә] п многоточечный измерительный 
прибор; сканер 

scant [skænt] а скудный, недостаточный 

scar [зКа:] п шрам, рубец 

scarce [зКеэз] а 1) недостаточный, скудный; 2) peg- 
кий, дефицитный 

scarcely [зКеэзП] adv 1) едва, как только; только 
что; 2) едва ли, вряд ли; 3) едва, с трудом 

scarcity [‘зКеэз 1] п 1) недостаток, нехватка; дефи- 
цит; 2) редкость 

scare [зКеэ] 1. п внезапный испуг; паника; 2. р 
1) пугать; 2) отпугивать 

scarecrow ['skeəkrəu] п пугало, чучело 

scaremonger ['ѕКеә тлеә] n паникёр 

scarf [ska:f] п (pl -s [-5], scarves) 1) шарф; 2) галстук 

scarlet fever [.ѕКка:П#:уә] n скарлатина 

scathing [skerði] а едкий, злой, жестокий 

scatter [skætə] о 1) разбрасывать; 2) посыпать; 
3) разгонять; 4) разбивать, разрушать; 5) расточать 

scenario [sr па:гтәо] п (pl -os [-207]) сценарий 

scene [31:1] п 1) место действия; 2) сцена, явление; 
3) пейзаж, картина; зрелище 

scenery ['ѕі:пәгт] п 1) декорации; 2) пейзаж 

scenic [51:01] а 1) сценический; сценичный; теат- 
ральный; 2) декоративный 
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scent [sent] 1. n 1) запах; 2) духи; 2. v 1) нюхать; 
2) наполнять ароматом 

sceptic [skeptik] п скептик 

sceptical ['ѕкерикә21] а скептический 

schedule [Једји:1] 1. п 1) список, каталог; 2) распи- 
camne, график; план; 2. v 1) составлять; 2) Hame- 
чать; планировать 

schematic [skr mætık] а схематический 

scheme [ski:m] n 1) план, проект; 2) система, по- 
строение; 3) конспект; краткое изложение; 4) схема 

scholar [`5Кю1ә] n учёный 

scholarship ['skoləfip] n стипендия 

scholastic [sko læstık] а 1) учительский, преподава- 
тельский; школьный; 2) учёный 

school [5к0:1] п 1) школа; 2) обучение; 3) занятия 
в школе; 4) собир. учащиеся одной школы; 5) класс 

science ['затәпв] п 1) наука; 2) собир. естественные 
науки 

science fiction [ ѕатәпѕ fikfon] п научная фантастика 

scientist ['затэп41$$] п 1) учёный; 2) естествоиспытатель 

scissors [31797] п рі ножницы; $ ~ and paste компи- 
ляция 

scoff [skof] 1. п 1) насмешка; 2) посмешище; 2. v Ha- 
смехаться, издеваться 

scold [skəuld] о 1) бранить(ся); 2) ворчать 

scoop [sku:p] 1. п 1) совок, лопатка; 2) черпак; 
ковш; 8) котлован; углубление, впадина; 2. р 
1) черпать, зачерпывать; вычерпывать; 2) копать; 
выкапывать 

scooter ['sku:tə] п 1) детский самокат; 2) мотороллер 

scope [skəup] п 1) границы, пределы; 2) масштаб 

scorch [зКо:&Л 1. п ожог; пятно от ожога; 2. о 1) onma- 
лять(ся), подпаливать(ся); обжигать; выжигать; 
2) выгорать 
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scorcher ['sko:tfo] п жаркий день 

score [5к2:] 1. n 1) метка; черта; 2) счёт; 3) счёт oy- 
ков; 4) удача; 5) причина, основание; 2. р 1) отме- 
чать; 2) вести счёт; 3) записывать в долг; 4) выиг- 
рывать, иметь успех 

scorn [sko:n] 1. п 1) презрение; 2) насмешка; 2. v 
презирать 

scornful ['sko:nfəl] а презрительный, насмешливый 
scorpion ['ѕКко:рјәп] п скорпион 

Scot [5Кюї] n шотландец 

Scotch [5601] 1. а шотландский; 2. п (the ~) собир. 
шотландцы 

Scotch фаре [,5к01/ terp] п склеивающая лента, 
скотч 

Scottish [зкойЛ а шотландский 

scoundrel ['5Каопагә[] п книжн. негодяй, подлец 
scour [ѕКаоә] 1. п 1) чистка, мытьё; 2) промоина, 
размыв; 3) моющее, чистящее средство или устрой- 
ство; 2. р 1) чистить, прочищать; 2) мыть, промы- 
вать 

scout І [skavt] п 1) разведчик; 2) бойскаут 

scout П [skaut] о разыскивать, разведывать 
scrabble ['skræbl] о царапать, писать каракулями 
scramble [‘'skræmbl] о 1) карабкаться; 2) ползти; цеп- 
ляться 

scrap [skræp] 1. п 1) клочок, кусочек; 2) рі остатки; 
8) вырезка из газеты; 2. о 1) отдавать на слом; пре- 
вращать в лом; 2) выбрасывать за ненадобностью 
scrape [зКгетр] 1. п 1) скобление; 2) царапина; 3) скрип; 
2. v 1) скоблить, скрести(сь); 2) задевать; 3) map- 
кать; 4) скрипеть; 5) с трудом собрать; 6) царапать 
ѕсгар-һеар ['ѕкггрһі:р] п свалка, помойка 

scratch [skrætf] 1. п 1) царапина; 2) пометка; 3) pac- 
чёсывание; 4) скрип; 5) стартовая черта; 6) насеч- 
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ка, метка; 2. v 1) царапать(ся), скрести(сь); расца- 
рапать, оцарапать; 2) нацарапать; 3) чесать(ся); 
4) скрипеть; 5) чиркать 

scrawl [$Кго:1] 1. п небрежно, наспех написанная 
записка; 2. о писать быстро и неразборчиво 
scrawny ['ѕкго:п] а разг. костлявый, сухопарый, тощий 
scream [skri:m] 1. п пронзительный крик; визг; 2. 0 
пронзительно кричать, реветь 

screen [skri:n] 1. n 1) экран; щит; 2) экран; 3) (ће ~) 
кино; 4) прикрытие, завеса; 5) сетка от насеко- 
мых; 2. о 1) прикрывать; 2) экранизировать; 3) ge- 
монстрировать на экране 

screenplay ['skri:npler] п сценарий 

screen-wiper ['ѕКгі:п уарә] n стеклоочиститель вет- 
рового стекла, «дворник» 

screenwriter ['skri:n rarto] п сценарист, драматург 
screw [skru:] 1. n 1) винт; болт, шуруп; 2) бумаж- 
ный пакет; 2. о привинчивать, завинчивать, скреп- 
лять винтами; навинчивать 

scribble [5=к1Ы]] 1. п небрежный или неразборчи- 
вый почерк; 2. о писать быстро и небрежно; писать 
как курица лапой 

scribe [skraib] п 1) переписчик; 2) секретарь; 
8) книжник 

ѕегітр [skrımp] о скупиться; урезывать 

script [skript] п 1) почерк; рукописный шрифт; 
2) письменная работа экзаменующегося; 3) сценарий 
scripture ['skriptf] п 1) Библия, священное писа- 
ние; 2) цитата из Библии; 3) надпись; 4) священ- 
ная книга; 5) attr. библейский 

scroll [skrəul] п 1) свиток; 2) список; 3) спираль 
scrub І [skrab] n кустарник, поросль 

scrub П [skrab] 1. п 1) чистка щёткой; 2) жёсткая 
щётка; 2. о разг. тереть, чистить, мыть щёткой 
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scrubby ['ѕкглЫ] a 1) низкорослый; 2) захудалый, 
ничтожный; 3) поросший кустарником; 4) зарос- 
ший щетиной 

scruple ['skru:pl] 1. п сомнения; угрызения совести; 
2. о стесняться, совеститься, не решаться 

scrupulous ['ѕкги:рјо195] а 1) добросовестный; 
2) тщательный 

scrutinize [“зКги: таги] о 1) внимательно рассмат- 
ривать; 2) тщательно исследовать 

scuffle ['skafl] 1. п 1) драка; 2) шарканье; 2. v 
1) драться; 2) ходить, шаркая ногами 

sculptor ['ѕкл1ріә] п скульптор, ваятель 

sculpture ['skalptfo] 1. п скульптура; 2. v 1) высе- 
кать, лепить; 2) украшать скульптурной работой 

scurf [sk3:f] п 1) перхоть; 2) налёт, отложения 

scurvy ['5Кз:уї] а низкий, подлый 

sea [31:] п 1) море; 2) волна; 3) прилив; 4) attr. Mop- 
ской, приморский 

sea-green [,31:'2т1:0] 1. п цвет морской волны; 
2. а цвета морской волны 

sea-gull ['ѕі:2л1] п чайка 

seal І [51:1] 1. n 1) биол. тюлень; 2) котиковый мех; 
2. о охотиться на тюленей, котиков 

seal П [51:1] 1. п 1) печать; 2) знак, доказательство; 
2. v 1) ставить печать, скреплять печатью; 2) sane- 
чатывать; 3) опечатывать; 4) герметически закры- 
вать, изолировать; 5) окончательно решать 

seam [si:m] n 1) шов; 2) рубец; морщина 

seamless ['ѕі:11115] а 1) без шва; из одного куска; 
2) цельнотянутый 

seamstress ['si:mstrıs] п швея 

search [53:4] 1. n 1) поиски; 2) исследование; 3) аїїт. 
поисковый; 2. о 1) искать; 2) обыскивать; 3) иссле- 
довать 
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searchlight ['s3:tflart] п прожектор 

season ['з1:жәп] 1. п 1) время года; 2) сезон; 3) пери- 
од; 4) подходящее время; 5) аНг. сезонный; 2. р 
1) закалять, приучать; 2) сушить(ся) 

seasonable ['si:zənəbl] а 1) по сезону; 2) своевременный 
seasonal ['si:zənəl] а сезонный 

seasoned ['si:zənd] 1. р. р. от season 2; 2. а 1) выдержан- 
ный; 2) закалённый, бывалый; 8) приправленный 
seasoning ["31:72211)] п приправа 

seat [31:4] 1. п 1) сиденье; 2) место; 3) должность; 
4) зад; 5) посадка; 6) местонахождение; 2. v 1) уса- 
живать; 2) предоставлять место; назначать на 
должность 

secede [sT si:d] о книжн. отделяться, откалываться, 
отходить 

secession [зГзе/эп] п выход; раскол 

seclude [зт Ка: ] о книжн. отделять, изолировать 

seclusion [sr КЇш:зәп] п уединение 

second І ['sekənd] 1. пит. ога. второй; 2. а 1) второй, 
другой; 2) повторный; 8) дополнительный; 4) вто- 
ростепенный; 3. п 1) следующий по рангу; 2) полу- 
чивший второй приз, вторую премию; 3) второй 
класс; 4) секундант; 5) второе число; 4. и 1) поддер- 
живать, помогать; 2) подкреплять; 3) быть секун- 
дантом; 5. айо 1) во-вторых; 2) вторым номером; во 
второй группе 

second П ['sekənd] п секунда; момент, мгновение 

secondary ['ѕекәпаәгт] а 1) вспомогательный; 2) BTO- 
ростепенный; 3) средний 

second-hand I [ѕекәпаЋапа] а подержанный 

second-hand П ['ѕекәпа Һәепа] п секундная стрелка 

secondly [ѕекәпаі] adv во-вторых 

secrecy ['si:krısı] п 1) тайна; секретность; 2) умение 
хранить тайну; скрытность 
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secret ['si:krīıt] 1. n 1) тайна, секрет; 2) загадка; 2. а 
1) тайный, секретный; 2) скрытый; 3) скрытный; 
4) уединённый 

secretarial [ ѕекгә +еәгтә]] а секретарский 

secretary [зекгофэгт| п 1) секретарь; 2) руководи- 
тель организации; 3) министр 

secretive [sr Кгї:шу] а скрытный 

sect [sekt] п секта 

sectarian [ѕек+еәгтәп] 1. а 1) сектантский; 2) узкий, 
ограниченный; 2. сектант; фанатик 

section ['ѕек/әп] n 1) рассечение; 2) сечение, разрез; 
8) отрезок; часть; 4) секция, часть; 5) параграф, 
раздел; 6) долька 

sector ['ѕекіә] п 1) сектор; 2) часть, участок 

secular ['ѕекјо1ә] а 1) вековой, вечный; 2) мирской, 
светский 

secure [5г'Кјоә] 1. а 1) спокойный; 2) уверенный; 
8) надёжный; 4) прочный; 5) застрахованный; 2. V 
1) охранять, обеспечивать, страховать; 2) обеспе- 
чивать безопасность; укреплять; 3) закреплять; 
заграждать; 4) брать под стражу; 5) доставать 

security [s1 К}оәгтї] п 1) надёжность; 2) уверенность; 
8) охрана, защита; 4) обеспечение, гарантия; за- 
лог; 5) поручитель; 6) поручительство, порука; 
7) органы безопасности; 8) рі ценные бумаги; 
9) attr. относящийся к охране, защите 

sedate [s1 dert] а спокойный, уравновешенный 

sedative ['зейәйу] 1. а успокаивающий; болеуто- 
ляющий; 2. п успокаивающее средство 

sedimentary [ ѕейг'тпепќәг] а осадочный 

seditious [sr difos] а бунтарский, мятежный 

seduce [sT dju:s] о соблазнять, обольщать 

seduction [sr dakfon] п 1) обольщение; 2) соблазн 

seductive [ѕгалкиу] а соблазнительный 
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sedulity [sr dju:lıtı] n усердие, прилежание 
sedulous ['sedjuləs] a прилежный, усердный, crapa- 
тельный 

see [51:] о (saw; seen) 1) видеть; смотреть, глядеть; 
наблюдать; 2) осматривать; 3) повидать(ся); навес- 
тить; 4) узнавать, выяснять; 5) встречаться, ви- 
деться; 6) позаботиться; посмотреть 

seed [51:4] 1. п семя, зерно; собир. семена; 2. а 1) ce- 
ять, засевать; 2) очищать от зёрнышек 

seedy [51:41] а 1) наполненный семенами; 2) изно- 
шенный, потрёпанный 

seek [si:k] о (sought) 1) искать, разыскивать; 2) до- 
биваться, стремиться; 3) обращаться 

seem [si:m] о казаться, представляться 

seemingly [51:01] adv 1) на вид; 2) по-видимому 
seep [31:р] о просачиваться; протекать 

segment п ['ѕестәпі] 1) часть, кусок, отрезок; 2) go- 
ля; 3) геом. сегмент, отрезок; 2. v [seg ment] де- 
лить(ся) на сегменты 

segregate ['segrigert] о отделять(ся); изолировать 
seismic ['saızmık] а сейсмический 

seize [31:2] о 1) хватать; 2) захватывать; 3) ухва- 
титься 

seldom ['ѕе1аәт] adv редко 

select [srlekt] 1. а 1) избранный; 2) разборчивый; 
2. о отбирать, выбирать, подбирать 

selection [вг1еК/әп] п 1) выбор, подбор; 2) набор; 
8) сборник избранных произведений; 4) биол. от- 
бор, селекция 

selective [511екіу] а 1) отбирающий, выбирающий; 
2) отборный; 8) селективный, избирательный 
selector [511ек+ә] n 1) отборщик; 2) мелкий фермер; 
8) селектор, искатель; 4) ручка настройки, пере- 
ключатель 
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self- [self-] в сложных словах выражает: 1) nanpas- 
ленность действия на самого себя, связь с самим 
собой само- себя-; свое-; 2) отсутствие посредни- 
чества, самопроизвольность, автоматический 
характер действия или состояния само- 

self-defence [ ѕеІғ аг fens] n самооборона, самозащита 

self-destruction [зе атз$глК/эп] п уничтожение; ca- 
моубийство 

self-esteem [,selfis'ti:m] n уважение к себе; чувство 
собственного достоинства; самолюбие 

self-evident [self ‘еутаәпі] а очевидный, не требую- 
щий доказательств 

selfhood ['selfhud] п 1) личность; индивидуаль- 
ность; 2) эгоизм 

selfish [ве] а эгоистичный 

selfishness ['selfifnis] п эгоизм 

self-respect [,зеггзрек{] п чувство собственного 
достоинства 

self-restraint [‚selfrrstreint] n воздержание, сдер- 
жанность 

selfsame ["зе1зетт] а тот же самый 

sell [sel] о (sold) 1) продавать(ся); 2) торговать; 
3) рекламировать; 4) предавать 

semaphore ['зетә?э:] n 1) семафор; 2) ручная сигна- 
лизация 

semblance ['ѕетЫәпѕ] n книжн. 1) вид, наружность; 
2) видимость; 3) подобие, сходство 

semester [s1 mestə] п семестр 

semi- [‘зепи-] pref полу- 

semicolon [ ѕетт'Ккәо1әп] n точка с запятой 

seminal ['si:mməl] a 1) семенной; зародышевый; 
2) плодотворный; конструктивный 

seminar ['зепипа:] n семинар 

senate ['зепї] п 1) сенат; 2) совет 
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send [send] v (sent) 1) посылать, отправлять; отсы- 
лать; 2) насылать 

sender ['зепдә] п 1) отправитель; 2) передающий 
прибор; телеграфный аппарат, передатчик 

senior ['з1:1пә] 1. а старший; 2. п 1) пожилой чело- 
век; 2) старший; вышестоящий; 3) лауреат Кем- 
бриджского университета 

seniority [,31: иго] п 1) старшинство; 2) трудовой 
стаж 

sensation [зеп’зеГэп] п 1) ощущение, чувство; 
2) сенсация 

sense [sens] 1. п 1) чувство; 2) pl сознание; 3) здра- 
вый смысл; ум; 4) смысл; 2. о 1) ощущать, чувство- 
вать; 2) понимать 

senseless ['senslis] а 1) бесчувственный, нечувстви- 
тельный; 2) бессмысленный; бессодержательный 
sensibility [зепзтЪ Ш] п 1) чувствительность; 
2) точность 

sensible ['sensəbl] а 1) (благо)разумный, здравомыс- 
лящий; 2) чувствующий; 3) ощутимый, заметный 
sensitive [’зепз у] а 1) чувствительный; 2) очень 
нежный; 3) чуткий; 4) обидчивый 

sensitiveness, sensitivity ['ѕепѕгиупѕ, ‚зепзг у] n 
чувствительность 

sensor ['ѕепѕә] п тех. датчик; чувствительный элемент 
sensory [ѕепѕәгі] а чувствительный, сенсорный 
sensual [ѕепјоә1] а 1) чувственный, плотский; 
2) сладострастный; 3) сенсуалистический 
sentence ['ѕепіәпѕ] n 1) предложение; 2) изречение 
sentiment [ѕепіппәпё] п 1) чувство, настроение; 
2) сентиментальность 

sentimental [sentr mentəl] а сентиментальный 
separate 1. а [sepərit] 1) отдельный; 2) индивиду- 
альный; самостоятельный; 3) изолированный; 
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4) сепаратный; 2. v [‘зерэге{] 1) отделять(ся), pas- 
делять(ся); разлучать(ся); расходиться; 2) сорти- 
ровать; 3) разлагать 

separatist ['зерәгәйз%] п сепаратист 

separator ['ѕерәгеіә] п 1) сепаратор, сортировоч- 
ный аппарат; 2) решето, сито, грохот; 3) зерноочи- 
ститель; молотилка 

September [ѕер+етрә] п 1) сентябрь; 2) ай г. сен- 
тябрьский 

sequel ['si:kwəl] n 1) продолжение; 2) последующее 
событие; 3) последствие, результат 

sequence ['si:ikwəns] n 1) последовательность; ряд; 
2) (по)следствие, результат 

serenade [ serrnerd] 1. n серенада; 2. о исполнять Ce- 
ренаду 

serene [зг гї:п] а ясный, спокойный, тихий; безмя- 
тежный 

serf [s3:f] п ист. 1) крепостной; 2) раб 

sergeant ['ѕа:зәпі] п 1) сержант; 2) сержант полиции 
serial [“этоттэ]] 1. а 1) серийный; 2) последовательный; 
2. п 1) периодическое издание; 2) роман в несколь- 
ких частях; фильм в нескольких сериях, сериал 
serialize ['этәгтә1а1т2] о издавать выпусками, сериями 
series ['519гі:2] п (рі без измен.) 1) ряд; серия; 
2) группа, система 

serious [3121195] а 1) серьёзный; 2) важный; 3) опасный 
serpent ['ѕз:рәпі] п 1) змея; 2) злой, коварный человек 
serpentine ['ѕз:рәпіап] 1. а 1) змеиный; 2) змеевид- 
ный; извивающийся, извилистый; 2. п серпентин, 
змеевик; 3. о извиваться 

servant ['s3:vənt] п 1) слуга, прислуга; 2) служащий 
serve [s3:v] о 1) служить; быть полезным; 2) годить- 
ся; 8) благоприятствовать; 4) служить в армии; 
5) подавать; 6) обслуживать 
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session ['ѕејәп] n 1) заседание; 2) сессия; 3) учебный 
семестр 

set [set] 1. п 1) набор, комплект; 2) круг людей, CBA- 
занных общими интересами; 3) радиоприёмник; те- 
левизор; 4) направление; 5) направленность, тенден- 
ция; б) сет; 2. а 1) неподвижный, застывший; 2) об- 
думанный; 3) составленный; 4) установленный; 
5) построенный; 6) установившийся; 7) твёрдый, ре- 
шительный; 8. V (set) 1) ставить, класть, помещать; 
расставлять; 2) приводить в определённое состоя- 
ние; 8) устанавливать, налаживать 

settee [ѕе11:] n диван 

setter [ѕеіә] п 1) сеттер; 2) разводка; 3) механизм 
для установки; 4) установщик 

setting [setin] n 1) окружающая обстановка; 2) xy- 
дожественное оформление; 3) оправа 

settle І [setl] п скамья 

settle П [зе] о 1) поселить(ся), обосноваться; 
2) регулировать(ся); улаживать(ся); устанавли- 
вать; 3) успокаивать(ся); 4) усаживать(ся); устраи- 
вать(ся); 5) назначать; 6) заселять; 7) давать осадок 

set-up ['зеїАр] n 1) осанка; 2) устройство, структура 

seven [sevən] 1. пит. ога. семь; 2. п 1) семёрка; 2) р! 
седьмой номер 

seventeen [ sevən 41:1] пит. card. семнадцать 

seventy [ѕеуәпі] 1. num. card. семьдесят; 2. п семь- 
десят 

several ["зеуэгэ1] а 1. 1) несколько; 2) особый, свой; 
2. как сущ. несколько; некоторое количество 

severance ['ѕеуәгәпѕ] п отделение, разделение, разрыв 

severe [зг утә] а 1) строгий, суровый; 2) жестокий; 
8) резкий, сильный 

severity [sr veriti] п 1) строгость, суровость; жесто- 
кость; 2) pl трудности, тяготы 
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sew [səu] v (sewed [-d]; sewed, sewn) шить, сшивать, 
зашивать, пришивать 

sewerage ['ѕји:әгт5] п канализация 

sex [seks] п 1) биол. пол; 2) секс; 3) attr. половой, 
сексуальный 

shabby [еы] а 1) потёртый, поношенный; 2) обно- 
сившийся; 8) запущенный; 4) жалкий, ничтожный 
shack І [К] п 1) лачуга, хижина; 2) будка 

shack П [ек] о sl. 1) жить, проживать; 2) жить, CO- 
жительствовать 

shackle ['fækl] ] 1. n 1) (обыкн. pl) кандалы; 2) рі oxo- 
вы, узы; 2. 1) заковывать в кандалы; 2) мешать, 
сковывать; 3) сцеплять, соединять 

shade [ferd] 1. п 1) тень; полумрак; 2) намёк; отте- 
нок; 8) экран, абажур; 4) тень, прохлада; 2. v 1) за- 
слонять от света; 2) омрачать 

shadow [//еаәо] п 1) тень; 2) полумрак; 3) призрак; 
4) сень 

shadowy [Jædəur] а 1) призрачный; 2) смутный; 
3) тенистый; 4) мрачный 

shady [ferdi] а 1) тенистый; 2) сомнительный; 
8) плохой 

shaggy [гот] а 1) лохматый; волосатый; 2) с начё- 
сом; 3) шершавый, шероховатый 

shah [/а:] n шах 

shake [Јек] 1. п 1) встряска; 2) = earthquake; 
3) дрожь; вибрация; 4) the ~s разг. страх; 2. v 
(shook; shaken) 1) трясти(сь); встряхивать; Ka- 
чать(ся); 2) дрожать; 3) волновать; 4) ослабить 
shall [fæl] о (should) 1) вспомогательный глагол; 
служит для образования будущего времени в 1 л. 
ед. и мн. ч.; 2) модальный глагол; выражает реши- 
мость, приказание, обещание, угрозу во 2 и З л. ед. 
и MH. ч. 
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shallow [/ге1әо] 1. а 1) мелкий; 2) поверхностный; 
2. п мелкое место, мель; отмель; 3. V 1) мелеть; 
2) уменьшать глубину 

sham [ет] 1. п 1) притворство; 2) обман; 3) поддел- 
ка; 4) притворщик, симулянт; 5) обманщик, мо- 
шенник; 2. а 1) притворный; 2) поддельный, фаль- 
шивый; 3. о притворяться, прикидываться 

shame [/епп] 1. n 1) стыд; 2) позор; 3) досада; непри- 
ятность; 2. 1) стыдить; 2) посрамить 

shamefaced [/епп ferst] а 1) застенчивый; робкий, 
стыдливый; 2) незаметный 

shameful [еп +51] а позорный; скандальный 
shampoo [/гет'ри:] 1. п 1) шампунь; 2) мытьё голо- 
вы; 2. о (shampooed [-4], ѕһатрооеа [-4]) мыть 
shank [fæņk] п 1) голень; 2) нога; 3) узкая часть по- 
дошвы между каблуком и стопой; 4) стержень; 
ствол; 5) черенок; 6) трубка; 7) веретено 

shape [/етр] 1. п 1) форма, вид; образ; 2) порядок; 
8) призрак; 4) образец, модель; 5) фигура; 2. v 
1) создавать, делать; 2) придавать форму; 3) при- 
нимать форму, вид 

shard [/а:а] п осколок 

share [feo] n 1) доля, часть; 2) участие; 3) акция 

shareholder [/јеә,һәо1аә] п акционер 

shark [/а:К] 1. п 1) акула; 2) вымогатель; 2. v 1) mo- 
жирать; 2) вымогать 

sharp [Га:р] а 1) острый; остроконечный; 2) отчёт- 
ливый; 3) резкий; 4) острый; 5) пронзительный 

sharpen [/Ја:рәр] v 1) точить, заострять; 2) обострять 

shatter [Jætə] v 1) разбить(ся) вдребезги; 2) разрушать 

shave [ferv] 1. п 1) бритьё; 2) стружка; 2. о (shaved 
[-4]; shaved, shaven) 1) брить(ся); 2) строгать; 
8) стричь; косить 

shaver [/егуә] п бритва 
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shawl [2:] 1. n шаль, платок; 2. о надевать платок, 
укутывать в шаль 

she [fi:] pron она 

sheading [1:4п)] n округ 

shear [Лә] 1. n 1) pl ножницы; 2) стрижка; 2. v 
(sheared [-а], shorn, sheared) 1) стричь; 2) резать; 
срезать 

shed [fed] о (shed) 1) ронять, терять; 2) проливать, 
лить; 8) распространять 

sheen [fi:n] п 1) блеск, сияние; 2) блестящий, свер- 
кающий наряд 

sheeny [1:пї] а блестящий, сияющий 

sheep [/:р] п (pl без измен.) 1) овца, баран; 2) роб- 
кий, застенчивый человек 

sheepish [fi:pif] a 1) робкий, застенчивый; 2) глупо- 
ватый 

sheet [1:1] n 1) простыня; 2) лист; листок; 8) печат- 
ный лист; 4) газета 

shelf [felf] п (pl shelves) 1) полка; выступ; 2) риф; отмель 

shell [fel] п 1) скорлупа, шелуха; 2) оболочка; кор- 
ка; 3) раковина; 4) панцирь; 5) гильза; патрон 

shell-shock ['felfok] п контузия 

shelter [felto] 1. п 1) приют, убежище; 2) прикры- 
тие, укрытие; 2. v 1) служить убежищем; укры- 
вать; 2) спрятаться, укрыться 

shelve [felv] о книжн. 1) ставить на полку; 2) отклады- 
вать, класть в долгий ящик; 3) оборудовать полками 

shepherd [{ерэ4] п 1) пастух; 2) пастырь 

shield [1:19] 1. п 1) щит; 2) защита; защитник; 2. о 
1) защищать; 2) укрывать 

shift [ЛЕ] 1. п 1) перемещение, сдвиг; 2) смена; 2. v 
1) перемещать(ся); передвигать(ся); 2) менять 

shifty [Ле] а 1) изобретательный; ловкий; 2) изво- 
ротливый, хитрый; 3) нечестный, ненадёжный 
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shilling [fil] n шиллинг 

shine [farn] 1. n 1) сияние; свет; 2) блеск, глянец; 
3) блеск, великолепие; 2. v (shone) 1) светить(ся); 
сиять, блестеть; 2) блистать 

shiny [Јаго] а 1) блестящий; 2) лоснящийся 

ship [лр] n 1) корабль, судно; 2) экипаж корабля 

shipment [/ртәпі] п 1) погрузка; отправка; 2) груз; 
партия товара; 3) перевозка товаров 

shirt [3:4] п рубашка 

shiver I [уә] 1. п (часто рі) дрожь, трепет; 2. о дро- 
жать, вздрагивать; трястись; трепетать 

shiver П [Лу] 1. п (обыкн. pl) обломок, осколок; 2.0 
разбивать(ся) вдребезги 

$Шуегу [туәгї] а хрупкий, ломкий 

shock [fok] 1. n 1) удар, толчок; сотрясение; 2) mo- 
трясение; 3) attr. ударный; сокрушительный; 2. V 
1) поражать; 2) возмущать, шокировать 

shoe [№ :] п 1) туфля; 2) подкова; 3) железный полоз 

shoot [fu:t] 1. п 1) охота; 2) охотничье угодье; 
8) стрельба; 4) запуск; 5) росток, побег; 6) фотогра- 
фическая съёмка; 2. v (shot) 1) стрелять; застре- 
лить; 2) внезапно появиться, промелькнуть; 3) фо- 
тографировать; 4) снимать фильм 

shooter [fu:tə] n 1) стрелок; 2) револьвер 

shooting-gallery [fu:tm,gælərı] п тир 

shop [юр] 1. n 1) лавка, магазин; 2) мастерская, 
цех; 2. о делать покупки 

shore [fo:] п берег 

short [0:4] 1. а 1) короткий; краткий; 2) низкий; 
3) неполный; 4) краткий; отрывистый; 2. п 1) крат- 
кость; 2) краткий гласный или слог; 3) знак крат- 
кости 

shortage [2:105] п нехватка, недостаток; дефицит 

shortcoming ['2:] Клот] n недостаток; дефект 
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shorten [/јо:{ә0] о 1) укорачивать(ся), сокращать- 
(ся); 2) добавлять к тесту жир для рассыпчатости 
shortly [2:1] adv 1) вскоре; недолго; 2) коротко, 
сжато; 3) отрывисто, резко 
shorts [fo:ts] n рі шорты 
shot I [fot] 1. n 1) пушечное ядро; 2) (pl без измен.) 
дробинка; 3) выстрел; 4) попытка; 5) стрелок; 
6) укол, инъекция; 7) кадр; 8) фотоснимок; 2. а за- 
ряжать 
shot П [fot] п счёт 
should [fud] (past от shall) 1) вспомогательный ena- 
гол; служит для образования будущего в прошед- 
шем в 1 л. ед.и мн. ч.; 2) вспомогательный глагол; 
служит для образования: а) условного наклоне- 
ния в 1 Л. e0. и MH. ч.; б) сослагательного наклоне- 
ния; 3) модальный глагол, выражающий: а) должен- 
ствование, уместность, целесообразность; б) пред- 
положение (вытекающее из обстоятельств) 
shoulder [/ә01аә] п 1) плечо; 2) лопатка; 3) выступ; 
4) обочина; 5) вешалка 
shout [favt] 1. п крик, возглас; 2. о кричать 
shovel [луд] 1. п лопата; совок; 2. о 1) копать; 
2) сгребать 
show [fou] 1. п 1) показ; 2) зрелище; спектакль; 
3) выставка; 4) витрина; 5) внешний вид; 2. о 
(showed [-d]; showed, shown) 1) показывать; 2) вы- 
ставлять, демонстрировать 
shower [favo] 1. п 1) ливень; 2) душ; 3) град; 2. о 
1) лить(ся) ливнем; 2) поливать; 3) принять душ 
shred [fred] п 1) лоскуток, клочок, кусок; 2) частица 
shrewd [fru:d] а проницательный, умный, практичный 
shrewish [јео] а сварливый 
shriek [fri:k] 1. n пронзительный крик, визг; 2. о 
пронзительно кричать, визжать 
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shrill [Т1] 1. а пронзительный, резкий; 2. о пронзи- 
тельно кричать, визжать 

shrimp [пир] п креветка 

shrink [К] о (shrank, shrunk; shrunk) 1) сокра- 
щать(ся), сморщивать(ся); 2) усыхать; 3) отсту- 
пить; 4) избегать 

shrub [лр] п куст, кустарник 

shrubbery [frabori] п 1) кустарник; 2) аллея, обса- 
женная кустарником 

shudder [/л0ә] 1. n дрожь, содрогание; 2. о вздраги- 
вать, содрогаться 

shut [fat] 1. о (shut) затворять(ся), закрывать(ся), 
запирать(ся); 2. а закрытый, запертый 

shutter [лә] 1. n 1) ставень; рі жалюзи; 2) задвиж- 
ка, заслонка; затвор; 2. о закрывать ставнями 

shy [far] 1. а застенчивый, робкий, нерешительный; 
2. о пугаться 

sibilant ['sībilənt] 1. а свистящий, шипящий; 2. п 
свистящий или шипящий звук 

Sicilian [3ГзШоп] 1. а сицилийский; 2. п житель Си- 
цилии 

sick [srk] а 1) болезненный; нездоровый; 2) связан- 
ный с болезнью; 3) уставший; 4) тоскующий; 
5) бледный, слабый 

sicken ['ѕ1кәп] о заболевать 

sickening [sikən] а отвратительный, тошнотворный 
sickle [311] п серп 

sickly ['sıkl] а 1) болезненный; 2) нездоровый; 
3) тошнотворный; 4) сентиментальный 

side [sard] n 1) сторона; край; 2) позиция, подход; 
8) склон; 4) половина тела; 5) сторона 

sideboard ['ѕагаро:а] п буфет; сервант 

siege [51:05] п 1) осада; 2) долгий, тягостный период 
времени 
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sieve [srv] 1. п решето, сито; 2. о просеивать 

sigh [зат] 1. п вздох; 2. v 1) вздыхать; 2) тосковать 
sight [sart] 1. п 1) зрение; 2) поле зрения; 3) взгляд; 
4) вид; 5) рї достопримечательности; 6) точка зре- 
ния; 2. о 1) увидеть, высмотреть; 2) наблюдать 
sightly [заг] а красивый, приятный на вид; видный 
sign [зап] 1. п 1) знак; символ; 2) признак; 3) пред- 
знаменование; 4) вывеска; 5) след; 2. v 1) подписы- 
вать(ся); 2) выражать жестом; подавать знак; 
3) отмечать 

signal ['зтепә1] 1. п сигнал, знак; 2. а сигнальный; 
3. о сигнализировать 

signalize ['sıgnəlaız] о 1) отмечать; ознаменовать; 
2) сигнализировать 

signature [зэ] п 1) подпись; 2) сигнатура; 
3) муз. ключ 

signet [зеп] п печатка, печать 

significance [sig nifikons] п 1) значение, смысл; 
2) важность, значительность 

significative [з15п Коту] а указывающий; свиде- 
тельствующий 

signify [‘этеттЁат] о 1) значить, означать; 2) иметь 
значение 

silence [’заПэпз] 1. n 1) молчание, тишина; 2) отсут- 
ствие сведений; 2. v 1) заставить замолчать; 2) за- 
глушать 

silk [ПК] 1. п шёлк; 2. а шёлковый 

sill [$11] п подоконник 

silly [=] а глупый; слабоумный 

silver ['5Пуә] 1. n 1) серебро; 2) серебряные монеты; 
3) серебряные изделия; 4) цвет серебра; 2. а 1) се- 
ребряный; 2) серебристый; 3) седой 

similar ['звпппә] а подобный, похожий 

similarity [ [sım аегтЫ] п сходство, подобие 
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similarly [әтә] adv так же, подобным образом 
simmer ['sımə] 1. п закипание; 2. о закипать 

simple [’зпир| а 1) простой; 2) элементарный, He- 
разложимый; 3) простодушный, наивный; 4) пря- 
мой, честный; 5) скромный; 6) незнатный; 7) ис- 
тинный 

simplicity [sımp"lisītıi] п 1) простота; 2) простоду- 
шие, наивность; 3) скромность 

simplify [‘зпарПЁап] о упрощать 

simply [‘зпарН] adv 1) просто, легко; 2) глупо 
simultaneity [ ѕппә1ә'п:әй] n книжн. одновременность 
simultaneous [,зппэ[Гфетптоз] а одновременный 

sin [510] 1. п грех; 2. v 1) (со)грешить; 2) нарушать 
since [313] 1. adv 1) с тех пор; 2) тому назад; 2. prep 
с; после; 3. с] 1) стех пор как; 2) так как 

sincere [311 `$1э] а искренний, чистосердечный 
sincerity [sın serrtI] п искренность 

sing [s] 1. v (sang, sung) 1) петь; 2) воспевать; 
3) свистеть; звенеть; 2. п свист; шум; звон 

single [sgl] 1. а 1) один; единственный; 2) одиноч- 
ный, предназначенный для одного; 3) единый; 
4) одинокий; холостой; незамужняя; 5) прямой, 
искренний; 2. V выбирать, отбирать 

singular ["31)5 913] 1. п грам. 1) the ~ единственное 
число; 2) слово в единственном числе; 2. а 1) не- 
обычайный, исключительный; 2) странный; 3) грам. 
единственный 

sinister ['ѕ10154ә] а 1) зловещий; 2) злой, дурной 
sink [sık] 1. п 1) раковина; 2) сточная труба; 2. о 
(sank; sunk) 1) опускать(ся), снижать(ся); 2) To- 
нуть; погружаться; 3) топить; 4) убывать, умень- 
шаться 

sir [s3:] 1. п сэр, господин, сударь; 2. V величать сэром 
sire ['затэ] n ваше величество, сир 
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siren ['затәгәп] n 1) сирена; 2) сигнал воздушной 
тревоги 

sister [1519] n 1) сестра; 2) старшая медицинская 
сестра; сиделка 

sister-in-law ['ѕтѕбәгтр 10:] п (рі sisters-in-law) me- 
вестка; золовка; свояченица 

sit [38] о (sat) 1) сидеть; 2) сажать; усаживать; 
8) вмещать; 4) позировать; 5) присматривать за 
ребёнком в отсутствие родителей 

site [sart] 1. п местоположение; местонахождение; 
2. v 1) располагать; 2) выбирать место 

situation [ ѕгіјо'ејәп] п 1) местоположение; 2) поло- 
жение, обстановка, ситуация 

six [9165] 1. пит. сага. шесть; 2. п 1) шестёрка; 2) рі 
шестой номер 

sixteen [5165 +і:п] пит. сага. шестнадцать 

sixty ['sıkstı] 1. пит. сага. шестьдесят; 2. п шестьде- 
сят; $ like ~ амер. разг. стремительно, чрезвычайно 
size [5а12] 1. п 1) размер, объём; 2) формат, калибр; 
8) номер; 2. о сортировать по величине 

skate І [skert] n скат 

skate II [skert] 1. n 1) конёк; 2) катание на коньках; 
2. v 1) кататься на коньках; 2) скользить 

skeletal ['ѕкешә] а 1) скелетный; 2) скелетообразный 
skeleton ['ѕкерёәп] n 1) скелет, каркас; 2) набросок 
skeleton key ['ѕкејіәпкі:] п отмычка 

sketch [5ке] 1. п 1) эскиз, набросок; 2) отрывок; 
2. о рисовать эскизы, делать наброски 

ski [3К1:] 1. n (pl skis или без измен.) лыжа; 2. о 
(ѕ5кі а) ходить на лыжах 

skill [561] п искусство, мастерство, умение; ловкость 
skin [560] 1. n 1) кожа; шкура; 2) кожура; 3) обо- 
лочка; 4) мех; 2. о 1) покрывать(ся) кожей; 2) сди- 
рать кожу; снимать кожуру 
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skinflint [skinflint] n скряга 

skip [skp] 1. п прыжок, скачок; 2. v 1) скакать, 
прыгать; 2) перескакивать 

skirt [sks:t] 1. п 1) юбка; 2) подол; 3) (часто рі) 
край, окраина; 2. v 1) быть расположенным на 
опушке, на краю; 2) идти вдоль края 

skit [5601] п 1) шутка, пародия; 2) скетч 

skull [5КА1] п череп 

sky [skar] n небо, небеса 

skyline ['skarlaın] n 1) горизонт, линия горизонта; 
2) очертание на фоне неба 

slack [slæk] а 1) слабый; 2) вялый; 3) ненатянутый; 
вялый; 4) медленный 

slam [slæm] 1. n хлопанье; 2. v 1) хлопать, захлопы- 
вать(ся); 2) швырять 

slander ['51а:паә]1. n клевета; 2. о клеветать 

slang [31221] 1. п сленг, жаргон; 2. а относящийся 
к сленгу, жаргонный 

slant [sla:nt] 1. п 1) склон, уклон; 2) точка зрения, 
мнение, тенденция; 2. V наклонять(ся), откло- 
нять(ся) 

slave [51егу] 1. п 1) раб, невольник; 2) attr. рабский; 
2. о работать как раб 

Slavonic [519 vonk] 1. а славянский; 2. п славян- 
ская группа языков 

sledge [31е43] 1. п сани, салазки; 2. v 1) ехать на ca- 
нях; 2) возить на санях 

sleek [sli:k] 1. а гладкий, прилизанный; 2. р при- 
глаживать; наводить лоск 

sleep [511:р] 1. п 1) сон; 2) спячка; 2. v (slept) 
1) спать, засыпать; 2) покоиться; 3) ночевать 

sleeper ['511:рә] n 1) спящий; 2) соня; 3) спальное место 

sleet [sli:t] п дождь со снегом, крупа 

sleeve [sli:v] п рукав 
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slender ['slendə] а 1) тонкий, стройный; 2) слабый, 
незначительный 

slice [51а15] 1. n 1) ломтик, тонкий слой; 2) часть; до- 
ля; 2. о 1) резать ломтиками, нарезать; 2) делить 
на части 

slick [ПК] разг. 1. а 1) гладкий, блестящий; 2) лов- 
кий, быстрый; 3) хитрый; 2. о делать гладким, 
блестящим 

slide [slard] 1. n 1) скольжение; 2) каток; 3) оползень; 
4) слайд; 2. v (slid) 1) скользить; 2) кататься по льду; 
3) поскользнуться; выскользнуть; 4) красться 
slightly [51а] adv слегка, немного 

slim [5110] 1. а тонкий, стройный; 2. v (по)худеть, 
(по)терять в весе 

slip [slip] 1. п 1) скольжение; сползание; 2) сдвиг; 
3) ошибка; 4) чехол; 5) pl плавки; 6) побег, отрос- 
ток; 7) листок, бланк; карточка; 2. V 1) скользить, 
поскользнуться; 2) исчезнуть; 3) ускользнуть; 
4) проноситься, лететь; 5) плавно переходить 
slip-on [slipon] 1. п 1) свитер; блузка; 2) свободное 
платье; 2. а 1) надевающийся через голову; 2) ши- 
рокий, свободный 

slipper [slipo] п комнатная туфля 

sliver ['51гуә] n 1) щепка, лучина; 2) осколок 
slogan ['51әоәп] п 1) лозунг, призыв; девиз; 2) бое- 
вой клич 

slope [51ә0р] 1. п наклон, склон; 2. v 1) клониться; 
отлого подниматься или опускаться; 2) ставить 
в наклонное положение; 3) скашивать 

slot [slot] 1. n щёлка, щель, отверстие для опуска- 
ния монеты; 2. о прорезать 

sloth [51900] л 1) лень; 2) медлительность 

slothful ['51900ғ#2]] а ленивый, инертный 

slough [slau] п 1) болото, трясина; 2) депрессия 
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Slovak ['sləuvæk] 1. n 1) словак; словачка; 2) сло- 
вацкий язык; 2. а словацкий 

Slovenian [5120 'уі:пјәп]1. а словенский; 2. п словен- 
ский язык 

510ӯуешіпеѕѕ ['slavənlinis] п неряшливость 

slovenly ['51луәп] а неряшливый 

slow [51ә0] 1. а 1) медленный, тихий; 2) медлитель- 
ный, 3) не спешащий; 4) несообразительный; 5) скуч- 
ный; 2. айо медленно; 3. о замедлять(ся) 
slowcoach ['sləukəutf] п медлительный, туповатый 
или отсталый человек 

slush [slaf] 1. n 1) слякоть, грязь; 2) талый снег; 2. v 
окатывать грязью или водой 

smack [smæk] 1. п 1) вкус; запах; примесь; 2) He- 
много еды; глоток питья; 2. о пахнуть 

small [52:1] а 1) маленький; 2) мелкий; 3) незначи- 
тельный; 4) униженный; 5) тонкий; 6) разбавлен- 
ный; 7) тихий 

small-minded [ ѕто:1'тпапаа] а 1) мелкий, мелоч- 
ный; 2) ограниченный 

smallpox ['ѕ112:1рркѕ] п оспа 

smart [sma:t] 1. а 1) резкий; 2) суровый; 3) быст- 
рый; 4) находчивый; 5) ловкий; 6) модный; 2. adv 
изящно 

smash [smæf] 1. п грохот; 2) гибель, разрушение; 
8) катастрофа; 4) банкротство; 5) сокрушительный 
удар; 2. о 1) разбивать(ся) вдребезги; 2) сталки- 
ваться; 3) разбить, уничтожить; 4) обанкротиться 
smell [smel] 1. п 1) обоняние; 2) запах; 2. о (smelt, 
smelled [-а]) 1) чувствовать запах, чуять; 2) HIO- 
хать; 3) пахнуть 

smile [зта1] 1. п улыбка; 2. v 1) улыбаться; 2) выра- 
жать улыбкой 

smith [$1110] п 1) кузнец; 2) рабочий по металлу 
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smithy ['smiðı] n кузница 

smog [31105] n густой туман с дымом и копотью; смог 

smoke [sməuk] 1. n 1) дым, копоть; 2) курение; 3) Ty- 
ман; дымка; 2. v 1) дымить(ся); 2) коптить; 3) Ky- 
рить; 4) подвергать копчению 

smooth [smu:ð] 1. а 1) гладкий; 2) однородный; 
3) плавный, беспрепятственный; 4) не терпкий; 
5) спокойный; 6) льстивый; 2. п гладкая поверх- 
ность; 3. о 1) сглаживать(ся), разглаживать(ся); 
2) смягчать 

smother [’зтлдэ] 1. о 1) душить; 2) задохнуться; 
3) густо покрывать; 4) окутывать; 2. п густое обла- 
ко дыма или пыли 

smudge [511143] 1. п грязное пятно; 2. о пачкать(ся), 
мазать(ся) 

smudgy ['ѕтлаз] а грязный 

smug [smag] а 1) самодовольный и ограниченный; 
2) чопорный 

smut [smat] 1. n 1) сажа; 2) грязное пятно; 2. v nay- 
кать(ся) сажей 

snake [зпе к] п змея 

snap [snæp] 1. п 1) щелчок; 2) застёжка, замочек; 
кнопка; 3) кусочек; 4) моментальный снимок; 2. о 
1) щёлкать, хлопать; 2) защёлкивать(ся); 3) делать 
моментальный снимок 

ѕпарріѕһ ['зпгер] а раздражительный, придирчивый 

sneeze [311:2] 1. п чиханье; 2. о чихать 

sniff [snif] 1. n 1) сопение; 2) вдох, втягивание HO- 
сом; 2. о 1) сопеть; 2) вдыхать; 3) нюхать 

snore [5пэ:] 1. п храп; 2. о храпеть 

snow [5020] 1. п 1) снег; 2) attr. снежный; 2. v 1) csr- 
паться (как снег); 2) (обыкн. р. р.) заносить снегом 

snuffle [snafl] 1. п 1) сопение; 2) (ће ~s) pl насморк; 
2. v 1) сопеть; 2) говорить в нос 
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snug [snag] 1. a 1) уютный; удобный; 2) аккурат- 
ный; 3) достаточный; 2. о приводить в порядок, 
придавать уют 

so [324] 1. adv 1) так, таким образом; 2) тоже, TaK- 
же; 3) так, настолько; 4) итак; 5) поэтому, таким 
образом; так что; 2. мЁтак!, ладно!, ну! 

soak [səuk] 1. п 1) замачивание; 2) впитывание; 2. и 
1) впитывать(ся); 2) погружать в жидкость; прома- 
чивать насквозь (о дожде); 3) просачиваться 
so-and-so ['ѕәоәп 5ә0] 1. n такой-то (вместо имени); 
2. айо так-то 

soap [зәор] 1. п мыло; 2. о намыливать; мыть(ся) 
мылом 

soar [зэ:] v 1) парить, высоко летать; 2) (стремитель- 
но) повышаться; подниматься (выше обычного уровня) 
sob [spb] 1. п рыдание; всхлипывание; 2. п рыдать; 
всхлипывать 

sociability [,зәо/ә ®шїй] n общительность 

sociable ['səufobl] а 1) общительный; 2) дружеский 
(о встрече и т. п.) 

social ['зәо/ә1] 1. а 1) общественный; социальный; 
2) общительный; 3) светский; 2. п собрание, встреча 
socialize ['ѕәојә1атх] о 1) обобществлять; национали- 
зировать; 2) подготавливать к жизни в коллекти- 
ве, обществе; 3) общаться 

society [зә 'ватәй] n 1) общество; 2) общественность; 
8) светское общество 

sociology [,39031'01э451 | п социология 

sock І [spok] п 1) носок; 2) стелька 

sock П [spk] разг. п удар 

soda ['зәодә] n 1) сода; 2) содовая вода 

sofa ['ѕәоғә] n софа, диван 

soft [soft] 1. а 1) мягкий; 2) нежный, тихий (0 36y- 
ке); 3) приятный; 4) добрый, кроткий; 5) слабый, 
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слабого здоровья; 6) неяркий (о цвете и m. п.); 
7) мягкий, тёплый (о климате, погоде); 2. айо мяг- 
ко, тихо; 3. int уст. тише!, тихонько! 
soggy ['з0=1| а сырой, мокрый, пропитанный водой 
soil [5211] п почва, земля 
solar ['ѕә01ә] а солнечный 
soldier ['зәо1азә] n 1) солдат; 2) военный; 3) воин 
solid [splid] а 1) твёрдый (не жидкий, не газообраз- 
ный); 2) сплошной; 3) непрерывный; 4) прочный, 
крепкий 
solidarity [зо ’азег 1] п солидарность; сплочённость 
solo ['ѕә0190] 1. n (pl -os [-əuz], li) 1) соло, сольный 
номер; 2) attr. сольный; 2. V исполнять соло; соли- 
ровать 
solution [зә1и:/әп] n 1) раствор; 2) решение, объяс- 
нение 
solvable ['ѕо1уәр]] а разрешимый 
solve [solv] о решать, находить выход; объяснять 
solvent ['spolvənt] 1. n растворитель; 2. а растворяющий 
sombre [sombo] а 1) мрачный; 2) угрюмый 
some [sam] pron indef. 1. как сущ. 1) кое-кто, неко- 
торые, одни; 2) некоторое количество; 2. как прил. 
1) некоторый, какой-нибудь; 2) несколько; часто 
не переводится; 3) немного 
somehow ['samhau] adv как-нибудь; как-то; почему-то 
something ['ѕлт0] pron indef. как суш. что-то, кое- 
что, нечто, что-нибудь 
sometimes ['злтїапп>7] adv иногда, по временам 
someway ['samwer] adv амер. каким-то образом; 
как-нибудь 
somewhat ['ѕлтур+] pron indef. 1. как сущ. кое-что; 
2. как нареч. до некоторой степени 
somewhere ['ѕлтуеә] adv где-нибудь, куда-нибудь 
son [san] n 1) сын; 2) сынок (в обращении) 
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song [$01] n 1) пение; 2) песня; 3) стихотворение 

son-in-law ['ѕл01п12:] п (pl ѕопѕ-іп-Јау) зять (муж ĝo- 
чери) 

sonnet [зот] п сонет 

sonorous [$9'19:г9$] а 1) звучный, звонкий; 2) высо- 
копарный (0 стиле; языке) 

soon [ѕи:п] adv 1) скоро, вскоре; 2) рано 

soot [sut] 1. п сажа; копоть; 2. о покрывать сажей 

soothe [ѕи:дӧ] о 1) успокаивать; 2) смягчать; облег- 
чать (боль) 

soothsayer ['ѕи:Өѕеә] п предсказатель; гадалка 

sophistication [зә,Їтзїт kerfon] п 1) утончённость; 
2) опыт; 3) подделка 

sore [52:] 1. п 1) рана, язва; 2) больное место; 2. а 
1) болезненный; 2) больной, воспалённый; 3) огор- 
чённый; 4) больной, тяжёлый; 5) мучительный 

sorrow ['ѕогәо] п 1) печаль, горе; 2) грусть 

sorry [spri] а 1) predic. огорчённый; 2) жалкий, He- 
счастный; 3) мрачный, грустный 

sort [so:t] 1. n 1) род, сорт, вид; 2) качество; 3) об- 
раз, манера; 2. о сортировать; классифицировать 
SOS [,езэц’ез] 1. п (радиосигнал бедствия; 2. р ga- 
вать (радио)сигнал бедствия 

so-so ['зәовәо] разг. 1. а predic. неважный, так себе; 
2. adv так себе, неважно 

soul [5241] п 1) душа; 2) человек; 3) воплощение; 
4) энтузиазм 

sound I [saund] 1. n 1) звук; 2) (тж. sing) смысл, 3Ha- 
чение; 3) attr. звуковой; 2. v 1) звучать, издавать 
звук; 2) давать сигнал; 3) звучать, казаться; 
4) произносить 

sound П [saund] 1. а 1) здоровый; 2) прочный; 3) креп- 
кий; 4) правильный, логичный; 5) способный; 
6) тщательный (06 анализе и т. п.); 2. adv крепко 
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soup [su:p] n cyn 

sour [ѕаоә]1. a 1) кислый; 2) прокисший; 2. v 1) mpo- 
кисать; скисать; 2) заквашивать 

source [52:5] п 1) исток; 2) источник; 3) начало 
south [ѕао0]1. п 1) юг; 2) южный ветер; 2. а южный; 
3. adv на юг, к югу 

sovereign [‘зоуэгш] 1. п 1) монарх; 2) соверен (золо- 
тая монета); 2. а 1) верховный; 2) суверенный, 
независимый; 3) превосходный 

sow [sou] о (sowed [-4]; sown, sowed) 1) сеять; засе- 
вать; 2) сеять, распространять 

soya ['ѕдә] п 1) соя; 2) соевый боб 

spa [ѕра:] п 1) курорт с минеральными водами; 
2) минеральный источник 

space [spers] 1. п 1) пространство; 2) расстояние; 
3) место; 4) промежуток времени, срок; 5) космос; 
6) сиденье; 2. о оставлять промежутки 

spacious ['ѕре1јәѕ] а просторный; вместительный 
spade [sperd] 1. п лопата; 2. v копать лопатой 

span [spæn] п 1) период времени; 2) короткое pac- 
стояние; 3) длина моста, размах рук ит. п. 
spangle ['ѕргере1] 1. п блёстка; 2. о украшать 
блёстками 

Spanish ['ѕргет]] 1. а испанский; 2. п испанский язык 
spare [зрез] 1. а 1) запасной, запасный, свободный; 
2) скромный; 2. v 1) экономить, жалеть; 2) обхо- 
диться (без чего-л.); уделять (что-л. кому-л.); 
3) щадить, беречь; избавлять (от чего-л.) 

spark [зра:К] 1. п 1) искра; 2) вспышка; 2. о 1) ис- 
криться; 2) искрить, вспыхивать; 3) воодушев- 
лять, побуждать (тж. ~ off) 

sparrow ['ѕрггәо] п воробей 

sparse [зра:$] а редкий, разбросанный 

spasm ['spæzm] п 1) судорога; 2) приступ 
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spawn [5ро:п] 1. n икра; 2. v 1) метать икру; 2) pas- 
множаться 

speak [ѕрі:К] о (spoke, уст. spake; spoken) 1) rogo- 
рить, разговаривать; 2) сказать; высказывать(ся); 
8) произносить речь; 4) свидетельствовать 

speaker ['ѕрі:кә] п 1) оратор; 2) говорящий; 3) (the 
б.) спикер; 4) громкоговоритель; 5) рупор 
spearmint ['spromint] n биол. мята 

special [’зре/э1] а 1) специальный, особый; 2) oco- 
бенный; 3) экстренный; 4) определённый 

species ['ѕрі:/:2] n (рі без измен.) 1) род; порода; 
2) вид, разновидность 

specify ['ѕреѕѓат] о 1) точно определять; 2) указывать; 
специально упоминать; 8) давать спецификацию 
specimen ['ѕреѕппәп] n образец, экземпляр 

specious ['ѕрі:/әѕ] а книжн. 1) благовидный; 2) показной 
spectacle ['spektəkl] п 1) зрелище; 2) pl очки (тж. 
pair of ~s); 3) pl цветные стёкла светофора; 4) спек- 
такль 

spectacular [ѕрек+гекјо1ә] 1. а 1) эффектный; 2) за- 
хватывающий; 2. п эффектное зрелище 

spectator [ѕрек+егіә] п 1) зритель; 2) очевидец, Ha- 
блюдатель 

spectre ['ѕрекіә] п привидение, призрак 

speculate ['ѕреҝјо1егі] о 1) размышлять, делать 
предположения (оп, upon, аз ёо, about); 2) спеку- 
лировать 

speculative ['ѕрекјоиәбу]а 1) умозрительный; 2) тео- 
ретический; 3) спекулятивный; 4) рискованный 
speech [spi:tf] п 1) дар речи; речевая деятельность; 
2) произношение; 3) речь, ораторское выступле- 
ние; 4) язык 

speed [spi:d] 1. п скорость; быстрота; 2. v 1) (ѕрееа- 
ed [-:4]) ускорять (особ. ~ ир); 2) торопить; 3) (зреед- 
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еа [-:9]) устанавливать скорость; 4) увеличивать 
(выпуск продукции) 
speedway ['spi:dwe1] п скоростная трасса 
spell [spel] v (spelt, spelled [-d]) 1) писать или произ- 
носить (слово) по буквам; 2) составлять (слово по 
буквам; напр.: о-п-е ~s опе) 
spend [spend] о (spent) 1) тратить; 2) проводить (вре- 
мя); 3) истощать 
sphere [$Ё1э] 1. n 1) сфера; 2) глобус; 3) планета; 2. о 
1) замыкать в круг; 2) придавать форму шара 
spice [spars] 1. п 1) специя; собир. специи; 2) при- 
вкус, примесь (of); 3) острота; 2. v 1) приправлять 
(пряностями); 2) придавать пикантность 
spider ['ѕрагаә] п паук 
spike [spark] 1. n 1) остриё; 2) гвоздь (на подошве); 
3) гвоздь; 4) каблук «шпилька» (тж. ~ heel); 2. v 
1) снабжать шипами; 2) закреплять или прибивать 
гвоздями; 3) прокалывать; 4) делать бесполезным 
spin [5р] 1. n 1) кружение, верчение; 2) короткая 
прогулка; быстрая езда (на автомашине; велоси- 
педе; лодке); 2. о (ѕрип, зрап; зрип) 1) прясть; 
2) плести (о пауке); 3) крутить(ся), вертеть(ся) 
spinach ['ѕрта3] n шпинат 
spiny [ѕрат]а 1) колючий; покрытый шипами или 
иглами; 2) затруднительный 
spiral [‘зрагэгэ1] 1. п спираль; 2. а спиральный, BAH- 
товой 
spire [sparo] n 1) шпиль; 2) остриё, стрелка 
spirit [зр] 1. п 1) душа; 2) дух; 3) сущность; 
4) моральная сила; 5) (часто pl) душевное состоя- 
ние; 6) воодушевление; 2. о воодушевлять, ободрять 
-spirited [-$ртїйа] в сложных словах означает 
имеющий такой-то характер или находящийся 
в таком-то расположении духа 
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splash [splæf] 1. n 1) брызги; 2) плеск, всплеск; 
3) пятно; 2. v 1) забрызгивать; брызгать(ся); 
2) плескать(ся); 3) шлёпать (по грязи или воде) 
splinter [splinto] 1. n 1) осколок; 2) samoga; 3) men- 
ка; 4) attr. осколочный; 2. о расщеплять( ся); pac- 
калывать(ся); разбиваться 

split [split] 1. п 1) раскалывание; 2) трещина, щель; 
8) раскол; 4) щепка; 5) маленькая бутылка; 
6) сладкое блюдо; 2. о (split) 1) раскалывать(ся); 
расщеплять(ся) (тж. ~ asunder); 2) делить на час- 
ти; распределять (обыкн. ~ ир) 

spoil [sporl] 1. п 1) (обыкн. рі или собир.) добыча; 
2) прибыль; 3) предмет искусства; 2. v (spoilt, 
spoiled [-а]) 1) портить; 2) баловать; 3) портиться 
sponge [ѕрлпа5] 1. п 1) губка; 2) обтирание губкой; 
2. о вытирать, чистить губкой 

sponsor ['зропзә] 1. п 1) поручитель; 2) покрови- 
тель; 3) организатор; 2. о 1) устраивать, организо- 
вывать; 2) поддерживать 

spontaneous [spon terios] а 1) спонтанный; 2) доб- 
ровольный; 3) непринуждённый; стихийный 
spoon [ѕри:п] 1. п 1) ложка; 2) широкая изогнутая JIO- 
пасть (весла); 2. о черпать ложкой (обыкн. ~ ир, ~ out) 
sporadic [ѕрә rædık] а единичный, случайный 
sport [3ро:{] 1. п 1) спорт, спортивные игры; 2) рі 
спортивные соревнования; 2. а спортивный; 3. р 
1) заниматься спортом; 2) шутить 

sportive ['ѕро:іу] а 1) игривый, весёлый; 2) спор- 
тивный 

ѕрогіѕтапіКе ['ѕро:іѕтәпак] а 1) спортсменский; 
2) честный, порядочный, мужественный 

spot [3ро$] 1. п 1) пятно; крапинка; 2) капля (дож- 
дя); 3) место; 2. о 1) пачкать, покрывать(ся) пятна- 
ми; 2) обнаружить; 3) выводить пятна 
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spotter [ѕррїә] n наблюдатель 

spotty [ spoti] а 1) пятнистый; пёстрый; 2) неодно- 
родный 

spray І [sprer] п ветка, побег 

spray П [sprer] 1. п 1) брызги; 2) жидкость для пуль- 
веризации; 3) распылитель; 2. V распылять, обрыз- 
гивать, опрыскивать, опылять 

spread [spred] 1. п 1) распространение; 2) размах 
(крыльев и т. п.); 3) протяжение, пространство; 
протяжённость; 4) расширение; 5) покрывало; ска- 
терть; 6) разворот газеты; 2. о (spread) 1) развёрты- 
вать(ся); простирать(ся); расстилать(ся); 2) распро- 
странять(ся); 3) устилать; 4) размазывать(ся); 5) про- 
должаться; продлевать 

sprightly [’зргаП] 1. а оживлённый, весёлый; 
2. айо оживлённо, весело 

spring І [spry] 1. п 1) прыжок, скачок; 2) пружина; 
3) упругость; 4) энергия; 5) родник, ключ; 6) (обыкн. 
рі) мотив, причина; начало; 2. v (sprang, sprung; 
sprung) 1) прыгать, вскакивать; 2) бить ключом; 
8) происходить; 4) появляться; 5) возвышаться; 
6) пружинить 

spring П [spry] п 1) весна; 2) attr. весенний 

springy ['ѕрг] а упругий, эластичный; пружинистый 
sprinkle [зрг)К1] 1. п 1) брызганье, обрызгивание; 
2) мелкий дождик; 8) капля; 2. о 1) брызгать; 
2) разбрасывать (оп) 

sprint [sprint] 1. п бег на короткую дистанцию, 
спринт; 2. о бежать на короткую дистанцию 
sprite [sprart] п эльф; фея 

sprout [spraut] п отросток, росток, побег 

spud [spad] 1. n мотыга; 2. о окапывать, окучивать 
spurious ['ѕрјоәгіәѕ] а 1) поддельный; 2) незаконно- 
рождённый 
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spurt [sp3:t] 1. п 1) струя; 2) рывок; 2. v 1) бить 
струёй; 2) делать внезапное усилие 

sputter [ѕрліә] п 1) брызги; 2) шипение; 8) шум 
spy [spa1] 1. п шпион; тайный агент; 2. v 1) следить; 
2) заметить, увидеть, разглядеть 

squad [skwpd] п 1) бригада; 2) амер. команда 
squander ['skwpndə] о расточать, проматывать 
square [skweə] 1. п 1) квадрат; 2) клетка; 3) сквер; 
4) квартал (города); 2. а 1) квадратный; 2) прямо- 
угольный; 8) параллельный или перпендикуляр- 
ный (with, о — чему-л.); 4) правильный, точный; 
3. adv 1) прямо; 2) честно; 3) лицом к лицу; 4) mpa- 
мо, непосредственно 

squash [skwpf] 1. n 1) фруктовый напиток; 2) толпа; 
давка; 2. v 1) раздавливать, сжимать; 2) толпить- 
ся; 3) проталкиваться; втискиваться 

squeeze [skwi:z] 1. п 1) сжатие, сдавливание; 2) вы- 
давленный сок; 8) теснота, давка; 2. v 1) сжимать; 
сдавливать; 2) выдавливать; 3) вынуждать; 4) об- 
ременять (налогами и т. п.) 

squirrel ['skwirəl] п белка 

stab [stæb] 1. п 1) удар (острым оружием); 2) вне- 
запная острая боль; 2. v 1) ранить (острым оружи- 
ем); наносить удар (кинжалом и т. п.; at); 2) вре- 
дить; 3) стрелять 

stability [stə Ъ Ш] п 1) устойчивость, стабильность; 
прочность; 2) постоянство, твёрдость (характера); 
непоколебимость (решения) 

stabilization [ sterbilar zerfon] п стабилизация 
stable I ['sterbl] a 1) устойчивый; 2) прочный; 3) по- 
стоянный; 4) твёрдый 

stable П ['sterbl] 1. п 1) конюшня; 2) беговые лоша- 
ди; 2. о ставить в конюшню или хлев; держать 
в конюшне или в хлеву 
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stadium ['ѕёетаәт] п (pl -dia) стадион 

staff I [sta:f] n 1) (pl тж. staves) палка; 2) жезл; 
3) опора, поддержка 

staff П [sta:f] п штат служащих; служебный персо- 
нал; кадры 

stagger [ѕігрә] 1. п пошатывание; 2. v 1) идти mwa- 
таясь; 2) лишить устойчивости; 3) быть в нереши- 
тельности 

stagnancy ['эїгегпәпэг] п 1) застой, косность; 2) инерт- 
ность 

stagnate [5125 пегі] о 1) застаиваться (о воде); 
2) быть бездеятельным 

stainless ['з$егпиїз] а 1) честный; 2) безупречный 
stair [зфеэ] п 1) ступенька (лестницы); 2) (преим. pl) 
лестница 

stale [ste1l] 1. a 1) несвежий; 2) выдохшийся; 3) утра- 
тивший новизну; 2. о 1) изнашивать(ся); 2) ли- 
шать(ся) свежести, черстветь; 3) утрачивать но- 
визну 

stall [sto:1] 1. п 1) стойло; 2) ларёк, прилавок; 3) крес- 
ло в партере; 4) место стоянки автомашин; 2. р 
1) ставить в стойло; 2) застревать (в грязи; глубо- 
ком снеге и т. п.) 

stammer ['stæmə] 1. п заикание; 2. v 1) заикаться; 
2) запинаться (тж. ~ out) 

stamp [stæmp] 1. п 1) штамп, печать; 2) отпечаток; 
3) пломба или ярлык (на товаре); 4) марка; 5) пе- 
чать, след; 6) топот; 2. о 1) штамповать; 2) отпеча- 
тывать; 3) наклеивать марку 

stand [stænd] 1. n 1) остановка; 2) сопротивление; 
3) место; 4) стоянка (такси и т. п.); 5) точка зре- 
ния; 6) подставка; стойка; 7) стенд; 2. v (stood) 
1) стоять; 2) ставить, помещать; 3) вставать; 4) оста- 
навливаться (обыкн. ~ still); 5) быть расположен- 
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ным, находиться; 6) держаться; быть устойчивым, 
прочным; 7) выдерживать, выносить, терпеть 
standard ['stændəd] 1. п 1) знамя; 2) стандарт, нор- 
ма, образец; 3) стойка, подставка, опора; 4) класс 
(в начальной школе); 5) денежный стандарт; 2. а 
1) стандартный, нормальный; 2) общепринятый, 
нормативный 
staple ['ѕёегрІ] n скобка, скоба, крюк 
star [sta:] 1. n 1) звезда; 2) звезда, выдающаяся лич- 
ность; 3) судьба, рок; 2. а 1) звёздный; 2) велико- 
лепный; ведущий; 3. v 1) украшать звёздами; 
2) отмечать звёздочкой; 3) играть главные роли, 
быть звездой 
starch [sta:tf] 1. п 1) крахмал; 2) чопорность, цере- 
монность; 2. о крахмалить 
stare [5їеә]1. n изумлённый или пристальный взгляд; 
2. о смотреть пристально; глазеть 
starling ['ѕба:п] п скворец 
start [sta:t] 1. n 1) начало; 2) преимущество; 3) 3a- 
пуск; 4) вздрагивание; 2. v 1) начинать; 2) начи- 
наться; 3) отправляться, пускаться в путь; 4) учре- 
ждать, открывать (предприятие и т. п.) 
starter ['sta:tə] n 1) участник состязания; 2) диспетчер 
startle ['зба:41] 1. п испуг; 2. о испугать, сильно удивить 
starve [sta:v] о 1) умирать от голода; 2) голодать; 
8) морить голодом; 4) лишать пищи, истощать 
state Г [stert] 1. п 1) состояние; 2) строение, форма; 
8) ранг; 4) великолепие, пышность; 2. а парадный; 
торжественный; 3. о 1) заявлять, утверждать; 
2) устанавливать; 3) констатировать; излагать 
state П [stert] 1. п (тж. S.) 1) государство; 2) штат; 
2. а государственный 
stately ['зїегШ] а величавый, величественный, пол- 
ный достоинства 
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static [stætrk] а статический, неподвижный 

station [зе оп] n 1) место, пост; 2) станция; 3) вокзал 

stationary ['зїеЦәпәгт] а 1) неподвижный, стацио- 
нарный; 2) постоянный, неизменный 

statistics [369 415 Кз] п pl 1) (употр. как sing) стати- 
стика; 2) (употр. как pl) статистические данные 

statue ['stætfu:] п статуя 

statuesque [ stætfu'esk] а 1) застывший; 2) величавый 

stature ['stætfo] п книжн. 1) стан, фигура; 2) поло- 
жение 

status ['зїецәз] n 1) статус, общественное положе- 
ние; 2) состояние, положение дел 

statute ['stætfu:t] п устав 

stay [ster] 1. n 1) пребывание; 2) стоянка; 2. v 1) оста- 
ваться; 2) останавливаться, жить (at), гостить 
(with); 3) останавливать, сдерживать; задерживать 

steadfast ['з5їей?а:51] а 1) твёрдый; прочный; 
2) стойкий 

steady [`з4е 1] 1. а 1) устойчивый; прочный; 2) pas- 
номерный; 3) постоянный, неизменный; 4) твёр- 
дый, верный, надёжный; 5) уравновешенный; 2.0 
делать(ся) твёрдым, устойчивым; 3. іпі осторожно! 
steak [sterk] п 1) кусок мяса или рыбы (для жаре- 
нья); 2) бифштекс 

steal [sti:1] о (stole; stolen) воровать, красть 

stealth [stel9] n: by ~ украдкой, втихомолку, тайком 
steam [sti:m] 1. n 1) пар; 2) испарение; 2. а паровой; 
3. v 1) выпускать пар; 2) подниматься в виде пара; 
3) двигаться посредством пара; 4) запотевать 

steel [51:1] 1. n 1) сталь; 2) меч, шпага; 3) твёрдость; 
2. а 1) стальной; 2) жестокий 

steep [511:р] а 1) крутой; 2) невероятный 

steeple ['sti:pl] п 1) пирамидальная крыша, шпиль; 
2) колокольня 
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steer [3415] v 1) управлять (автомобилем и т. п.); 
вести судно; 2) следовать, идти (по определённому 
курси); 3) руководить 

stem І [stem] 1. n 1) ствол; стебель; 2) рукоятка (ин- 
струмента); 3) ножка (бокала и т. п.); 2. о 1) mpo- 
исходить (from, out of); 2) чистить ягоды 

stem П [stem] v 1) задерживать; 2) оказывать CONDO- 
тивление 

step [step] 1. п 1) шаг; 2) звук шагов; 3) походка; 
4) след (ноги); 5) короткое расстояние; 6) ступень- 
ка; подножка, порог; 7) pl стремянка; 2. v 1) ma- 
гать, ступать; 2) измерять шагами 

stepchild ['steptfarld] п пасынок; падчерица 

stepfather ['stepfa:ð9] п отчим 

stepmother ['зїертлдә] n мачеха 

sterile [ѕбегап] а 1) бесплодный; 2) безрезультат- 
ный; 8) стерильный 
sterilize [’збегПа!2] о 1) делать бесплодным; 2) сте- 
рилизовать 
sterling ["34з:11] п английская валюта; стерлинги, 
фунты стерлингов 
stern І [33:1] а строгий, суровый 
stern П [563:1] п корма 
stew [51ји:] 1. п тушёное мясо; 2. о 1) тушить(ся), 
варить(ся); 2) изнемогать от жары 
steward [stju:əd] п 1) управляющий; 2) стюард; 
3) распорядитель (на скачках, балах и т. п.) 
stick [stk] 1. п 1) палка; прут; трость; колышек; 
жезл; 2) брусок; 8) ветка; 2. v (stuck) 1) втыкать, 
вкалывать, насаживать; 2) колоть; 3) липнуть; 
4) придерживаться (о — чего-л.) 
sticker [Гѕйкә] n 1) колючка; 2) расклейщик афиш; 
8) афиша; наклейка; этикетка; 4) упорный, на- 
стойчивый человек 
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sticky [stiki] а 1) липкий; 2) жаркий и влажный 
stiff [stf] а 1) тугой, негибкий, жёсткий; 2) окостенев- 
ший; 3) непоколебимый; 4) натянутый, холодный 
stifle [зба] о 1) душить; 2) задыхаться; 3) тушить 
(огонь) 

still [511] 1. а 1) тихий; 2) спокойный; 2. п тишина; 
3. v 1) успокаивать; 2) утолять; 4. adv 1) до сих пор, 
(всё) ещё; 2) всё же, тем не менее 

stimulate ['stimjulert] о книжн. 1) возбуждать, CTH- 
мулировать; 2) побуждать; поощрять 

sting [500] 1. п 1) жало; 2) укус; 3) муки; острая 
боль; 4) ядовитость; 5) острота; 2. о (stung) 1) xa- 
лить; 2) причинять острую боль; 3) чувствовать 
острую боль; 4) терзать; 5) возбуждать 

stink [stk] 1. п зловоние, вонь; 2. v (stank, stunk; 
stunk) вонять 

stint [stint] 1. п 1) ограничение, граница; 2) опре- 
делённая норма (работы); 2. о урезывать, ограни- 
чивать 

stir [st3:] 1. n 1) движение; 2) размешивание; 3) суе- 
та, переполох; 2. о 1) двигать(ся); 2) мешать, раз- 
мешивать; 3) волновать, возбуждать (тж. ~ ир) 
stitch [534] 1. n 1) стёжка; шов; 2) петля (в вяза- 
нии); 3) острая боль; 2. о шить; вышивать 

stock [stok] 1. п 1) главный ствол (дерева); 2) опора; 
3) рукоятка, ручка; 2. v 1) снабжать; 2) иметь в Ha- 
личии, в продаже; 3) хранить на складе; 4) приде- 
лывать ручку ит. п.; 3. а имеющийся в наличии 
stocking [stoky] п чулок 

stockroom ['ѕёокгот] п склад, кладовая 

stolid [stolid] а флегматичный, бесстрастный 
stomach ['stamək] 1. n 1) желудок; 2) живот; 3) an- 
HETAT, склонность (к чему-л.); 2. о 1) быть в состоя- 
нии съесть; 2) стерпеть 
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stone [34201] 1. п 1) камень; 2) драгоценный ка- 
мень; 3) камень (материал); 4) косточка (сливы и 
т. п.); зврнышко (плода); 2. а каменный; 3. v 1) об- 
лицовывать или мостить камнем; 2) вынимать кос- 
точки (из фруктов) 

stone-dead [ stəun'ded] а мёртвый 

ѕќопе-таѕоп ['ѕіәоп,теѕәп] n каменщик 

stool [34:1] п 1) табурет(ка); 2) скамеечка 

stop [stop] 1. п 1) остановка, прекращение; 2) nmay- 
за, перерыв; 3) остановка (трамвая и т. п.); 
4) знак препинания; 2. v 1) останавливать(ся); 
2) прекращать(ся); кончать(ся) 

stoppage ['ѕірр:а5] п 1) остановка, задержка; 2) тех. 
засорение; 3) забастовка; 4) вычет, удержание 
storage [3501143] п 1) хранение; 2) склад, хранили- 
ще; 3) накопление; аккумулирование 

store [sto:] 1. п 1) запас, резерв; 2) запасы, имуще- 
ство; 8) склад; 4) (the ~s) pl универмаг; 5) большое 
количество; 2. v 1) снабжать; наполнять; 2) sana- 
сать, откладывать (тж. - ир) 

storey [ѕїо:гі] п этаж; ярус 

stork [5+о:К] n аист 

storm [sto:m] 1. n 1) буря, гроза, ураган; 2) взрыв, 
град (чего-л.); 2. о 1) бушевать, свирепствовать; 
2) кричать, горячиться (at); 3) стремительно нестись 
story ['5іо:гі] п 1) рассказ, повесть; 2) история; mpe- 
дание; сказка; 3) сюжет 

stout [staut] 1. а 1) крепкий, плотный; 2) полный, 
тучный; 2. п полный человек 

stow [stəu] v 1) укладывать, складывать; 2) наполнять 

straight [51те ] 1. а 1) прямой; 2) невьющийся (о 60- 
лосах); 8) правильный; ровный; 4) прямой, ис- 
кренний; 2. айо 1) прямо, по прямой линии; 2) точ- 
но, метко; 3) прямо, честно; 4) немедленно, сразу 
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strain I [strern] 1. n 1) натяжение, растяжение; 2) на- 
пряжение; 2. V 1) натягивать; растягивать(ся); 2) Ha- 
прягать(ся); 3) превышать; 4) сжимать 

strain П [зїгеш] п 1) племя, род; 2) черта характера; 
наклонность; 3) стиль, тон речи 

strainer [ѕігеә] n 1) сито; фильтр; 2) натяжное 
устройство 

strait [51те] п 1) (часто pl) пролив; 2) (обыкн. рі) 
затруднительное положение, нужда 

ѕітаіёеп ['strertən] о ограничивать; стеснять 
strange [strernd3] а 1) чужой; неизвестный; 2) стран- 
ный, необыкновенный; 3) predic. непривычный, 
незнакомый; 4) сдержанный, холодный 

strangle ['ѕёггпе]] о 1) задушить, удавить; 2) зады- 
хаться; 3) подавлять 

strap [stræp] 1. п 1) ремень; 2) полоска материи или 
металла; 3) завязка; 2. о стягивать ремнём (тж. ~ 
down, ~ ир) 

strategy ['ѕігаећназі] п стратегия 

stratosphere ['strætəsfro] п стратосфера 

stratum ['ѕіта:іәт] п (pl -ta) (обыкн. рі) слой (общества) 
straw [51г2:] 1. п 1) солома; соломка; 2) соломинка; 
8) соломенная шляпа; 4) пустяк, мелочь; 2. а 1) co- 
ломенный; 2) желтоватый, цвета соломы; 8) со- 
мнительный 

strawberry [ѕїіго:рәгт] п 1) земляника; клубника; 
2) attr. земляничный; клубничный 

stray [ѕіге] 1. п заблудившийся ребёнок; 2. а 1) заблу- 
дившийся, бездомный; 2) случайный; 3.0 1) сбить- 
ся с пути, заблудиться; 2) отклониться от темы 
stream [stri:m] 1. n 1) поток, река, ручей; струя; 
2) поток, вереница; 3) течение; 2. о 1) течь, выте- 
кать, литься, струиться; 2) лить, источать 
streamer ['ѕїгі:тә] n 1) вымпел; 2) транспарант, лозунг 
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street [stri:t] п 1) улица; 2) attr. уличный 

strength [streņð] п 1) сила; 2) прочность; крепость; 
8) неприступность 

strenuous [ѕігепјоәѕ] а сильный, напряжённый; 
требующий усилий 

stress [stres] 1. п 1) давление, нажим; 2) напряже- 
ние; 3) ударение; 2. о ставить ударение 

stretch [51е] 1. n 1) вытягивание, удлинение; 2) на- 
пряжение; 3) преувеличение; 4) промежуток вре- 
мени; 5) протяжение, простирание; 2. v 1) растяги- 
вать(ся), удлинять; тянуть(ся); 2) напрягать(ся); 
8) тянуться; 4) увеличивать 

strew [з6ги:] о (strewed [-d]; strewed, strewn) 1) paz- 
брасывать; разбрызгивать; 2) посыпать (песком), 
усыпать (иветами); 3) расстилать 

strict [strıkt] а 1) точный, определённый; 2) стро- 
гий, требовательный 

stride [strard] 1. n 1) большой шаг; 2) pl успехи; 2. v 
(strode; stridden) 1) шагать (большими шагами); 
2) перешагнуть (тж. ~ across, ~ over) 

strident ['strardənt] а резкий, скрипучий 

strike І [ѕігагк] 1. о (struck; struck) 1) ударять(ся); 
2) бить (о часах); 3) чеканить, выбивать; 4) найти; 
наткнуться на, случайно встретить; 5) приходить 
в голову; 6) производить впечатление; 7) пора- 
жать, сражать; 2. п удар 

strike П [strark] 1. п 1) забастовка, стачка; 2) кол- 
лективный отказ (от чего-л.), бойкот; 2. о басто- 
вать; объявлять забастовку (for, against) 

string [stry] 1. n 1) верёвка, завязка, шнурок; 2) Te- 
тива (лука); 3) нитка (бус и т. п.); 4) ряд; 2. v 
(strung) 1) завязывать, шнуровать; 2) натягивать 
(струну); 3) напрягать (тж. - ир) 

stripe [strarp] п 1) полоса; 2) нашивка; 3) тип 
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strive [strarv] v (strove; striven) 1) стараться; прила- 
гать усилия; 2) бороться (against, with — против) 

stroke [strəuk] п 1) удар; 2) взмах; отдельное движе- 
ние; 3) приём, ход; 4) штрих, черта; 5) бой часов 

stroll [вїгәо1] 1. п прогулка; 2. о 1) прогуливаться; 
2) странствовать 

strong [stron] а 1) сильный; 2) здоровый; 3) силь- 
ный; имеющий силу, преимущество; 4) решитель- 
ный, энергичный; 5) прочный; выносливый; 
6) крепкий; 7) острый 

stronghold ['stroņhəuld] п крепость, твердыня, ци- 
тадель; оплот 

structure ['ѕітлкуә] n 1) структура; 2) здание, строение 

struggle [stragl] 1. п 1) борьба; 2) напряжение, уси- 
лие; 2. v 1) бороться; 2) биться, отбиваться; 3) ge- 
лать усилия; стараться изо всех сил 

stub [stab] 1. п пень; 2. о 1) выкорчёвывать, выры- 
вать с корнем (тж. ~ пр); 2) ударяться ногой обо 
что-л. твёрдое 

stubborn [“34^л6эп] а 1) упрямый, неподатливый; 
2) упорный 

student ['ѕ1ји:дәпі] n студент 

studio ['stju:drəu] п (pl -os [-ә02]) студия; ателье 
studious ['ѕёји:195] а 1) занятый наукой; 2) crapa- 
тельный, прилежный, усердный 

study [їла] 1. п 1) изучение, исследование (of); Ha- 
учные занятия; 2) (обыкн. pl) приобретение зна- 
ний; 3) наука; область науки; 4) научная работа; 
5) рабочий кабинет; 2. и 1) изучать, исследовать; 
2) заниматься, учиться; 3) готовиться (к экзамену 
и т. п.; for); 4) заучивать наизусть 

stuff [staf] 1. п 1) материал; вещество; 2) вещи, 
имущество; 2. о 1) набивать, заполнять; 2) пере- 
полнять (тж. перен.); 3) засовывать 
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stuffy ['stafı] a 1) душный; 2) заложенный (о носе 
при простуде); 3) скучный, неинтересный 
stumble ['stambl] 1. п 1) запинка; задержка; 
2) ошибка; 2. о 1) спотыкаться, оступаться (тж. 
перен.); 2) запинаться; ошибаться 

stupendous [34] и: репӣәѕ] а изумительный; громадный 
stupid ['ѕји:ра] а 1) глупый, тупой, бестолковый; 
2) оцепеневший 

sturdy [ѕз:а] а 1) сильный, крепкий; 2) стойкий, 
твёрдый, отважный 

style [starl] 1. п 1) стиль; манера (петь и т. п.); 
2) направление, школа (в искусстве); 3) мода, фа- 
сон; покрой; 4) изящество, вкус; 2. v 1) конструи- 
ровать по моде; вводить в моду; 2) модернизировать 
stylistic [star 15КЕ] а стилистический 

subdivide [sabdr vard] о подразделять(ся) 

subdue [səb'dju:] v 1) подчинять, покорять; 2) смяг- 
чать, ослаблять 

subject n ['sabd3rkt] 1) тема; предмет разговора; co- 
жет; 2) повод (for — к чему-л.); 3) объект, предмет 
(of); 4) предмет, дисциплина; 5) субъект, человек 
submarine ['ѕлртәгі:п] 1. п 1) подводная лодка; 
2) подводное растение; 2. а подводный 

submerge [səb'm3:d3] v 1) затоплять; 2) погружать(ся) 
submission [səb тәп] n подчинение 

submit [ѕәр mit] о 1) подчинять(ся), покорять(ся); 
2) доказывать, утверждать 

subordinate 1. а [зэЪо:атт ] 1) подчинённый (to); 
2) второстепенный; 2. п [вә bo:dınıt] подчинённый; 
3. и [вә Ъэ:аше ] подчинять 

subsequent ['sabsıkwənt] а последующий 

subsidiary [зәр ѕтаәгт] а 1) вспомогательный, до- 
полнительный; 2) второстепенный 

subsidy ['sabsıdı] п субсидия, дотация 
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substance ['sabstəns] n 1) вещество; 2) сущность, 
суть; 3) твёрдость, плотность 

substantial [səb'stænfəl] а 1) вещественный; 2) cy- 
щественный, значительный; 3) крепкий; 4) со- 
стоятельный; 5) питательный 

substitute ['sabstīıtju:t] 1. п 1) заместитель; 2) заме- 
на; 3) заменитель; 2. о заменять; замещать (for — 
кого-л.) 

substructure ['5лб5ї1гАК1/ә] п фундамент, основание 
subtitle [sab ат] n 1) подзаголовок; 2) субтитр 
subtle [5А] а 1) тонкий, нежный, неуловимый; 
2) острый, проницательный (об уме, замечании и 
т. п.); 3) утончённый; 4) искусный; 5) едва разли- 
чимый, трудно уловимый 

subtropical [ sab'tropıkəl] а субтропический 
subvert [sab'v3:t] и книжн. свергать, ниспровер- 
гать; разрушать 

subway ['ѕлрмет] п тоннель; подземный переход 
succeed [sək’si:d] о 1) следовать за чем-л., кем-л.; 
сменять; 2) быть преемником (фо); 3) достигать це- 
ли, преуспевать (іп) 

success [зэК`зез] п успех, удача 

successor [ѕәк'ѕеѕә] п преемник, наследник (to, of) 
such [511] 1. a 1) такой; 2) такой-то; определённый 
(но не названный); 2. pron demonstr. 1) таковой; 
2) тот, такой; те, такие 

such-and-such ['ѕл әп, 5л] а такой-то 

sudden ['ѕлдәп] а внезапный, неожиданный 

suffer [safo] о 1) страдать; испытывать; 2) позво- 
лять, дозволять; 3) терпеть 

sugar [јосә] 1. п 1) сахар; 2) лесть; 2. о подслащи- 
вать (тж. перен.) 

suggest [5ә'5еѕё] о 1) предлагать, советовать; 
2) внушать, подсказывать (мысль); намекать 
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suicide ['ѕјилѕага] n 1) самоубийство; 2) провал пла- 
нов, крах надежд ит. п. по собственной вине 

suit [sju:t] 1. п 1) мужской костюм (тж. ~ of 
clothes); 2) набор, комплект; 3) согласие, гармо- 
ния; 2. о 1) удовлетворять требованиям; быть удоб- 
ным; 2) быть полезным, пригодным; 3) годиться, 
подходить; 4) быть к лицу; 5) приспосабливать 

suite [swi:t] п 1) свита; 2) набор, комплект 

sulk [salk] 1. п (обыкн. ће ~s) дурное настроение; 
2. о дуться; быть сердитым, мрачным 

sullen ['зл1әп] а 1) угрюмый, сердитый; 2) мрачный; 
зловещий; 3) медленно текущий (о ручье и т. п.) 

sultry ['зл1{гї] а 1) знойный, душный; 2) страстный 
(о темпераменте и т. п.) 

sum [sam] 1. n 1) сумма; итог; 2) сущность; 3) ариф- 
метическая задача; 4) pl арифметика, решение ga- 
дач; 2. о складывать, подводить итог (часто ~ ир) 

summary [ѕлтәгі] 1. п краткое изложение, резюме, 
конспект; 2. а 1) краткий; 2) скорый, быстрый 

summer ['ѕлтә] 1. п 1) лето; 2) период цветения, 
расцвета; 3) attr. летний; 2. о проводить лето 

summit ['samıt] п 1) вершина, верх; 2) встреча глав 
правительств; 3) дипломатия на высшем уровне; 
4) attr. проходящий на высшем уровне 

sun [san] 1. п 1) солнце; 2) солнечный свет; 2. v 
1) греть(ся) на солнце; 2) выставлять на солнце 

sunburn ['злпфз:п] n загар 

Sunday [ѕлпа] и [sander] п 1) воскресенье; 2) attr. 
воскресный 

sunken ['ѕлукәп] а 1) затонувший; погружённый; 
2) осевший; 3) впалый, запавший 

sun-tan ['злп{геп] п загар 

super [ѕји:рә]а 1) отличный, превосходный; 2) огром- 
ный, исключительный по силе 
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super- ['ѕји:рә-] pref. над-, сверх- 

superintend [ ѕји:рәгтр +епа] о 1) управлять, руко- 
водить; 2) смотреть (за чем-л.) 

supersede [.ѕји:рә'ѕі:а] о 1) заменять; смещать; 
2) вытеснять; занимать (чьё-л.) место 

superstition [ sju:po'stifon] п суеверие, религиозный 
предрассудок 

supervise ['ѕји:рәуа2] о смотреть, наблюдать (за 
чем-л.); заведовать 

supper ['ѕлрә] n ужин 

supple [sapl] 1. a 1) гибкий; 2) податливый; 2. ро ge- 
лать(ся) гибким, мягким 

supplement 1. п ['ѕлріппәпё] дополнение; приложе- 
ние; 2. о ['злр1ппепї] пополнять, добавлять 

supply [sə'plar] 1. п 1) снабжение; поставка; 2) рі 
припасы, продовольствие; 3) запас; 4) рї содержа- 
ние (денежное); 2. о 1) снабжать (with); 2) постав- 
лять; доставлять; 3) восполнять; 4) замещать 
support [5э’рэ:{] 1. n 1) поддержка; 2) опора; 3) сред- 
ства к существованию; 2. о 1) поддерживать; CHO- 
собствовать; 2) поддерживать (материально); 
3) поддерживать, подкреплять 

supreme [ѕји:'ргі:т] а 1) верховный; 2) высочай- 
ший; величайший; 3) последний, предельный 
surcharge ['s3:tfa:d3] 1. п 1) перегрузка; 2) доплата 
(за письмо); 3) дополнительный налог; 4) штраф; 
2. v 1) перегружать; 2) штрафовать; 3) взимать до- 
полнительную плату или дополнительный налог 
sure [fuə] 1. a 1) безошибочный; надёжный; 2) predic. 
несомненный; 3) уверенный; 2. adv ~ enough дейст- 
вительно, конечно; без сомнения; 3. int безусловно! 
surf [33:2] n прибой 

surface ['s3:fıis] n 1) поверхность; 2) внешность; 
3) attr. внешний; поверхностный 
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surgeon ['5з:4зәп] п хирург 

surly ['s3:l1] а угрюмый, сердитый 

surmount [зә maunt] о преодолевать 

surname ['зз:пепп] п фамилия 

surprise [sə prarz] 1. п 1) удивление; 2) сюрприз; 
3) attr. неожиданный; 2. о удивлять, поражать 

surrender [ѕә'тепдә] 1. п 1) сдача; капитуляция; 
2) отказ (от чего-л.); 2. о 1) сдавать(ся); 2) подчи- 
няться; 3) отказываться 

surrogate ['злгәртї] п 1) заместитель (особ. еписко- 
па); 2) заменитель 

surround [sə raund] о окружать; обступать 

survey 1. п [ѕз:уе] 1) обозрение, осмотр; 2) обзор; 
3) обследование; инспектирование; 2. р [s3: уеп] 
1) осматривать; изучать с какой-л. целью; 2) де- 
лать обзор; 3) инспектировать 

survive [зә varv] о 1) пережить (современников, 
свою славу и т. п.); 2) пережить, выдержать, пере- 
нести; 3) остаться в живых; уцелеть 

susceptible [5э’зерёэЪ а 1) впечатлительный, BOC- 
приимчивый; 2) чувствительный (фо); обидчивый; 
8) влюбчивый 

suspect 1. п ['ѕлѕрекё] подозреваемый или подозри- 
тельный человек; 2. а predic. [’злзрек&] подозри- 
тельный; подозреваемый; 3. о [sə spekt] 1) подозре- 
вать; 2) сомневаться в истинности, не доверять; 
8) думать, полагать, предполагать 

sustain [зә зїеш] о 1) поддерживать, подпирать; 
2) подкреплять; 3) испытывать, выдерживать 
swab [swpb] 1. п швабра; 2. о мыть шваброй (тж. ~ 
down) 

swagger [swægə] 1. п развязность; 2. v 1) расхажи- 
вать с важным видом (тж. ~ about, ~ іп, ~ out); 
важничать; 2) хвастать (about) 
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swallow І [ѕуо1әо] 1. n 1) глоток; 2) глотание; 2. о 
1) глотать, проглатывать; 2) поглощать (обыкн. - пр) 

swallow П ['ѕуо1ә0] п ласточка 

swamp [ѕуотр] 1. п 1) болото, топь; 2) attr. болот- 
ный; болотистый; 2. о заливать 

swan [swpn] п лебедь 

swank [swæņk] разг. 1. п 1) хвастовство; 2) шик; 2.0 
1) хвастать; 2) щеголять 

swarm І [52:10] 1. n 1) рой; стая; толпа; 2) muen- 
ный рой; 3) масса; 2. о 1) толпиться; 2) роиться 

swarm П [5%уо:п] о лезть, карабкаться (тж. ~ ир) 

swathe [swe1ð] 1. п бинт; обмотка; 2. v 1) бинтовать; 
2) закутывать, обматывать 

sweat [ѕуеї] 1. п 1) пот, испарина; 2) потение; 2. v 
1) потеть; 2) заставлять потеть 

Swedish ['swi:dif] 1. а шведский; 2. п шведский язык 

sweep [swi:p] 1. п выметание; подметание; 2. v 
(swept) 1) мести, подметать, чистить, прочищать; 
2) сметать, смывать (волной) 

sweet [5%1:1] 1. а 1) сладкий; 2) душистый; 3) све- 
жий; 4) мелодичный; 5) любимый; милый; 6) при- 
ятный; ласковый; 2. п 1) леденец; конфета; 
2) (обыкн. pl) сладкое (как блюдо); 3) сладость; 
4) (обыкн. в обращении) дорогой, дорогая; милый; 
милая; любимый, любимая 

sweetheart ['swi:tha:t] п 1) возлюбленный, возлюб- 
ленная; 2) дорогой, дорогая (в обращении) 

swell [swel] 1. п 1) возвышение, выпуклость; 2) Ha- 
растание, разбухание; 8) припухлость, опухоль; 
4) волнение, зыбь; 5) постепенное нарастание и 
ослабление звука; 2. о (swelled [-4]; swollen) 1) pas- 
дуваться; 2) увеличивать(ся); разрастаться; набу- 
хать; опухать; 3) возвышаться, подниматься 

swelter ['ѕуе14ә] 1. п зной; 2. о изнемогать от зноя 
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swift [swıft] 1. а скорый, быстрый; 2. adv быстро, 
поспешно 

swill [sw1l] 1. п полоскание, обливание водой; 2. о 
полоскать, обливать водой (часто ~ out) 

swim [swm] 1. п 1) плавание; 2) (the ~) течение (со- 
бытий, общественной жизни и т. п.); 3) голово- 
кружение; обморок; 2. v (swam; swum) 1) плавать, 
плыть; переплывать; 2) заставлять плыть; 3) чув- 
ствовать головокружение, кружиться (0 голове) 
swing [swi] 1. п 1) качание, колебание; 2) размах; 
взмах; 3) естественный ход; 4) свобода действий; 
5) ритм; 6) качели; 2. v (swung) 1) качать(ся), коле- 
бать(ся); 2) вешать, подвешивать; 3) вертеть(ся); 
поворачивать(ся); 4) идти мерным шагом 

Swiss [swis] 1. а швейцарский; 2. п швейцарец; 
швейцарка 

swoon [swu:n] 1. п обморок; 2. о падать в обморок 
swoop [swu:p] 1. п 1) устремление вниз (хишной 
птицы на жертву); 2) внезапное нападение, 
налёт; 2. о 1) устремляться вниз (обыкн. ~ down); 
2) налетать, бросаться (обыкн. ~ оп, ~ upon); 3) хва- 
тать, подхватывать (обыкн. ~ ир) 

syllable ['ѕПә01] n 1) слог; 2) перен. звук, слово 
syllabus ['ѕпәрәѕ] n (рі -bi, -es [-12]) 1) программа 
(курса, лекций); 2) конспект, план; 3) расписание 
symbol ['sımbəl] п 1) символ, эмблема; 2) обозначе- 
ние, знак 

symmetry ["зпитт | п 1) симметрия; 2) соразмерность 
sympathize ['sımpəðarz] о 1) сочувствовать, выра- 
жать сочувствие (with); 2) благожелательно OTHO- 
ситься; симпатизировать (with) 

sympathy ['ѕппрәӨ!] п 1) сочувствие (with); состра- 
дание (ог); симпатия; 2) взаимное понимание; 
общность (в чём-л.) 
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symphony ['sımfənı] n 1) симфония; 2) attr. симфо- 
нический 

symptom ['sımptəm] п симптом; признак 
synchronize ['ѕ)Ккгәпа1х] о 1) синхронизировать; 
совпадать по времени; 2) согласовывать во време- 
ни; 8) устанавливать одновременность событий; 
4) показывать одинаковое время (о часах) 
syndrome ['ѕпгәот] n мед. синдром 

synonym [sinonim] п синоним 

syntax ['sintæks] п синтаксис 

synthesis ['ѕ110115] п (pl -ѕеѕ) синтез 

Syrian [siron] 1. а сирийский; 2. п сириец; сирийка 
syringe [51'ттпаз] 1. n 1) шприц; 2) пожарный насос; 
2. о впрыскивать, вводить посредством шприца 
syrup ['sirəp] n 1) сироп; 2) очищенная патока 
system [sistim] n 1) система; метод; 2) система, устрой- 
ство 


T 


tab [tæb] n вешалка, петелька 

table [ terbl] 1. n 1) стол; 2) пища, кухня; 3) плита, 
скрижаль; 4) таблица; 2. v 1) класть на стол; 2) со- 
ставлять расписание 

table-cloth ['е1к1р00] п скатерть 

фа е-паркщ [еті паркт] п салфетка 

tablet [еъ] п 1) дощечка (с надписью); 2) блок- 
нот; 3) таблетка; 4) кусок (мыла и т. п.) 

{фа е-ууаге [4е]\жеэ] п посуда, вилки, ложки ит. п. 
tabloid [ {е ]ота] 1. п 1) бульварная газета; 2) резю- 
ме; 3) таблетка; 2. а сжатый 

taboo [tə bu:] 1. п табу, запрет; 2. а 1) запрещённый; 
2) священный; 8. V подвергать табу, запрещать 
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tabular [tæbjulə] а 1) в виде таблиц, табличный; 
2) имеющий плоскую форму или поверхность 
tabulate ['+гБјо1егі] о сводить в таблицы 

taciturn [tæsıt3:n] а книжн. молчаливый, неразго- 
ворчивый 

tacky [гек] а липкий 

tact [tækt] п тактичность 

tactile [tæktarl] а 1) осязательный; 2) ощутимый, 
осязаемый 

фас [+20] 1. n 1) ярлык, этикетка; 2) петля, ушко; 
2. о прикреплять ярлык 

tail [Те] п 1) хвост; 2) коса, косичка; 3) очередь 
tailor [+епә] 1. n портной; 2. о шить, быть портным 
taint [еп] п пятно, позор 

taintless [етп] а безупречный 

take [terk] 1. о (took; taken) 1) брать; 2) захватить, 
овладеть; 3) выиграть; 2. п захват 

tale [е] п 1) рассказ, повесть; 2) выдумки, poc- 
сказни; 8) сплетня 

talent ['tælənt] п 1) талант; 2) собир. талантливые люди 

talisman [= 7тэп] п талисман 

talk [to:k] п 1) разговор, беседа; 2) переговоры; 3) слу- 
хи, толки 

talkative [{о:Кәйу] а разговорчивый 

tall [+о:1] а высокий 

tally [tæl] 1. п 1) бирка, этикетка; 2) копия, дубли- 
кат; 2. о подсчитывать 

ате [term] 1. а ручной, приручённый; 2. v 1) при- 
ручать, дрессировать; 2) смирять 

tamper ['{гешрә] о 1) вмешиваться; 2) трогать, mop- 
тить; 8) искажать 

tang [Кп] п 1) резкий привкус, острый запах; 2) ха- 
рактерная черта, особенность 

tang [6210] 1. п звон; 2. v 1) громко звучать; 2) звонить 
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tangerine [ їепазәті:п] п 1) мандарин (плод); 2) opan- 
жевый цвет 

tangibility [ tændzrbilitı] п 1) осязаемость; 2) реальность 
tango [4210595] п танго 

tank І [tæņk] 1. п 1) цистерна, бак; 2) водоём; 2. v 
наливать в бак 

tank П [+=0К] п 1) танк; 2) attr. танковый 
tantamount [tæntəmaunt] а равносильный, равно- 
ценный 

фар [tæp] п 1) пробка, затычка; 2) кран 

фар [tæp] 1. п лёгкий стук или удар; 2. о стучать, 
хлопать 

фаре [terp] 1. п 1) тесьма; 2) лента; 2. о связывать 
шнуром, тесьмой 

фаре-гесогаег ['terpri,ko:də] n магнитофон 

{аг [їа:] п смола 

target [Ча:ж1ї] п цель, мишень 

tariff [ ЧегїїЇ] n 1) тариф; 2) расценка 

tarnish ['ta:nif] n 1) тусклость; 2) перен. пятно 

tart [ta:t] а 1) кислый, терпкий, едкий; 2) резкий, 
колкий (об ответе, возражении и т. п.) 

task [ta:sk] 1. п задача, урок; 2. v 1) задать работу; 
2) обременять, перегружать 

taste [terst] 1. n 1) вкус; 2) склонность, пристра- 
стие; 2. v 1) (по)пробовать; 2) иметь вкус, привкус 
tasty [4етзй] а 1) вкусный; 2) приятный 

taunt [tont] 1. n насмешка, язвительное замечание; 
2. о насмехаться 

taut [45:8] а 1) туго натянутый, упругий; 2) ma- 
пряжённый; 3) в хорошем состоянии 

фах [ек5] 1. п 1) налог, сбор; 2) напряжение, испы- 
тание; 2. о облагать налогом 

фах [{еКәг] 1. п такси; 2. v 1) ехать на такси; 2) вез- 
ти на такси 
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{еа [41:] п 1) чай; 2) настой, крепкий отвар или буль- 
он; 3) амер. 31. марихуана 

teach [11:4] о (taught) 1) учить, давать уроки, препо- 
давать; 2) приучать; 3) проучить 

teacher [Чә] n учитель, преподаватель 

teacup ['41:Клр] п (чайная) чашка 

tea-kettle [+1: ketl] п чайник (для кипячения воды) 

team [ti:m] n 1) упряжка; 2) команда; 3) бригада 

teapot [ ti:pot] n чайник (для заварки) 

tear [$15] n 1) слеза; 2) капля (росы) 

феа-гоот [{1:гош] п кафе-кондитерская 

tease [41:7] о 1) дразнить, поддразнивать; 2) надое- 
дать, приставать 

tea-shop [ ti:fop] п кафе, закусочная 

technical [фекитКэ]] а 1) технический, промышлен- 
ный; 2) специальный 

technician [+ек'тјәп] n специалист 

technique [tek'ni:k] n 1) техника; 2) метод, способ 

tedious [1:195] а скучный, утомительный 

tee [ti:] n мишень; to a ~ в точности, точь-в-точь 

teen-age ['ti:nerd3] а 1) находящийся в возрасте от 
13 до 19 лет; 2) юношеский 

telegram ['teligræm] п телеграмма 

telegraph ['Чейгга:Ї] 1. п 1) телеграф; 2) attr. Teze- 
графный; 2. о телеграфировать 

telephone ['telifəun] 1. п 1) телефон; 2) attr. Teze- 
фонный; 2. V звонить 

telescope [+ерѕкәор] п телескоп 

television [tel vizon] n 1) телевидение; 2) attr. Teze- 
визионный 

tell [tel] v 1) рассказывать; 2) говорить, сказать; 3) yka- 
зывать, показывать 

temper [+етрә] 1. п 1) характер; 2) настроение; 
3) вспыльчивость; 2. о регулировать, смягчать 
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temperament [ Чешрәгәтәп$] п темперамент 
temperance [етрәгепз] п сдержанность, умеренность 
temperature [ +Тетшрәг ә] п температура 
tempestuous [+ет'реѕіјоәѕ] а бурный, буйный 
temple [templ] п храм 

temple [templ] n висок 

temporal [+етрәгә]] а 1) временный, преходящий; 
2) светский, мирской 

{еп [ten] 1. пит. сага. десять; 2. п десяток 

tenable [4епэ] а 1) логичный, здравый; 2) проч- 
ный, надёжный (0 позиции) 

tenacious [tr neifos] а 1) цепкий, крепкий; 2) упор- 
ный; 3) вязкий, липкий 

tendency [+епаәпѕ] n 1) стремление, тенденция; 2) attr. 
тенденциозный 

tender І [+епаӣә]1. п 1) предложение (официальное); 
2) сумма; 2. о предлагать 

tender П [4епаэ] а 1) нежный, мягкий; 2) молодой, 
незрелый; 3) хрупкий, слабый (о здоровье); 4) неж- 
ный, любящий 

tenderness [4$еп4эп1$] n нежность 

tennis [ Чешв] п теннис 

tense [tens] п грам. время 

tense [tens] 1. а 1) натянутый, тугой; 2) возбуждён- 
ный, напряжённый; 2. v 1) натягивать(ся); 2) соз- 
давать напряжение 

tent [tent] 1. п палатка; 2. о разбить палатку, жить 
в палатках 

tenure [ +еп}оә] п 1) владение; 2) пребывание (в долж- 
ности) 

term [3:1] n 1) срок; 2) термин; 3) семестр 

terminate ['{з:пипег] о 1) ставить предел, положить 
конец; 2) кончать(ся), завершать(ся); 3) ограничивать 

terminology [,63:тг00]э451| п терминология 
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феги]ез$ ['+з:11115] а 1) безграничный; 2) бессрочный 
terrace [teros] п 1) насыпь, уступ; 2) терраса, веранда 
terrain [terein] п местность, территория 

terrible [егәр] а 1) внушающий страх, ужас; 2) разг. 
страшный, ужасный, громадный 

terrify [+егтғат] о ужасать, вселять ужас 

territory [Чег{ог! п 1) территория, земля; 2) об- 
ласть, сфера (науки и т. п.) 

terror [+егә] n страх, ужас 

test [test] 1. п 1) испытание; 2) критерий; 3) прове- 
рочная, контрольная работа; 2. о подвергать испы- 
танию, проверке 

еѕ у [Тез] адо раздражительно, вспыльчиво 
testimonial [testi тпәоптә]1] п характеристика, peko- 
мендательное письмо 

testy [Чез] а вспыльчивый, раздражительный 
фефе-а-4ефе [ +егіә егі] фр. 1. п 1) разговор наедине; 
2. а конфиденциальный; 3. айо наедине 

text [tekst] п 1) текст; 2) цитата из библии; 3) тема 
(речи, проповеди) 

textile ['tekstarl] 1. а текстильный, ткацкий; 2. п 
текстильное изделие 

texture [4ек3%/э] n 1) строение ткани; 2) структура, 
строение 

than [деп] чем; попе other ~ не кто иной, как 
thank [9æņk] 1. п 1) благодарность; ~s спасибо; 2) -з 
{о благодаря; 2. о благодарить 

that [ðæt] 1. pron 1) тот, та, то; 2) rel. который, кто, 
тот который ит. п.; 2. adv так, до такой степени 
{Вам [92:] 1. п 1) оттепель, таяние; 2) потепление (в 
отношениях); 2. о таять 

the [01:] 1. опр. артикль; 2. айо употр. при сравн. 
ст. со значением чем... тем; тем; ће тоге the bet- 
{ег чем больше, тем лучше 
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theatre ['Өгәёә] n 1) театр; 2) поле действий 

theft [Oeft] п воровство, кража 

their [деә] pron pass. (употр. атрибутивно; ср. 
theirs) их; свой 

them [дет] pron pers. объектный падеж от they 
Шеше [61:1] n тема, предмет (разговора, сочинения) 
themselves [дет'зе]у2] pron 1) reft. себя, себе; 2) emph. 
сами 

then [деп] 1. adv 1) тогда; 2) потом, затем; 3) в Ta- 
ком случае; 2. п то время 

theorem ['Өтәгет] n теорема 

theoretic(al) [O19 retık(ə1)] а теоретический 

theorist ['Өгәгтѕі] n теоретик 

theory ["Отэг! | п теория 

therapy ['Өегәрг] п лечение, терапия 

there [дез] 1. adv 1) там; 2) туда; 2. п (после предло- 
га): from ~ оттуда 

thereabout(s) [ деәгге ъаоф()] adv 1) поблизости, He- 
подалёку; 2) около этого, приблизительно 
thereafter [деәг'а:#ә] adv книжн. 1) после этого, 
впоследствии; 2) соответственно 

thermal ['Өз:тә]] а 1) термический; 2) горячий 
thermometer [99 mpmetə] п термометр, градусник 
thermos ['Өз:пәѕ] п термос (тж. ~ bottle, ~ jug) 
thesaurus [Өг so:rəs] n 1) сокровищница, хранили- 
ще; 2) словарь, справочник 

thesis [01:15] n 1) тезис; 2) диссертация; 3) тема 
thews [0ји:2] n pl 1) мускулы; 2) мускульная сила; 
3) сила ума 

they [дег] pron pers. 1) они; 2) (в неопределённо-лич- 
ных оборотах): - зау говорят 

thick [91k] 1. а 1) толстый; 2) густой, частый; 3) плот- 
ный; 2. айо густо, обильно 

thicket [Өк] n uama, заросли 
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thickness ['Өтктїз] п 1) толщина, плотность; 2) слой 
thief [01:1] п вор 

thigh [921] п бедро 

thimble [ӨппЫ1] n 1) напёрсток; 2) наконечник 

thin [Өш] 1. а 1) тонкий; 2) худой, худощавый; 3) ред- 
кий (о волосах); 2. о худеть 

thing [0] п 1) вещь, предмет; 2) дело, случай; 3) созда- 
ние, существо 

think [ӨЕ] о (thought) 1) думать, мыслить; 2) при- 
думывать; 3) считать, полагать; 4) представлять себе 
third [03:9] 1. пит. ога. третий; 2. п треть, третья 
часть 

thirst [03:5] 1. п жажда; 2. о книжн. 1) хотеть пить; 
2) жаждать 

thirteen [,93:'ti:n] пит. сага. тринадцать 

this [01$] pron этот, эта, это; ~ day сегодня; ~ long 
так долго 

thoroughly ['Өлгә] адо вполне, совершенно, OCHO- 
вательно, тщательно 

though [дәо] 1. с] 1) хотя, несмотря на; 2) даже, ec- 
ли бы; 2. айо тем не менее 

thought [65:4] п 1) мысль, размышление; 2) намере- 
ние; 3) забота, внимание 

thoughtful [02:21] а 1) задумчивый; 2) глубокий 
по мысли, содержательный (о книге) 

thoughtless ['Өо:615] а 1) беспечный, безрассудный; 
2) необдуманный, глупый 

thousand ['Өаоләпа] 1. пит. card. тысяча; 2. п 1) ты- 
сяча; 2) множество, масса 

thrash [Oræf] о 1) бить, пороть; 2) победить (в борьбе) 
thread [9геа] 1. п нитка, нить; 2. v 1) продевать 
нитку (в иголку); 2) пронизывать 

threat [Oret] п угроза; there is а ~ оѓ гаш собирается 
дождь 
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threaten ['Өгеёәп] о грозить, угрожать 

three [9гі:] 1. пит. сага, три; 2. п 1) тройка; 2) рі 
третий номер, размер 

thresh [Oref] о молотить 

thrift [Өгїїї] п экономность, бережливость 

thrill [Өг] п 1) возбуждение, глубокое волнение; 
2) нервная дрожь, трепет 

thrive [Өгагу] о 1) процветать, преуспевать; 2) буй- 
но, пышно расти, разрастаться 

throat [Өгәо%] 1. п горло, глотка; 2. о бормотать 
throaty ['Өгәой] а гортанный, хриплый 

throb [9гоЪ] 1. п 1) биение, пульсация; 2) трепет, 
волнение; 2. о трепетать 

throne [Өгәоп] 1. п 1) трон, престол; 2) высокое no- 
ложение; 2. V 1) возводить на престол; 2) занимать 
высокое положение 

throng [Өгоп] 1. п 1) толпа, толчея; 2) масса, множе- 
ство; 2. V толпиться 

throttle [гоё] о 1) душить; 2) задыхаться 

through [9ги:] 1. prep через, сквозь, из-за; 2. adv Ha- 
сквозь; совершенно 

throw [Өгәо] 1. п 1) бросок; 2) риск; 2. о бросать, me- 
тать; ~ about разбрасывать 

thrush [ӨгАД п дрозд 

thrust [rast] 1. п 1) толчок; 2) удар, выпад; 2. о 
(thrust) толкать, тыкать 

thud [9л] п глухой звук, стук (от падения) 

thumb [9am] 1. п большой палец (руки); 2. v лис- 
тать, смотреть (журнал, книгу) 

thump [9лтр] 1. п тяжёлый удар (кулаком, дубин- 
кой); глухой звук (удара); 2. о ударять, стучать 

thunder ['Өлпаә] 1. п 1) гром; 2) грохот, шум; 2. v 
1) греметь; 2) стучать 

thunderstorm ['Өлпаәѕіо:т] n гроза 
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thunderstroke ['ӨлпаәзїгәоК] п удар грома 
thunderstruck ['Өлпаәѕітлк] а 1) сражённый ударом 
молнии; 2) ошеломлённый, оглушённый 
Thursday [Өз:241] и ['Өз:2ӣе] п четверг 

thus [ӧлѕ] adv 1) так, таким образом; 2) до, до такой 
степени 

thwack [Өугек] 1. п (сильный) удар; 2. о бить 

tick [tık] п 1) тиканье; 2) отметка, птичка, галочка 
tick [tık] п счёт 

ticket [tikit] 1. n 1) билет; 2) ярлык; 3) удостовере- 
ние; 2. о прикреплять ярлык 

tickle [361] 1. п щекотка; 2. v 1) щекотать; 2) чувст- 
вовать щекотание 

ticklish [ЧЕП] а 1) смешливый; 2) обидчивый 

tide [tard] п 1) морской прилив и отлив; 2) поток, Te- 
чение; 8) волна 

tidiness [ Чатапиз] n опрятность 

tidy [ ата! 1. а 1) опрятный, аккуратный; 2. о при- 
водить в порядок 

йе [їап] 1. п 1) связь, соединение; 2) pl узы; 3) гал- 
стук; 4) завязка, шнурок; 2. о стеснять свободу 
tiff [tif] п размолвка, стычка 

tiger [targo] п 1) тигр; 2) опасный противник (в спор- 
те); 3) задира, хулиган 

tight [tart] 1. а 1) плотный, компактный; 2) тугой; 
3) трудный; 2. adv 1) тесно; 2) туго, плотно 

tights [tarts] n pl 1) трико; 2) колготки 

till [6] 1. prep 1) до; 2) не раньше; 2. сј (до тех пор) 
пока (не) 

tilt [ШИ] 1. п 1) наклон; 2) ссора, спор; 2. v 1) накло- 
нять(ся); 2) опрокидывать(ся) 

time [tarm] 1. n 1) время; 2) срок; 3) эпоха, времена; 
4) жизнь, век; 2. v 1) рассчитывать (по времени); 
2) назначать время 
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timeliness [Фапи1пт$] n своевременность 

time-out [tarm aut] n перерыв 

timer [tarmo] п часы, хронометр 

timid [ъа] а робкий, застенчивый 

tin [йп] 1. n 1) олово; 2) консервная банка; 2. а 
1) оловянный; 2) поддельный 

tincture [пк ә] 1. n 1) оттенок; 2) привкус, при- 
месь; 2. о 1) слегка окрашивать; 2) придавать (за- 
пах, вкус) 

tingle [$151] п покалывание, пощипывание 

tinkle [КП] 1. п звон колокольчика; 2. о звенеть, 
звонить 

tinsel [610591] 1. п 1) блёстки, мишура; 2. v укра- 
шать мишурой 

tint [tint] п краска, оттенок, тон 

tiny [ат] а очень маленький, крошечный 

tip I [tip] 1. n 1) тонкий конец, кончик; 2) верхуш- 
ка; 2. о надевать наконечник 

tip П [Яр] 1. п 1) лёгкий толчок, прикосновение; 
2) наклон; 2. о перевешивать 

tiptop [йр юр] п высшая точка, предел 

tire [taro] v 1) утомлять(ся); 2) надоедать 

tired [tard] а усталый, утомлённый 

tissue [ tifu: и 'Яз]а:] п 1) ткань; 2) паутина 

tit [tırt] п синица 

titanic [баг tænk] а титанический, колоссальный 
title [Таг] 1. n 1) заглавие, название; 2) титул, зва- 
ние; 2. v 1) давать заглавие; 2) присваивать титул, 
звание 

фо [tu:] prep 1) указывает на направление: к, в, на; 
2) указывает на предел движения, времени: на, 
до; 3) указывает на цель действия: на, для 

фо [tu:] adv указывает на приведение в определён- 
ное состояние: bring to привести в сознание 
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фо [tu:] 1) частица при инфинитиве; 2) употребля- 
ется вместо подразумеваемого инфинитива, что- 
бы избежать повторения 

toast [+ә05+] 1. п ломтик хлеба, подрумяненный на 
огне; 2. о поджаривать 

today, to-day [ә деп] 1. adv 1) сегодня; 2) в наши 
дни; 2. п сегодняшний день 

toddle [оа] 1. п 1) ковыляние; 2) разг. прогулка; 
2. о ковылять, учиться ходить 

together [tə geðə] adv 1) вместе, сообща; 2) друг 
с другом; 3) подряд, непрерывно; 4) одновременно 

toil [$21] 1. п тяжёлый труд; 2. о усиленно трудиться 

toilet [tolt] п 1) туалет, одевание; 2) туалетный 
столик с зеркалом; 3) уборная 

tolerable ['tolerəbl] а 1) сносный, терпимый; 2) удов- 
летворительный 

tolerance ['+рІегәпѕ] п терпимость 

tolerate [tolerert] о 1) терпеть, выносить; 2) допус- 
кать, дозволять 

tomato [tə ma:təu] п помидор, томат 

tomb [tu:m] n 1) могила; 2) могила с надгробием 

tome [təum] п том, большая книга 

tomorrow, to-morrow [tə mərəu] 1. adv завтра; 2. п 
1) завтрашний день; 2) будущее 

ton [tan] п тонна 

{опе [təun] п 1) тон; 2) выражение, характер, стиль; 
8) настроение 

tongue [їлп] п 1) язык; 2) речь, манера говорить; 
3) язык (как кушанье) 

{оо [tu:] adv 1) слишком; 2) очень; 3) также, тоже, 
к тому же; 4) действительно 

tool [41:1] 1. n рабочий (ручной) инструмент; 2. р 
действовать (орудием, инструментом) 

tooth [50:0] п зуб 
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фор [top] 1. п 1) верхушка; 2) первое место; 3) выс- 
шая степень; 2. а верхний 

topcoat ['+рркәоё] п пальто 

topic [Фор] п тема, предмет обсуждения 

topical [+ррКкә]] а 1) актуальный, животрепещу- 
щий; 2) тематический 

torment ['to:mənt] 1. п мучение, мука; 2. v [to: ment] 
мучить 

tornado [$: ‘пе1Аэч] исп. п торнадо, шквал, смерч 

torpid ['їо:рга] а 1) онемелый, оцепеневший; 2) без- 
деятельный, вялый 

torrent [ргәпі] п 1) стремительный поток; 2) pl ли- 
вень; 3) поток (ругательств и т. п.) 

tortoise ['+о:+ә5] п черепаха (сухопутная) 

tortuous ['to:tfuos] а 1) извилистый; 2) уклончивый, 
неискренний 

torture [10:4] 1. п 1) пытка; 2) муки, агония; 2. v 
1) пытать; 2) мучить 

toss [$03] 1. п 1) метание, бросание; 2) толчок; 2. v 
бросать, метать 

total [+әо+ә1] 1. п целое, сумма, итог; 2. а 1) целый, 
совокупный, суммарный; 2) тотальный; 3. V под- 
водить итог, подсчитывать 

touch [tatf] 1. n 1) прикосновение; 2) общение; 2. v 
прикасаться, трогать 

touchable [110] а осязательный, осязаемый 

touchiness ['tatfinis] п обидчивость 

touchy [ТАШ] а 1) обидчивый, раздражительный; 
2) повышенно чувствительный 

tough [taf] а 1) жёсткий; 2) вязкий; 3) крепкий, 
сильный; 4) выносливый 

tour [tuə] n 1) поездка, турне; 2) тур; 3) обращение, 
цикл 

touring [tuor] 1. pres. р. от tour 2; 2. п туризм 
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tourist [оәгіѕ ] n 1) турист, путешественник; 2) attr. 
туристский 

towards [ә 'уо:12] prep 1) к, по направлению к; 2) по 
отношению к; 3) для; с тем, чтобы 

towel [+аоә]] 1. п полотенце; 2. о вытирать(ся) по- 
лотенцем 

tower [+аоә]1. п 1) башня, вышка; 2) крепость; 2. о 
возвышаться 

town [+аоп] п 1) город, городок, местечко; 2) аїїт.го- 
родской 

townsman [аоп2тәпр] п 1) горожанин; 2) житель 
того же города, согражданин 

toxic ['toksık] а ядовитый, токсический 

{оу [tər] 1. п 1) игрушка, забава; 2. v 1) играть, 3a- 
бавляться; 2) флиртовать 

trace [{гетз] 1. п след; 2. о набрасывать (план), uep- 
тить (карту) 

tracery [ trersəri] п узор, рисунок 

tracing [$гетз] n 1) прослеживание; 2) копировка, 
калькировка 

track [træk] 1. п 1) след; 2) просёлочная дорога, тро- 
пинка; 2. о выслеживать 

tractor [+гаекіә] п трактор 

trade [+гета] 1. n 1) занятие, ремесло, профессия; 2) тор- 
говля; 3) сделка, обмен; 2. v 1) торговать; 2) обме- 
нивать(ся) 

tradition [trədifon] п 1) традиция; 2) предание 
traditional [trəo'difonol] а традиционный 

traffic [ træfık] 1. п 1) движение, транспорт; 2) тор- 
говля; 2. о торговать 

tragedy [іггаза] n 1) трагедия; 2) attr. относящий- 
ся к трагедии 

tragic [træd3ık] а 1) трагический, трагедийный; 
2) разг. ужасный, катастрофический, печальный 
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trail [геп] 1. n 1) след, хвост; 2) след; 8) тропа; 2. о 
1) тащить(ся); 2) выслеживать 
train І [фтеш] о 1) воспитывать, учить; 2) трениро- 
вать(ся); 3) дрессировать (собаку) 
train П [tren] п 1) поезд, состав; 2) процессия, Kop- 
теж; 3) караван 

training [геп] 1. pres. р. от train; 2. п 1) воспита- 
ние; 2) обучение; 3) дрессировка; 3. а тренировочный 
trait [тег] п 1) характерная черта, особенность; 
2) штрих 

tram [træm] 1. n 1) трамвай; 2) тележка; 2. о ехать 
в трамвае 

tramp [træmp] 1. п бродяга; 2. v 1) тяжело ступать; 
2) тащиться с трудом 

transcribe [træns'krarb] о 1) переписывать; 2) pac- 
шифровать (запись) 

transcript [ trænskrıpt] п 1) копия; 2) расшифровка 
transcription [4гаепз’Кгтр/эп] п 1) переписывание; 
2) копия; 3) муз. аранжировка 
transfer [ігәепѕѓз:] 1. п 1) перенос; 2) перевод (по 
службе); 2. о [træns'fs:] переносить, перемещать 
transfigure [træns'figə] v 1) видоизменять; 2) преоб- 
ражать 

transform [træns'fo:m] о 1) превращать(ся); 2) из- 
менять(ся), преображать(ся) 

transit [trænsıt] 1. п 1) прохождение, проезд; 2) тран- 
зит, перевозка; 2. о переходить, переезжать 
translate [træns’lert] о 1) переводить (с одного язы- 
ка на другой); 2) объяснять 

translation [їггепѕЛ1еәп] n 1) перевод; 2) перемеще- 
ние, смещение 

transmission [trænz'mifon] п 1) передача; 2) пересылка 
transmit [trænz'mıt] v 1) передавать; 2) отправлять, 
посылать 
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transparent [træns'peərənt] а 1) прозрачный; 2) ac- 
ный, очевидный, явный; 3) откровенный 

transpire [їтгепв'ратә] v 1) испаряться; 2) обнаружи- 
ваться, становиться известным 

transplant [træns'pla:nt] о 1) пересаживать (расте- 
ния); 2) переселять 

transplantation [,4геп3р1эп $е эп] п пересадка 

transport [ trænspə:t] 1. п транспорт, перевозка; 2. v 
[1218 'ро:+] перевозить, перемещать 

trap [træp] 1. п ловушка, капкан; 2. v 1) ставить JIO- 
вушки, капканы; 2) заманивать, обманывать 

trapeze [ігәрі:2] п трапеция 

фгарзе [trerps] разг. 1. п 1) утомительная прогулка; 
2) неряха; 2. о 1) ходить без дела; 2) тащиться 

travel ['trævəl] 1. п 1) путешествие; 2) движение; 
2. v 1) путешествовать; 2) передвигаться 

traverse [+гауз:5] 1. п поперечина, перекладина; 
2. v 1) пересекать; 2) обсуждать 

trawl [2:1] 1. п траловая сеть, трал; 2. v 1) ловить 
рыбу траловой сетью; 2) тащить по дну 

tray [trer] п 1) поднос; 2) лоток 

tread [tred] 1. п поступь, походка; 2. v (trod; trod- 
деп) 1) ступать, шагать; 2) топтать 

treasure [+ігезә] 1. п сокровище; 2. v 1) хранить как 
сокровище; 2) высоко ценить 

treasury [+гезәгі] п 1) сокровищница; 2) казна 

treat [tri:t] 1. п 1) удовольствие; 2) угощение; 2. v 
1) лечить; 2) угощать 

treatment ['tri:tmənt] п 1) обращение; 2) обработка 
(чем-л.); 3) лечение, уход 

treaty [Чт] n 1) договор; 2) переговоры; 3) attr. 
договорный 

tree [їгї:] п дерево 

treeless [41:13] а голый, лишённый растительности 
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trefoil [теғ] п 1) клевер; 2) орнамент в виде три- 
листника 

trek [trek] южно-афр. 1. п 1) переселение; 2) mepe- 
ход, путешествие; 2. о переселяться 

tremble [trembl] 1. п дрожь, дрожание; 2. v 1) дро- 
жать, трястись; 2) страшиться, опасаться, трепетать 

trembling [{гет йрй] 1. pres. р. от tremble 2; 2. п 
1) дрожь; 2) страх, трепет 

trend [trend] 1. n 1) направление; 2) тенденция; 2.0 
отклоняться 

trepidation [ ігерг'аеәп] п 1) трепет, дрожь; 2) тре- 
вога, беспокойство 

trespass [{гезрэз] 1. n 1) посягательство, злоупо- 
требление; 2) грех; 2. о посягать 

trial [+гагә1] п 1) испытание, проба; 2) пережива- 
ние, тяжёлое испытание 

tribe [trarb] п племя, клан 

tribulation [4тЬ)оЛеЦэп] п горе, несчастье 

tribunal [trar bju:nəl] n 1) суд; 2) место судьи 

tribune [ tribju:n] п трибуна, кафедра 

tribute [470] а:4] n 1) дань; 2) должное; 3) коллек- 
тивный дар, награда 

trick [016] 1. n 1) хитрость; 2) фокус, трюк; 3) шут- 
ка, шалость; 2. о обманывать 

tricky [triki] а 1) хитрый, ловкий, находчивый; 
2) сложный, мудрёный 

tried [trard] 1. past и р. р. от іту 2; 2. а испытанный, 
проверенный, надёжный 

trifle [trarfl] 1. п пустяк, мелочь; 2. v 1) шутить, OT- 
носиться несерьёзно; 2) играть 

trifling [ trarflıy] 1. pres. р. от trifle 2; 2. п подшучи- 
вание; 3. а пустяковый, незначительный 

trim [trim] 1. п 1) порядок; 2) наряд, украшение; 
2. а элегантный; 3. V приводить в порядок 
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trio [tri:əu] n 1) муз. трио; 2) трое, тройка (людей); 
три (предмета) 

trip [їтїр] 1. п 1) путешествие, экскурсия; 2) споты- 
кание, падение; 2. о бежать вприпрыжку 

triumph ['trarnmf] 1. п триумф, победа; 2. о 1) празд- 
новать, ликовать; 2) победить, восторжествовать 
triumphant [traramfənt] а 1) победоносный; 2) тор- 
жествующий, ликующий 

trolley-bus ['trolibas] n троллейбус 

troop [tru:p] 1. n 1) отряд, группа людей; 2) стадо; 
2. о собираться толпой 

trophy [+гәоћ] п 1) трофей, добыча; 2) приз, Harpa- 
да, памятный подарок 

tropic [tropik] п тропик 

trouble ['trabl] 1. n 1) волнение, тревога; 2) усилие; 
2. о беспокоить(ся) 

trousers [ігаџ2ә7] п pl брюки, штаны 

truck [trak] 1. n 1) обмен, мена; 2) отношения, CBA- 
зи; 2. о обменивать 

truck [trak] 1. п грузовик; 2. о перевозить на грузо- 
виках 

truculent [trakjulənt] а 1) свирепый; 2) грубый, 
резкий, агрессивный 

true [tru:] 1. а 1) правильный; 2) истинный, подлин- 
ный; 3) преданный; 2. adv 1) правдиво; 2) точно 
truly [70:1] adv 1) правдиво, искренне; 2) верно; 
3) поистине; 4) точно 

trundle [ітлпа] 1. п колёсико; 2. о катить(ся); везти 
trunk [trank] п 1) ствол (дерева); 2) туловище; 3) до- 
рожный сундук, чемодан 

trust [trast] 1. п 1) доверие; 2) ответственность; 
2. а доверенный (кому-л. или кем-л.); 3. V доверять(ся) 
truth [0:0] п 1) правда, истина; 2) правдивость; 
8) точность, соответствие 
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try [trar] 1. п 1) попытка; 2) испытание, проба; 2. v 
1) пробовать, испытывать; 2) пытаться, стараться 

trying [іга] 1. pres. р. от іту 2; 2. а 1) трудный, 
мучительный; 2) раздражающий, докучливый 

tube [tju:b] 1. п 1) труба; 2) тюбик; 3) туннель; 2. о 
заключать в трубу 

Tuesday [ји:2а1] n вторник 

tug [tag] 1. n 1) рывок; 2) напряжение сил; 2. о Ta- 
щить с усилием 

tulip [#јџо: пр] п тюльпан 

tumble [tambl] 1. n 1) падение; 2) беспорядок; 2. v 
падать 

tumult ['tju:malt] n 1) шум и крики; 2) мятеж 

tune [tju:n] 1. n 1) мелодия, мотив; 2) гармония, Co- 
гласие; 3) настроение; 2. о звучать 

tuner [{})и:пә] n настройщик 

tunnel [+лпә1] 1. п тоннель; 2. о прокладывать тоннель 
turbid [743614] а 1) мутный (о жидкости); плотный, 
густой (о дыме, тумане); 2) туманный, запутанный 
turbulent ['ts:bjulənt] а 1) бурный; 2) беспокойный, 
непокорный 

turkey [+з: кї] п индюк, индейка 

Turkish [13:0] 1. а турецкий; 2. п турецкий язык 
turn [43:0] 1. п 1) оборот (колеса); 2) поворот; 3) nme- 
ремена, изменение; 2. о 1) вращать(ся); 2) огибать, 
обходить 

turning [+з:010] 1. pres. р. от turn 2; 2. п 1) враще- 
ние; 2) перекрёсток, поворот; 3) превращение 
turn-up [із:плр] п 1) что-л. загнутое; 2) шум, драка; 
3) счастливый случай, удача 

turtle [43:41] n 1) черепаха; 2) суп из черепахи; 3) аЙг. 
черепаховый 

tusk [task] 1. п клык, бивень; 2. о ранить клыком 
tussle ['tasl] 1. п борьба, драка; 2. о бороться, драться 


444 


ТУР 


tutor ['tju:tə] 1. п домашний учитель, репетитор; 
2. о книжн. 1) обучать; 2) руководить, наставлять; 
3) давать частные уроки 

tutorial [tju:'to:riol] 1. а 1) наставнический; 2) one- 
кунский; 2. п консультация, встреча с руководителем 
tutti-frutti [ о: го] n 1) мороженое с фрукта- 
ми; 2) засахаренные фрукты 

tweak [twi:k] 1. п щипок; 2. о ущипнуть 

tweet [twi:t] 1. п птичий щебет; 2. о щебетать 
twelfth [twelf9] 1. пит. ога. двенадцатый; 2. п две- 
надцатая часть 

twelve [twelv] 1. пит. сага. двенадцать; 2. п 1) две- 
надцать (единии); 2) церк. 12 апостолов 
twelvemonth ['twelvman®] п год 

twenty [уеп] 1. пит. сага. двадцать; 2. п два- 
дцать (единиц, штук) 

twiddle [+ута] 1. п 1) верчение; 2) завиток, украше- 
ние; 2. о 1) вертеть, играть (чем-л.); 2) бездельничать 
twig [twig] п веточка, прут, хворостинка 

twilight [апат] п сумерки, полумрак 

twin [буто] 1. п 1) близнецы, двойня; 2) двойник; 
2. а 1) двойной; 2) похожий 

twinkle [уток] 1. п 1) мерцание; 2) мигание; 3) мгно- 
вение; 2. о 1) мерцать; 2) мигать; 3) мелькать 
twirl [43:1] 1. п 1) вращение, кручение; 2) вихрь; 
2. о вертеть, кружить 

twist [twist] 1. п 1) изгиб, поворот; 2) верёвка, шну- 
рок; 8) кручение, крутка; 2. о 1) крутить, спле- 
тать(ся); 2) виться 

two [tu:] 1. пит. сага. два; 2. п 1) двойка; 2) pl BTO- 
рой номер, размер; 3) двое, пара 

{уре [tarp] п 1) тип, типичный образец или предста- 
витель (чего-л.); 2) род, группа; 3) модель, образец, 
символ 
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typical [4тр\К 21 а 1) типичный; 2) символический 
typography [tar роегәћ] п 1) книгопечатание; 2) оформ- 
ление (книги) 

tyrannical [п тешКә1] а тиранический, деспотич- 
ный, властный 

tyrant [ Чатәгәпї] п тиран, деспот 


wj 


ugly [ле] а 1) уродливый, безобразный; 2) непри- 
ятный, противный, скверный 

ulterior [^Г4тогтэ] а 1) скрытый, невыраженный; 
2) дальнейший 

ultimately ['altimətlı] adv в конечном счёте, в конце 
концов 

ultra- ['altrə-] pref сверх-, ультра-; крайне 
и{гатагше [altromə'ri:n] n ультрамарин 

umbrella [лт Ъге1ә] п 1) зонтик; 2) прикрытие, 
ширма 

umpire [ampar] 1. п 1) посредник; 2) спорт. судья 
umpteen [,лтр'Ы:п] а разг. многочисленный, бес- 
численный 

un- [лп-] pref придаёт словам противоположное 
значение 

unawares [лпэ’\еэ7] adv 1) неожиданно; 2) нечаянно 
unbosom [лп Тот] о поверять (тайну), изливать 
(чувства) 

uncanny [лп Капот] а жуткий, сверхъестественный 
uncle [apkl]] п 1) дядя; 2) пожилой человек 

ип епсв [лп Кеп о разжать (кулак и т. п.) 
uncongenial [ лпКкәп 'зі:птә]] а чуждый по духу 
unconscious [лп'Копјәѕ] а 1) не сознающий; 2) бес- 
сознательный 
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uncouple [лп’Клр|] о расцеплять; разъединять 
uncouth [лп’Ки:6] а 1) неуклюжий; 2) грубоватый, 
неотёсанный 

undeceive [лпдгѕі:у] о выводить из заблуждения, 
открывать глаза (на что-л.) 

undecisive [andr sarsıv] а не решающий, неоконча- 
тельный 

undemonstrative [andr mpnstrətiv] а сдержанный 
under ['andə] 1. prep под, ниже; 2. adv 1) ниже, вниз; 
2) внизу; $ to bring ~ подчинять; 3. а 1) нижний; 
2) нижестоящий 

under-age [ли эг’е1А5] а несовершеннолетний 
undercover [ лпаә'Клуә] а тайный, секретный 
underfoot [лпа #04] аар 1) под ногами; 2) в nogun- 
нении, под контролем 

undergo [лид э’5э4] о (underwent; undergone) испы- 
тывать, переносить 

undergraduate [ando grædzuət] п студент 

underground п ['andəgraund] (the ~) 1) метрополи- 
тен; 2) подполье 

undergrowth ['andəgrəvð] п подлесок 

underlay [,лпаә1е] о (underlaid) подкладывать, 
подпирать 

underlie [ лпаә1а] о (underlay; underlain) 1) лежать 
под чем-л.; 2) лежать в основе (чего-л.) 

undermine [лп4э’таш] о 1) подкапывать, делать 
подкоп; 2) минировать; подрывать 

underplot ['andəplot] n побочная, второстепенная 
интрига (в пьесе; романе) 

underscore [ли э’зКо:] о подчёркивать 

understand [.лпаә'ѕёгепа] о (understood) 1) пони- 
мать; 2) истолковывать 

understate [лпа зёегі] о 1) преуменьшать; 2) не вы- 
сказывать открыто 
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understudy ['andə,stadı] театр. 1. п дублёр; 2. v дуб- 
лировать, заменять 

undertake [,лпдә'{е1їК] v (undertook; undertaken) 
1) предпринимать; 2) брать на себя определённые 
обязательства 

undervalue [,лпдә'уг]}и:] о недооценивать 

underwear [лпдәуеә] п бельё 

undesigned [Andr хапа] а неумышленный 

undisguised [ лпаѕ ғал] а открытый 

undo [лп 'ди:]ю (undid; undone) открывать, развязывать 

undue [лп'аји:] а 1) ‚чрезмерный; 2) несвоевремен- 
ный; неподходящий 

unduly [лп'аји:] adv 1) неправильно, незаконно; 
2) чрезмерно 

unearthly [лп’з:01] а неземной, сверхъестествен- 
ный; таинственный 

uneasy [лп1:71| а 1) неудобный; 2) беспокойный, 
тревожный; 3) неловкий 

unemployment [Anim'plormont] п безработица 

ипепдагаЫе [ лпг'ајоәгәЫ] а нестерпимый 

unequalled [лп 1: куә]а] а бесподобный 

unequipped [anr kwıipt] а неподготовленный; He- 
приспособленный 

unerring [лр 'з:гі)] а безошибочный 

uneven [лп 1:уәп] а 1) неровный; 2) неуравновешен- 
ный; 8) нечётный 

unfailing [ло Фе] а 1) неизменный; верный; 2) He- 
исчерпаемый 

unfair [лп еэ] а 1) несправедливый; 2) нечестный 

unfasten [лп 'Їа:зәп] о откреплять, отстёгивать, 
расстёгивать 

unfeigned [лп ет] а неподдельный, истинный 

unforeseen [anfs:'si:n] а непредвиденный 

ungainly [лп сеш|П] а неуклюжий, нескладный 
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ungovernable [лп’5луэпэ]] a непокорный; неукро- 
тимый; необузданный 

ungraceful [an grersfol] а неловкий 

ungracious [an grerifos] a 1) нелюбезный, грубый; 
2) неприятный 

ungrudging [лп 'еглазу] а 1) щедрый, добрый; 
2) обильный 

unhackneyed [лп гекта] а свежий, оригинальный 

uni- [ju:ni-] в сложных словах одно-, едино- 

unification [,}а:п Кејәп] п 1) объединение; 2) уни- 
фикация 

uniform ['ju:nifo:m] 1. n форма; 2. а 1) единообраз- 
ный; 2) постоянный 

unify [ји:птѓат] о 1) объединять; 2) унифицировать 

uninhabitable [лоп 51] а непригодный для 
жилья 

uninhabited [лип Ъ та] а необитаемый 
uninhibited [лиш Та] а несдерживаемый, CBO- 
бодный 

unintelligible [ лот %ераз0]] а неразборчивый 
union ['}и:шәп] n 1) союз; 2) объединение, соедине- 
ние; союз 

unique [}и:'тї:К] а единственный в своём роде; уни- 
кальный 

unison [“] а: 017221 и а: 01391] п муз. унисон 

unit [јот] n 1) единица; целое; 2) единица изме- 
рения 

unite [}и:' па] о 1) соединять(ся); 2) объединять(ся) 
unity [ju:nətı] п 1) единство; 2) сплочённость, еди- 
нение; 3) согласие 

universal [.ји:пг'уз:ѕә1] а 1) всеобщий; всемирный; 
2) универсальный 

universe [ји:п1уз:5] п 1) мир, Вселенная; космос; 
2) человечество 
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university [. ји: 'уз:ѕә41] п университет 

unlike [лр 1а1Кк] 1. а непохожий на, не такой, как; 
2. ргер в отличие от 

unlikely [л01а1к11] 1. а невероятный; 2. айо вряд ли, 
едва ли 

unmatched [An mætft] а не имеющий себе равного, 
бесподобный 

unmindful [ло паша] а книжн. забывчивый, He- 
внимательный 

unmoved [an'mu:vd] а 1) неподвижный; несдвину- 
тый; 2) нерастроганный 

unobstructed [лпәр'ѕіглкіта] а беспрепятственный, 
свободный 

unobtainable [лпәр ет] а недоступный 
unobtrusive [ лпәр+ги:ѕу] а скромный, ненавязчивый 
unpalatable [лп'рг1ә+ә0]] а книжн. 1) невкусный; 
2) неприятный 

unpardonable [лп’ра:42эпэ]] а непростительный 
unperturbed [ лпрәз:ра] а невозмутимый 
unpleasant [лп 'рІехәпі] а неприятный, отталкиваю- 
щий 

unprecedented [лп’ргезтепиа] а беспрецедентный 
unprejudiced [лп’рге5э4 1$] а непредубеждённый, 
беспристрастный 

ипргезеща е [ лпргт'тепіәЫ]] а непрезентабельный 
unpretentious [ лпргг'+епјәѕ] а скромный, простой, 
без претензий 

unprivileged [лп’ргтуПаза] а не имеющий привилегий 
ипргоу14е4 [ лпргә'уага:а] а необеспеченный 
unprovoked [ лпргә'уәоКкі] а ничем не вызванный 
unqualified [an'kwplifard] а не имеющий соответст- 
вующей подготовки, образования или квалификации 
unquenchable [лп’К\уеп/э ]] а 1) неутолимый; 2) не- 
иссякаемый 


450 


UNS 


unquestionable [an'kwestfonobl] а несомненный, He- 
оспоримый 

unquestioned [лп’Кмез опа] а неоспариваемый 
unquote [ лп'Куәоё] о закрывать кавычки 

unravel [лп 'тгеуә1] о 1) распутывать (нитки и т. п.); 
2) разгадывать, объяснять 

ипгеазопе4 [лп ті:2әпа] а непродуманный; неаргу- 
ментированный 

unrehearsed [anrrhs:st] а 1) неожиданный; 2) неот- 
репетированный 

unrelated [,лпгї1егиа] а несвязанный, не имеющий 
отношения (to) 

unrelenting [anrr lentin] а безжалостный, жестокий 
ипгеПеуе4 [,лпгт11:Уа] а 1) монотонный; 2) не полу- 
чающий помощи 

unrest [лп 'те51] n 1) беспокойство, волнение; 2) бес- 
порядки, волнения 

unrestraint [лрг ѕігеті] п несдержанность, He- 
обузданность; свобода 

unruly [an'ru:lI] а непокорный, непослушный 
unsavoury [лп’зегуэг| а 1) невкусный; 2) отталки- 
вающий, отвратительный 

unsay [лп’зег] о (unsaid) брать назад свои слова; OT- 
рекаться от своих слов 

ипзеазопае [лп’31:2э219] а 1) не по сезону; 2) He- 
своевременный 

unsocial [,лп’зэ0/21] а 1) необщительный; 2) антиоб- 
щественный 

unsophisticated [anso fistıkertıd] а простой, просто- 
душный 

unsound [ лп'ѕаопа] а нездоровый; болезненный 
unstable [лп’зфе]] а 1) нетвёрдый; неустойчивый; 
2) колеблющийся 

unstained [лр 'ѕёета] а незапятнанный (тж. перен.) 
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unstudied [лп'зїлїїа] а естественный, непринуж- 
дённый 

unsubstantial [ лпѕәр 'ѕёгепјә]] а 1) несущественный; 
2) невесомый 

unsure [лп’/оэ] а 1) ненадёжный; 2) неуверенный; 
колеблющийся 

unsurpassed [,лпзэ’ра:3%] а непревзойдённый 
unsuspected [ лпѕә ѕрекіа] а не вызывающий по- 
дозрений 

unsuspecting [ лпѕә'ѕрекі] а не подозревающий 
(о? — о) 

untangle [лр +021] о распутывать 

untidy [лп ёа] а неопрятный, неаккуратный; 
в беспорядке (о комнате) 

untimely [лп Фата] а преждевременный 

untoward [лп$э’мэ:4] а неблагоприятный, неудачный 
untrodden [an'trodən] а непротоптанный, неисхо- 
женный; заброшенный, пустынный 

untutored [an'tju:təd] а 1) необученный; 2) наив- 
ный; 3) врождённый, природный 

unusable [an'ju:zəbl] а неподходящий, непригодный 
unusual [лпји:5оә] а 1) необыкновенный; необыч- 
ный, странный; 2) замечательный 

ипуаггащаЫе [лп уогәпіәЫ]] а неоправданный, He- 
простительный 

unwarranted [лп 'уургәпиа] а 1) негарантированный; 
2) недозволенный 

ипуеане4 [лп 'утәгта] а 1) не утомлённый; 2) неуто- 
мимый 

unwieldy [лп 'уі:141] а громоздкий, неуклюжий 
unwillingly [лау] adv неохотно, против желания 
unwind [an warmd] о (unwound) 1) разматывать(ся); 
раскручивать(ся); 2) расслабиться 

unworthy [лп 'уз:д] а недостойный (of — чего-л.) 
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unwrap [лп тер] v развёртывать(ся) 

up [Ар] 1. adv 1) выше; 2) наверх, вверх; 2. prep 
1) вверх по; 2) вдоль по; 3. п подъём 

up апа down [‚лрэп’4аип] adv 1) прямо, открыто; 
2) там и сям 

up-and-down [‚лрэп’4аиоп] а 1) холмистый; 2) дви- 
гающийся вверх и вниз 

upbringing [лр огт] п воспитание 

up country [лр Клпітт] адо внутри страны; внутрь 
страны 

прого\ В [’лртэо@] п 1) рост, развитие; 2) то, что 
растёт, тянется вверх 

upheaval [лр1Ъі:уә1] п 1) сдвиг; 2) переворот; 3) геол. 
смещение пластов 

uphill [лръ 1. adv в гору; 2. а 1) идущий в гору; 
2) перен. тяжёлый 

uphold [лрЋәоа] о (upheld) поддерживать, защи- 
щать; поощрять 

upkeep ['лрКї:р] n ремонт 

uplift [Ар] п подъём (культуры и т. п.); духов- 
ный подъём 

upper ['лрә] а верхний; высший 

uppermost [лрәтәоѕі] а 1) самый верхний; выс- 
ший; 2) преобладающий 

upright [Арга] n 1. подпорка; колонна; 2. а верти- 
кальный, прямой 

uprightly [‘лрга |] adv прямо, честно 

upright piano [ лргагёрг гепәо] п пианино 

uproar ['лрго:] п 1) шум; 2) волнение, беспорядки 

uproot [лр ти:{] о вырывать с корнем; искоренять 

upset [лр’зеф] о (upset) 1) опрокидывать(ся); 2) pac- 
страивать, нарушать 

upshot [лрјоё] п развязка, заключение; результат; 
іп һе ~ в конце концов 
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upside ['Apsard] п верхняя сторона или часть 
upside-down [ лрѕа:а'Яаоп] 1. а перевёрнутый вверх 
дном; 2. айдо вверх дном, в беспорядке 

upstairs [,лр’з$еэ7] adv вверх (по лестнице), наверх; 
наверху 

upstanding [лр 'ѕїгпаш] а 1) стоячий; стоящий; 
прямой; 2) с прямой осанкой 

upstream [.ap'stri:im] adv 1) против течения; 
2) вверх по течению 

upsurge ['лрѕз:15] п рост, повышение, подъём 
upswing ['лр,ѕу] 1. п подъём; улучшение; 2. v под- 
ниматься; улучшаться 

up-to-date [лрёэ’4е к] а современный; новейший 
upturn [лріз:п] n 1) подъём, улучшение; 2) рост 
upward ['лруәа] 1. а направленный или движущий- 
ся вверх; 2. adv = upwards 

upwards ['лругәа2] adv 1) вверх; 2) больше; старше 
urban ['з:рәп] а городской 

urbane [3: bern] а вежливый 

urbanity [3: bænətı] n 1) вежливость, любезность, 
учтивость; 2) городская жизнь 

urbanize [’з:Ъэпат2] о 1) делать вежливым; 2) mpe- 
вращать в город 

urge [3:15] 1. п толчок, побуждение; 2. v 1) понуж- 
дать, подгонять; 2) подстрекать 

urgent ['з:йзәп%] а 1) срочный, настоятельный; 
2) крайне необходимый 

us [as] pron pers. косв. от ме 

usable ['ju:zəbl] a 1) годный к употреблению; 
2) удобный, практичный 

usage [")и:5145 и ји:2145] п 1) употребление; 2) обхож- 
дение, обращение; 3) обычай 

use 1. п [ји:5] употребление; применение; 2. о [ји:2] 
употреблять, пользоваться 
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used 1. [ju:zd] р. р. от use 2; 2. а подержанный, старый 
used фо [ји:5+0] а привыкший; you'll soon get ~ it 
вы скоро привыкнете к этому 

useful [ји:5#91] а полезный, пригодный 

user [ји:7ә] n потребитель 

usher ['л/ә] 1. n 1) швейцар; 2) капельдинер; 2. о 
проводить 

usual [ји:5оә1] а обыкновенный, обычный 

usurp [}0'27з:р] о узурпировать, незаконно захватывать 
utensil [ји: +епѕә]] п посуда, утварь; принадлежность 
utility [}и:Шәй] п книжн. полезность; выгодность 
utilize [^)и:4Пат2] о книжн. использовать, утилизи- 
ровать 

utmost [Глітәоѕ] а 1) самый отдалённый; 2) край- 
ний, предельный; величайший 

и ег І [ato] о 1) издавать (звук); произносить; 
2) выражать словами 

utter П ['лїә] а полный, совершенный, абсолют- 
ный; крайний 

utterance ['лїәгәп5] п 1) выражение в словах; 2) вы- 
сказывание; 3) дикция 

utterly [atoli] adv крайне, чрезвычайно 
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vacancy ['verkonsi] n 1) пустота; 2) пробел, пропуск; 
3) вакансия 

vacant ['уекәпї] а 1) пустой, незанятый, свобод- 
ный; 2) вакантный 

уасапіу [уе коп] adv бессмысленно, безучастно, 
рассеянно 

vacation [уэКеЦэп] п 1) освобождение; 2) канику- 
лы, отпуск 
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vaccine [угеКѕг:п] n мед. вакцина 

vacuum [угЕјоәт] 1. п 1) физ. вакуум; 2) перен. 
пустота; 3) пылесос; 2. V разг. чистить пылесосом 
vacuum cleaner [vækjuəm,kli:nə] n пылесос 

vague [verg] а 1) неопределённый, смутный; 2) pac- 
сеянный, отсутствующий (0 взгляде и т. n.) 

vain [уеш] а 1) тщетный, напрасный; 2) пустой, 
тщеславный, полный самомнения 

vainly [уе] adv 1) напрасно, тщетно; 2) тщеславно 
vale [уеп] п 1) поэт. дол, долина; 2) канавка для 
стока воды 

valentine [væləntarn] п 1) возлюбленный, возлюб- 
ленная; 2) любовное послание 

valet [уг] п слуга, камердинер 

valid [угра] а 1) юр. имеющий силу; 2) веский 
validate [vælidert] о книжн. утверждать, ратифи- 
цировать 

validity [уә пагы] п действительность, законность 
valise [у211:2] п саквояж, чемодан 

valley [уге] п долина 

valour [vælə] п книжн. доблесть 

valuable [уге1јоәЫ] а 1) ценный, дорогой; 2) полезный 
value [уг1ји:] 1. п 1) ценность; 2) стоимость; 2. о 
оценивать 

valve [уу] п клапан, вентиль 

van [угп] п 1) фургон; 2) товарный вагон 

vandal [vændəl] 1. п 1) вандал, варвар; 2) хулиган; 
2. а варварский 

vane [vern] п 1) флюгер; 2) крыло (вентилятора) 
vanish [угт] о исчезать, пропадать 

vapid [угра] а 1) безвкусный, пресный; 2) скучный 
vapour [`уетрэ] n пар, испарения 

variable ['уеәгтәЫ] а изменчивый, непостоянный 
variant ['уеәгіәпі] п вариант 
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variety [уә таго] п 1) разнообразие; 2) многосто- 
ронность; 3) ряд, множество; 4) сорт, вид 

various ['уеәг1әѕ] а различный, разный 

varnish ['va:nif] 1. n 1) лак; 2) глянец; 3) лоск; 2. о 
лакировать 

vary ['уеәгї] о менять(ся), изменять(ся) 

vase [уа:7] п ваза 

vaseline ['уа:5111:] п вазелин 

vassal [угеѕә]] п 1) ист. вассал; 2) зависимое лицо; 
8) слуга 

vast [va:st] а 1) обширный, громадный; 2) огромный 

vaudeville ['у2:ӣәу1] п водевиль 

vault I [vo:lt] п 1) свод; 2) подвал 

vault П [vo:lt] п спорт. опорный прыжок, прыжок 
с шестом 

veal [у1:1] п телятина 

vector [Гуекіә] n мат. вектор 

vegetable [ved3ətəbl] 1. п овощ; 2. а 1) раститель- 
ный; 2) овощной 

vegetarian [ уейз'еәгәп] п вегетарианец 

vegetate ['уеазегі] о расти, произрастать 

vegetation [ уеӣзг+ејәп] n растительность 

vehemence ['уі:әтәпѕ] n сила, страстность, горячность 

vehicle ['уї:1К1] n 1) перевозочное средство; 2) zera- 
тельный аппарат 

уе! [уеп] 1. п 1) покрывало; 2) завеса; 2. о скрывать 

vein [vern] п вена, кровеносный сосуд 

velocity [vr losıtı] п скорость, быстрота 

уе оиг($) [уә1оә] фр. п велюр, драп-велюр 

velvet ['уе1у] п бархат 

verge [уз:5] п 1) край; 2) перен. грань; 3) обочина 

verify [Гуегтѓат] о 1) проверять; 2) подтверждать 

vermicelli [‚уз:шгзеП] ит. п вермишель 

vermin ['уз:пип] п собир. паразиты 
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vernacular [və nækjulə] а народный, родной (о языке) 
verse [уз:5] n 1) строфа, стих; 2) стихи, поэзия 
version ['уз:Јәп] п 1) версия, вариант; 2) перевод 
vertebra [уз:іїргә] п 1) позвонок; 2) pl разг. позво- 
ночник 

vertical [v3:tıkəl] а 1) вертикальный; 2) отвесный 
very [veri] 1. а 1) истинный; 2) самый, тот самый; 
2. айо очень 

vessel ['уеѕә]] п 1) сосуд; 2) корабль; 3) самолёт 
vest [vest] п (обыкн. амер.) жилет 

vestige [уеѕа5] п след, остаток, признак 

vet [vet] п ветеринар 

veteran [`уефэгэп] п ветеран, бывалый солдат 
veterinary [уеіәггіпәгі] а ветеринарный 

veto [уі:+ә0] 1. п вето, запрещение; 2. о налагать вето 
vexing [veks] 1. pres. р. от vex; 2. а раздражаю- 
щий, неприятный; how -! какая досада! 

via [varo] лат. prep через 

vibrate [var brert] о вибрировать, дрожать 

vice [vars] п 1) порок, зло; 2) недостаток 

vice versa [ уаіѕі'уз:ѕә] лат. adv наоборот, обратно 
vicinity [уг зоё] п соседство, близость 

vicious [1/95] а 1) порочный; 2) злой, злобный 
(о взгляде; словах) 

victim [ут] п жертва 

victor [vikto] п книжн. 1) победитель; 2) а г. побе- 
доносный 

victory ['уїКїәгї] п победа 

video [“утатэч] амер. 1. п телевидение; 2. а телевизи- 
онный 

vie [var] о соперничать 

Уіе-Матеѕе, Vietnamese [у]еїбпә'тп1ї:2] п вьетнамец 
view [уји:] 1. п вид, пейзаж; 2. о осматривать 
viewer ['уји:ә] п зритель (особ. телезритель) 
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view-point ['vju:pornt] п точка зрения 

vigour [усә] п 1) сила, энергия; 2) законность, дей- 
ствительность 

vile [уа] а 1) подлый, низкий; 2) разг. отвратительный 
village ['ушаз] п 1) деревня, село; 2) амер. городок 
villain [`УПэп] п злодей, негодяй 

vindicate [‘ушакек] о 1) доказывать; 2) отстаивать 
vindictive [уш 'акїйу] а мстительный 

vinegar ['упигә] п уксус 

viol [varl] n виола (муз. инструмент) 

viola [уг әй]ә] п альт (муз. инструмент) 

violate [varlert] о нарушать, преступать (клятву, 
закон) 

violator ['уатә]егіә] n нарушитель 

violence ['уатә1әпв] п 1) сила; 2) жестокость 

violet [varlit] 1. п фиалка; 2. а фиолетовый 

violin [vars ип] n скрипка (инструмент) 

viper [varpo] п зоол. гадюка 

viral [уагәгә] а вирусный 

virgin ['уз:йзїп] 1. п дева; 2. а нетронутый, чистый 
virtual уз: ЛЭП а фактический 

virtually [уз:уоә] adv фактически, в сущности 
virtue ['v3:tfu:] п добродетель 

virtuoso [,Уз:4[0 907294] п виртуоз 

virulence ['утго1әпѕ] п злоба 

virulent [vırulənt] а 1) ядовитый; 2) опасный, 
страшный (о болезни) 

virus [varros] лат. а 1) вирус; 2) перен. зараза, яд 
visa [1:79] 1. п виза; 2. о визировать 

vis-a-vis [ уі:ха: у1:] фр. 1. п визави; 2. adv друг mpo- 
тив друга 

vision ['у1зәп] п зрение 

visionary ['у15әпәгі] а призрачный, воображаемый 
visit [vizit] п визит, поездка 
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visitor [vizito] п 1) посетитель, гость; 2) инспектор, 
ревизор 

visor [varzo] п 1) козырёк (фуражки); 2) ист. забра- 
ло (шлема) 

visual ['у15оә1] а 1) зрительный; 2) видимый; 3) Ha- 
глядный 

vital [vartəl] а жизненно важный 

vitamin [уцәпип] n 1) витамин; 2) attr. витаминный 

viva ['угуә] int. 1. да здравствует!; 2. п приветствен- 
ный возглас 

vivacity [угу] п живость, оживлённость 

viva voce [varvo удо] лат. п устный экзамен 

vivid [угла] а 1) яркий, ясный; 2) живой, пылкий 

viz [viz] adv а именно 

vocabulary [vəv kæbjulərı] n 1) словарь; 2) запас 
слов, лексикон 

vocal [vəukəl] а 1) голосовой; 2) вокальный; 
3) шумный 

vocalist ['vəukəlist] п вокалист, певец, певица 

vocation [уәо Кејәп] п 1) призвание, склонность; 
2) профессия 

vogue [уго] п 1) мода; 2) популярность 

voice [vors] 1. п 1) голос; 2) мнение; 2. о выражать 
(словами) 

void [vord] 1. п пустота, вакуум, пробел; 2. а пустой, 
свободный 

volcano [vpl kerməu] п вулкан 

volition [удо Шәп] n 1) волевой акт, хотение; 2) Bo- 
ля, сила воли 

volley-ball [volibo:1] п волейбол 

voltage ['уәоназ] п эл. напряжение 

volume ['урІји:т] n том, книга 

voluntary ['ур1әп{әгї] а 1) добровольный; 2) созна- 
тельный 
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volunteer [,У01эп пә] п доброволец, волонтёр 

vomit [vomit] п рвота 

vote [уәо%] 1. п 1) голосование; 2) избирательный 
голос; 3) право голоса; 2. v 1) голосовать; 2) при- 
знавать 

vouch [уаоё] о 1) ручаться, поручиться; 2) подтвер- 
ждать 

voucher [уаоіјә] п 1) поручитель; 2) расписка; 
3) поручительство (в письменном виде) 

vow [vau] 1. п обет, клятва; 2. о давать обет, клясться 

voyage [“уэпаз] 1. п 1) плавание; 2) полёт (на ca- 
молёте); 2. о книжн. 1) путешествовать (по морю); 
2) летать (на самолёте) 

vulgar [valgo] а 1) грубый, вульгарный; 2) просто- 
народный 

vulnerable ['ул1пәгәб1] а уязвимый, ранимый 
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wade [уе] 1. п 1) переход вброд; 2) брод; 2. v mepe- 
ходить вброд 

waffle [оё] п Bapa 

waft [wa:ft и woft] 1. п 1) взмах (крыла); 2) дунове- 
ние (ветра); 3) отзвук, донёсшийся звук; 4) струя 
(запаха); 5) мимолётное ощущение; 2. р 1) нести; 
2) нестись (по воздуху; по воде); 3) доносить 

wag I [wæg] 1. п взмах; кивок; 2. о махать; качать(ся) 
wag П [мео] п 1) шутник; 2) разг. прогульщик; без- 
дельник, лентяй 

wage І [werd3] п (обыкн. pl) 1) заработная плата; 
2) уст. возмездие 

wage П [werd3] о вести (войну); проводить (кампа- 
нию); бороться (за что-л.) 
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waggish [wægif] а разг. 1) шаловливый; озорной; 
2) забавный, комичный 

waggle [wægl] разг. 1. п помахивание; покачива- 
ние; 2. о помахивать 

wag(g)on [wægən] п тележка; повозка; фургон; aB- 
тофургон; пикап 

wail [уеп] 1. п 1) вопль; 2) завывание (ветра); 
8) причитания, стенания; 2. и 1) вопить; выть; 
2) причитать, стенать; оплакивать (оуег) 

waist [werst] п 1) талия; 2) перехват, сужение; уз- 
кая часть (скрипки и т. п.) 

waistcoat ['werstkəut] п жилет 

wait [wert] 1. п 1) ожидание; 2) засада; выжидание; 
2. о ждать (for) 

waitress ['уетіг1ѕ] п официантка, подавальщица 
wake [werk] о (woke, waked [-t]; waked, woken) 
1) просыпаться (тж. ~ up); 2) будить (тж. ~ up); 3) про- 
буждать, возбуждать (желание и т. п.); 4) бодрст- 
вовать; 5) опомниться, очнуться; 6) осознать ($0) 
wakeful ['werkfol] а 1) бодрствующий; 2) бессон- 
ный; 3) бдительный 

уаКе1еѕѕ [ме кз] а крепкий, непробудный (о сне) 

walk [уо:К] 1. п тропа, аллея; 2. о 1) ходить, идти; 
2) идти пешком; 3) прогуливать (кого-л.) 

walking ['%үо:к10] 1. pres. р. от walk 2; 2. п 1) ходьба; 
2) походка 

walkway ['wo:kwer] п дорожка; аллея 

wall [мэ:1 1. п 1) стена; 2) $ to give smb. ће ~ посто- 
рониться; уступить дорогу, преимущество и т. п. 
кому-л.; 2. v 1) обносить стеной; 2) укреплять, 
строить укрепления 

wallpaper ["мо:1,ретрэ] п обои 

walnut [уол] п 1) грецкий орех; 2) ореховое ge- 
рево; 3) древесина орехового дерева; 4) attr. орехо- 
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вый; Ô over the ~s and the wine шутл. во время по- 
слеобеденной беседы 
walrus ['уо:1гәѕ] п 1) морж; 2) attr.: ~ moustache 
разг. отвисшие усы «как у моржа» 
waltz [уо:15] 1. п вальс; 2. о 1) вальсировать; 2) пля- 
сать от радости 
wan [wpn] 1. а 1) бледный, изнурённый; болезнен- 
ный; 2) серый, тусклый; 2. v 1) изнурять; 2) стано- 
виться тусклым, серым 
wander ['уопаә] о 1) бродить; странствовать, ски- 
таться; 2) блуждать (о мыслях; взгляде и т. п.); 
8) заблудиться 
wandering ['ууопдәг)] 1. pres. р. от wander 1; 2. п 
странствие 
wane [wern] 1. п 1) убывание; 2) спад, упадок; 2. v 
идти на убыль, падать; уменьшаться 
want [урп] 1. п 1) недостаток (of — в); 2) необходи- 
мость (of — в); 3) (часто рі) потребность; желание, 
жажда; 2. V 1) хотеть, желать; 2) испытывать He- 
достаток (в чём-л.); 3) нуждаться (тж. ~ for); 
4) требовать 
маг [w0:] 1. п 1) война; 2) борьба; 3) attr. военный; 
2. о уст. воевать 
ward [мэ:а] п 1) опека; 2) опекаемый; подопечный; 
3) административный район города 
уагаег [w9:d3] n тюремный надзиратель; тюремщик 
wardrobe ['wo:drəub] п 1) гардероб; 2) гардеробная 
ware [мех] п книжн. 1) изделия; 2) рі товар(ы) 
warehouse 1. n ['уеәһаоѕ] 1) большой магазин; 2) attr. 
складской; 2. о [weohauz] помещать в склад; хра- 
нить на складе 
магшез$ [wernis] n осмотрительность, осторож- 
ность 
warlike ['ууо:Іак] а 1) воинственный; 2) военный 
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warm [w9:m] 1. a 1) тёплый, согретый, подогретый; 
2) жаркий; 3) тёплый, сохраняющий тепло; 2. V 
1) греться), нагревать(ся), согревать(ся) (тж. ~ 
ир); 2) разгорячать(ся), воодушевляться, ожив- 
ляться (часто ~ to, ~ toward) 

warmth [\э:т0] п 1) тепло; 2) сердечность; 3) ro- 
рячность 

warn [уә:п] о предупреждать; предостерегать (of) 
warning [\э:11]] 1. pres. р. от warn; 2. п 1) преду- 
преждение; предостережение; 2) знак, признак 
(чего-л. предстоящего); 3) предупреждение об ухо- 
де или увольнении с работы; 3. а 1) предупреждаю- 
щий, предостерегающий; 2) предупредительный 

warring ['у2:г10] 1. pres. р. от war 2; 2. а 1) противо- 
речивый, непримиримый; 2) воюющий 

warrior [wpro] п поэт. воин; боец; воитель 

wash [wpf] 1. п 1) (а ~) мытье; 2) (ће ~) стирка; 
8) (the ~) разг. бельё; 2. v 1) мыть(ся); обмывать, OT- 
мывать, смывать, промывать; стирать; 2) плес- 
каться, омывать (берега; тж. ~ upon) 

washing ['уојт] 1. pres. р. от wash 2; 2. п 1) мытьё; 
стирка; 2) бельё (для стирки); 3. а 1) стирающий- 
ся; 2) употребляемый для стирки, моющий 

wasp [wpsp] п оса 

waste [werst] 1. п 1) пустыня; 2) потери; убыль, 
ущерб, убыток, порча; 3) излишняя трата; 4) не- 
годный, бракованный; 2. v 1) расточать (деньги, 
энергию и т. п.); терять (время); 2) портить; 
8) опустошать; 4) изнурять; 5) чахнуть; истощаться 

wasteful ['ует5+#21] а расточительный 

waster ['уегѕёә] n 1) расточитель; 2) брак, бракован- 
ное изделие; 3) разг. никудышный человек 

watch І [wptf] п 1) часы (карманные, наручные); 
2) attr.: ~ band ремешок для наручных часов 
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watch П [ую] 1. п 1) внимание; наблюдение; бди- 
тельность; 2) сторож; уст. страж; стража, дозор; 
2. v 1) наблюдать, следить; смотреть; 2) бодрство- 
вать; дежурить; 3) караулить, сторожить, охра- 
нять (тж. ~ оуег) 

watcher ['уоёә] п 1) сторож; 2) наблюдатель 
watchful [мо 1 а бдительный; осторожный 
watchman ['wotfmon] n 1) ночной сторож; 2) kapa- 
ульный 

water [%о:1ә] 1. п 1) вода; 2) водоём; 3) (часто pl) 
воды; море; волны; 2. V 1) мочить, смачивать; 2) по- 
ливать, орошать; снабжать влагой 

water-bottle ['уо:їә, роі] п грелка 

water-colour ['уо:іә,Кл1ә] п (обыкн. pl) акварель 
(краски) 

water-melon ['wo:tə melon] п арбуз 

waterproof ['уо:ёәрги:#] а водонепроницаемый, He- 
промокаемый 

waterside ['wo:təsard] п 1) берег; 2) attr. располо- 
женный на берегу 

watery ['wo:tərr] а 1) водяной; мокрый; 2) водяни- 
стый, жидкий (о пише); 3) бледный, бесцветный 
(о красках и т. п.) 

wave [werv] 1. п 1) волна, вал; 2) волна; подъём; 
8) колебание; 2. v 1) развеваться (о флагах); Ka- 
чаться (о ветках); 2) виться (0 волосах); 3) разма- 
хивать, махать (рукой) 

waved [мегуд] 1. p. p. от wave 2; 2. а волнистый (о 60- 
лосах); завитой 

wavering [‘\егуэги]] 1. pres. р. от waver; 2. п mepe- 
шительность; колебания; 3. а неустойчивый, ко- 
леблющийся 

wavy [’мегуй а 1) волнистый; 2) колеблющийся; 
8) тех. рифлёный 
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wax [wæks] 1. n 1) воск; 2) ушная cepa; 3) attr. Boc- 
ковой; 2. V вощить 

way [wer] 1. n 1) путь; дорога; 2) сторона, направле- 
ние; 3) расстояние; 4) движение вперёд; ход; 5) ме- 
тод, средство, способ; манера; образ действия; 
6) обычай, привычка; особенность; 7) образ жиз- 
ни; 8) область, сфера; 2. adv разг. далеко, значи- 
тельно, чересчур 

wayward ['угегуәа] а 1) своенравный; капризный; 
2) изменчивый 

weak [wi:k] а 1) слабый; 2) нерешительный; слабо- 
вольный 

weaken ['wi:kon] о 1) ослаблять; 2) слабеть; 3) под- 
даваться, сдаваться 

weakly ['ууі: К] adv слабо 

weakness [уі:Крѕ] п 1) слабость; 2) слабость, 
склонность, пристрастие (for — к чему-л.); 3) cxa- 
бое место, недостаток; отсталость 

wealth [ме10] п 1) богатство; 2) изобилие 

weapon [`\ерэп] п оружие; перен. средство 

wear [we9] 1. п 1) ношение, носка (одежды); 2) one- 
жда, платье; 2. о (wore; worn) 1) быть одетым (во 
что-л.); носить (одежду и т. п.); 2) изнашивать, 
стирать, протирать 

wearing ['уеәг)] утомительный; скучный, нудный 
wearisome ['уәгіѕәт] а книжн. 1) изнурительный, 
изнуряющий; 2) скучный, наводящий тоску 
уеагргооѓ [’\еэрги:{] а износостойкий, медленно 


срабатывающийся 
меагу [wori] 1. а 1) утомлённый; 2) уставший, по- 
терявший терпение (of — от чего-л.); изнываю- 


щий от скуки; 3) утомительный; 2. о книжн. 
1) утомлять(ся); 2) устать, потерять терпение 
weather ['уедә] n 1) погода; 2) непогода, шторм 
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weatherman ['weðomæn] п метеоролог 

weave [wi:v] v (wove, woven) 1) ткать; 2) плести; 
вплетать 

web [web] п 1) паутина; 2) сплетение (лжи, интриг) 

wedding ['уеат] 1. pres. р. от wed; 2. п свадьба; BeH- 
чание 

Wednesday [уепха] u ['wenzder] п среда (день недели) 

weedy [%і:1] а худосочный, тощий, слабый; He- 
складный 

week [wi:k] n 1) неделя; 2) шесть рабочих дней недели 

мееК-Дау ['уі:Ккӣе п будний день 

week-end [.\1:К’епа] п время отдыха с пятницы или 
субботы до понедельника, уикенд 

меер [м1:р] о (wept) 1) плакать, рыдать; 2) оплаки- 
вать (Ёог) 

weigh [уе] о 1) взвешивать(ся); 2) взвешивать, 06- 
думывать 

weight [wert] 1. п 1) вес; масса; 2) тяжесть; груз; 
3) бремя; 4) влияние, значение, авторитет; 5) сила, 
тяжесть; 2. V 1) нагружать; увеличивать вес; под- 
вешивать гирю 

weighty [werti] а 1) тяжёлый; 2) обременительный 

welcome [welkom] 1. п 1) приветствие; 2) гостепри- 
имство; 2. а 1) желанный; приятный; 2) добро по- 
жаловать; пожалуйста, не стоит благодарности (в от- 
вет на благодарность); 8. о 1) приветствовать; ра- 
душно принимать; 2) приветствовать, одобрять 

well І [wel] п 1) родник; 2) колодец, водоём; 8) ne- 
рен. источник 

well П [wel] 1. adv (better; best) 1) хорошо; 2) как 
следует; хорошенько; основательно; 3) совершен- 
но; 4) predic. здоровый; 2. п добро 

well-being [ уе! 1:0] п 1) здоровье; 2) благополучие; 
процветание, 
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well-defined [‚weldr fand] а чёткий; вполне опре- 
делённый 

well-known [ ‚wel noun] а известный, популярный 

well-off [wel pf] а состоятельный, зажиточный 

well-paid [ wel perd] а хорошо оплачиваемый 

well-set [‚wel'set] а 1) коренастый; 2) правильно 
пригнанный, крепкий 

well-thought-out [ уе102:+'аоё] а продуманный, 
обоснованный 

well-tried [ уе1 гата] а испытанный 

well-turned [ уе1+з:па] а 1) удачный, удачно выра- 
женный; 2) складный 

west [west] п 1) запад; 2) западный ветер; 3) (ће W.) 
амер. западные штаты 

western [weston] 1. а западный; относящийся к за- 
паду; 2. п 1) = мез4егпег 1) 

westward ['уеѕіуәа] 1. а направленный к западу; 
2. айо на запад 

wet [wet] 1. а 1) мокрый, влажный; непросохший; 
2) дождливый; 2. п 1) влажность, сырость; 2) дожд- 
ливая погода; 3. и мочить, смачивать, увлажнять 

whang [\ 21] разг. 1. п громкий удар; 2. о ударять, бить 

wharf [w0:f] п (pl -уеѕ, -fs [-Ё3]) пристань; причал 

what [wpt] pron 1) inter. какой?, что?, сколько?; 
2) соп]. какой, что, сколько 

whatever [уур 'еуә] 1. а какой бы ни, любой; 2. pron 
1) соп]. всё, что; что бы ни; 2) emph. (после по) ни- 
какой; (после апу) какой-нибудь 

wheat [wi:t] n пшеница 

wheedle [‘wi:dl] v 1) подольщаться; 2) обхаживать 

wheel [%і:1] 1. n 1) колесо; колёсико; 2) рулевое Ko- 
лесо; 3) кружение, круг, оборот; 4) прялка; 2. о 
1) катить, везти (тачку и т. п.); 2) описывать круги 

wheeze [wi:z] n тяжелое дыхание, одышка, хрип 
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when [wen] 1. adv 1) inter. когда?; 2) rel. когда; 
3) conj. когда; 2. с] когда, в то время как, как толь- 
ко, тогда как 

whenever [\еп’еуз] 1. adv разг. когда же; 2. с] BCA- 
кий раз когда; когда бы ни 

where [\еэ] adv 1) inter. где?; куда?; 2) rel. где; 
8) соп]. где 

whereas [ууеәг' 2] сј 1) тогда как; 2) несмотря Ha то, 
что 

whereupon [ уеәгә'роп] 1. adv на чём?; где?; 2. сј no- 
сле чего; тогда 

wherever [уеәг'еуә] 1. adv 1) где?; 2) куда?; 2. сј где 
бы ни 

whether [едә] сј ли; - ог по так или иначе 

уһеу-ѓасеа [ wer ferst] а бледный 

which [wıtf] pron 1) inter. который?; какой?; кто?; 
2) rel. каковой, что; 8) соп]. который, какой; что 

whichever [ут evə] pron 1) inter. какой?; 2) conj. ка- 
кой угодно 

while [уап] 1. п время, промежуток времени; 2. сј 
1) вто время как; 2) несмотря на то, что; тогда как 

whip [мтр] 1. n 1) кнут, хлыст; 2) кучер; 2. v хле- 
стать, сечь 

whippy [трт] а гибкий; упругий 

whirl [ws:1] 1. n 1) кружение; 2) вихрь; завихрение; 
8) спешка, суматоха; 4) смятение; 2. о 1) вер- 
теть(ся); 2) проноситься 

whisker [wisko] п (обыкн. рі) 1) бакенбарды; 2) усы 

whisper ['уіѕрә]1. n 1) шёпот; 2) слух, слушок, молва; 
8) шорох, шуршание; 2. о 1) шептать; 2) сообщать 
по секрету; шептаться; 3) шелестеть, шуршать 

whist [wist] n вист 

whistle [151] 1. n 1) свист; 2) свисток; 3) разг. rop- 
ло, гортань; глотка; 2. р 1) свистеть; 2) насвисты- 
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вать; 3) проноситься со свистом; $ to ~ for smth. 
тщетно искать 

white [wart] а 1) белый; 2) бледный; 3) седой; сереб- 
ристый; 4) прозрачный; бесцветный; 5) невинный, 
чистый; 6) безвредный 

whiten ['warton] v 1) белить; 2) отбеливать; 3) побелеть 
whiteness ['wartnıs] п 1) белизна; белый цвет; 
2) бледность 

whiting [мат] п мел 

who [hu:] pron 1) inter. кто?; 2) rel. который; 3) conj. 
который, KTO 

whoever [hu: evə] pron indef. кто бы ни, который бы ни 
whole [124] 1. п 1) целое; 2) всё; 3) итог; 2. а 1) ne- 
лый, весь; 2) невредимый; 3) родной, кровный; 
4) цельный, неснятой; 5) непросеянный; $ to be ће 
~ show амер. играть главную роль 

wholesome [ЪЋәо1ѕәт]а 1) полезный; здоровый; 2) sl. 
безопасный 

wholly [houli] adv полностью, целиком 

whoop [hu:p, wu:p] 1. п возглас; 2. v 1) кричать; 2) каш- 
лять; 3) приветствовать радостными возгласами 

whortleberry [%уз:1 бегі] п черника 

whose [һи:2] pron poss. чей, чья, чьё, чьи 

why [war] 1. adv 1) inter. почему?; 2) геї. почему; 
3) соп]. почему; 2. іпі. выражает удивление 

wicked [утка] а 1) злой; испорченный; 2) греш- 
ный; 8) озорной 

wickedness [улКтАптз] n 1) злобность; 2) злая выходка 
wide [ward] 1. а 1) широкий; 2) такой-то ширины; 
3) большой, обширный; 4) широко открытый; 
5) далёкий; 2. айо широко 

wide awake [,wardo'werk] а 1) бодрствующий, недрем- 
лющий; 2) начеку, бдительный; осмотрительный 

wide-eyed [ уа:а'а:а] а с широко открытыми глазами 
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widen ['wardən] v расширять(ся) 

wide-open [ уаг'әорәп] а широко открытый 

widespread ['уагѕргед] а широко распространённый 

wife [waif] n (pl wives) 1) жена; 2) женщина 

wild [маПа] а 1) дикий; 2) невозделанный; 8) пугли- 
вый; 4) бурный, буйный; 5) бешеный, неистовый; 
6) штормовой; 7) необдуманный 

wilderness ['wiıldənis] п пустыня; дикая местность 

wildfowl ['warldfaul] п дичь 

wildlife [ waildlarf] п живая природа 

wilful [м1 а 1) упрямый; своенравный; 2) пред- 
намеренный 

will I [м1] 1. п 1) воля; сила воли; 2) твёрдое Hame- 
penne; желание; 3) энергия, энтузиазм; 2. v (willed 
[-4]) 1) проявлять волю; хотеть, желать; 2) застав- 
лять, велеть, внушать; 3) завещать 

will II [w11] v (would) вспомогательный глагол; слу- 
жит для образования будущего времени во 2 u З л. 
ед. и мн. ч. 

willing [wily] 1. pres. р. от will I, 2; 2. а 1) готовый; 
охотно делающий что-л.; 2) добровольный 
willingly [м ИП] адо охотно, с готовностью 
\Шому [%уПәои] а 1) заросший ивняком; 2) гибкий 
и тонкий 

will-power [wil pavo] п сила воли 

willy-nilly [душ ти] adv волей-неволей 

wilt [wilt] 1. п слабость, вялость; 2. о 1) вянуть, по- 
никать; 2) (погубить; 3) слабеть; 4) терять присут- 
ствие духа 

wily [муаш] а лукавый, хитрый; коварный 

win [win] 1. n выигрыш; победа; 2. v (жоп) 1) выиг- 
рать; победить; 2) достигать; 3) добиться 

wind І [wind] 1. п 1) ветер; 2) запах, дух; 2. о (wind- 
еа [-14]) 1) сушить на ветру; проветривать 
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wind П [wand] 1. n 1) оборот; 2) поворот; 3) виток; 
извилина; 2. v (wound) 1) виться; 2) наматы- 
вать(ся); 3) заводить; 4) поднимать; 5) вертеть, по- 
ворачивать 

windless [утпа] а безветренный 

windmill [утпа 1] п 1) ветряная мельница; 2) sl. 
вертолёт 

window [утпадәо] п 1) окно; 2) attr. оконный 
window-case ['windəukers] п витрина 

windstorm ['утпаѕіо:т] n буря, метель 

windy [утпа] а 1) ветреный; 2) обдуваемый ветром; 
8) пустой; 4) многословный; хвастливый 

wine [warn] n вино 

wing [у] n крыло 

winged [уа] 1. p. р. от wing 2; 2. а 1) крылатый; 
2) окрылённый 

wink [wk] 1. n 1) моргание; 2) подмигивание; 2. v 
1) моргать, мигать; 2) мерцать 

winning [wmn] 1. pres. р. от win 2; 2. п 1) выиг- 
рыш, победа; 2) рі выигрыш; 3. а 1) выигрываю- 
щий, побеждающий; 2) решающий 

winter [winto] 1. n 1) зима; 2) attr. зимний; 2. v mpo- 
водить зиму, зимовать 

wintry [Гуппі] а 1) зимний; холодный; 2) непри- 
ветливый 

wipe [warp] 1. п вытирание; 2. о вытирать, утирать 

wire [war9] 1. п проволока; провод; 2. о связывать 
проволокой 

wiry [wari] а 1) похожий на проволоку, гибкий, 
крепкий; 2) жилистый; выносливый 

wisdom ["\12Аэт] п 1) мудрость; 2) здравый смысл 
wise [warz] а 1) мудрый; 2) осведомлённый, знающий 
wish [wif] 1. п 1) желание, пожелание; 2) просьба; 
2. о желать, хотеть; высказать пожелания 
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wishful [wiffol] a 1) желаемый; 2) желающий, жаж- 
дущий 

wistful [wıstfəl] а 1) тоскующий, тоскливый; 2) за- 
думчивый 

wit у] п 1) (часто pl) ум, разум; 2) остроумие 

witch [м Л п 1) колдунья; ведьма; 2) колдун, знахарь 

with [мд] prep 1) указывает на связь, совмест- 
ность, 2) с 

with- [w1ð-] pref прибавляется к глаголам со значе- 
нием: 1) назад; 2) против 

wither ['улбә] о 1) вянуть, сохнуть; блёкнуть; 2) ис- 
сушать; 3) ослабевать, уменьшаться; 4) уничтожать 

withhold [млд пәб1а] о (withheld) 1) отказывать; 
2) удерживать 

within [w1ðin] prep 1) в, в пределах; 2) внутри; 3) не 
позднее 

without [удао] 1. prep 1) без; 2) вне, за; 3) без того, 
чтобы 

witness [witnis] 1. п 1) свидетель; 2) очевидец; 
8) понятой; 2. и 1) быть свидетелем; видеть; 2) ga- 
вать показания; 3) заверять 

witty [witi] а остроумный 

wizard [утә] п 1) колдун, маг; 2) фокусник 
wizened [’\т2опа] а 1) высохший; 2) ссохшийся и 
морщинистый 

woeful [уәоѓи]] а скорбный, горестный; несчастный 
wold [wəuld] п 1) пустынное нагорье; пустошь; 
2) низина 

wolf [мо] п (рі wolves) 1) волк; 2) жестокий, злой 
человек 

woman ['ууотоәп] n (рі women) женщина 

womanish [‘\ошоп!] а женоподобный; женский 
wonderful [уулпах#ә]] а удивительный, замечательный 
wonderment [уулпдӢәтәпі] п удивление, изумление 
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wonky ['wppki] а книжн. 1) шаткий, ненадёжный; 
2) нетвёрдый на ногах 

won't [wəunt] сокр. разг. = will пої 

wood [wud] п 1) (часто рі) лес; роща; 2) дерево; дре- 
весина; 3) дрова 4) attr. лесной; 5) attr. деревян- 
ный; 2. о сажать лес 

wooded [уоа:а] 1. р. р. от wood 2; 2. а лесистый 
wooden ['wudən] а 1) деревянный; 2) безжизненный 
woodworker [мо мз:Кэ] п плотник; столяр 

woody [уой] а 1) лесистый; 2) древесный; 3) лесной 

wool [wul] п 1) шерсть; руно; 2) шерстяная пряжа; 
шерстяные изделия 

word [w3:d] п 1) слово; 2) (часто pl) речь, разговор; 
3) замечание; 4) обещание, слово; 5) вести; извес- 
тие; 6) приказание 

word-perfect [мз:4’рз: К] а знающий наизусть 
wordy ['w3:d1] а 1) многословный; 2) словесный 

work [w3:k] 1. п 1) работа; занятие; дело; 2) дейст- 
вие, поступок; 3) pl общественные работы; 4) mpo- 
изведение, сочинение; 2. v 1) работать, занимать- 
ся; 2) действовать 

worker ['уз:Кә] n 1) рабочий; работник; 2) attr. pa- 
бочий, трудовой 

working [w3:kip] 1. pres. р. от work 2; 2. п работа, 
действие; 3. а 1) работающий, рабочий; 2) от- 
ведённый для работы; 3) действующий 

working people ['уз:кр,рі:р|] n трудящиеся; трудо- 
вой люд 

workman ['уз:Ктәп] п рабочий, работник 

workmanlike ['w3:kmoənlark] а искусный 

workmanship ['уз:ктәпјтр] п искусство, мастерство 
works [w3:ks] n pl завод, фабрика 

workshop ['зуз:К/юр] n 1) мастерская; цех; 2) секция; 
семинар 
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work-shy ["\з:К/а! а ленивый 

world [w3:ld] п 1) мир, свет; Вселенная; 2) общество 

worn-out [уо:п ао] а 1) поношенный, изношен- 
ный; 2) усталый, измученный 

worrisome ['үлгтѕәт] а 1) беспокойный; 2) назойливый 

worry [улг] 1. п 1) беспокойство, тревога; мучение; 
2) забота; 2. о 1) надоедать; приставать; 2) му- 
чить(ся); 3) беспокоить 

worse [w3:s] а (сравн. ст. от bad 1) худший 

worship [w3:fip] п 1) культ; 2) богослужение 

worst [w3:st] а (прев. ст. от bad 1) наихудший 

worth [w3:9] п цена, стоимость; 

worth-while [,w3:9 wa1l] а стоящий; дельный 

worthy ['зуз:0] а 1) достойный; заслуживающий; 
2) соответствующий, подобающий 

would [wud ] v 1) вспомогательный глагол; служит 
для образования будущего в прошедшем во 2 и Зл.; 
2) модальный глагол, выражающий: а) упорство, 
настойчивость; 6) желание; в) вероятность; 
г) вежливую просьбу 

wound [wu:nd] 1. n 1) рана; ранение; 2) обида, оскорбле- 
ние; ущерб; 2. v 1) ранить; 2) причинить боль, задеть 

wrap [гр] 1. п 1) шаль; плед; 2) обёртка; 2. о 1) за- 
вёртывать, сворачивать; 2) окутывать, обёртывать 

wrathful [10012] а книжн. гневный, рассерженный 

wreck [rek] 1. n 1) крушение, гибель; 2) остов разби- 
того судна; обломки; 8) развалина; 2. v 1) потер- 
петь крушение; 2) рухнуть 

wrest [rest] о 1) вырывать; 2) исторгать; 3) иска- 
жать, истолковывать неправильно 

wrestle ['тез1] п борьба; соревнование по борьбе 

wretch [теё] n 1) несчастный; 2) негодяй; 3) негодник 

wretched [ retfid] а 1) несчастный; жалкий; 2) нику- 
дышный, плохой 
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wring [r9] 1. п скручивание; 2. v (wrung) 1) скручи- 
вать; 2) жать 

wrinkle [rkl] 1. п морщина; складка; 2. о Mop- 
щить(ся) 

wrinkly [КП] а морщинистый, в морщинах 

writ [гїї] п 1) писание; 2) юр. предписание, повестка 

write [rart] о (wrote; written) 1) писать; 2) выписать; 
3) сочинять 

writer ['rarto] n 1) писатель; автор; 2) писец, клерк 

writing [таб] 1. pres. р. от write; 2. п 1) писание; 
2) произведение; 3) документ; 4) почерк 

wrong [гоп] 1. п 1) неправда; заблуждение; 2) зло; 
несправедливость; 2. а неправильный, ошибочный 

wrongdoer [’т09,4и:5] п 1) обидчик, оскорбитель; 
2) грешник 

wrongdoing [100.4 :1] п 1) грех; проступок; 2) mpe- 
ступление 

wrongful ['топїә1] а 1) неправильный; 2) вредный; 
3) незаконный 

wry [rar] а 1) кривой, перекошенный; 2) неправильный 


Хх 


X, х [eks] п (pl Хз, Хз [‘еКз17]) 1) мат. икс, nens- 
вестная величина; 2) (Х) амер. десять долларов; 
3) ошибка; 4) категория фильмов, на которые дети 
не допускаются 

xenophobia [zeno foubi] n неприязненное отноше- 
ние к иностранцам 

xerox ['212гркѕ] п фотокопия; ксерокопия 

X-ray ['еКзгеп] 1. п 1) (обыкн. pl) рентгеновы лучи; 
2) attr. рентгеновский; 2. V просвечивать, исследо- 
вать рентгеновыми лучами 
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У 


У, у [ма] п (pl Уз, Y's [\а12]) мат. игрек, неизвест- 
ная величина 

yacht [jot] 1. п яхта; 2. о ходить на яхте 

yachting [јо] 1. pres. р. от yacht 2; 2. п парусный 
спорт 

yak [јак] п биол. як 

Yankee [гек] п янки, американец 

yard I [ja:d] п 1) ярд; 2) рей 

yard П [ја:а] п 1) двор; 2) лесной склад; 3) загон 

yarn [ja:n] 1. п пряжа, нить; 2. о болтать 

yawn [јо:п] п зевота 

year [jio] п 1) год; 2) pl возраст, годы 

yearn [јз:п] о книжн. жаждать, стремиться 

yeast [ji:st] n дрожжи, закваска 

yell [jel] 1. n пронзительный крик; 2. V кричать, вопить 

yellow ['jeləu] a 1) жёлтый; 2) разг. трусливый; 
3) завистливый, ревнивый 

yelp [jelp] 1. n визг; лай; 2. о визжать; лаять 

уез [јеѕ] 1. айо да; 2. п утверждение; согласие 

yesterday [')евз{әйг] adv 1) вчера; 2) совсем недавно 

yet [jet] 1. adv 1) ещё; всё ещё; 2) кроме того; 3) уже; 
4) даже, даже более; 5) до сих пор, когда-либо; 
6) тем не менее, всё-таки; 2. с] однако, всё же, но 

yield [11:14] n сбор плодов, урожай 

yoga [']205э] п йога 

yog(h)urt [jogət] п йогурт 

yolk [}әоК] п желток 

you [ји: | ты, вы 

young [јлу] а 1) молодой, юный; 2) новый, недавний 

youngster ['јлуѕїә] п мальчик, юноша; юнец 

your [}э: ] ваш; твой 
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YOU 


yourself [)э’зе1+] pron (pl yourselves) 1) refl. себя; ce- 
бе; 2) emph. сам 

youth [ju:9] п 1) юность; молодость; 2) юноша; 
8) молодёжь 

youthful [ји:0ғә]1] а 1) юный, молодой; 2) юноше- 
ский 


2 


zeal [71:1] n книжн. рвение, усердие 

zebra ['21:ргә и тергә] п биол. зебра 

zenith [хеп] п зенит 

zephyr ['2еѓә] п 1) зефир, ласкающий ветерок; 2) no- 
эт. западный ветер 

zero ['21әгәо] п (pl -os [-202]) нуль, ничто 

zest [zest] п 1) разг. энергия, живость; 2) склонность 
zigzag [21072205] 1. п зигзаг; 2. а зигзагообразный 
тір [zip] 1. n 1) свист пули; 2) застёжка-молния; 2.0 
застёгивать(ся) на молнию 

zipper ['21рә] n 1) амер. застёжка-молния; 2) pl бо- 
тинки или сапоги на молнии 

zippy [ 7їрї] а разг. живой, яркий, энергичный 
zodiac ['220012к] п зодиак 

zonal ['әопә1] а зональный 

топе [7201] п зона, пояс; полоса; район 

200 [20:] п зоопарк 

zoological [,2э0’]045э1] а зоологический 

zoology [220`0]э451] п зоология 

тоот [20:0] о 1) разг. промчаться; 2) nepen., разг. 
резко подняться, «взлететь»; 3) наехать, изменить 
план изображения (0 камере) 


РУССКО-АНГЛИЙСКИЙ СЛОВАРЬ 


А 


абажур, ~a, т lampshade 

аббат, ~a, т abbot; (roman catholic) priest 

абзац, ~a, m 1. (typ.) indention; сделать ~ to indent; 
2. paragraph 

абитуриент, ~a, M 1. (obs.) (school-)leaver; 2. univer- 
sity entrant 

абонемент, ~a, m subscription; season ticket 
абонент, ~a, m subscriber 

абориген, ~a, m aboriginal 

аборт, ~a, m abortion, miscarriage 

абрикос, ~a, т 1. apricot; 2. apricot-tree 
абрикосовый, adj. apricot 

абсолютный, ~en, ~Ha, adj. absolute 

абстрактный, ~en, ~Ha, adj. abstract 

абстракций, ~n, f abstraction 

абсурдный, -ен, ~Ha, adj. absurd 

авангард, ~a, m advance-guard, van; vanguard (also 
fig.), (fig.) avant-garde 

аванс, ~a, т 1. advance (of money); 2. (pl. only; fig.) 
advances, overtures 

авантюрист, ~a, т (pejor.) adventurer 

авариЯ, -и, f 1. damage; wreck, crash, accident; 
breakdown; (fig., iron.) misfortune; 2. (leg.) dam- 
ages, average 

август, ~a, m August 

авиационный, adj. aviation, aircraft 

австралиец, -йца, m Australian 

австриец, -йца, m Austrian 

авто, indecl., n (coll) (motor-)car 

автобус, ~a, m (motor) bus, omnibus 

автограф, ~a, m (in var. senses) autograph 


479 


АВТ 


автодром, ~a, т 1. vehicle testing point; 2. motor- 
racing circuit 

автомобиль, ~a, т (motor-) car 

автономия, ~n, f autonomy 

автор, ~a, m author; f authoress 

авторитет, ~a, т authority; пользоваться ~OM tO 
enjoy authority, have prestige 

автостоп, ~a, т 1. (railways) automatic braking 
gear; 2. (coll.) hitch-hiking 

агат, ~a, m (min.) agate 

агент, ~a, m (in var. senses) agent 

агентствјо, ~a, n agency 

агитатор, ~a, m (polit.) agitator; canvasser 
агитация, -и, f (polit.) agitation; drive; вести -ю to 
campaign, conduct a drive 

агитировать, -ую, impf. (polit.) to agitate 
аграрный, adj. agrarian 

агрессивный, -ен, ~na, adj. aggressive 

агроном, ~a, m agronomist 

агрономијя, ~n, f agronomics; agricultural science 
ад, ~a, m hell; (fig.) Бе ат 

адаптация, -и, f (in var. senses) adaptation 
адвокат, ~a, m barrister; (fig.) advocate 
адекватный, ~em, ~Ha, adj. identical, coincident; 
adequate 

администрация, -и, f administration 
администрировать, -ую, impf. to administer; (pejor.) 
to run (an organization, ес.) Бу means of orders and 
decrees 

адрес, ~a, pl. ~a, -ов, т (in var. senses) address 
адресант, ~a, m sender (of mail) 

адресат, ~a, m addressee 

азимут, ~a, m (astron.) azimuth 

азот, ~a, т (chem.) nitrogen 
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АКЦ 


аист, ~a, т (2001.) stork 

айва, -ы, f 1. quince; 2. quince-tree 

айсберг, ~a, т iceberg 

академий, ~n, f academy 

акация, -и, f (bot.) acacia 

акваланг, ~a, m aqualung 

аквалангист, ~a, т skin-diver 

акварель, -и, f water-colour 

аквариум, ~a, m aquarium 

аккомпанемент, ~a, т (mus.) accompaniment (also 
fig.) 

аккорд, ~a, m (mus.) chord 

аккордеон, ~a, m accordion 

аккуратность, -и, f 1. exactness, thoroughness; 
2. tidiness, neatness 

аккуратный, ~em, ~Ha, adj. 1. exact, thorough; 
2. tidy, neat 

акробат, ~a, m acrobat 

акробатика, -и, f acrobatics 

аксессуар, ~a, т 1. accessory; 2. (theatr.) properties 
аксиома, -ы, f axiom 

акт, ~a, m 1. act; 2. (theatr.) act; 3. (leg.) deed, docu- 
ment; 4. (obs.) speech-day (in schools) 

актёр, ~a, m actor 

активный, -ен, ~Ha, adj. active, energetic 

актриса, -ы, f actress 

актуальность, ~n, f 1. (tech.) actuality; 2. topicality 
актуальный, ~en, -ьна, adj. 1. (tech.) actual; 2. top- 
ical, current 

акула, -ы, f (zool.) shark (also fig.) 

акцент, ~a, т accent 

акцентировать, -ую, impf. and pf. to accent, accen- 
tuate 

акцијя!, ~n, f (fin.) share 
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АКЦ 


акцијя°, ~n, f (polit.) action, demarche 
алгебра, -ы, f algebra 

алиби, indecl. п (leg.) alibi 

алкоголизм, ~a, т alcoholism 

алкоголь, -я, m alcohol 

алкогольный, adj. alcoholic 

аллегорий, ~n, f allegory 

аллегорический, adj. allegorical 

аллей, -и, f avenue 

алфавит, ~a, m alphabet 

алхимијя, ~n, f alchemy 

алый, ~, ~a, adj. scarlet 

алычја, ~и, f cherry-plum 

альбатрос, ~a, m albatross 

альбом, ~a, m album 

альпийский, adj. alpine 

альпинизм, ~a, т mountaineering 
альпинист, ~a, т mountain-climber 
альтернативный, ~en, -на, adj. alternative 
амазонка, -и, f (myth.) Amazon 

амбар, ~a, m barn, granary; warehouse, storehouse 
американский, adj. American 

ампер, ~a, 5. pl. ~, m (phys.) ampere 

ампир, ~a, m Empire style (of furniture, etc.) 
амплитуда, -ы, f amplitude 

амплуа, indecl., n (theatr.) type; (fig.) role 
ампула, -ы, f ampoule 

ампутирјовать, -ую, impf. and pf. (med.) to ampu- 
tate 

амулет, ~a, m amulet 

амфитеатр, ~a, m (hist.) amphitheatre; (theatr.) circle 
анализ, ~a, m analysis 

анализировать, -ую, impf. to analyse 
аналитика, -и, f (math.) analytic 
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АПЛ 


аналоги, ~n, f analogy 

ананас, ~a, m pineapple 

анатомия, -и, f anatomy 

ангар, ~a, т (aeron.) hangar 

ангел, ~a, m angel; день ~a name-day 

ангина, -ы, f (med.) quinsy; tonsillitis 
английский, adj. 1. English; 2. British 
англичанин, ~a, pl. ~e, ~, m Englishman 
англичанка, ~n, f English woman 

анекдот, ~a, m 1. anecdote, story; 2. funny thing 
анестезий, -и, f (med.) anaesthesia 

анкета, ~ы, f questionnaire; poll, survey 
аномальный, -ен, -ьна, adj. anomalous 
анонимный, -ен, ~Ha, adj. anonymous 

анонс, ~a, m announcement, notice 

анонсировать, -ую, impf. апа pf. (+ a- ого + p.) to 
announce 

антибиотик, ~a, т (med.) antibiotic 

антиквар, ~a, m antiquary 

антипатия, ~n, f antipathy 

антициклон, ~a, т (meteor.) anti-cyclone 
античность, -и, f antiquity; (hist.) classical antiquity 
античный, adj. ancient; classical; ~ мир the ancient 
world; ~ профиль classical profile 

антракт, ~a, т 1. (theatr.) interval; 2. (mus.) entr- 
acte 

антрацит, ~a, m (min.) anthracite 

анчоус, ~a, m anchovy 

аншлаг, ~a, т notice; (theatr.) full house 
апартаменты, ов, sing. ~, ~a, т apartment 
апатия, ~n, f apathy 

апелляций, -и, f (leg.) appeal 

апельсин, ~a, т 1. orange; 2. orange-tree 
аплодировать, -ую, impf. ( + d.) to applaud 
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АПЛ 


аплодисменты, -ов, sing. ~, ~a, т applause 
аппаратура, -ы, f (tech., collect.) apparatus 
аппетит, ~a, m appetite; приятного ~a! bon appetit! 
аппликаций, -и, f (tech.) applique work 

апрель, ~a, m April 

аптека, ~n, f chemist’s (shop) 

аптекарь, ~a, m chemist 

аптечка, -и, f first-aid set; medicine chest 
арабский, adj. Arab; Arabian; Arabic 
аранжировка, ~n, f (mus.) arrangement 

apan, ~a, m (coll., obs.) negro 

арбитр, ~a, m arbiter, arbitrator; umpire, referee 
аргумент, ~a, m argument 

ареал, ~a, т (bot. and zool.) natural habitat; (fig.) 
region 

арена, -ы, f arena, ring 

аренда, -ы, f lease 

арендатор, ~a, m tenant, lessee 

арест, ~a, m arrest 

аристократ, ~a, m aristocrat; -ия, -ии, f aristocracy 
арктический, adj. arctic 

армий, -и, f army 

apomar, ~a, m scent, odour, aroma 
ароматич|ный, -ен, ~Ha, adj. aromatic, fragrant 
артикулирјовать, -ую, impf. (ling.) to articulate 
артикуляцијя, ~n, f (ling.) articulation 
артиллерия, ~n, f artillery 

артист, ~a, m artist(e) 

арфа, -ы, f harp 

археологический, adj. archaeological 
археологи, ~n, f archaeology 

архитектор, ~a, m architect 

архитектура, -ы, f architecture 
асимметрический, adj. asymmetrical 
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АУК 


асимметријя, ~n, f asymmetry 

аспект, ~a, m aspect, perspective 

аспирант, ~a, m post-graduate student 
аспирантура, -ы, f 1. post-graduate study; 2. (col- 
lect.) post-graduate students 

аспирин, ~a, m (med.) aspirin; таблетка ~a an aspirin 
ассамблей, -и, f 1. assembly; 2. (hist.) ball 
ассистент, ~a, т 1. assistant; 2. (in university, etc.) 
junior member of teaching or research staff 
ассистировать, -ую, impf. (+4.) to assist 
ассортимент, ~a, m assortment; range (of goods) 
ассоциацијя, -и, f association 

астероид, ~a, m (astron.) asteroid 

астма, -ы, f (med.) asthma 

астра, ~ы, f (bot.) aster 

астрологијя, ~n, f astrology 

астрономия, -и, f astronomy 

асфальт, ~a, m asphalt 

асфальтировать, -ую, impf. and pf. (pf. also за-) 
(tech.) to asphalt 

атака, ~n, f attack 

атаковать, -ую, impf. and pf. to attack, charge, 
assault 

ателье, indecl., п studio; ~ мод fashion house 

атлас, ~a, m atlas 

атлас, ~a, m satin 

атмосфера, -ы, f atmosphere 

аттестат, ~a, m testimonial; certificate; pedigree; ~ 
зрелости school-leaving certificate; дать дурной ~ 
to give a bad character 

аттракцион, ~a, т (theatr.) attraction 

аудиторий, -и, f 1. auditorium; lecture-hall; 2. (col- 
lect.) audience 

аукцион, ~a, m auction 
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АФИ 


афиша, -и, f poster, placard 

афишировать, -ую, impf. to parade, advertise 
африканский, adj. African 

аффект, ~a, т (psych., leg.) fit of passion; temporary 
insanity 

ацетон, ~a, т (chem.) acetone 

ацтек, ~a, m Aztec 

аэродром, ~a, m aerodrome 

аэроплан, ~a, m (063.) aeroplane 

аэропорт, ~a, m airport 


5) 


багаж, ~a, т luggage 

багровый (~, ~a), adj. crimson, purple 

бадминтон, ~a, т badminton 

база, -ы, f 1. (in var. senses) base; depot; centre; 
2. basis; на ~e (+=.) оп the basis (of); подвести ~y to 
give good grounds (for) 

базар, ~a, m market; bazaar; (fig., coll.) row, din; что 
~! what a row! 

байдарка, ~n, f (Aleutian) canoe 

байка', ~n, f flannelette 

байка», -и, f (dial.) story 

бак!, ~a, m cistern; tank 

бак?, ~a, т (naut.) forecastle 

бакалавр, ~a, m bachelor 

бакалейный, adj. grocery 

бакалей, -и, f (collect.) groceries 

баклажан, ~a, m (bot.) aubergine, egg-plant 
бактериальный, adj. bacterial 

бактериолог, ~a, m bacteriologist 
бактериологический, adj. bacteriological 
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бактерия, ~n, f bacterium 

баланс!, ~a, т (econ.) balance 

баланс*, ~a, т pulpwood 

балерина, -ы, f ballerina 

балет, ~a, m ballet 

балкон, ~a, m balcony 

балл, ~a, m (meteor.) number 

баллон, ~a, т 1. balloon (vessel); container (of glass, 
metal, or rubber); carboy; 2. (motor-car, etc.) balloon 
tyre 

баллотирјовать, -ую, impf. to ballot (for), vote (for) 
баллотироваться, -уюсь, impf 1. (в-а., на +a.) to 
stand (for), бе а candidate (for); 2. (pass, of -овать) 
to be put to the vote 

баллотировка, -и, f 1. vote, ballot, poll; 2. voting, 
balloting, polling 

балованный, adj. (coll.) spoiled 

баловать, -ую, impf. to spoil, indulge; to pet, pamper 
баловЕнь, -ня, m spoilt child; pet, favourite 
балтийский, adj. baltic 

бальзам, ~a, m balsam; (fig.) balm 

бамбук, ~a, m bamboo 

банальный, ~en, -ьна, adj. banal, trite 

банан, ~a, m banana 

банда, -ы, f band, gang 

бандаж, ~a, m bandage 

бандероль, -и, f 1. wrapper (for dispatching newspa- 
pers, etc., by post); 2. printed matter, book post; 
З. label (certifying payment of tax, ete.) 

бандит, ~a, m bandit, brigand; gangster 

банк, ~a, m (fin.) bank (also in card-games) 

банка, -и, f 1. jar; tin, can; 2. (med.) cupping-glass 
банкет, ~a, m banquet 

банкир, ~a, m banker 
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банкрот, ~a, т bankrupt 

банкротиться, -чусь, -тишься, impf. (of o~) to 
become bankrupt (also fig.) 

банкротств, ~a, n bankruptcy 

бант, ~a, m bow 

бар, ~a, m (snack-) bar 

барабан, ~a, m drum 

барабанный, adj. -ная дробь drum-roll; -ная mepe- 
понка (апаї.) еаг-агат, tympanum 

барабанщик, ~a, т drummer 

барак, ~a, т wooden barrack 

баран, ~a, m ram; sheep 

баранина, -ы, f mutton 

барбарис, ~a, m barberry 

баржа, -и, f barge 

барин, -ина, pl. ~e and -ы, ~, m barin (member of 
landowning gentry); landowner; gentleman; master; 
(as mode of address employed by peasants, servants, 
etc.) sir 

баркас, ~a, m launch; long boat 

бармен, ~a, m barman, bar-tender 

барометр, ~a, m barometer 

барон, ~a, m baron 

баронесса, -ы, f baroness 

баррикада, -ы, f barricade 

баррикадировать, -ую, imperf. (of sa~) to barricade 
барс, ~a, m (2001.) ounce, snow leopard (Uncia uncia) 
барство, ~a, n 1. lordliness; 2. (collect.) gentry 
барствовать, -ую, impf. to live in idleness and plenty 
барсук, ~a, m badger 

бархан, ~a, т (sand-)dune (in steppe or desert) 
бархат, ~a, m velvet 

бархоткја, ~n, f velvet ribbon 

барьер, ~a, m barrier (also fig.); (sport) hurdle 
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БЕД 


бас, ~a, pl. -ы, m (тиз.) Базз 

баскетбол, ~a, т (sport) basket-ball 

баснопис|ец, -ца, m (lit.) writer of fables 

басня, -ни, pl. ~em, f 1. fable; 2. (fig., coll.) fable, 
fabrication 

бассейн, ~a, т 1. (man-made) pool; reservoir; 2. (geogr.) 
basin 

батальон, ~a, m (тИ.) battalion 

батарей, ~n, f (mil. and tech.) battery 

батист, ~a, m cambric, lawn 

батон, ~a, m 1. long loaf; 2. stick (of confectionery) 
батрак, ~a, т farm-labourer 

бахрома, -ы, f fringe 

башмак, ~a, m shoe (also tech.); (tech.) chock 
башня, -ни, g. pl. ~en, f tower; turret 

баян, ~a, m (тиз.) bayan (kind of accordion) 
баянист, ~a, т (mus.) bayan-player 

бдительность, -и, f vigilance, watchfulness 

бег, ~a, о ~e, Ha ~y, pl. ~a, -ов, m run, running 
бегать, -ю, impf. (indet. бежать) 1. to run (about); 
(3a +i; coll.) to run (after), chase (after); 2. (of some- 
one’s eyes) to rove, roam 

бегемот, ~a, m hippopotamus 

беглец, ~a, m fugitive 

беглость, ~n, f fluency; dexterity 

беглый, adj. 1. (obs.) fugitive; 2. fluent, quick; 
3. superficial; cursory 

бегом, adv. running; at the double 

бегство, ~a, п flight; escape 

бегун, ~a, m runner (also tech.) 

беда, -ы, pl. -ы, f misfortune; calamity 

бедность, ~n, f poverty (also fig.); indigence 
бедный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. poor; meagre; (fig.) bar- 
ren, jejune 
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бедняк, ~a, т 1. poor тап; 2. poor peasant 

без- іп-, ип-, -less 

безалаберНный, ~en, ~na, adj. disorderly; slovenly 
безалкогольный, adj. non-alcoholic 

безбедНный, ~en, ~Ha, adj. well-to-do, comfortable 
безбилетный, adj. ticketless 

безбожник, ~a, m atheist 

безбожный, adj. 1. irreligious, anti-religious; 
2. (coll.) shameless, scandalous 

безболезнен|ный, ~, ~Ha, adj. painless 

безбрачие, ~a, n celibacy 

безбрежный, ~en, ~Ha, adj. boundless 

безвестный, ~en, ~Ha, adj. unknown; obscure 
безветренный, adj. calm 

безвкуси|е, ~a, n lack of taste 

безвластие, ~a, n anarchy 

безвозмездный, adj. gratuitous, free of charge 
безвольный, -ен, -ьна, adj. weak-willed 
безвредный, -ен, ~Ha, adj. harmless 

безглазый, adj. eyeless 

безграмотность, ~n, f illiteracy 

безграничНный, ~en, ~Ha, adj. infinite, limitless, bound- 
less; (fig.) extreme, extraordinary 

безгрешность, -и, f innocence 

бездарный, ~em, ~ma, adj. talentless, undistin- 
guished 

бездействие, ~a, n inactivity, inertia, idleness; (leg.) 
(criminal) negligence 

безделушка, -и, f knick-knack 

безделье, ~a, n idleness 

бездельник, ~a, т 1. idler, loafer; 2. ne’er-do-well 
бездетный, ~en, ~Ha, adj. childless 
бездеятельность, ~n, f inactivity, inertia 

бездна, ~ ы, f 1. abyss, chasm; 2. (coll.) а huge number 
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бездомный, ~en, ~Ha, adj. homeless 

бездонный, adj. bottomless; (fig., poet.) fathomless 
бездорож|ный, ~en, ~Ha, adj. without roads 
бездыханный, -ен, ~Ha, adj. lifeless 
безжалостный, -ен, ~Ha, adj. ruthless, pitiless 
безжизнен|ный, ~, ~na, adj. lifeless, inanimate; (fig.) 
spiritless 

беззаботный, -ен, ~Ha, adj. carefree, light-hearted; 
careless 

беззаконие, -я, n 1. lawlessness; 2. unlawful action 
беззащит|ный, ~en, -на, adj. defenceless, unprotected 
безликий, adj. featureless 

безлюд|іный, ~en, ~Ha, adj. uninhabited; sparsely 
populated; solitary, unfrequented 

безмерНный, ~en, ~Ha, adj. immense, excessive 
безмозглый, adj. (coll.) brainless 

безмятежность, -и, f serenity, placidity 
безналичный, adj. without cash transfer; ~ расчёт 
(fin.) clearin 

безнравственный, ~, ~Ha, adj. immoral 
безобидный, ~en, ~Ha, adj. inoffensive 
безоблачность, ~n, f cloudlessness; (fig.) serenity 
безобразие, ~a, n 1. ugliness; 2. outrage 
безобразник, ~a, m (coll.) 1. hooligan; 2. naughty 
child 

безопасный, ~en, ~Ha, adj. safe, secure 
безоружный, -ен, ~Ha, adj. unarmed 
безответетвенность, -и, f irresponsibility 
безответствен|ный, ~, -на, adj. irresponsible 
безработица, ~ы, f unemployment 

безработный, adj. unemployed 

безрадостный, ~en, ~Ha, adj. joyless; dismal 
безрассудетво, ~a, n recklessness; fool-hardiness 
безрезультатность, ~n, f futility; failure 
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безродный, -ен, ~Ha, adj. 1. without kith ог kin; 
2. (obs.) of humble origin; 3. (fig.) homeless, state- 
less 

безудержный, ~en, ~Ha, adj. unrestrained; impetuous 
безумно, adv. madly, crazily; terribly, dreadfully 
безусловно, adv. 1. unconditionally, absolutely; 
С of course, it goes without saying, undoubt- 
edly 

безучастный, -ен, ~Ha, adj. apathetic, unconcerned, 
neutral 

безызвестный, ~en, ~Ha, adj. unknown, obscure 
безымянный, adj. nameless; anonymous 
безынтересный, -ен, ~Ha, adj. 1. uninteresting; 
2. (obs.) disinterested 

безыскусственный, ~, ~Ha, adj. artless, ingenuous 
безысходный, ~em, ~Ha, adj. irreparable; inter- 
minable; perpetual 

бейсбол, ~a, m baseball 

бекон, ~a, m bacon 

белобрыеый, ~, ~a, adj. (coll.) tow-haired 

белый, ~, ~a, -о, adj. 1. white; -ая берёза silver 
birch; ~ медведь polar bear; 2. (as opp. to dark and in 
var. fig. senses) white; fair; ~oe вино white wine; 
3. clean; blank (= unused; fig. unadorned); -ая стра- 
ница blank page 

бельгийский, adj. Belgian 

бельё, ~a, n (collect.) linen 

бенгальский, adj. Bengal 

бенефис, ~a, т (theatr.) benefit performance 
бензин, ~a, m benzine; petrol 

бензобак, ~a, m petrol tank 

бензоколонка, ~n, f petrol pump 

берег, ~a, o ~e, Ha ~y, pl. ~a, m bank; shore; на ~y мо- 
ря at the seaside; выброситься Ha ~ to run aground; 
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выйти из -ов to burst its banks; сойти на ~ to go 
ashore 

бередить, -жу, -дишь, impf. (of pas~) (coll.) to irri- 
tate 

бережливый, -, ~a, adj. thrifty, economical 
бережноеть, ~и, f саге; caution; solicitude 

берёзја, -ы, f birch 

беременность, -и, f pregnancy; gestation; быть на пя- 
том месяце ~H to be in the fifth month (of ргеғпасу) 
берет, ~a, m beret 

беречь, ~ery, -ежёшь, -егут, past ~ër, -егла, impf. 
1. to take care (of), look after; to keep, guard; 2. to 
spare; to spare the feelings (of) 

берлогё, и, f den, lair 

беседа, ~ы, f 1. talk, conversation; 2. discussion 
беседка, -и, f summer-house 

беседовать, -ую, impf. (с +i.) to talk, converse (with) 
бесконечно, adv. infinitely, endlessly; (coll.) extremely 
бесконечность, ~n, f endlessness; infinity 
бескорыстный, ~en, ~Ha, adj. disinterested; unsel- 
fish 

бескровный, adj. (063.) roofless; homeless 
бескультурье, ~a, n lack of culture 

беспамятный, ~en, ~Ha, adj. (coll.) forgetful 
беспамятетво, ~a, n 1. unconsciousness; впасть в ~ 
to lose consciousness; 2. frenzy; delirium; быть B ~e 
to be beside oneself; to be delirious 

беспаспортный, adj. not having a passport 
бесперспектив|ный, ~en, ~Ha, adj. having no prospects; 
hopeless 

беспечный, -ен, ~Ha, adj. careless, unconcerned; 
carefree 

беспокоить, -ю, -ишь, impf. 1. (pf. o~) to disturb, 
bother; 2. (pf. по-) to disturb, worry 
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беспокойный, ~en, -йна, adj. agitated; anxious; 
uneasy 

беспомощный, -ен, ~Ha, adj. helpless, powerless; 
(fig.) feeble 

бесправие, ~a, n 1. lawlessness; arbitrariness; 
2. state of possessing no rights 

бесправный, ~en, ~Ha, adj. without rights 
бесприбыльный, -ен, -ьна, adj. profitless 
беспристрастие, ~a, п impartiality 

бессердечный, ~en, ~Ha, adj. heartless; callous 
бессильный, ~en, -ьна, adj. impotent, powerless 
бесславие, ~a, n infamy 

бесследно, adv. without leaving a trace; completely, 
utterly 

бессмертие, ~a, п immortality 

бессмысленный, ~, ~Ha, adj. senseless; foolish; 
meaningless, nonsensical 

бессознательный, -ен, -ьна, adj. 1. unconscious; 
2. involuntary 

бессонница, -ы, f insomnia, sleeplessness 
бесспорный, ~en, -на, adj. indisputable, incontro- 
vertible 

бесстрашный, ~en, ~Ha, adj. fearless, intrepid 
бестактный, ~en, ~Ha, adj. tactless 

бесталан|ный, ~en, ~Ha, adj. 1. un-talented; 2. (folk 
poet.) ill-starred, luckless 

бестолковый, ~, ~a, adj. 1. slow-witted; muddle- 
headed; 2. disconnected, incoherent 
бесформенный, ~, ~Ha, adj. shapeless, formless 
бесхарактерный, ~en, ~Ha, adj. lacking in charac- 
ter; weak-willed 

бесхозяйствен|ный, ~, ~Ha, adj. thriftless; improvident 
бесценный, ~en, ~Ha, adj. 1. priceless, invaluable; 
2. (obs.) valueless 
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бесцеремонный, ~en, ~Ha, adj. ипсегетопіоив; 
familiar 

бесчеловеч|ный, ~en, ~Ha, adj. inhuman 
бесчувственный, ~, ~Ha, adj. 1. insensible; 2. іпѕеп- 
sitive, unfeeling 

бесшумный, -ен, ~Ha, adj. noiseless 

бетон, ~a, m (tech.) concrete 

бешеный, adj. 1. rabid, mad; -ая собака mad dog; 
2. furious; violent; -ая скорость furious расе; -ые 
цены (coll.) exorbitant prices; 3. -ые деньги (obs.) 
easy money; 4. ~ огурец squirting cucumber (Ecbal- 
lium elaterium) 

библейский, adj. biblical 

библиография, ~n, f bibliography 

библиотека, -и, f (in var. senses) library 
библиотекарь, ~a, m librarian 

библия, ~u, f bible; the Bible 

бивень, ~na, pl. -ни, -ней, m tusk 

бизнес, ~a, m business 

бизнесмен, ~a, m business man 

бизон, ~a, m (zool.) bison 

билет, ~a, m ticket; card 

бильярд, ~a, m 1. billiard-table; 2. billiards 
бинокль, ~a, m binoculars; полевой ~ field glasses 
биографический, adj. biographical 

биографий, -и, f biography; life story 

биолог, ~a, m biologist 

биологический, adj. biological 

биологи, ~u, f biology 

биржа, -и, f exchange 

битв, -ы, f battle 

бить, бъю, бьёшь, iMpf. 1. (pf. по-) to beat (a person, 
an animal, etc.); 2. (pf. по-) to beat, defeat (in war, 
sports or games); 3. (ударить used in place of pf.) to 
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strike, hit; 4. (impf. only) to strike, hit; to beat, 
thump, bang 

благовременный, adj. (obs.) timely 
благоговейный, -ен, -йна, аа]. reverential 
благодарный, ~en, ~na, adj. 1. grateful; 2. reward- 
ing; worth-while 

благодетель, я, m benefactor 

благодушие, ~a, n good humour 

благодушный, ~en, ~Ha, adj. equable; good-humoured 
благонадёжность, ~n, f reliability, trustworthiness; 
loyalty 

благонадёж[ный, ~en, ~ma, adj. reliable, trustwor- 
thy; loyal 

благонрав|ный, ~en, ~Ha, adj. well-behaved 
благополучие, ~a, n well-being; prosperity 
благопристойный, ~en, -йна, adj. (obs.) decent, 
decorous 

благоприятный, ~en, ~Ha, adj. favourable; propi- 
tious; -ные вести good news 

благоприятстввать, -ую, impf. (+4.) to favour 
благоразумНный, ~en, ~Ha, adj. prudent; sensible 
благосклонность, -и, f favour; пользоваться чьей-н. 
—ью to be іп ѕотеопе”ѕ good graces 
благотворительный, adj. charitable, philanthropic 
благоустройство, ~a, n equipping with services and 
utilities; improvement 

благоухать, -ю, impf. to be fragrant, to smell sweet 
благочестивјый, ~, ~a, adj. pious, devout 
блаженный, ~, ~Ha, adj. 1. blessed, blissful; (eccl.) 
the Blessed; 2. as noun ~, -ного, m simple person 
блажь, и, f (coll.) whip, caprice 

бланк, ~a, m form; анкетный ~ questionnaire; фир- 
менный ~ letterhead; ~ заказа на книгу order slip 
for book (in library) 
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бледный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. рае, pallid; ~ как no- 
лотно White as a sheet; (fig.) colourless, insipid; -ная 
немочь (med.) chlorosis 

блеск, ~a, m brightness, brilliance, shine; splendour, 
magnificence; 

блејстеть, -щу, -стишь апа -щешь, impf. to shine 
(also fig.); to glitter; to sparkle 

блёстка, -и, f 1. sparkle; -и остроумия flashes of 
wit; 2. spangle, sequin; усеянный -ами spangled 
блестящиий, ~, ~a, ~e, pres. part. оў блестеть and adj. 
shining, bright; (fig.) brilliant 

близкий, -ок, -ка, -ко, adj. 1. near, close; на -ком 
расстоянии at а short distance, а short way off; at 
close range; 2. (of time) near; imminent; -кое буду- 
щее the near future; 3. intimate, close, near; ~ род- 
ственник near relation; быть -ким с кем-н. to be on 
intimate terms with someone; быть -ким (+d.) to be 
dear (to); as noun -кие, -ких one’s nearest and dear- 
est, one’s people; 4. (к) like; similar (to); close (to) 
блик, ~a, m speck, patch of light; light, highlight 
блин, ~a, т blin (kind of pancake); первый ~ комом 
(prov.) practice makes perfect; плоский как ~ flat аз 
a pancake 

блок!, ~a, т (tech.) block, pulley, sheave 

блок?, ~a, m (polit.) bloc 

блокада, -ы, f blockade 

блокнот, ~a, m notebook, small writing-pad 
блондин, ~a, m fair-haired man 

блоха, -и, pl. -и, ~am, f flea 

блуждание, ~a, n wandering, roaming 

блуждать, -ю, impf. to roam, wander; to rove 
блюдо, ~a, n dish (concr. and abstr.) 

блюдце, -ца, g. pl. -ец, n saucer 

боб, ~a, m bean 
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бобЁр, ~pa, m 1. (sing, only) beaver (fur); 2. (рі. only) 
beaver collar 

бобина, -ы, f (tech.) bobbin 

богатетв, ~a, n 1. riches, wealth; естественные ~a 
natural resources; 2. (fig.) richness, wealth 
богатый, ~, ~a, adj. (+i.) rich (in), wealthy 

богач, ~a, m rich man 

богема, -ы, f (fig.) Bohemia; Bohemianism 
бодрить, -ит, -ишь, impf. to stimulate, invigorate 
бодрость, ~n, f cheerfulness; courage; good spirits 
бодрый, ~, ~a, -о, adj. cheerful, bright; hale and 
hearty 

боевой, adj. fighting, battle 

Pa нп, ~, ~Ha, adj. divine (also fig.) 
бойкий, -ек, -йка, -йко, adj. bold, spry, smart 
бойскаут, ~a, m Boy Scout 

бок, ~a, о ~e, Ha ~y, pl. ~a, m side; flank 

бокал, ~a, m glass, goblet 

бокс, ~a, m (sport) boxing 

боксёр, ~a, m (sport) boxer 

болезненный, ~, -на, adj. 1. sickly; un-healthy; ~ py- 
мянец unhealthy flush; (fig.) abnormal, morbid; 
-ное любопытство Morbid curiosity; 2. painful 
болезнь, ~n, f illness; disease; (fig.) а bnormality 
болото, ~a, n marsh, bog, swamp 

болтать, -ю, impf. (coll.) to chatter, jabber, natter 
больница, -ы, f hospital 

больно, adv. painfully, badly; ~ ушибиться to be 
badly bruised 

больной, ~en, -ьна, adj. ill, sick; diseased; sore 
больше (comp. of большой and великий) bigger, 
larger; greater 

большинство, ~a, n majority; most (of); B ~e случаев 
in most cases 
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большой, adj. big, large 

бомб, -ы, f bomb 

бордовый, adj. claret-coloured 

бордюр, ~a, m border 

бородатый, adj. (coll.) long-bearded, heavily bearded 
бортпроводник, ~a, m air steward 

ботаник, ~a, m botanist 

ботаника, ~n, f botany 

ботик|и, -ов, sing. ~, ~a, m high (women’s) over- 
shoes 

бочка, ~и, f barrel, cask; (fig.) 

бочон|ок, ~ka, m small barrel, keg 

боязливый, ~, ~a, adj. timid, timorous 

бравый, adj. gallant; manly 

бразильский, adj. Brazilian 

брак', ~a, m marriage; matrimony 

брак?, ~a, m waste; defective products, rejects 
бракосочетание, ~a, n wedding, nuptials 

бранить, -ю, -ишь, impf. (of вы-) to reprove; to 
scold; to abuse, curse (coll.) 

браслет, ~a, m bracelet 

брат, ~a, pl. -ья, -ьев, т brother 

бревно, -евна, рі. -ёвна, -ёвен, -ёвнам, п log, beam; 
(fig.) dullard, insensitive person 

брезгливый, ~, ~a, adj. squeamish, fastidious; ~oe 
чувство feeling of disgust 

брезент, ~a, m tarpaulin 

брелок, ~a, m (bracelet) charm 

брјести, -еду, -едёшь, past -ёл, -ела, impf. 1. to 
shuffle; фо drag oneself along; 2. to amble, stroll pen- 
sively 

бретелька, ~n, f shoulder-strap 

бригада, -ы, f 1. (mil.) brigade; (naut.) subdivision; 
2. brigade, (work-)team; поездная ~ train crew 
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брикет, ~a, т briquette 

брилјлиант, ~a and -ьянт, ~a, т (cut) diamond, bril- 
liant 

британский, adj British 

бритва, -ы, f razor 

брить, -ею, -еешь, impf. (pf. no~) to shave 

бритьё, ~a, n shave; shaving 

бриться, -еюсь, -еешься, impf. to shave, have а 
shave 

бровь, ~x, pl. ~u, -ей, f eyebrow; brow 

бродить, -жу, -дишь, impf to wander, roam; to 
amble, stroll 

бродить’, -дит, impf. to ferment 

бродяга, -и, m tramp, vagrant 

бронза, ~ы, f 1. bronze; 2. (collect.) bronzes 
бросать, -аю, impf. (of -ить) to throw, cast, fling; ~ 
взгляд to dart a glance 

брюки, ~, по sing, trousers 

брюнет, ~a, m dark-haired man 

бубенчик, ~a, m harebell, campanula 

бублик, ~a, m boublik (thick, ring-shaped bread roll) 
бубн|ить, -ю, -ишь, impf. (of про-) (coll.) to grum- 
ble; to mutter; to drone on (of a speaker) 

бубновый, adj. (cards) diamond 

будить, -жу, -дишь, impf. 1. (pf. pas~) to wake, 
awaken, call; 2. (pf. про-) (fig.) to rouse, arouse; to 
stir up 

будка, ~n, f box, booth; stall 

будни, -ней, sing. (obs. ог coll.) -ень, -ня, т 
1. weekdays; working days, workdays; 2. humdrum 
life; colourless existence 

будущий, adj. future; next; -ее время (gram.) 
future tense; B -ем году next year 

буйвол, ~a, m (zool.) buffalo 
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буйный, ~en, -йна, -йно, adj. 1. wild; violent, tur- 
bulent; tempestuous; ungovernable; ~ характер 
ungovernable character; 2. luxuriant, lush; ~ рост 
luxuriant growth 

букашка, ~n, f small insect 

буква, -ы, g. pl. ~, f letter (of the alphabet) 
букварь, ~a, m ABC; primer 

булка, -и, f small loaf; white bread 

булочная, -ой, f bakery; baker’s shop 

булочник, ~a, m baker 

бульвар, ~a, m avenue; boulevard 

бульдог, ~a, m bulldog 

булькајть, -ю, impf. to gurgle 

бульон, ~a, т broth 

бумага', -и, f 1. paper; газетная ~ newsprint; 2. doc- 
ument; (pl.) (official) papers; ценные ~n (fin.) secu- 
rities 

бумага?, -и, f (хлопчатая) ~ cotton; шерсть с -ой 
wool апа cotton 

бумажник, ~a, m wallet 

бунт, ~a, pl. -ы, m revolt; riot; mutiny 

бунтаретвјо, ~a, n rebelliousness 

бунтарь, ~a, m 1. rebel (also fig.); insurgent; muti- 
neer; rioter; 2. inciter to mutiny, rebellion 

буран, ~a, m snow-storm (in steppes) 

бурбон, ~a, m (coll., obs.) coarse fellow; upstart 
бурение, ~a, n (tech.) boring, drilling 

буржуазий, ~n, f bourgeoisie 

бурливјый, ~, ~a, adj. turbulent; seething 

бурлјить, -ю, -ишь, ітрѓ. to seethe, boil up (also fig.) 
бурный, ~en, ~Ha, adj. 1. stormy, rough; impetuous; 
-ные аплодисменты loud cheers, stormy applause; 
2. rapid; energetic; ~ рост rapid growth 

бурундук, ~a, m (zool.) chipmunk 
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бурчаније, ~a, п (соП.) grumbling; 

бутерброд, ~a, т slice of bread апа butter; sandwich 
бутон, ~a, m 1. bud; 2. (coll.) pimple 

бутыль, -и, f large bottle; сагроу, drum 

буфет, ~a, m 1. sideboard; 2. buffet, refreshment 
room; (refreshment) bar, counter 

бухгалтер, ~a, pl. -ы, m book-keeper, accountant 
бухгалтеријя, ~n, f book-keeping 

бухта, -ы, f coil (of горе) 

бык, ~a, m bull; ox 

быль, -и, f 1. (063.) fact; 2. true story 

быстрый, ~, ~a, ~o, adj, rapid, fast, quick; prompt 
быт, ~a, о ~e, B ~y, no pl., т way of life 

бюст, ~a, т bust; bosom 


B, prep 1. (+a.) into, to; (+p.) in, at; 2. in reference to 
external attributes: рубашка ~ клетку check(ed) 
shirt; лицо ~ веснушках freckled face; 3. (+n.-a.pl. 
and p.pl.) in reference to occupation: пойти ~ стено- 
графистки to become a shorthand typist; 4. in refer- 
ence to objects through which vision is directed: 
смотреть ~ окно to look out of the window; 5. in 
attribution of resemblance: она вся ~ тётю she 1$ the 
image of her aunt; 6. indicating aim or purpose: for, 
аз; сказать ~ шутку to say for a joke; 7. in specifica- 
tion of quantitative attributes: высотой ~ три метра 
three metres high; 8. (+ раз and comp. adv.) indi- 
cates comparison in numerical terms: ~ два раза 
больше twice аз big, twice the size; 9. of time: in, 
within; надеюсь кончить черновик ~ месяц I hope 
to finish the rough draft in a month; 10. indicates 
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game ог sport played: играть ~ шахматы to play 
chess; 11. ~ трёх километрах от города three kilo- 
metres from the town; 12. in; of (= consisting of, 
amounting to); пьеса ~ трёх действиях play in three 
acts 

вагон, ~a, m carriage, coach 

вагоновожатјый, ~oro, m tram-driver 

ваза, -ы, f vase, bowl; ночная ~ chamber-pot 
вакансий, -и, f vacancy 

валерьянја, -ы, / (bot.) valerian 

валик, ~a, т 1. (tech.) roller, cylinder; spindle, 
shaft; 2. bolster 

вальс, ~a, m waltz 

вальяжный, adj. (coll.) weighty, impressive; hand- 
some 

валюта, -ы, f (fin., econ.) 1. currency; 2. (collect.) 
foreign currency (иностр. валюта) 

валяться, -юсь, impf 1. to roll; 2. (coll.) to lie about, 
loll 

вампир, ~a, т 1. vampire (also fig.); 2. (zool.) vam- 
pire-bat 

ваниль, -и, f vanilla 

ванна, -ы, f bath 

варвар, ~a, m barbarian 

варварский, adj. barbarian; (fig.) barbaric 
варварство, ~a, n barbarity; vandalism 

варежка, ~n, f mitten 

варёный, adj. 1. boiled; 2. (coll.) limp 

варенье, -я, n ргеѕегуе(ѕ) (containing whole fruit), 
jam 

вариант, ~a, m reading, variant 

вариация, ~n, f variation 

варить, -ю, -ишь, impf. (of c~) to boil; to cook 
варьете, indecl., n variety (show) 
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вата, -ы, f cotton wool; wadding 

ватман, ~a, m Whatman paper 

ваф|ля, -ли, g. pl. -ель, f waffle; wafer 

вахта, -ы, f 1. (naut.) watch; 2. (fig.) special (collec- 
tive) effort, special stint (of Soviet workers on 
anniversary of October revolution, etc.) 

вбега|ть, -ю, impf. (в +a.) to run (into) 

вбить, вобью, вобьёшь, pf. (of -вать) to drive іп, 
hammer іп 

вблизи, adv. (от) close бу; not far (from) 

вбок, adv. sideways, to one side 

введение, -я, п 1. leading in(to); 2. introduction; 
preamble 

BBepx, adv. up, upward(s) 

BBepxy, adv. and prep. +g. above, overhead 

aea, -ду, -дёшь, past -л, -ла, pf. (оў вводить) to 
introduce, bring іп 

ввин|тить, -чу, -тишь, pf. (of -чивать (B +a.) to 
screw (in) 

ввить, вовью, вовьёшь, pf. (оў ввивать) to weave іп 
ввод, ~a, m 1. bringing in; ~ во владение (leg.) put- 
ting in possession; 2. (electr.) lead-in 

вводный, adj. introductory; (gram.) ~oe предложе- 
ние parenthetic clause; ~oe слово parenthetic word 
ввоз, ~a, no pl., m 1. importation; 2. import; (collect.) 
imports 

вдав|ить, -лю, -ишь, pf. (of -ливать) to press in 
вдалеке, adv. in the distance 

вдобавок, adv. in addition; moreover; into the bar- 
gain 

вдова, -ы, pl. -ы, f widow; соломенная ~ (coll.) grass 
widow 

вдове|ть, ~10, impf. (of o~) to be a widow (ег); to be 
widowed 
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вдовец, -ца, т widower 

вдоволь, adv. (сой) 1. іп abundance; у нас всякого 
рода фруктов ~ ме һауе abundance of every Кіпа оѓ 
fruit; 2. enough; он наелся ~ һе ate his fill 

вдоль, prep. (+2. ог по +d.) along 

вдох, ~a, т (coll.) breath 

вдохновение, ~a, n inspiration 

вдохнуть, ~y, -ёшь, pf. (of вдыхать) (B +a.) 1. to 
breathe in, inhale; ~ свежий воздух в лёгкие to 
breathe fresh air into one’s lungs; 2. to inspire 
(with), instil (into) 

вдребезги, adv. to pieces, to smithereens 

вдруг, adv. 1. suddenly, all of а sudden; 2. as inter- 
rog. particle (coll.) what if, suppose 
вегетарианский, adj. vegetarian 

вегетарианетво, ~a, n vegetarianism 

ведро, ~a, n (obs., coll.) bucket, pail; 2. vedro 
ведущиий, pres. part. act. of вести and adj. leading; 
(tech.) -ее колесо driving-wheel; as noun ~, ~ero, m 
(aeron.) leader (of flight) 

ведь, conj. you see, you know (but often requires по 
translation) 

ведьм, -ы, f 1. witch; 2. (coll.) hag, harridan 

Beep, ~a, pl. ~a, m fan (also fig.) 

вежливый, ~, ~a, adj. polite, courteous, civil 

везде, adv. everywhere 

везение, ~a, n luck 

везти, ~y, ~ёшь, past ~, -ла, impf. (of no~) 1. to cart, 
convey, carry (of beasts of burden or mechanical 
transport); 2. (coll.) (impers. + d.), to have luck 

век, ~a, о ~e, Ha ~y, pl. ~a (obs. -и), т 1. century; 
2. age 

велеть, -ю, -ишь, impf. and pf. ( + d. and inf. ог 
чтобы) 1. to order; 2. не ~ to forbid 
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великан, ~a, т giant 

великанский, adj. (соЦ.) gigantic 

великий, ~, ~a, -о, adj. 1. (short form ~a, ~o) great; 
~ne державы the Great Powers; 2. (short form ~a, -о, 
pl. -и), big, large; от мала до ~a (coll.) young and old; 
З. (short form only; ~a, ~o, pl. -и) ( + 4. or для) too 
big; эти брюки мне -и these trousers are too big for me 
великодушие, -я, n magnanimity, generosity 
великолепие, ~a, n splendour, magnificence 
великолепный, ~en, ~Ha, adj. 1. splendid, magnifi- 
cent; 2. excellent; ~no! (interj.). splendid!, excellent! 
величайший, adj. (superl. of великий) greatest, 
extreme, supreme 

величина, -ы, рі. -ы, -ам, f 1. size; 2. (math.) quan- 
tity, magnitude; value; 3. great figure 

велосипед, ~a, m bicycle; cycle 

вена, -ы, f (anat.) vein 

венец, -ца, m Viennese 

вентилятор, ~a, т ventilator 

вентиляция, -и, f ventilation 

венчание, ~a, п 1. ~ на царство coronation; 2. wed- 
ding ceremony 

венчајть, -ю, impf. 1. (pf. ~ and y~) to crown; 2. (pf. y~) 
(fig.) to crown; конец -ет дело all’s well that ends well; 
3. (pf. об- and no~) to marry (of officiating priest) 
венчаться, -юсь, impf. (pf. об- and no~) to be mar- 
ried, marry 

веранда, -ы, f veranda 

верба, -ы, f willow; willow branch 

верблюд, ~a, m camel 

вердикт, ~a, m verdict 

верёвка, ~n, f cord, rope; string 

верить, ~10, -ишь, impf. (of no~) ( + d. or B +a.) to 
believe, have faith (in); to trust (in), rely (upon) 
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верность, -и, f 1. faithfulness, loyalty; 2. truth, cor- 
rectness 

верный, ~en, ~Ha, -но, adj. 1. faithful, loyal, true; ~ 
своим убеждениям true to one’s convictions; 
2. true, correct; -ны ли ваши часы? is your watch 
right?; 3. sure, reliable; -ная копия faithful copy 
вероломНный, ~en, ~Ha, adj. treacherous, perfidious 
вероятно, adv. probably 

вертеть, -чу, -тишь, ітрѓ. ( + а. or i.) to twirl, turn 
round and round 

вертикальный, adj. (math.) vertical 

вертолёт, ~a, т helicopter 

верфь, -и, f dockyard; shipyard 

верховенство, ~a, n (obs.) leadership 

верховный, adj. supreme; ~oe командование high 
command; ~ Совет Supreme Soviet 

верхушка, -и, f 1. top, summit; apex; 2. (fig., coll.) 
bosses; профсоюзная ~ trade-union bosses 
верченый, adj. (coll., pejor.) flighty, frivolous 

вес, ~a, pl. ~a, m weight 

веселить, ~10, -ишь, iMpf. (of no~) to cheer, gladden; 
to amuse 

весёлый, ~, ~a, -о, adj. gay, merry; cheerful 

весна, -ны, pl. вёсны, вёсен, вёснам, f spring 
вести, -ду, -дёшь, past вёл, -ла, impf. (det. о} во- 
дить) (pf. no~) to lead; to conduct; to take 

весть, -и, pl. -и, -ей, f news; piece of news 

весь, вся, всё, g. всей, всего, pl. все, всех, pron. all; 
всего (хорошего)! good-bye!, all the best! 

ветвь, -и, рі. -и, -ей, f branch, bough; (fig.) branch 
ветер, ~pa, m wind 

ветеран, ~a, m veteran 

ветеринар, ~a, m veterinary surgeon 

ветка, -и, f branch; twig 
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ветреный, ~, ~a, adj. 1. windy; завтра будет ~o it 
will ре windy tomorrow; 2. (fig.) empty-headed, 
unstable 

ветхий, ~, ~a, -о, adj. old, ancient; dilapidated, tum- 
bledown; decrepit 

вечер, ~a, pl. ~a, m 1. evening; 2. party; evening, 
soiree 

вечеринка, ~n, f (evening-)party 

вечерний, adj. of вечер; -яя sapa twilight, dusk; ~ 
звон vesper chimes; ~ne курсы evening classes; ~ee 
платье evening dress; -яя школа night-school 
вечно, adv. for ever, eternally; always 

вечность, ~x, f eternity 

вечный, ~en, ~Ha, adj. 1. eternal, everlasting; -ная 
мерзлота permafrost; 2. endless; perpetual; -ное ne- 
po fountain-pen 

вешать", -ю, impf. (of повесить) to hang; ~ бельё на 
верёвку to hang washing on a line 

вешајть?, -ю, impf. (of взвесить) to weigh, weigh out; 
~ фунт кофе to weigh out a pound of coffee 
вещица, -ицы, f little thing; bagatelle 

пеши -и, рі. -и, -ей, f (in var. senses) thing 
вжиться, -вусь, -вёшься, pf. (в +а.; coll.) to get 
used (to), grow accustomed (to) 

взад, adv. (coll.) back; ~ и вперёд backwards and for- 
wards 

взаимность, -и, f reciprocity; return (of affection) 
взаимодействовать, -ую, impf. to interact; (mil.) to 
co-operate 

взаимоотношение, -я, n interrelation 

взаймы, а4о. взять ~ to borrow; дать ~ to lend, loan 
взамен, prep. +g. instead (of); in return (for), in 
exchange (for) 

взаперти, adv. 1. under lock and key; 2. in seclusion 
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взбегајть, -ю, impf. (оў взбежать) to run up 
взбодр|ить, -ю, -ишь, pf. (of взбадривать) to cheer 
ир; to encourage 

взвесить, -шу, -сишь, pf . (оѓ -шивать апа вешать) 
to weigh; (fig.) to weigh, consider 

взвизг, ~a, т (coll.) scream; yelp (of a dog) 
взволнован|ный, ~, ~a, р. р. р. Of взволновать апа 
adj. agitated, disturbed; anxious, worried 
взглянуть, ~y, ешь, pf. (на +a.) to look (at); to cast 
a glance (at) 

вздор, ~a, no pl., m (coll.) nonsense; молоть ~ to talk 
nonsense 

вздорить, -ю, -ишь, ітрѓ. (of по-) (coll.) to squabble 
вздорный, -ен, ~Ha, adj. (coll.) 1. foolish, stupid; 
2. cantankerous, quarrelsome 

вздохнуть, ~y, -ёщь, pf. (of вздыхать) 1. to sigh; 
2. (coll.) to take breath, have a breathing-space 
вздрагива|ть, -ю, impf. (of вздрогнуть) to shudder, 
quiver 

вздремнуть, ~y, -ёшь, pf. (coll.) to have а nap, doze 
вздумајться, -ется, pf. (impers. +d.; coll.) to take it 
into one’s head 

взирајть, -ю, impf. (на +a.) 1. (оЬз.) to look (at), gaze 
(at); 2. ne~a на in spite of 

взлететь, -чу, -тишь, pf. (of -тать) to fly up; to take off 
взломать, -ю, pf. (of взламывать) to break open, 
force; to smash 

взнос, ~a, m payment; fee, dues; subscription 

B30p, ~a, m look; glance 

взорв|ать, ~y, -ёщь, pf. (of взрывать) 1. to blow up; 
to detonate; 2. (fig.) to exasperate, madden 
взраетить, -щу, -стишь, pf. to grow, cultivate; to 
bring up, nurture 

взращивајть, -ю, iMpf. оѓ взрастить 
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взрослый, adj. grown-up, adult; also аз noun ~, 
~oro, т.; -ая, -ой, f 

взрыв, ~a, т explosion; (fig.) burst, outburst 
взрывчатка, и, f (coll.) explosive 

взыскание, ~a, n 1. penalty; punishment; 2. exac- 
tion; prosecution 

вибрация, ~n, f vibration 

вигвам, ~a, т wigwam 

вид, ~a, m air, look; appearance; aspect 

видеть, -жу, -дишь, iMpf (of y~) фо see 

видеться, -жусь, -дишься, iMpf 1. to see опе anoth- 
ег; (с +i.) to see; 2. (pf. при-) to appear 

видимо, adv. 1. (obs.) visibly; 2. evidently 

визит, ~a, т visit; call 

вилка, -и, f fork 

вилла, -ы, f villa 

вина, -ы, pl. -ы, f fault, guilt; blame 

винить, -ю, -ишь, ітрѓ. (в +p.) to accuse (of); (за + 
а.) (obs., coll.) to reproach (for) 

вино, ~a, pl. ~a, n 1. wine; 2. (sing. only, coll.) vodka 
виноград, -а(-у), m 1. vine; 2. (collect.) grapes 
вирус, ~a, m (med.) virus 

висеть, -шу, -сишь, impf to hang; to be hanging, be 
suspended 

витамин, ~a, m vitamin 

вита|ть, -ю, impf. (lit.) to be; to wander (of thoughts) 
витрина, -ы, f 1. (shop-)window; 2. show-case 
вихрь, ~a, m whirlwind 

вишнёвый, adj. cherry 

вишня, -ни, g. pl. ~en, f 1. cherry-tree; 2. cherry; 
(collect.) cherries 

вклад, ~a, т 1. (fin.) deposit; investment; 2. endow- 
ment; (fig.) contribution 

вклејить, -ю, -ишь, pf. (of -ивать) to stick in 
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включить, ~y, -ишь, pf. (оѓ -ать) 1. (в +a.) to 
include (in); to insert (іп); 2. (ѓеср.) to switch оп, 
turn on; to plug in 

вколоть, -ю, -ешь, pf. (Of вкалывать) (в + а.) to 
stick (in, into) 

вкрапјить, -лю, -ишь, pf. (of -ливать) to sprinkle 
(with); (fig.) to intersperse (with) 

вкратце, adv. briefly; succinctly 

вкрутую, adv. (coll.) яйцо ~ hard-boiled egg 

вкус, ~a, m 1. taste (also fig.); пробовать на ~ to 
taste; 2. manner, style 

влага, -и, no pl., f moisture, liquid 

владелец, -ьца, т owner; proprietor 

владение, -я, п ownership; possession 

владеть, -ю, -ешь, impf. ( + і.) 1. {о own, possess; 
2. to control; to be іп possession (of) 

владыка, -и, т 1. master, sovereign; 2. member of 
higher orders of clergy (bishop, archbishop, or metro- 
politan) 

влажность, -и, f humidity, dampness 

влажный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. humid, damp; moist 
властелин, -а, т (usu. fig.) ruler; lord, master 
власть, -и, pl. и, -ей, f 1. power; Bo -и (+5.) at the 
mercy (of), in the power (of); прийти к -и to come to 
power; 2. power, authority; (pl.) authorities; ~ на 
местах local authority; 3. ваша ~ (coll.) as you like, 
please yourself 

влево, adv. to the left (also fig., polit.) 

влезть, ~y, -ешь, past ~, -ла, pf. (of -ать) 1. to climb in, 
into, up; to get in, into; 2. (coll.) to get on, board; ~ B aB- 
тобус to get оп the bus; 3. (coll.) to fit in, go in, go on 
влюбиться, -люсь, -ишься, pf. (of -ляться) (B +a.) 
to fall in love (with) 

влюблённост|ь, -и, f love; being in love 
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вместе, adv. together; аё ће same time 

вместо, prep. +5. instead of; in place of 

вмешаться, -аюсь, pf. (of -иваться) (B +a.) to inter- 
fere (in), meddle (with); to intervene (in) 
вмещајться, -юсь, impf. (of вместиться) to goin 
внаём, внаймы, adv. отдать ~ to let, hire out, rent; 
~ to hire, rent 

вначале, adv. at first, in the beginning 

BHe, prep. +g. outside; out of 

BHe- extra- 

внебрачный, adj. extra-marital 

внедрение, ~a, п 1. introduction; inculcation; indoc- 
trination; 2. (geol.) intrusion 

внедрить, -ю, -ишь, pf (of ~ar») to inculcate, instil 
внезапно, adv. suddenly, all of a sudden 
внеклассный, adj. out of school (hours); extra-cur- 
ricular 

внеочередной, adj. out of turn 

внести, ~y, -ёшь, past внёс, -ла, pf (оѓ вносить) to 
bring in, carry in 

внешниий, adj. 1. outer, exterior; outward, external; 
outside; ~ вид outward appearance; 2. foreign; -яя 
политика foreign policy 

внешность, -и, f exterior; surface; appearance 
вниз, adv. down, downwards; ~ головой head first 
внимание, ~a, n attention; heed; notice 

внимајть, -ю апа внемлю, impf. (of внять) (+ d.; 
poet., obs.) to hear (fig.); to heed 

внове, adv. as pred. new, strange 

вновь, adv. 1. afresh, anew; again; 2. newly 

внук, ~a, m grandson; grandchild (also fig.) 

внучка, -и, f granddaughter 

внушить, ~y, -ишь, pf. (of -ать) (+ a. and d.) to 
inspire (with); to instil; to suggest 
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вберу, вберёшь, past вобрал, вобрала, вобрало, pf. 
(of вбирать) фо absorb, suck іп; to inhale 

вовек(и), adv. (obs.) for ever 

вовлечь, -еку, -ечёшь, -екут, past -6к, -екла, pf. to 
draw іп, involve; to inveigle 

вовне, adv. outside 

вовнутрь, adv. and prep. +g. (coll.) inside 

вовремя, adv. at the proper time, at the normal time; 
in time 

вовсе, adv. (+neg.; coll.) at all 

водја, ~ы, a. ~y, pl. -ы, -ам (063. ~am), f water 
водоём, ~a, m reservoir (natural or artificial) 
водолаз, ~a, т diver 

водород, ~a, m (chem.) hydrogen 

водоросль, -и, f (bot.) alga; морская ~ seaweed 
воевать, -юю, -юешь, impf. (с +i.) 1. to wage war 
(with), make war (upon); to be at war; 2. (coll.) to 
quarrel (with) 

воедино, adv. together 

военный, adj. military; war; army 

вождь, ~a, m leader; chief 

возбуждение, ~a, n excitement 

о -еду, -едёшь, past -ёл, -ела, pf. (оў B0380- 
дить) 1. to elevate; 2. to raise, erect, риф ир; 3. (таїр.) 
to raise; 4. to bring, advance, level (а charge, ап 
accusation, еїс.); 5. (k +d.) to trace (to), derive 
(from); ~ происхождение к норманнам to trace 
one’s ancestry to the Northmen 

возврат, ~a, m return; repayment, reimbursement 
возвращение, ~a, n return 

возвысить, -шу, -сишь, pf (of -шать) 1. to raise, 
elevate; 2. ~ голос to raise one’s voice 

возглавить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) to head, be at 
the head of 
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возгораемый, adj. inflammable 

возгорание, ~a, n (tech.) inflammation, ignition 
возгордиться, -жусь, -дишься, pf. to become 
proud; | фо begin to pride oneself (оп) 
воздействие, -я, n influence 

возделјать, -аю, pf. (of -ывать) to cultivate, till 
воздух, ~a, no pl., m air 

возле, adv. and prep.+8g. by, near 

возлюбленный, adj. beloved; as noun (i) ~, ~oro, т 
1. boy-friend; 2. lover, (ii) -ая, -ой, f 1. girl-friend, 
sweetheart; 2. mistress 

возмещение, -я, n compensation 

возможно, adv. 1. possibly; (+сотр.) аз... as possi- 
ble; идите ~ скорее go as soon as possible; 2. as pred. 
it is possible; ~, что мы завтра уедем we may possi- 
bly go away tomorrow 

возможность, -и, f possibility 

возмутительный, -ен, -ьна, adj. 1. disgraceful, 
scandalous; 2. (obs.) seditious, subversive 
возму|тить, -щу, -тишь, pf. (063.) to disturb, trouble 
вознаграждение, ~a, n reward 

вознЯ, -и, no pl., f (сой) row, noise 

возобновить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) 1. to renew, 
resume; 2. to restore 

возражать, -ю, impf. of возразить; не -ю І have no 
objection 

возражение, ~a, n 1. objection; retort; 2. (leg.) 
answer 

возразить, -жу, -зищь, pf. (Of -жать) (против +5. 
от на +a.) 1. о object, raise ап objection (to); to take 
exception (to); to retort; 2. to say 

возраст, ~a, т age 

возрасти, ~y, -ёшь, past возрос, возросла, pf. (of 
-ать) to grow, increase 
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возродить, -жу, -дишь, pf . (оѓ ждать) to regener- 
ate; to revive 

возрождение, ~a, n rebirth; revival; эпоха ~a 
Renaissance 

воин, ~a, m warrior; fighter 

воинский, adj. military 

война, -ы, pl. -ы, f war; warfare 

войти, -йду, -йдёшь, past -шёл, -шла, pf. (о! вхо- 
дить) (в +a.) to enter; to go 11($0); о соте in(to) 
вокзал, ~a, m (large) station; station building 
вокруг, adv. and prep. +g. round, around, about 
волейбол, ~a, т (sport) volley-ball 

волк, ~a, pl. и, ~ов, m wolf; морской ~ (coll.) old salt 
волнение, -я, n 1. choppiness (of water); 2. (fig.) agi- 
tation, disturbance; emotion 

волонтёр, ~a, т (obs.) volunteer 

вӧлос, ~a, pl. -ы (and coll. ~a), волос, -ам, т hair; 
(р1.) hair (of the head) 

волшебник, ~a, m magician; wizard 

волшебный, ~en, ~Ha, adj. magical 

волшебство, ~a, n magic; (fig.) magic, enchantment 
вольный, adj. free 

вольт, ~a, 5. pl. ~, m (electr.) volt 

вол, -и, no pl., f (in var. senses) will; volition; wish(es) 
вон|зить, -жу, -зишь, pf. (of -зать) 1. (B +a.) to 
plunge, thrust (into); 2. (sl.) to drink 

вонь, -и, no pl., f stink, stench 

вонючий, ~, ~a, adj. stinking, fetid 

вообража|ть, -ю, impf. (of вообразить) to imagine, 
fancy 

воображение, ~a, n imagination; fancy 

вообще, adv. in general; on the whole 
воодушевить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) to inspire, 
rouse; to inspirit, hearten 
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вооружать, ~y, -ишь, impf. (оў -ать) 1. (+1.) to агт; 
to equip (with) (also Нг.); 2. (против +g.) to set 
(against), instigate (against) 

воплотить, -щу, -тишь, pf. (of -щать) to embody, 
incarnate 

вопль, ~a, m cry, wail; wailing, howling 

вопреки, prep. + d. despite, in spite of; against 
вопрос, ~a, m 1. question; 2. question, problem; matter 
вопросительный, adj. interrogative; interrogatory 
вор, ~a, рі. -ы, -ов, т thief 

ворваться, -усь, -ёшься, past -ался, -алась, pf. (of 
врываться) фо burst (into) 

воробей, -ья, т sparrow 

ворованный, adj. stolen 

ворон, ~a, т raven 

ворона, -ы, f crow 

ворота, ~, no sing. gate, gates 

ворс, а, no pl., т pile; nap; no ~y with the pile, пар 
ворчун, ~a, m (coll.) grumbler 

восвояси, adv. (for) home 

восемнадцать, -и, num. eighteen 

восемь, -ьми, -ьмью апа -емью, num. eight 

воск, ~a, т wax, beeswax 

восклицательный, adj. exclamatory 

восклицајть, -ю, ітрѓ. (оў воскликнуть) to exclaim 
воскресјать, -аю, impf. (of -нуть) to rise again, rise 
from the dead; (fig.) to revive 

воскресенье, ~a, n Sunday 

воскресить, -шу, -сишь, pf. (of -шать) to raise from 
the dead, resurrect; (fig.) to resurrect, revive 
воспитанный, р. p. p. of воспитать and adj. well 
brought up 

воспитатель, ~a, т tutor, educator 
воспитательный, adj. educational 
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воспитать, -аю, pf. (of -ывать) 1. to educate, bring 
up; 2. to cultivate, foster 

воспоминание, ~a, n recollection, memory 
воспроизведение, ~a, n reproduction 

восстание, ~a, n rising, insurrection 
восстановитель, ~a, т 1. renovator, restorer; 
2. restorative (for hair) 

восстановительный, аа]. of restoration, reconstruction 
восстановить, -лю, -ишь, рї. (Of восстанавливать) 
фо restore, renew; фо rehabilitate 

восток, ~a, т east 

восторг, ~a, m delight; rapture 

восторженный, ~, ~Ha, adj. enthusiastic 
восточный, adj. east, eastern; oriental 
восхитительный, ~€H, -ьна, adj. entrancing, ravish- 
ing; delightful; delicious 

восьмой, adj. eighth; as noun -ая, -ой, f (in var. 
senses) an eighth 

воткнуть, ~y, -ёшь, pf . (оў втыкать) (B +a.) to stick 
(into), drive (into) 

впервые, adv. for the first time, first 

вперёд, adv. forward(s), ahead 

впереди 1. adv. in front, ahead; 2. adv. in (the) 
future; ahead; 3. prep. +8. in front of, before 
впечатление, ~a, п impression 

вписать, -шу, -шешь, pf. (of -сывать) 1. to enter; to 
insert; 2. (math.) to inscribe 

впих|нуть, -ну, -нёшь, рї. (of -ивать) to stuff іп, 
cram іп; to shove 

вплавь, айо. swimming 

вполголоса, adv. in an undertone, under one’s 
breath 

вполз|ти, ~y, -ёшь, past ~, -ла, pf. (of -ать) to creep 
in, crawl in; to creep up, crawl up 
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вполне, adv. fully, entirely; quite 

впопыхах, adv. (coll.) 1. in a hurry, hastily; 2. in 
one’s haste 

впору, adv. (coll.) at the right time, opportunely 
впрок, adv. 1. for future use; заготовить - to lay in, 
store; to preserve, put by; 2. to advantage; это не 
пойдёт ему ~ it will not profit him, he will do по good 
by it 

впросак, adv. (coll.); попасть ~ to put one’s foot into it 
впрочем, conj. however, but 

впрыгнуть, -ну, -нешь, pf. (of -ивать) (в, Ha +a.) to 
jump (into, on) 

впрыскивание, ~a, n injection 

впустую, adv. (coll.) for nothing, to no purpose 
впутать, -аю, pf. (of -ывать) to twist in 

вражда, -ы, f enmity, hostility 

враждебный, ~en, ~Ha, adj. hostile 

враньё, ~a, n (coll.) lies; nonsense 

врасплох, adv. unexpectedly, unaware 

врать, ~y, -ёшь, past ~an, -ала, -ало, impf. (of na~ 
and co~) (coll.) 1. to lie, tell lies; 2. to talk nonsense 
врач, ~a, m doctor, physician 

врачебный, adj. medical 

вред, ~a, no pl., m harm, hurt, injury; damage 
временами, adv. at times, now and then, now and 
again 

временной, adj. 1. (philos.) temporal; 2. (gram.) 
tense; 3. (tech.) time 

вроде 1. prep. +g. like; 2. particle such as, like 
врозь, adv. separately, apart 

врун, ~a, т (coll.) liar 

вряд (ли), adv. (coll.) hardly, scarcely (expressing 
doubt) 

всадник, ~a, т 1. rider, horseman; 2. (hist.) knight 
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всё, айо. always; all the time 

всегда, adv. always; Kak ~ as ever 

всего, adv. in all, all told 

вселенная, -ой, no pl., f universe 

вселиться, -юсь, -ишься, pf . (of -яться) (B +a.) 
1. to move in (to); 2. (fig.) to be implanted (in); to 
seize 

всемирный, adj. world; world-wide 

всенародный, adj. national; nation-wide; -ая пере- 
пись general census 

всерьёз, adv. seriously, in earnest 

всесильный, -ен, -ьна, adj. all-powerful 
всесторонний, adj. all-round; thorough, detailed 
всё-таки, conj. and particle for all that, still, all the 
same 

всецело, adv. completely; exclusively 

BCKH|HYTÞ, -ну, -нешь, pf. (of -дывать) to throw up 
векипјеть, -лю, -ишь, pf. (of -ать) 1. to boil up; 
2. (fig.) to flare up, fly into a rage 

векрикНуть, -ну, -нешь, pf. (оў -ивать) to cry out 
вслепую, adv. 1. blindly; 2. blindfold 

вслух, adv. aloud 

велушаться, -аюсь, pf. (of -иваться) (в +a.) to listen 
attentively (to) 

веплакнуть, ~y, ~ёшь, pf. to shed а few tears, have a 
little cry 

всплеск, ~a, m splash 

веплеснуть, -ну, -нёшь, pf. (of -кивать) to splash 
всплыть, -ву, -вёшь, past ~Ji, -ла, -ло, pf. (оў -вать) 
фо rise to the surface, surface; (fig.) іо соте to light, 
be revealed 

вспомнить, -ню, -нишь, pf. (of -инать) to remem- 
ber, recall, recollect 

вепрыскивание, -я, n (med.) injection 
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ветать, -ну, -нешь, pf. (of -вать) to get up, rise; to 
stand up 

встретить, -чу, -тишь, pf. (of -чать) 1. to meet 
(with), encounter; 2. to greet, receive; ~ Новый год 
to see the New Year in 

встретиться, -чусь, -тишься, pf. (of -чаться) (c +i.) 
1. to meet (with), encounter, come across; 2. to be 
found, occur 

встреча, -и, f meeting, encounter; reception 
вепылјить, -ю, -ишь, pf. to flare up 

вспыльчивый, ~, ~a, adj. hot-tempered; irascible 
вепышка, ~n, f flash; (astron.) Паге; (fig.) outburst, 
burst; outbreak (of epidemic, еіс.) 

вставить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) to put іп, insert 
встречный, adj. proceeding from opposite direction 
встрях|нуть, -ну, -нёшь, pf. (of -ивать) to shake; 
(fig.) to shake up, rouse 

вступительный, adj. introductory 

ветупить, -лю, -ишь, pf. (of -ать) 1. (в +a.) to enter 
(into), join (in); 2. (на +a.) to mount, go up 
вехлипнуть, -ну, -нешь, pf. (of -ывать) to sob 
всюду, adv. everywhere 

всякий, adj. any 

втиснуть, -ну, -нешь, pf. (ої -кивать) (B +a.) to 
squeeze in (to) 

вторичный, adj. 1. second; 2. secondary 

вторник, ~a, m Tuesday 

второклассник, ~a, т second-form boy 
второкласеница, -ы, f second-form girl 
второкурсник, ~a, m second-year student 

втянуть, -ну, -нешь, pf. (of -гивать) 1. to draw (іп, 
into, up), pull (in, into, up); to absorb, take in; 
2. (fig.) to draw (into), involve (in) 

вулкан, ~a, т volcano 
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вход, -а, т 1. епігу; 2. епігапсе 

входной, adj. оў ~; -ная плата entrance fee 
входящий, pres. рагі, оў -ить апа adj. incoming; as 
noun -ящая, -ящей, f incoming paper 

вчера, adv. yesterday; (in past-tense narration) the 
day before 

выбежать, -гу, -жишь, -гут, pf (of -гать) to run out 
выбить, -ью, -ьешь, pf. (of -ивать) to knock out; to 
dislodge 

выборочный, adj. selective 

выбрать, -еру, -ерешь, pf. (of -ирать) to choose, 
select, pick out 

выбрјить, -ею, -еешь, pf. (of -ивать) to shave 
выбросить, -шу, -сишь, pf. (оѓ выбрасывать) to 
throw out 

вывести, -ду, -детть, past -л, -ла, pf. (ої выводить) 
фо lead out, bring out 

выветрить, -ю, -ишь, pf. (of -ивать) to air; to ven- 
tilate 

вывих|нуть, -ну, -нешь, pf. (of -ивать) to dislocate, 
put out (of joint) 

вывод, ~a, т deduction, conclusion 

вывозка, -и, f (coll.) carting out 

вывозной, adj. export 

выгадать, -аю, pf. (of -ывать) to gain; to save, econ- 
omize 

выглядеть, -жу, -дишь, pf. (coll.) to discover; to 
spy out 

выглядеть’, -жу, -дишь, iMpf. to look (like) 
выгля|нуть, -ну, -нешь, pf. (of -дывать) 1. to look 
out; 2. to peep out 

выговорить, -ю, -ишь, pf. (Of выговаривать) 1. to 
articulate, speak; 2. (leg.) іо reserve; to stipulate 
выговориться, -юсь, -ишься, pf. (coll.) to speak out 
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выгода, -ы, f advantage, benefit; profit, gain; inter- 
est 
выгородить, -жу, -дишь, pf. (Of выгораживать) 
1. to fence off; 2. (fig., coll.) to shield, screen 
выгрејсти!, -бу, -бешь, past -6, -бла, pf. (of -бать) to 
rake out; о clear away 
выгрејсти?°, -бу, -бешь, past -6, -бла, pf. (of -бать) to 
row (out), pull (out) 
выдавить, -лю, -ишь, pf. (of -ливать) 1. to press 
out, squeeze out (also [15.); 2. to break, knock out 
выданье, ~a, п only т phrase (соЦ., obs.) на ~ mar- 
riageable 
выдвинуть, -ну, -нешь, pf. (of -гать) 1. to move 
out, pull out; 2. (fig.) to bring forward, advance; 
3. to promote; 4. to nominate, propose 
выдвинуться, -нусь, -нешься, pf. (of -гаться) 1. to 
move forward, move out; to slide in and out (of a 
drawer, еїс.); 2. to rise, get on (in the world); 3. pass. 
оў ~HyTb 
выделить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) to pick out, single 
out; (mil.) to detach, detail 
выдержать, ~y, -ишь, pf. (of -ивать) 1. to bear, 
hold; 2. (fig.) to bear, stand (up to), endure; to con- 
tain oneself; 3. ~ экзамен to pass an examination; 
4. ~ несколько изданий to run into several editions; 
5. to keep, lay up; to mature; to season; 6. ~ под ape- 
стом to keep in custody; 7. to maintain, sustain 
выдернуть, -ну, -нешь, pf. (of -гивать) to pull out 
выдох, ~a, m exhalation 
выехать, -ду, -дешь, pf. (of -зжать) 1. to go out, 
depart (in or on a vehicle or on an animal); to drive 
out; to ride out; 2. to leave, move (from dwelling- 
place); 3. (на +p.) (fig. coll.) to make use (of), exploit, 
take advantage (of) 
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выждать, ~y, -ешь, pf. (оў выжидать) (+5.) to wait 
(Рог); to bide one’s time 

выживание, -я, n survival 

вызвать, -ову, -овешь, pf. (of -ывать) 1. to call 
(out); to send for; 2. to challenge; 3. to call forth, 
provoke; to cause; to stimulate, rouse 
выздороветь, -ю, -ешь, pf. (Of выздоравливать) {о 
recover, get better 

выиграть, ~aro, pf. (of -ывать) to win; to gain 
выигрыш, ~a, т 1. win; winning; 2. gain, winnings; 
prize 

выигрышный, adj. winning 

выйти, -йду, -йдешь, past -шел, -шла, pf. (оў -хо- 
дить) to go out; to соте out; ~ в люди to get оп in ће 
world; ~ в отставку to retire; ~ из вагона to alight 
from a carriage; ~ из ума (coll.) to go out of one’s head 
выключить, ~y, -ишь, pf. (of -ать) 1. іо turn off, 
switch off; 2. to remove, exclude 

выколотить, -чу, -тишь, pf. (оѓ выколачивать) 
1. to knock out, beat out; 2. to beat (а carpet, ес.); 
3. (coll.) to extort, wring out; 4. (coll.) to make 
(money) 

выкопать, -ю, pf. (of выкапывать) 1. to dig; 
2. (impf. also копать) to dig up, dig out; to exhume; 
(fig., coll.) to unearth 

выкрикнуть, -ну, -нешь, pf. (of -ивать) to cry out; 
to yell 

выкрутить, -чу, -тишь, pf. (of -чивать) 1. to 
unscrew; 2. (tech.) to twist 

выкрутиться, -чусь, -тишься, pf. (Of -чиваться) 
1. to соте unscrewed; 2. (fig., coll.) їо extricate one- 
self, get oneself out (of) 

н ~y, ешь, past ~, -ла, pf. (of -ать) 1. to 
crawl out; to climb out; (coll.) to get out, alight; 2. to 
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онн соте out; 3. (с +i.; coll., pejor.) to соте out 
wit 

вылет, ~a, т flight (of birds); (aeron.) take-off, com- 
mencement of flight; sortie 

вылететь, -чу, -тишь, pf. (of -тать) to Ну out; 
(аетоп..) to take off 

вымаваться, -жусь, -жешься, pf . (of мазаться and 
-зываться) (coll.) to get dirty, make oneself dirty 
вымерзнуть, -ну, -нешь, past ~, -ла, pf. (оў -ать) 
1. to бе killed by frost; 2. to freeze (right through) 
вымыть, -ою, -оешь, pf. (оў мыть and -ывать) 1. to 
wash; фо wash out, off; 2. to wash away 

вынести, ~y, -ешь, pf. (Of выносить) to carry out, 
take out; to take away; (of sea or river current, ес.) 
to carry away 

вынужденный, ~, ~a, р. р. р. оў вынудить and adj. 
forced, compulsory 

вынуть, ~y, -ешь, pf. (of -имать) to take out; to pull 
out, extract; to draw out (money from bank etc.) 
вынырнуть, -ну, -нешь, pf. (of -ивать) to come up, 
come to the surface (of diver); (fig., coll.) to turn up 
вынюхить, -аю, pf. (of -ивать) (coll.) to sniff up; 
(fig.) to nose out, sniff out 

выпечка, -и, f 1. baking; 2. batch (of loaves, еіс.) 
выпи(ать, -шу, -шешь, pf. (of -сывать) 1. to сору 
out; їо excerpt; 2. їо delineate scrupulously; to trace 
out; 3. to write out; 4. to order; to subscribe (to); to 
send for (in writing); 5. to strike off the list 
выплакаться, -чусь, -чешься, pf. (coll.) to have а 
good cry, have one’s cry out 

выплата, -ы, f 1. payment; 2. (coll.) payment by 
instalments 

выпла|тить, -чу, -тищь, pf. (of -чивать) 1. to рау 
(out); 2. to pay off (debts) 
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выпускник, ~a, т 1. graduate; 2. final-year student 
выражение, ~a, п (in var. senses) expression 
выревать, -жу, -жешь, pf. (of -зать) 1. to cut out; to 
excise; 2. to cut, carve; to engrave; 3. (fig.) to 
slaughter, butcher 

вырубить, -лю, -ишь, pf. (of -ать) 1. to cut down, 
fell; to hew out; 2. to cut out; 3. to carve (out) 
высадить, -жу, -дишь, pf. (оў -живать) 1. to set 
down; to help down; to make alight; 2. (hort.) to 
transplant; 3. (coll.) to smash; to break in 
высадиться, -жусь, -дишься, pf. (Of -живаться) 
(из, с +g.) to alight (from), get off 

высадка, -и, f 1. debarkation, disembarkation; land- 
ing; 2. (hort.) transplanting 

высказывание, -я, n 1. utterance; 2. pronounce- 
ment; opinion 

высокий, ~, ~a, -о, adj. (т var. senses) high; tall; 
lofty; elevated, sublime; (mus.) high, high-pitched 
высоко, adv. high 

выставка, -и, f 1. exhibition, show; display; 
2. (show-)window, (shop-)window 

о аш -ю, р. 1. to suffer; фо go through; 2. to 
gain, achieve through suffering 

выстрел, ~a, т shot; report; на ~ (от +g.) (coll.) with- 
in gunshot (of) 

выстроить, -ю, -ишь, pf. (оѓ выстраивать) 1. to 
build; 2. to draw ир, order, arrange; (mil.) to form ир 
выступление, -я, n 1. appearance (in public); speech; 
2. setting out 

вытереть, ~py, -решь, past ~ep, -ерла, pf. (of 
-ирать) 1. to wipe (up); to dry, rub dry; 2. (coll.) to 
wear out, wear threadbare 

вытерцеть, -лю, -ишь, pf. to bear, endure; to suffer 
вытолкајть, -ю, pf. (ої выталкивать) (coll.) to throw out 
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вытолкнуть, ~y, -ешь, pf. (Of выталкивать) 1. to 
throw out; 2. (coll.) їо push out, force out 

выучить, ~y, -ишь, pf. (of учить and -ивать) 1. to 
learn; 2. (+a. and d. or +inf.) to teach 

выход, ~a, т going out; leaving, departure 
выходной, adj. 1. exit; -ая дверь street door; 2. ~ 
день day off, free day, rest-day 

вычеркнуть, ~y, -ешь, pf. to cross out, strik out; to 
expunge, erase 

вычисление, ~a, n calculation 

выяснение, ~a, n elucidation; explanation 
выяснить, -ит, pf. (impers.; dial.) to clear ир (of 
weather) 

вьюга, -и, f snow-storm, blizzard 

вьющ/ийся, pres. part, оў виться and adj.; -иеся BO- 
лосы curly hair; -ееся растение (bot.) creeper, 
climber; ~ плющ tree ivy 

вязаные, ~a, n knitting (object in process of being 
knitted) 

вязать, -жу, -жешь, impf. (pf. c~) to tie, bind; 
(tech.) to tie, clamp 

вялость, -и, f flabbiness; limpness; (fig.) sluggish- 
ness; inertia; slackness 

вялый, adj. 1. faded; 2. (~, ~a, ~o) flabby, flaccid; 
limp; (fig.) sluggish; inert; slack 

вянуть, ~y, -ешь, past -ул, -ула and вял, вяла, 
impf. (of sa~) to fade, wither; (fig.) to droop, flag 


IP 


гадкий, -ок, ~Ka, -ко, adj. nasty, vile, repulsive 
гадость, ~n, f 1. (coll.) filth, muck; 2. dirty trick 
гадюка, ~n, f 1. adder, viper; 2. (coll.) repulsive person 
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газетчик, ~a, т 1. пеуѕрарег-ѕеПег; пеуѕрарег-роу; 
2. (соП.) journalist 

газ, ~a, т gas 

газировка, ~n, f (coll.) aerated water 

газовый, adj. of газ; -ая колонка geyser; -ая плита 
gas cooker, gas-stove; ~ рожок gas-burner; gas 
bracket; -ая сварка oxy-acetylene welding; -ая ara- 
ка (mil.) gas attack; -ая камера gas chamber 

газон, ~a, m grass-plot, lawn; по -ам ходить воспре- 
щается keep off the grass 

газопровод, ~a, т gas pipeline; gas-main 
галантный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. gallant 

галерей, -и, f (in var. senses) gallery 

галстук, ~a, m (neck)tie, cravat; заложить, залить 
за ~ (coll.) to booze; --бабочка bow-tie 

гараж, ~a, m garage 

гарантировать, -ую, ітрѓ. and pf. 1. to guarantee, 
vouch for; 2. (or +g.) to guarantee (against) 
гарантия, -и, f guarantee 

гардероб, ~a, т 1. wardrobe (article of furniture); 
2. cloakroom; 3. (collect.) wardrobe (clothes belong- 
ing to one person) 

гардинја, -ы, f curtain 

гармонировать, -ую, impf. (с + i.) to harmonize 
(intrans.) (with), go 

гасить, -шу, -сишь, impf (of no~) 1. (pf. also за-) to 
put out, extinguish; ~ свет to put out the light; 2. ~ 
известь to slake lime; 3. (fig.) to suppress, stifle; 
4. to cancel; ~ долг to liquidate a debt 

гастроль, ~n, f tour; temporary engagement (of 
artiste) 

гвоздика, -и, f (collect.) cloves 

гвоздь, -я, pl. -и, -ей, m nail; tack; peg 
генеральный, adj. (in par. senses) general 
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географ, ~a, т geographer 

географический, adj. geographical 

география, -и, f geography 

геометрия, -и, f geometry 

герой, ~a, m hero; (lit.) character 

гиена, -ы, f hyena 

гимн, ~a, m hymn; государственный ~ national 
anthem 

гимназист, ~a, т grammar-school boy 

гимназий, -и, f grammar school, high school 
гимнастика, -и, f gymnastics 

гитара, -ы, f guitar 

каза и -ы, pl. лы, f 1. (obs. ог rhet.) head; 2. (т. апа 
f.) head, chief; ~ делегации head of а delegation; 
быть BO ~e (+2.) їо be at the head (of), lead; 3. поста- 
вить BO ~y угла to regard as of paramount impor- 
tance; 4. (archit.) cupola (of a church) 

глав”, -ы, pl. -ы, f chapter (of a book) 

главный, adj. chief, main, principal; head, senior 
глагол, ~a, т 1. (gram.) verb; 2. (arch.) word 
гладить, -жу, -дишь, impf (of no~) 1. (pf. also вы-) 
to iron, press; 2. to stroke; ~ по головке (coll.) to pat 
оп the back; ~ против шерсти to rub the wrong way 
гладкий, -ок, -ка, -ко, adj. smooth 

гладь, -и, f smooth surface (of water) 

глајсить, -шу, -сишь, impf 1. (obs.) to announce; 
2. to say, run 

глиняный, adj. clay; earthenware 

глубина, -ы, pl. -ы, f 1. depth; 2. (pl.) (the) depths, 
deep places; 3. heart, interior (also fig.); 4. (fig.) 
depth, profundity; intensity 

глубокий, ~, ~a, -о, adj. 1. (т var. senses) deep; ~ 
сон deep sleep; -ая тарелка soup-plate; -ая оборона 
defence іп depth; 2. profound; thorough 
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глупость, -и, f 1. foolishness, stupidity; 2. foolish, 
stupid action; foolish, stupid thing; 3. (usu. рі.) non- 
sense; -и! (stuff and) nonsense! 

глупый, ~, ~a, -о, adj. foolish, stupid; silly 

глухой, ~, ~a, -о, adj. 1. deaf (also fig.); он был ~ 
к нашим мольбам he was deaf to our entreaties; as 
noun ~, ~oro, m deaf man; -ая, -ой, f deaf woman; 
2. (of sound) muffled, confused, indistinct 
глухота, -ы, f deafness 

глушь, -и, f overgrown part (of forest or garden); 
backwoods (also fig.) 

глыба, -ы, f clod; lump, block 

глядеть, -жу, -дишь, impf. (of no~) (на +a.) to look 
(at); to peer (at); to gaze (upon) 

гнаться, гонюсь, гонишься, past -лся, -лась, 
лось, impf. (indet. оў гоняться) (за +i.) їо pursue; 
to strive (for, after); (fig.) to keep ир with 

гнев, ~a, m anger, rage, wrath; не BO ~ будь сказано 
if you don’t mind me saying so 

гнести, -ту, -тёшь, ітр to oppress, weigh down 
гнутьё, ~a, n bending гнуться, гнусь, гнёшься, 
impf. (о? co~) to bend (intrans.), ре bowed; фо stoop 
гобелен, ~a, m gobelin, tapestry 

говорить, -ю, -ишь, impf. 1. (impf. only) to (be able 
to) speak, talk; 2. (pf. сказать) to say; to tell; to 
speak, talk; ~ правду to tell the truth; ~ дело to talk 
sense; З. (pf. no~) (о +p.) to talk (about), discuss; 
4. (impf. only) to mean, convey, signify; эти карти- 
ны мне ничего He ~AT these pictures convey nothing 
to me; 5. (impf. only) (o +p.) to point (to), indicate, 
betoken, testify (to); 6. (impf. only) ~ в пользу (+2.) 
to tell in favour (of); to support, back 

говориться, -тся, iMpf. pass. оў -ть; как -тся аз 
they say, аз the saying goes 
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говядина, -ы, f beef 

год, ~a, B ~y, о ~e, рі. -ы and ~a, g. -ов апа лет, т (8. 
рі. лет) уеаг 

годиться, -жусь, -дишься, iMpf. (на +a., для +8., ог 
+ а.) to be fit (for), be suited (for), do (for), serve (for) 
голкипер, ~a, m (sport) goalkeeper 

голландекиий, adj. Dutch; -ая печь tiled stove 
голова, -ы, а. ~y, pl. чы, ~, -ам, f head (also fig.) 
головоломка, -и, f puzzle, conundrum 

голод, ~a(y), m hunger; starvation 

голодать, -аю, impf. to hunger, starve 

голос, ~a, pl. ~a, m voice 

голосование, -я, n voting; poll; всеобщее ~ univer- 
sal suffrage 

голосовать, -ую, impf. (of про-) 1. (за +a., против 
+g.) to vote (for; against); 2. о риф to Ше vote, vote 
оп; 3. (sl.) to (try to) hitch a lift 

голубоглазый, ~, ~a, adj. blue-eyed 

голубой, adj. pale blue, sky-blue 

голубь, -я, g. pl. -ей, m 1. pigeon, dove; 2. (fig.; as 
mode of address to man) = голубчик 

голый, ~, ~a, -о, adj. naked, bare (also fig.) 

гольф, ~a, т 1. golf; 2. -ы (coll.) plus-fours; knee- 
length stockings 

гора, -ы, а. ~y, pl. -ы, а. -ам, f mountain; hill 
горбатый, ~, ~a, adj. humpbacked, hunchbacked, 
gibbous 

горевать, -юю, -юешь, impf. 1. (o +p.) to grieve 
(for); 2. (coll. or dial). to be in need, be penurious 
горелый, adj. 1. burnt; пахло -ым there was a smell 
of burning; 2. rotten, decomposed (of skins) 

гореть, -ю, -ишь, iMpf. 1. to burn, be on fire; 2. to 
burn, be alight; 3. (+i.; fig.) to burn (with); 4. to glit- 
ter, shine; 5. to rot, ferment 
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горизонтальный, ~en, -ьна, adj. horizontal 

горло, ~a, n throat 

горничная, -ой, f (house)maid; stewardess (on ship) 
гброд, ~a, pl. города, m town; city 

горячий, ~, ~a, -о, adj. 1. hot (also fig.); 2. passion- 
ate; ardent, fervent; 3. hot-tempered; mettlesome; 
4. heated; impassioned; 5. busy; 6. (tech.) high-tem- 
perature 

госпиталь, ~a, m hospital (esp. military) 

господјйн, -йна, pl. господа, ~, ~am, m master 
господство, ~a, п 1. supremacy, dominion, mastery; 
2. predominance 

Госпибдь, Господа, voc. Господи, m God, the Lord 
гостевой, adj. guest, guests’ 

гостеприимный, -ен, ~Ha, adj. hospitable 
гостеприиметво, ~a, n hospitality 

гостиная, -ой, f 1. drawing-room, sitting-room; 
2. drawing-room suite 

гостин ец, ~ga, m (coll.) present 

гостиница, -ы, f hotel, inn 

гость, ~a, 5. pl. -ей, m guest, visitor 
государственный, adj. State, public 

государств, ~a, n State 

готовиться, -люсь, -ишься, iMpf. 1. (к +d. or +inf.) 
to get ready (for, to); їо prepare oneself (for), make 
preparations (for); 2. (impf. only) to be at hand, in 
the offing, impending, imminent 

готовый, ~, ~a, adj. (к +d.) ready (for), prepared (for) 
грабёж, ~a, m robbery (also fig., coll.) 

гравюра, -ы, f engraving, print; etching 

град, ~a, m 1. hail; 2. (fig.) hail, shower, torrent; volley 
градус, ~a, m 1. degree (unit of measurement); 
2. (fig.) degree, pitch; stage; 3. под ~om (coll.) under 
the weather, one over the eight 
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градусник, ~a, т thermometer 

гражданство, ~a, n citizenship 

грамматика, -и, f 1. grammar; 2. grammar(-book) 
грамматический, adj. grammatical 

грандиозный, ~en, ~Ha, adj. grandiose; mighty; vast 
гранит, ~a, m granite 

гранитный, adj. granite 

граница, -ы, f frontier, border 

грань, -и, f 1. border, verge; 2. side, facet; edge; 
3. (math.) period 

граф, ~a, m count 

графа, -ы, f (book-keeping, etc.) column (of a table or 
page) 

график', ~a, т 1. graph; chart; 2. schedule 

график», ~a, m draughtsman 

графин, ~a, m carafe; decanter 

грейпфрут, ~a, m grapefruit 

грек, ~a, m Greek 

грех, ~a, m 1. (rel. or fig.) sin; принять на себя ~ to 
take the blame upon oneself; 2. (as pred. +inf.; coll.) 
it is a sin, it is sinful; 8. c ~om пополам (only) just 
гриб, ~a, m fungus, mushroom 

грива, -ы, f 1. mane; 2. wooded ridge; 3. (dial.) shoal 
гривастый, ~, ~a, adj. with a long mane 

гримаеа, -ы, f grimace 

гримировать, -ую, impf. 1. (theatr.) (pf. ma~) to 
make up; 2. (pf. за-) (+ i.) to make up (as); (+ 1. or под 
+а.; fig.) to make to appear, make out (аз) 

грипп, ~a, m influenza 

гроздь, -и, pl. -и, -ей, f and -ья, -ьев, m cluster, 
bunch (of fruit ог flowers) 

грохнуть, ~y, -ешь, pf. (coll.) 1. to crash, bang; 
2. (trans.) to drop with a crash, bang down 
грохнуться, -усь, -ешься, pf. (coll.) to fall with a crash 
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грохот!, ~a, т crash, din; thunder 

грохот”, ~a, m (tech., agric.) riddle, screen, sifter 
грубить, -лю, -ишь, impf. (of na~) (+d.) to be rude (to) 
грубиян, ~a, m (coll.) boor 

грубость, -и, f 1. rudeness; coarseness; grossness; 
2. rude remark; coarse action 

грубый, ~, -а, -о, adj. 1. coarse, rough; 2. (of work- 
manship, etc.) crude, rude 

груда, -ы, f heap, pile 

группировка, -и, f 1. grouping, classification; 
2. group, grouping 

групповой, adj. group 

грустный, ~en, ~Ha, -но, adj. 1. sad, melancholy; 
2. sad(-making); (coll.) grievous, distressing 
грусть, ~n, f sadness, melancholy 

груша, -и, f 1. pear; 2. pear-tree; 3. земляная ~ 
Jerusalem artichoke 

грязно, as pred. it is dirty 

грязь, -и, о -и, в-и, f mud 

грянуться, -усь, -ешься, pf. to crash 

гря|ети, -ду, -дёшь, impf. (063.) to approach 

гуашь, -и, f (art.) gouache; gouache painting 

губ|а, -ы, рі. -ы, ~am, f lip 

губитель, -я, m destroyer 

губительный, -ен, -ьна, adj. destructive, ruinous; 
baneful, pernicious 

гувернантка, ~n, f governess 

гувернёр, ~a, т tutor 

гудеть, -жу, -дишь, impf. 1. to buzz; to drone; to 
hum; 2. (of a factory whistle, steamers siren, etc.) to 
hoot; to honk; 8. (coll.) to ache 

гулянье, -ья, g. pl. -ий, n 1. walking; (going for a) 
walk; 2. fete; outdoor party; 3. (obs. or dial.) pleas- 
ure-ground 
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гуманизм, ~a, т 1. humanism; 2. (hist.) һе revival 
of learning 

гуманист, ~a, m humanist 

гуманитарный, adj. 1. pertaining to the humanities; 
2. humane 

гуманность, -и, f humanity, humaneness 

гурман, а, m gourmet, epicure 

гурьбја, ы, f crowd, gang 

густо'!, adv. thickly, densely 

густо?, as pred. (coll.) there is much, there is plenty 
густой, ~, ~a, -о, adj. (in var. senses) thick, dense 
густота, -ы, f thickness 

гусь, ~a, pl. -и, -ей, т goose 


д 


да, рагіісіе уеѕ 

давай(те), аз particle ( + іп}. ог Ist plur. of fut. tense) 
let’s 

давить, -лю, -ишь, impf. 1. (also на +a.) to press 
(upon); (fig.) to oppress, weigh (upon), lie heavy (on); 
2. to crush; to trample; 3. to squeeze (juice out of 
fruit, ею.) 

давний, adj. 1. ancient; 2. of long standing; с -их 
пор, времён of old, for a long time 

давно, adv. long ago 

давным-давно, adv. (coll.) very long ago, ages (and 
ages) ago 

даже, particle even 

далее, adv. further 

далёкий, ~, ~a, далеко and ~o, adj. (їп var. senses) 
distant, remote; far (away) 

далеко and далёко, adv. far, far off; (or) far (from) 
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даль, -и, о-и, в-и, f 1. distance; distant prospect; 
2. (соП.) distant spot; 3. такая ~! (сой) it is зо far, 
such а long way! 

дальтоник, ~a, т colour-blind person 

дама, -ы, f 1. lady; 2. partner (in dancing); 3. (cards) 
queen 

дам(кий, adj. of ~a; -ская сумка ladies’ handbag 

данные, -ых 1. data; facts, information; 2. quali- 
ties, gifts, potentialities; 3. grounds 

данный, p. р. р. of дать and adj. given; present; in 
question 

дантист, ~a, m dentist 

дар, ~a, рі. -ы, т 1. gift, donation; grant; 2. (+g.) 
gift (of) 

дарить, -ю, -ишь, impf. (of по-) (+ d. of person) to 
give, make a present 

дарование, ~a, n 1. (obs.) donation, giving; 2. gift, 
talent 

даровать, -ую, impf. and pf. to grant, confer 
даровитость, ~n, f giftedness 

даром, adv. free (of charge), gratis 

дата, -ы, f date 

дать, дам, дашь, даст, дадим, дадите, дадут, past 
дал, дала, дало, дали, pf. (of давать) to give; ~ взай- 
мы to lend (money) 

два (f. две), двух, двум, двумя, о двух, num. two 
двадцатый, adj. twentieth 

двадцать, -и, і. -ью, num. twenty 

дважды, adv. twice 

двенадцать, -и, adj. twelve 

дверной, adj. of ~b; ~ проём doorway; -ная ручка 
door-handle 

дверца, -ы, g. pl. -ей, f door 

двигатель, ~a, m motor, engine; (fig.) 
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двигајть, -ю and движу, impf. (ої двинуть) 1. (-ю) to 
move; 2. (-ю) (+ i.) to move (part оў the body); to 
make a movement (of) 

двигаться, -юсь апа движусь impf. (оў двинуться) 
1. to move (іпігапз.); 2. to start, get going 

двое, -их, пит. (+m nouns denoting persons, per- 
sonal pronouns in pl. or nouns used only in pl.) two 
двоичный, adj. (math.) binary; -ая цифра binary 
digit, bit 

двойка, -и, f (figure) two 

двойник, ~a, m 1. (а person’s) double; 2. (coll.) twin 
двойной, adj. double, twofold, binary 

двойня, -йни, g. pl. ~en, f twins 

двор, ~a, m yard, court, courtyard 

дворец, -ца, m palace 

дворецкий, ~oro, m butler, major-domo 

дворник, ~a, m dvornik; caretaker, janitor 
двоюродный, adj. related through grandparent 
двухдневный, adj. of two days 

дебаты, -ов, no sing. debate 

дебелый, ~, ~a, adj. (coll.) plump, corpulent 

дебют, ~a, m 1. debut; 2. (chess) opening 

девушка, -и, f 1. (unmarried) girl; 2. (obs.) maid; 
3. (coll.; as mode of address to shop-assistant, etc.) miss 
девятнадцать, -и, num. nineteen 

девять, -и, i. -ью, num. nine 

девятьсот, девятисот, девятистам, девятьюстами, 
о девятистах, пит. nine hundred 

деградация, ~n, f degradation 

дедушка, -и, m grandfather 

дежурство, ~a, n (being on) duty 

дезинформация, -и, f misinformation 
дезориентацијя, ~n, f disorientation 
действительно, adv. really; indeed 
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действительность, ~n, f reality 

декабрь, ~a, m December 

декан, ~a, m dean (of university) 

деканат, ~a, m office of dean 

декламировать, -ую, impf. (оў про-) 1. to recite, 
declaim; 2. (pejor.) to rant 

декорация, -и, f 1. scenery, decor; 2. (fig.) window- 
dressing 

дела|ться, -юсь, impf. (of c~) 1. to become, get, grow; 
2. to happen; что там -ется? what is going on?; что 
с ней -ется? what is the matter with her?; 3. (coll.) 
to break out, appear 

делегат, ~a, m delegate 

деление, ~a, n (in var. senses) division 

деликатес, ~a, m dainty; delicacy 

деликатность, ~n, f (in var. senses) delicacy 
деликатный, ~en, ~Ha, adj. (in var. зепсез) delicate 
дело, ~a, pl. ~a, ~, ~am, n business, aftair(s) 
деловой, adj. 1. business; work; 2. business-like 
дельфин, ~a, m dolphin 

демографический, adj. f of -ия; ~ взрыв population 
explosion 

демократијя, ~n, f democracy 

демон, ~a, m demon 

демонстраций, -и, f 1. (in var. senses) demonstra- 
tion; 2. (public) showing (of a film, еїс.); З. (ті.) 
feint, manoeuvre 

денди, indecl., m dandy 

день, дня, m day; afternoon 

деньги, -ег, -ьгам ог -ьгам, sing, (coll.) -ьга, -ьги, f 
топеу 

департамент, ~a, т department 

депрессијя, ~n, f 1. (есоп.) depression, slump; 2. (рзусй.) 
depression 
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депутат, ~a, т deputy; delegate 

дёргать, -ю, impf. (of дёрнуть) to pull, tug 
деревня, -ни, g. pl. -ень, f 1. village; 2. (the) coun- 
try (as opp. to the town) 

дерево, ~a, pl. -ья, -ьев, n tree 

деревянный, adj. wood; wooden 

держать, ~y, -ишь, impf. to hold; to hold on to 
дерзость, ~n, f impertinence; cheek; rudeness 
десять, -и, -ью, num. ten 

деталь, -и, f detail, рагі (оѓ а machine, ес.) 
детектив, ~a, т 1. detective; 2. detective story 
детская, -ой, f nursery 

детский, adj. child’s, children’s 

детство, ~a, n childhood 

дефицит, ~a, т 1. (есоп.) deficit; 2. shortage, deficiency 
дёшево, adv. cheap, cheaply; (fig.) cheaply, lightly 
дешёвый, дёшев, дешева, дёшево, adj. 1. cheap; 
2. (fig.) cheap; empty, worthless 

деятель, -я, m agent 

деятельность, -и, f. 1. activity, activities; work; 
2. (physiol, psych., etc.) activity, operation, ~ сердца 
operation of the heart 

джаз, ~a, т 1. jazz band; 2. jazz music 

джем, ~a, m jam 

джемпер, ~a, m jumper 

джентльмен, ~a, т gentleman 

джин, ~a, m gin (liquor) 

джунгли, -ей, no sing., jungle 

диагноз, ~a, n diagnosis 

диалект, ~a, m dialect 

диапазон, ~a, т 1. (тиз.) diapason, range; 2. (fig.) 
range, compass; 3. (tech.; fig.) range 

дивный, ~en, ~Ha, adj. 1. amazing; 2. marvellous, 
wonderful 
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диво, ~a, п 1. wonder, marvel; 2. аз pred. it is amaz- 
ing; не ~ it is no wonder 

диета, -ы, f diet 

дизайн, ~a, m design 

дизайнер, ~a, m designer 

дикарь, ~a, m 1. savage, (fig) barbarian; 2. (fig, coll.) 
shy, unsociable person; 3. (coll.) non-official, holi- 
day-maker 

дикий, ~, ~a, -о, adj. 1. wild (as opp. to tame, cultivat- 
ed); 2. savage (= pertaining to primitive society, also 
as noun ~, ~oro, т); 3. wild (= unrestrained); -ие кри- 
ки wild cries; 4. queer, absurd, fantastic, preposter- 
ous, ridiculous; 5. shy; unsociable; 6. (obs.) dark-grey 
диктатура, -ы, f dictatorship 

диктовать, -ую, -уешь, impf. (of про-) to dictate 
динамика, -и, f 1. dynamics; 2. (fig) dynamics, 
movement, action 

диплом, ~a, т 1. diploma, degree (certificate); 
2. (coll.) degree work, research; 3. pedigree 
дипломат, ~a, m diplomat, diplomatist 

директор, ~a, pl. ~a, m director, manager 

дирижёр, ~a, m conductor (of band or orchestra) 
дискотека, -и, f disco(theque) (place) 

дискуссия, -и, f discussion 

дискутировать, -ую, impf. and pf. (+ а. or o +p.) to 
discuss 

дисциплина, -ы, f (in var. senses) discipline 
длинный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. long; lengthy; ~ рубль 
(coll.) easy money, quick money 

длиться, -тся, impf. (of про-) to last 

для, prep. +g. for (the sake of) 

дневник, ~a, m diary, journal 

дно, дна, pl. донья, доньев, п 1. bottom (of sea, river, 
еіс.); золотое ~ (fig.) gold-mine; 2. bottom (of vessel) 
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добавить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) (+ а. ог g.) to add 
доблесть, ~n, f valour, prowess 

добро!, particle (coll.) good; all right 

добро’; ~ пожаловать! welcome! 

доброволец, -ьца, m volunteer 
доброкачествен|ный, ~, -на, adj. 1. of good quality; 
2. (med.) benign 

добрый, ~, ~a, -о, -ы, adj. 1. (in var. senses) good; 
2. kind, good; 3. (coll.) a good (= fully, not less than) 
довод, ~a, т argument 

довольно, adv. contentedly 

довольный, ~en, -ьна, adj. contented, satisfied 
догад|аться, -аюсь, pf. (of -ываться) to guess; to 
have the sense to 

догнать, -гоню, -гонишь, разі -гнал, -гнала, -гна- 
ло, pf. (of -гонять) 1. to catch ир (with) (also fig.); 
2. (до +g.) to drive (to); (fig., coll.) to raise (to) 
договор, ~a and (coll.) договор, pl. ~a, m agreement; 
(polit.) treaty, pact 

дождь, ~a, m rain (also fig.) 

дозволить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) (obs. or coll.) to 
permit, allow 

дозор, ~a, m patrol 

доисторический, adj. prehistoric 

доказательство, ~a, n 1. proof, evidence; 2. (math.) 
demonstration 

доказать, -жу, -жешь, pf. (of -азывать) to demon- 
strate, prove 

доклад, ~a, т 1. report; lecture; paper; talk, address; 
2. announcement (of arrival of guest, etc.) 

доктор, ~a, pl. ~á, m doctor 

документ, ~a, m 1. document, paper; 2. (leg ) deed, 
instrument 

долг, ~a, о ~e, B ~y, pl. -и, m duty 
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дол|гий, ~or, ~ra, ~ro, adj. long, of long duration 
долго, adv 1. long, a long time; 2. (+inf. ог до +5.) one 
may easily, it can easily happen that 

доллар, ~a, m dollar 

доложить, ~y, -ишь, pf (of докладывать) 1. (+a or o 
+p ) to report, to give a report (on); 2. (о +p) to 
announce (a guest, ес) 

дол, -и, g. pl. -ей, f part, portion, share, quota, 
allotment 

домохозяин, -ина, pl. ~eBa, -ев, m 1. householder 
2. (obs ) head of peasant household 

домохозяйка, ~n, f housewife 

донор, ~a, т (blood-)donor 

донос, ~a, m denunciation, information, delation 
доподлинный, adj. (coll.) authentic, genuine 
дополнение, ~a, n 1. supplement, addition; adden- 
dum; 2. (gram.) object 

дополнительный, adj. supplementary, additional, 
extra 

допуетить, -щу, -стишь, pf. (of -скать) 1. (до-+8., 
к+а.) to admit (to); 2. to allow 

дорога, ~n, f road, way (also fig.) 

дорого’, adv. dear, dearly 

noporlo?, adj. 1. dear, expensive; costly; 2. dear; pre- 
cious; as noun -ой, ~oro, m, -ая, -ой, f (my) dear 
досада, -ы, f vexation, disappointment, spite 
дословный, adj. literal, verbatim 

доставка, ~n, f delivery, conveyance (of goods, etc.) 
достаток, ~ka, m 1. sufficiency; 2. prosperity; жить 
в -ке to be comfortably off; 3. (pl. only) income 
достаточно, as pred. it is enough 

достать, -ну, -нешь, pf. (of -вать) to fetch; to take out 
достигнуть, -ну, -нешь, past ~, -ла, pf. (оў -ать) 
(+g. ог до +5.) to reach 
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достижение, ~a, п achievement, attainment 
достоинство, ~a, n 1. merit, virtue; 2. (sing. only) 
dignity; чувство собственного ~a self-respect; 
3. (econ.) value; монеты малого ~a coins of small 
denomination; 4. (obs.) rank, title 
достопримечательность, -и, f sight; place, object of 
note 

доступ, ~a, т 1. entrance; 2. access, admission, 
admittance 

доступный, ~em, ~ma, adj. 1. accessible; easy of 
access; 2. (для +2.) open (to); available (to); 3. sim- 
ple; easily understood 

досуг, ~a, m leisure, leisure-time 

дотронуться, -усь, -ещься, pf. (оѓ дотрагиваться) 
(до +g.) to touch 

дотянуть, ~y, -ещь, pf. (of дотягивать) (до +.) 1. іо 
draw, drag, haul (to, аз far аз); 2. (соП.) to reach, 
make; 3. to stretch out (to) 

доч|ь, -ери, i. -ерью, pl. -ери, -ерей, -ерям, -ерьми, 
о -ерях, f daughter 

драгоценность, -и, f 1. jewel; gem; precious stone; 
(р1.) jewelry; 2. object of great value 

драка, ~n, f fight 

драматический, adj. 1. dramatic; drama, theatre; 
2. dramatic, theatrical; -им тоном in а dramatic 
tone; 3. (fig.) dramatic; tense; 4. (mus.) strong (of a 
voice) 

драться, дерусь, дерёшься, past -лся, -лась, -лось, 
impf. 1. (с +i.) to fight (with); 2. (fig.) (за+а.) to 
fight, struggle (for); 3. (pf. no~) to hit, to give a hiding 
дрессировать, -ую, impf. (of вы-) to train (ani- 
mals); (fig.) to school 

дрессировка, ~n, f training 

дрессировщик, ~a, m trainer 
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дружить, ~y, -ишь, impf. 1. (с +i.) {о be friends 
(with), оп friendly terms (with); 2. (063.) to таке 
friends, unite 

друг, ~a, pl. друзья, друзей, m freind 

другой, adj. other, another; different 

дружба, -ы, f friendship 

думать, -ю, impf. (of по-) (о +p. or над +i.) to think 
(about) 

дунуть, ~y, -ешь, pf. to blow 

дупл, ~a, рі. дупла, дупел, n 1. hollow (in tree- 
trunk); 2. cavity (in a tooth) 

дуть, -ю, -ешь, impf. (pf. по-) to blow 

дух, ~a, m (rel., philos. and fig.) spirit 

духи, -ов, no sing., perfume, scent 

духовный, adj. spiritual; inner, inward 

душа, -и, а. ~y, pl. -и, f soul 

душевая, -ой, f shower-room 

душно, as pred. it is stuffy; it is stifling, suffocating 

дым, -а(у), о ~e, B ~y, pl. зы, m 1. smoke; в ~ (coll.) com- 
pletely; там ~ коромыслом (coll.) it’s а Бе ат there; 
2. (hist.) household, hearth (as unit for taxation) 

дыня, -и, f melon 

дыра, -ы, pl. дыры, f hole 

дыхание, ~a, n breathing; breath 

дышать, ~y, -ишь, impf. (+i.) to breathe 

дьявол, ~a, m devil 

дяд|я, -и, pl. -и, -ей and -ьи, -ьёв, m uncle 


li 


еврей, ~a, m Jew 
европейский, adj. European 
египетский, adj. Egyptian 
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его 1. g. and a. sing, of он; g. sing, оў оно; 2. (роззез- 
sive adj.) his; its 

еда, -ы, f 1. food; 2. meal 

едва, adv. and conj. hardly, barely 

единица, -ы, f опе; figure І; (та й.) unity 
единовременно, adv. 1. but once, once опу; 2. si- 
multaneously 

единогласно, adv. unanimously 

единственный, adj. only, sole 

eë 1. g. and a. of oma; 2. (possessive adj.) her 

ëx, exa, m hedgehog 

ежедневный, adj. daily; everyday 

еженедельный, adj. weekly 

ездја, ~ы, f ride, riding; drive, driving; going 

ёлка, ~n, f fir(-tree), spruce 

ёмкость, -и, f capacity, cubic content 

енот, ~a, m 1. (zool.) raccoon; 2. raccoon (fur) 
ерунда, -ы, / (coll.) 1. nonsense, rubbish; 2. trifle, 
trifling matter; child’s play 

если, conj. if; ~ не unless; ~ только provided; ~ бы не 
but for, if it were not for 

естественно, adv. 1. naturally; 2. as particle natural- 
ly, of course 

есть!, ем, ешь, ест, едим, едите, едят, past ел, ела, 
imper. ешь, impf. (of съ-) 1. іо eat; ~ глазами to 
devour with one’s eyes; 2. (impf. only) to corrode, eat 
away; 3. (impf. only) to sting, cause to smart; 
4. (impf. only) (coll.) to torment; to nag 

есть’ 1. 3rd sing, (also, rarely, substituted for all per- 
sons) pres. of быть; как ~ (coll.) entirely, completely; 
2. there is, there are 

ехать, еду, едешь, impf. (of no~) (det. оў ездить) to 
go (in or on a vehicle or on an animal); to ride, drive 
emë, adv. still; yet 
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жаворонок, -ка, т (огп.) lark 

жадный, -ен, ~Ha, -но, adj. (к +d.) greedy 
жаждјать, ~y, impf. (оЬз.) ќо be thirsty 

жалеть, -ю, impf. (of no~) to pity, feel sorry (for) 
жалко, as pred. (impers.) 1. (+d. and g.) to pity, feel 
sorry (for); 2. (it is) a pity, a shame; (+ d. and g. or 
а.) it grieves (те, еїс.); to regret, feel sorry; 3. (+. 
or +inf.) to grudge 

жалованье, -я, n 1. salary; 2. (obs.) reward; dona- 
tion 

жалость, -и, f pity, compassion; из -и (к) out of pity 
(for); какая -! what a pity! 

жаль, as pred. (impers.) (+d. and а. ог g.) to pity, feel 
sorry (for) 

жанр, ~a, m 1. genre; 2. genre-painting 

xap, -а(у), o ~e, B ~y, no pl. m heat; heat of the day 
жареный, adj. roast, broiled; fried; grilled 

жарить, -ю, -ишь, ітрѓ. (pf. sa~ or из-) (на огне) to 
roast, broil 

жаркий, ~ok, -ка, -ко, adj. 1. hot; torrid; tropical; 
2. (fig.) hot, heated; ardent; passionate 

жасмин, ~a, т jasmin(e), јеѕѕатіп(е) 

ждать, жду, ждёшь, past ждал, ждала, ждало, 
impf. (+5.) їо wait (for); to await 

жевать, жую, жуёшь, iMpf. to chew, masticate; to 
ruminate 

желание, -я, п (+8g.) wish (for), desire (for) 

желе, indecl., n jelly 

Е adj. rail, railway; -ая ветка 
branch line; -ая перевозка rail transport; ~oe полот- 
но permanent way 
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железный, adj. ігор (also fig.) 

жёлтый, ~, ~a, ~o and желтб, adj. yellow 

желудок, -ка, m stomach 

жёлудь, ~A, 5. pl. -ей, m acorn 

жемчужина, -ы, f pearl 

жена, -ы, pl. жёны, жён, жёнам, f wife 

женатый, ~, adj. married 

женитьба, -ы, по pl., f marriage 

жениться, -юсь, -ишься, impf. апа pf. (на +p.) (of 
тап) to marry, get married (ёо) 

жених, ~a, m fiance 

женский, adj. woman’s; female; feminine 
женщина, -ы, f woman 

жест, ~a, m gesture (also fig.) 

жёсткий, -ок, ~Ka, -ко, adj. hard; tough; (fig.) 
rigid, strict 

жестокий, ~, ~a, -о, adj. cruel; brutal; (fig.) severe, 
sharp 

живо, adv. vividly 

живопись, ~и, f painting 

живот, ~a, m abdomen, belly; stomach 

животное, ~ro, n animal; (fig., pejor.) beast, brute 
жидкий, -ок, -ка, -ко, adj. liquid; fluid 
жизненный, ~, ~Ha, adj. life; (biol.) vital 
жизнерадостный, ~en, ~Ha, adj. full of joie de vivre; 
cheerful 

жизнь, -и, f life; existence 

жилет, ~a, т waistcoat 

жилище, ~a, n 1. dwelling, abode; habitation; 
2. lodging; (living) quarters 

жираф, ~a, m giraffe 

жирный, ~em, ~Ha, ~HO, adj. 1. fatty; (слет.) 
aliphatic; rich (of food); greasy; 2. fat, plump; 3. rich 
(of soil); lush (of vegetation); 4. (typ.) bold, heavy; 
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5. (соП.) ~ кусок fat sum (of money); -но будет! 
that’s too much! 

жить, живу, живёшь, past жил, жила, жило (не 
жил, не жила, не жило), impf. to live 

журавль, -я, т (огп.) сгапе 

журнал, ~a, т magazine 

журналистика, ~n, f 1. journalism; 2. (соЦес+.) peri- 
odical press 

жутко, adv. terrifyingly; (coll.) terribly, awfully 
жюри, indecl. 1. п (collect.) judges (of competition, 
еїс.); 2. m (obs.) umpire, referee 
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за, prep. +a. and і. (+a.: indicates motion ог action; 
+i.: indicates rest or state). 1. behind; ~ кровать, ~ 
кроватью behind the bed; 2. beyond; across, the 
other side of; ~ борт, ~ бортом overboard; 3. at; си- 
деть ~ роялем to be at the piano; 4. (denoting occu- 
pation) at, to (or translated by participle); принять- 
ca ~ работу to set to work, get down to work; 5. вый- 
ти замуж - (+ a.) (of a woman) to marry 
забавляться, -юсь, iMpf. to amuse oneself 
забавный, -ен, ~Ha, adj. amusing; funny 
забастовка, -и, f strike 

забе|жать, -гу, -жишь, -гут, pf. (of -гать) to run up 
заболевание, ~a, п 1. sickness, illness; 2. falling 
sick, falling ill 

заболеть, -ю, -ешь, pf. (of -вать) to fall ill, fall sick; 
(+ 1.) to be taken ill (with), go down (with) 

забор, ~a, m fence 

Е -чусь, -тишься, їтїр]. (of по-) (о +p.) to 
worry, be troubled (about) 
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забрать, заберу, заберёшь, разі -л, -ла, -ло, pf. (of 
забирать) to take (in one’s hands); to take (with опе) 
заброшенный, р. р. р. оў -сить and adj. 1. neglected; 
2. deserted, desolate 

забыть, -уду, -удешь, pf. (of -ывать) (+а., о +p. ог 
inf.) to forget 

завершить, ~y, -ишь, pf. (of -ать) to complete, con- 
clude, crown 

завещание, ~a, n will, testament 

завещајть, -ю, impf. and pf. (+ а. апа d.) to leave 
(to), bequeath (to); (leg.) to devise (to) 

завидный, -ен, ~Ha, adj. enviable 

завидовать, -ую, iMpf. (of по-) (+ d.) to envy 
завод, ~a, m factory, mill; works 

загадать, -аю, pf. (of -ывать) 1. ~ загадки to ask rid- 
dles; 2. to guess one’s fortune; to decide, settle (by 
tossing a coin, еїс.); 3. to think of (= to select arbi- 
trarily, at random); -айте число think of a number 
загнуть, ~y, -ёшь, pf. (of загибать) to turn up, turn 
down 

загорелый, adj. sunburnt; brown, bronzed 
загореть, -ю, -ишь, pf. (of -ать) to become sun- 
burnt, become brown; to acquire a tan 

загораться, -юсь, -ишься, pf. (of ~) to catch fire; to 
begin to burn 

загрязнение, ~a, n soiling; pollution; contamination 
задание, ~a, n task, job 

задача, -и, f 1. (math., etc.) problem; 2. task; mission 
задуматься, -юсь, pf. to become thoughtful 
задумчивый, ~, ~a, adj. thoughtful, pensive 
зажать, ~My, -мёшь, pf. (of -имать) to squeeze; to 
press; to clutch 

заинтересовать, -ую, pf. to interest; to excite the 
curiosity (of) 
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зайти, -йду, -йдёшь, past -шёл, -шла, pf. (of 
-ходить) (к, в+а.) to call (оп); to look in (аф) 

заказ, ~a, т order 

заказать, -жу, -жешь, pf. (of -зывать) to order; to 
reserve 

закат, ~a, т setting; ~ солнца sunset 

заключение, ~a, n conclusion, end 

закон, ~a, m law 

закончить, ~y, -ишь, pf. (of заканчивать) to end, finish 
закрепить, -лю, -ишь, pf. to fasten, secure; (naut.) 
to make fast 

закричать, ~y, -ишь, pf. 1. to cry out; 2. to begin to 
shout; to give a shout 

закрытый, ~, ~a, p. p. р. of ~» and adj. closed, shut; 
private 

зал, ~a, m hall; ~ ожидания waiting-room 

залезть, ~y, -ещь, past ~, -ла, pf. (на +a.) to climb 
(up, on to) 

залететь, -чу, -тишь, pf. (в +a.) to fly 

замена, -ы, f substitution; replacement 

заменить, -ю, -ишь, pf. (+a. and 1.) to replace (by), 
substitute (for) 

замереть, ~py, -рёшь, past ~ep, -ерла, -ерло, pf. (of 
-ирать) to stand still; to freeze 

замесить, -шу, -сишь, pf. (оў -шивать) to mix 
заметить, -чу, -тишь, pf. (of -чать) to notice, 
remark 

заметка, ~n, f 1. mark; 2. note 

замечательный, -ен, -ьна, adj. remarkable; splen- 
did, wonderful 

замороженный, р. р. р. оў -зить апа adj. frozen; iced 
замуж, adv.; выйти ~ за кого-н. to marry someone 
(of woman); выдать кого-н. ~ (за +a.) to give some- 
one in marriage (to) 
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занавеска, ~n, f curtain (of light material) 
занимательный, -ен, -ьна, adj. entertaining, 
diverting; absorbing 

занимать, -ю, -ешщь, impf. (of занять) to occupy 
занятие, ~a, n 1. occupation; pursuit; 2. (pl.) stud- 
ies; work 

занятой, adj. busy 

запад, ~a, m 1. west; 2. the West; the Occident 
запас, ~a, m 1. supply, stock; reserve; проверить ~ to 
take stock; про ~ for emergency; приобрести боль- 
шой ~ слов to acquire a large vocabulary; 2. (mil.) 
reserve; его уволили B ~ he has been transferred to 
the reserve; 3. hem; выпустить - to let out 
запасной, adj. spare; reserve; ~ выход emergency 
exit; -ая часть spare part 

запереть, -ру, -рёшь, past ~ep, -ерла, -ерло, pf. (of 
-ерать) 1. to lock; 2. їо lock іп; ёо shut ир; 3. to баг; 
фо block пр 

запрет, ~a, т prohibition, ban 

запретить, -щу, -тишь, pf. (of -щать) to prohibit, 
forbid, ban 

запутать, -ю, pf. 1. to tangle (up); 2. (fig.) to con- 
fuse; to complicate; to muddle; его сообщение -ло 
дело his statement has complicated matters; 3. (в +a.; 
fig.) to involve (in) 

запутаться, -юсь, pf. 1. to become entangled; to foul 
(intrans.); (в + p.; fig.) to entangle oneself (in), be 
caught (in); 2. (в + p.; fig.) to become entangled (in), 
become involved (in); to become complicated; ~ в дол- 
rax to become involved in debts 

заработать, -ю, pf. 1. to earn; 2. to begin to work; to 
start E 

заработный, а4].; -ая плата wages, pay, salary 
зараз|ный, ~em, ~Ha, adj. infectious; contagious 
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заранее, adv. beforehand; іп good time 
зарегистрировать, -ую, -уешь, pf. (of регистриро- 
вать) фо register 

заседание, ~a, п meeting; conference; session, sit- 
ting 

застрелить, -ю, -ишь, pf. to shoot (dead) 

затем, adv. after that, thereupon, then 
затруднительный, -ен, -ьна, adj. difficult; embar- 
rassing 

затянуть, -ну, -нешь, pf. (of -гивать) 1. to tighten; 
(паит.) to haul taut; 2. to cover; to close 

зацепить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) 1. to hook; 2. (за 
+a.) to catch (оп) 

защита, -ы, по pl., f defence; protection; (collect.) 
the defence (leg. and sport); в ~y (+=.) in defence (of); 
под -ой (+g.) under the protection (of) 

заявленное, ~as, n statement, declaration 

заяц, -йца, m hare 

naine, ~a, n 1. (obs.) profession, calling; 2. rank; 
title 

звать, зову, зовёшь, past -л, -ла, -ло, impf. (of no~) 
фо call 

звезда, -ы, pl. звёзды, звёзд, звёздам, f star; (fig.) 
звонить, -ю, -ишь, їтрї]. (pf. of no~) (в +a.) to гїп 
звонок, -ка, т bell; дать ~ to ring 

звук, ~a, т sound 

здание, ~a, n building, edifice 

здесь, adv. (of place) here; (on letters) local 
здороваться, -юсь, impf. (of по-) (с +i.) to greet; to 
pass the time of day (with); ~ 3a pyxy to shake hands 
(in greeting) 

здоровье, -я, no pl., n health 

seőpla, -ы, f (zool) zebra 

зевать, -аю, impf. (pf. -нуть) to yawn 
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зелёный, зелен, зелена, зелено, adj green 

земля, -ли, а. -лю, рі. зёмли, -ёль, -лям, f 1. earth; 
(агу) land; 2. land; soil (fig.); 3. earth, soil 

злой, зол, зла, зло, adj. evil; bad 

змёй, ~й, pl. змёи, -й, f snake (also fig.) 

3Hak, ~a, m (in var. senses) sign; mark; token 
знакомить, -лю, -ишь, iMpf. (of no~) (+а., с +i.) to 
acquaint (with); to introduce (to) 

знакомый, ~, ~a, adj. 1. familiar; 2. (с +i.) familiar 
(with); 3. as noun ~, ~oro, m; -ая, -ой, f acquain- 
tance, friend 

знаменитый, ~, ~a, adj. 1. celebrated, famous, 
renowned; 2. (coll.) outstanding, superlative 
знание, ~a, n knowledge 

значение, ~a, n meaning, significance 

золото, ~a, no pl., n gold 

зона, -ы, f zone, area, belt 

зонт, ~a, т 1. umbrella; 2. awning; 3. (chimney) cowl 
зритель, ~я, m spectator, observer, быть -ем to look оп 
зря, adv (coll.) to no purpose, for nothing 

зуб, ~a, pl -ы, -ов, т tooth 
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и, соп]. апа 

игла, -ы, рі. иглы, ~, f 1. needle; 2. (bot.) needle; 
thorn, prickle 

игнорировать, -ую, impf. and pf. to ignore 

игра, -ы, pl. йгры, ~, f play (action), playing 
играть, -ю, impf. (of сыграть) to play 
игрушечный, adj. 1. toy; 2. (coll.) tiny 

идеальный, -ен, -ьна, adj. 1. (philos.) ideal; 2. (coll.) 
ideal, perfect 
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идей, -и, f idea (also coll.); notion, concept 

идти, ~y, -ёшь, past шёл, шла, impf. (оў пойти; det. 
о} ходить) фо 50 

избаловать, -ую, pf. (of баловать апа -овывать) {о 
spoil (а child, еіс.) 

избегать, ~aro, impf. (ої -нуть апа избежать) (+5. ог 
inf.) to avoid; (impf. only) to 

избранный, p. p. p. of избрать and adj. selected 
известие, ~a, n (о-+р.) news 

известно, аз pred. it is (well) known 

известный, ~en, ~Ha, adj. (+d.) well-known (to); (+i.) 
(well-)known 

извещение, ~a, n notification, notice; (сотт.) advice 
извинить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) to excuse (= to pardon) 
извлечь, -еку, -ечёшь, -екут, past -ёк, -екла, pf. 
(of -екать) to extract; (fig.) to extricate; to derive, 
elicit 

изгнанник, ~a, т exile (person) 

изгнать, -гоню, -гонишь, past -гнал, -гнала, -гна- 
ло, pf. т -гонять) to banish, expel; ёо exile 
изгородь, -и, f fence; живая ~ hedge 

изготовить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) to manufac- 
ture 

издалека (more rarely -ёка), adv. from afar; from a 
distance 

издание, ~a, n 1. publication; promulgation (of law); 
2. edition 

издатель, -я, m publisher 

издать, ~M, -шь, -ст, -дим, -дите, -дут, past -л, 
-ла, -ло, pf. (of -вать) to publish 

изложение, -я, п exposition, account 

изложить, ~y, -ишь, pf. (of излагать) to expound, 
state; to set forth; to word, draft; ~ на бумаге to 
commit to paper 
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излучение, ~a, n radiation; emanation 
излюбленный, adj. favourite 

измајзать, -жу, -жешь, pf. (оў мазать апа -зывать) 
(соП.) to make dirty, smear 

измена, -ы, f betrayal; treachery 

изменить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) (+ d.) to betray; to 
be unfaithful (to); (fig.) 

измениться, -юсь, -ишься, pf. (of -яться) to 
change, alter (intrans.) 

изменчивый, ~, ~a, adj. changeable; inconstant, fickle 
измерить, -ю, -ишь, pf. (оў -ять) to measure 
изнурить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) to exhaust, wear out 
изобилие, ~a, n abundance, plenty, profusion 
изображение, ~a, n 1. (artistic) representation; 2. re- 
presentation 

изобретатель, ~a, m inventor 

изолированный, p. p. p. of изолировать and adj. 
1. isolated; separate; 2. (tech.) insulated 

из-под, prep. +g. from under 

изумление, ~a, n amazement 

изумлённый, р. р. р. of изумить and adj. amazed, 
astounded; dumbfounded 

изумруд, ~a, m emerald 

изучать, ~aro, impf. (of -ить) to learn; (impf. only) to 
study 

изъяенение, -я, n (obs.) explanation; declaration 
изысканность, ~n, f refinement 

изящный, -ен, ~Ha, adj. elegant, graceful 

икра, -ы, no pl. f 1. (hard) roe; spawn; метать ~y to 
spawn; (fig., coll.) to rage; 2. caviar(e); pate; зерни- 
стая ~ soft caviar(e) 

именно, adv. 1. namely; to wit, videlicet (viz.); 
2. just, exactly; to be exact 

иметь, -ю, -ешь, iMpf. фо have (of abstract possession) 
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иммигрант, ~a, m immigrant 

империй, -и, f empire 

импровизация, -и, f improvisation 

импульс, ~a, т impulse, impetus 

имущество, ~a, n property, belongings 

иначе, adv. differently, otherwise 

инвалид, ~a, т invalid 

индейка, -и, f turkey(-hen) 

индианка, -и, f (of индеец and индиец) Indian 
(woman) 

индивидуальный, -ен, -ьна, adj. individual 
индифферент|ный, ~en, ~na, adj. (к) indifferent (to) 
индустрия, -и, f industry 

индюк, ~a, т turkey(-cock) 

иней, ~a, no pl., т hoar-frost, rime 

инженер, ~a, m person with higher technical educa- 
tion; engineer 

инициатива, -ы, f initiative 

иностранец, -ца, m foreigner 

иностранный, adj. foreign 

инспектор, ~a, pl. ~a, -ов, m inspector; (mil.) 
inspecting officer 

инстинкт, ~a, M instinct 

институт, ~a, т 1. institution; ~ брака the institu- 
tion of marriage; 2. (educational or scientific) insti- 
tute, institution; педагогический ~ teacher training 
college; 3. girls’ private boarding school (in tsarist 
Russia) 

инструктор, ~a, M instructor 

инструмент, ~a, m instrument; tool, implement; 
(sing.; collect.) tools 

инсценировать, -ую, impf. and pf. 1. to dramatize, 
adapt for stage or screen (a novel, еїс.); 2. (fig.) to 
feign, stage; ~ обморок to stage a faint 
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интеграцијя, -и, f (math.) integration 
интегрировать, -ую, impf. and pf. (math.) to inte- 
grate 

интеллект, ~a, M intellect 

интеллигент, ~a, т member of the intelligentsia, 
intellectual 

интервал, ~a, т (in var. senses) interval 

интерес, ~a, m interest 

интересничатть, -ю, impf. (coll.) to show off 
интересно, as pred. 1% 13, would be interesting 
интересный, ~en, ~Ha, adj. 1. interesting; 2. strik- 
ing, attractive 

инфекция, ~n, f infection 

информация, ~n, f information 

ирландский, adj. Irish 

ирония, -и, f irony 

искајзить, -жу, -зишь, pf. (of -жать) to distort, per- 
vert, twist; to misrepresent 

искать, ищу, ищешь, iMpf. (+а.) to look for, search 
for; to seek (something concr.) 

исключить, ~y, -ищь, impf. (оў -ить) 1. to exclude; 
to eliminate; 2. to expel; to dismiss 

исконный, adj. primordial; immemorial 

искра, ~ы, f spark; (fig.) flash 

искренно, adv. sincerely, candidly 

искренность, ~n, f sincerity, candour 

искупа|ть', -ю, pf. (coll.) to bath 

искупать’, -аю, їтр]. of -ить 

искупить, -лю, -ишь, pf. (of -ать’) 1. (theol. апа 
fig.) to redeem; ёо ехріаїе, atone for; 2. їо таке ир 
for, compensate for 

искусство, ~a, n 1. art; 2. craftsmanship, skill 
испанский, adj. Spanish 

исповедь, ~n, f (eccl.) confession 
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использовать, -ую, ітрѓ. and pf. to make (good) use 
of, utilize; to turn to account 

исправить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) 1. to rectify, 
correct, emend; 2. to repair, тепа; 3. to reform, 
improve, amend 

исправиться, -люсь, -ишься, pf. (of -ляться) 1. to 
improve (intrans.); їо reform (іпігапз.), turn over а 
new leaf; 2. pass. оў -ить 

исправление, ~a, п 1. correcting; repairing; 
2. improvement; correction 

исправленный, р. р. р. of -вить and adj. improved, 
corrected 

исправлять, -ляю, impf. 1. impf. оў -ить; 2. (063.) ~ 
обязанности (+2.) to carry out the duties (of), act аз 
испуг, -а(у), т fright; alarm 

испытание, -я, n test, trial 

исследование, ~a, n 1. investigation; research; 
exploration; 2. (scientific) paper; study 
исследователь, ~a, m researcher; investigator; 
explorer 

испытать, ~aro, pf. (of ~ывать) 1. to test, put to the 
test; ~ чьё-н. терпение to try someone’s patience; 
2. to feel, experience 

исток, ~a, т source 

истолкование, ~a, n interpretation, commentary 
историй, -и, f history 

источник, ~a, M 1. spring; 2. (fig.) source 

исход, ~a, т outcome, issue; end 

исцелить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) to heal, cure 
исчезать, -аю, impf. (of -нуть) to disappear, vanish 
исчисление, ~a, n calculation; (math.) calculus 
итак, conj. thus; so then 

итальянский, adj. Italian 

итог, ~a, m sum, total 
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их, possessive adj. ћеіг(ѕ) 
июль, -я, т July 
июнь, -я, т June 


& 


К, ко, prep. +d. 1. (of space апа fig.) to, towards; ~ 
лучшему for the better; 2. (of time) to, towards; by; 
зима подходила ~ концу winter was drawing to a 
close; 3. for; ~ uemy? what for?; 4. (in titles of pam- 
phlets, articles in newspapers and periodicals, etc.) 
on; on the occasion of 

кабинет, ~a, m study; consulting-room, surgery 

каждодневный, adj. daily; diurnal 

каждый, adj. 1. every, each; 2. as noun everyone 

казаться 1. to seem, appear; он -жется умным he 
appears clever; 2. (йпрегз.) (мне, еіс.) -жется, -за- 
лось it seems, seemed (to ше, еѓс.); apparently 
казнить, -ю, -ишь, impf. апа pf. 1. 0 execute, put to 
death; 2. (impf. only fig.) to punish, chastise; to cas- 
tigate 

казнь, -и, f execution, capital punishment 

как!, adv. and particle 1. how; ~ вам нравится Mock- 
ва? how do you like Moscow?; ~ чудно!; how wonder- 
ful; 2. with fut. tense of pf. verbs expresses sudden- 
ness of action: (coll.) она ~ закричит! she suddenly 
cried out; 3. ~ ни поздно however late it is; 4. (fol- 
lowing беда, прелесть, страх, ужасно etc., in ellipti- 
cal construction; coll.) terribly, awfully, wonderful- 
ly, etc.; она прелесть ~ одета she is beautifully 
dressed 

как?, conj. 1. as; like; советую тебе это ~ друг I give 
you this advice as a friend; 2. ~ .., так и both... and; 
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3. following verbs оў perceiving пої translated: ты 
слышал, ~ часы били полночь? did you hear ће 
clock strike midnight?; 4. (coll.) when; since; ~ скоро 
(obs.), ~ только as soon as, when; 5. (+ neg.) but, 
except, than; что ему оставалось делать, ~ He CO- 
знаться? what could he do but confess? 

kakao, indecl., n. 1. cocoa; 2. cacao(-tree) 

как будто 1. conj. as if, as though; ~ вы не знаете! аз 
if you didn’t Кпом!; 2. particle (соП.) apparently, it 
would seem; они ~ завтра приедут apparently they 
are coming tomorrow 

как бы 1. (+inf.) how; ~ это сделать? how 1$ it to be 
done; 2. ~ ни however; 3. as if, as though; ~ в шутку 
as if in jest; 4. ~ не (expressing anxious expectation) 
what if, supposing; (following verb) (that, lest); 
5. (coll.) ~ не так! not likely!, certainly not! 
как-либо, adv. somehow 

как-нибудь, adv. 1. somehow (or other); 2. (coll.) 
anyhow; 3. (coll.) some time 

как-никак, adv. (coll.) nevertheless, for all that 
какой-нибудь, pron. 1. some; апу; дайте мне хоть 
~yr0-Hb,elm книгу give me a book, any one at all; 2. 
(with numerals) some (and not more), only 
какой-то, pron. 1. some, а; 2. а kind of 

как раз, adv. just, exactly 

как-то, adv. 1. somehow; в этом доме всегда ~ холод- 
но somehow it is always cold іп this house; 2. how; 
посмотрю, ~ он вывернется из этого положения І 
wonder how he will get himself out of this situation 
календарь, ~a, m calendar; (sport) fixture list 
калькулятор, ~a, т (comm.) calculator 

камень, -ня, m stone 

камин, ~a, m fire-place; (open) fire 

кандидат, ~a, m candidate 
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кандидатура, -ы, f candidature 

каникулы, ~, по sing, (school) holidays; (university, 
etc.) vacation 

капать, -лю, -лешь (coll. ~aro, -аешь), impf. (of 
-нуть) 1. to drip, drop; to trickle; to dribble; to fall 
(in drops); дождь -лет it is spotting with rain; 2. to 
pour out (in drops); ~ лекарство в рюмку to pour 
medicine into a glass; 3. (+1.; coll.) to spill; ты -лешь 
водой на скатерть you are spilling water оп the cloth 
капитал, ~a, m (fin.) capital 

капитан, ~a, m captain 

капля, -ли, g. pl. -ель, f drop 

каприз, ~a, m caprice, whim; vagary 

капуста, -ы, f cabbage 

караван, ~a, m 1. caravan; 2. convoy (of ships, etc.) 
карательный, adj. Punitive 

карать, -ю, impf. (of по-) to punish, chastise 
караулјить, -ю, -ишь, impf. 1. to guard; 2. (coll.) to 
lie in wait for, watch out for 

карета, -ы, f carriage, coach 

карлик, ~a, m dwarf; pygmy 

карман, ~a, m pocket; (fig., coll.) это мне не no ~y I 
can’t afford it 

карманный, adj. of ~; -ные деньги pocket money 
карта, -ы, f 1. (geogr.) map; 2. (playing-)card; ero ~ би- 
та (fig.) his game is up; поставить Ha ~y to stake, risk 
картофель, ~a, no pl. т (collect.) potatoes 

карьера, -ы, m career 

касаться, -юсь, impf. (of коснуться) 1. (+g.) to 
touch; 2. (+=.; fig.) to touch (on, upon) 

каска, ~n, f helmet 

кассир, ~a, m cashier 

кастрюля, -и, f saucepan 

катастрофа, -ы, f catastrophe, disaster; accident 
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катастрофический, adj. catastrophic 

катать, ~aro, impf. 1. (indet. of -ить) to roll; to wheel, 
trundle; 2. to drive, take for a drive; 3. to roll (from 
clay, dough, etc.) 

катить, -чу, -тишь, impf. (of по-) 1. det. оў -тать; 
2. (соП.) to bowl along, гір, tear 

каток', -ка, т skating-rink 

каток?, -ка, т (in var. senses) roller 

кафе, indecl., n cafe 

качаться, -аюсь, impf. (of -нуться) 1. to rock, swing 
(intrans.); (of vessel) to roll, pitch; 2. to reel, stagger 
качели, -ей, no sing, (child’s) swing 
качественный, adj. 1. qualitative; 2. high-quality 
качество, ~a, n quality 

кашлять, -ю, impf. 1. to cough; 2. to have a cough 
квартира, -ы, f 1. flat; lodging; apartment(s); 
сдаётся ~ flat, apartment(s) to let; 2. pl. (mil.) quar- 
ters, billets; зимние -ы winter quarters 

кенгуру, indecl., m kangaroo 

кинематограф, ~a, m (063.) cinematograph 
киноартист, ~a, т film actor 

киноартиетка, ~n, f film actress 

кинотеатр, ~a, т cinema 

киоск, ~a, т stall 

кипјеть, -лю, -ишь, impf. (of Be~) to boil, seethe; ~ 
ключом to gush up; ~ негодованием (fig.) to seethe 
with indignation 

кипятильник, ~a, M kettle, boiler, boiling-tank 
кирпич, ~a, т 1. brick; 2. (collect.) bricks 

кисточка, ~n, f brush 

кит, ~a, m whale 

кладбище, ~a, n cemetery, graveyard 

класс, ~a, m 1. (in various senses) class; ~ млекопи- 
тающих (class of) mammalia; 2. class-room 
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классифицировать, -ую, impf. апа pf. to classify 
классический, adj. (in var. senses) classical 

клаеть, -ду, -дёшь, past ~n, -ла, impf. (оў поло- 
жить) 1. to lay; to put (into prone position ог fig.); to 
place; ~ на место to replace; 2. (pf. сложить) to build; 
3. to assign, set aside (time, money) 

клеить, -ю, -ишь, impf. (pf. c~) to glue; to gum; to paste 
клей, ~a, m glue 

клетка, -и, f 1. cage; coop; hutch; 2. (on paper) 
square; (on material) check 

клиент, ~a, т client 

климат, ~a, m climate 

климатический, adj. climatic 

клоун, ~a, т clown 

клуб, ~a, m club 

клык, ~a, т 1. canine (tooth); 2. fang; tusk 

клюв, ~a, m beak; bill 

ключ!, ~a, т (in var. senses) key; clue; запереть Ha ~ 
to lock 

ключ?, ~a, т spring; source; бить -ом to spout, jet 
книга, ~n, f book 

книжный, adj. -ая полка bookshelf 

книзу, adv. downwards 

ковёр, ~pa, m carpet; rug 

когда!, adv. 1. (interrog. and relat.) when; 2. ~ (бы) ни 
whenever; 3. (coll.) ~ .., ~ sometimes.., sometimes; 
4. (coll.) ~ как it depends 

когда?, conj. 1. when; while, as; я её встретил, ~ шёл 
домой I met her as I was going home; 2. (coll.) if; ~ 
так, согласен с тобой if that is the case, I agree 
когда-нибудь, adv. 1. (in future) some time, some 
day; 2. ever 

когда-то, adv. 1. (т past) once; some time; formerly; 
2. (in future) some day (indefinitely distant) 
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кое-как, adv. (сой) 1. anyhow (badly, carelessly); 
2. somehow (or other), just (with great difficulty) 
кое-кто, pron. somebody; some people 

кое-что, pron. something; а little 

ronis, ~n, f 1. skin; 2. leather; телячья ~ calf; 3. peel, 
rin 

кожаный, adj. leather(n) 

колготки, -ок, no sing, tights 

колдовской, adj. magical; (fig.) magical 

колебать, -лю, -лешь, impf. (of по-) to shake 
колено, ~a, n (coll.) knee 

колееб, ~a, pl. колёса, колёс, n wheel 

коллега, ~-n, m colleague 

колледж, ~a, M college 

коллектив, ~a, т group, body 

коллекционировать, -ую, impf. to collect 
коллекций, ~n, f collection 

колоть, -ю, -ешь, impf. (of рас-) to break, chop, 
split 

колоть?, -ю, -ешь, impf. (of рас-) 1. to prick; 
(impers.) у меня -ет в боку I have a stitch in my side; 
2. to stab; 3. to slaughter (cattle); 4. (fig.) to sting, 
taunt 

колыбель, -и, f cradle 

колышек, -ка, т peg 

кольцо, ~a, n гїп 

колючий, adj. prickly; thorny; (fig.) sharp, biting 
колющий, pres. part. act. of -оть? and adj. -ющая 
боль shooting pain 

коляека, ~n, f 1. carriage, barouche; 2. perambulator 
KOM, ~a, m lump; ball; clod 

команда, -ы, f 1. (word of) command, order; 2. (mil.) 
party, detachment, crew; (naut.) crew, ship’s compa- 
ny; 3. (sport) team 
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командовать, -ую, impf. (of c~) 1. to give orders; 
2. (+ i.) to command, be in command (of); 3. (fig., 
coll.) (+ i. or над) to order about; 4. (fig.) (над) to com- 
mand (terrain) 

комар, ~a, m gnat, mosquito 

комеди, -и, f comedy 

комната, -ы, f room 

компания, -и, f (in var. senses) company; водить -ю 
с кем-н. (coll.) to associate with someone 

конверт, ~a, m envelope 

комфорт, ~a, т comfort 

кондитерский, adj. -ие изделия confectionery 
конец, -ца, т 1. (іп var. senses) end; острый ~ point; 
2. (соП.) distance, way (from опе place їо another); 
в один ~ one way 

конечно, adv. of course, certainly; no doubt 
конечный, -ен, ~Ha, adj. 1. final, last; ultimate; 
-ная станция terminus; 2. finite 

конический, adj. conic(al) 

конкретный, ~en, -на, adj. concrete; specific 
конкурс, ~a, m competition 

консерватория, ~n, f conservatoire, academy of 
music 

конспект, ~a, m 1. synopsis, summary, abstract; 
2. notes (for a lecture) 

консультация, -и, f 1. consultation; specialist 
advice; 2. advice bureau; детская ~ children’s clinic; 
женская ~ antenatal clinic; юридическая ~ legal 
advice office; 3. tutorial; supervision (in higher edu- 
cation institution) 

консультировать, -ую, impf. (с+і.) to consult 
конференция, -и, f conference 

конфета, -ы, f sweet 

конфликт, ~a, т 1. clash, conflict; 2. (polit.) dispute 
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конфликтовать, -ую, impf. (с +i.) (coll.) to clash 
(with), come up (against) 

концерт, ~a, m (mus.) concert; recital 

кончиться, -усь, -ишься, pf. (of -аться) 1. (+i.) to 
епа (іп), finish (ру); to соте to ап end; 2. (obs.) їо 
die, expire 

коньки, -ьков, SİNg. ~ËK, -ька, т skates 

копать, ~aro, impf. 1. (р]. -нуть) ёо dig; 2. (pf. вы-) ёо 
dig ир, dig out 

копиЯ, -и, f сору 

корабль, ~a, т 1. ship, vessel; 2. (archit.) nave 
коренной, adj. radical, fundamental; - житель native 
корень, ~na, m (in var. senses) root 

корзина, -ы, f basket 

коридор, ~a, m corridor, passage 

коричневый, adj. brown 

корм, Ha ~e and на ~y, pl. ~a, -ов, m 1. fodder; for- 
age; 2. feeding 

кормить, -лю, -ишь, iMpf. (pf. на- and no~) to feed 
корова, -ы, f cow 

королева, -ы, f queen 

коронја, -ы, f 1. crown (also fig.); coronet; 2. (astron.) 
corona 

короткий, adj. short; brief 

короче, сотр. of -откий and -отко shorter 
корреспондент, ~a, т correspondent 
корреспонденция, -и, f 1. correspondence; 2. news- 
paper contribution from а correspondent 
косметика, -и, f cosmetics 

косметический, adj. cosmetic 

космический, adj. cosmic, outer space 

KOCMOHABT, ~a, m astronaut, cosmonaut, space man 
костюм, ~a, т 1. dress, clothes; 2. suit; costume 
KOT, ~a, m cat 
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который, pron. 1. interrog. and relat. which; ~ час? B ~om 
часу он зашёл? what time did he call?; 2. relat. who 
коттедж, ~a, m small (detached) house 

кофе, indecl., m coffee 

кошелёк, -ька, m purse 

красный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. red (also fig., polit.) 
красочный, ~en, ~Ha, -но, adj. 1. adj. of -на; 
2. colourful, highly coloured 

красть, -ду, -дёшь, past -л, -ла, impf. (of y~) to steal 
крепкий, adj. strong; sound; sturdy, robust 
крепость, ~n, f fortress 

кресло, -ла, g. pl. -ел, n arm-chair, easy-chair; (theatr.) 
stall 

криминальный, adj. criminal 

кровавый, adj. bloody 

кровь, -и, о крбви, B ~Á, g. pl. -ей, f. blood 
крокодил, ~a, m crocodile 

кролик, ~a, m rabbit 

кроме, prep.+g. 1. except; 2. besides, in addition to 
круг, ~a, m 1. (р. sing, B, на ~y = circular area; B, на 
~e = circumference) circle; 2. (sport; р. sing. на ~y) 6e- 
говой ~ race-course, ring 

крыло, -а, wing 

крыса, -ы, f rat 

кстати, adv. 1. to ће point, apropos; 2. оррогіипе]у; 
З. (сой) at the same time, incidentally; 4. ~ (сказать) 
by the way 

KTO, кого, кому, кем, KOM, pron. 1. (interrog.) who; ~ 
это такой? who 13 that?; 2. (relat.) who (normally 
after pronoun antecedent); тот, ~ he who; 3. (indef.) ~ 
(бы) ни who(so)-ever; 4. (indef.) some... others; ~ что 
любит tastes differ; 5. (coll.; indef.) anyone 
кто-нибудь, кого-нибудь, pron. anyone, anybody; 
someone, somebody 
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кто-то, кого-то, pron. someone, somebody 

куда, adv. 1. (interrog. and relat.) where (expressing 
motion), whither; ~ ты идёшь?; 2. ~ (бы) ни wherev- 
er; 3. (coll.) what for; ~ вам столько багажа? what do 
you want so much luggage for?; 4. (+comp.; coll.) 
much, far; сегодня мне ~ лучше I am much better 
today; 5. (coll.) хоть ~ fine, excellent 

куда-нибудь, adv. anywhere; somewhere 

куда-то, adv. somewhere 

кудри, -ей, no sing. curls 

кукушка, ~n, f cuckoo 

кулинарный, adj. culinary 

кулисы, ~, sing. ~a, -ы, f (theatr.) wings, side- 
scenes, slips 

культура, -ы, f 1. (in var. senses) culture; 2. stan- 
dard, level 

купальник, ~a, т bathing costume 

курить, -ю, -ишь, impf. (of no~) 1. to smoke; ~ труб- 
Ky to smoke a pipe; 2. (+a. or i.) to burn; to fumigate 
(with); ~ ладаном to burn incense 

курица, -ицы, pl. -ы, f hen 

курорт, ~a, m health resort 

куст, ~a, m bush, shrub 

кушанье, ~a, n food; dish 

кушать, -ю, impf. (of no~ and c~) to eat 


ДЇ 


лаборант, ~a, т laboratory assistant 

лабораторий, ~n, f laboratory 

лагерь, ~a, т 1. (pl. ~a, -ей) camp; стоять -ем to 
camp; 2. (pl. -и, -ей) (fig.) camp; действовать на два 
~a to have a foot in both camps 
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лагуна, -ы, f lagoon 

лад, ~a, о ~e, в ~y, рі. -ы, -ов, т (mus. апа ріс.) har- 
топу, сопсога 

ладонь, ~n, f palm (оѓ hand) 

лайнер, ~a, m (naut., aeron.) liner 

лак, ~a, m varnish, lacquer 

лаконический, adj. laconic 

лампа, -ы, f lamp 

ландшафт, ~a, m landscape 

ландыш, ~a, т lily of the valley 

лапа, -ы, f paw; pad 

ласка, -и, f 1. caress, endearment; 2. kindness 
ласкать, -ю, impf. to caress, fondle, pet 
латинский, adj. Latin 

лгать, лгу, лжёшь, лгут, past лгал, лгала, лгало, 
impf. (pf. co~) їо Пе; to tell lies 

лгун, ~a, m liar 

лебедь, ~a, pl. -и, -ей, m swan, cob(-swan) 

лев, льва, т lion 

левый, adj. left; left-hand 

легальный, ~en, -ьна, adj. legal 

легенда, -ы, f legend 

лёгкий, -ок, -ка, -ко, pl. -ки ог легки, adj. 1. light 
(т weight); 2. easy; ~ слог simple style 

легко, айо. easily, lightly, slightly 

лёд, льда, о льде, на льду, M ice 

леди, indecl., f lady 

лежать, ~y, “ишь, ітрў. (т var. senses) to Пе 

лезть, ~y, -ешь, past ~, -ла, impf. (of по-) (на +a., по 
+d.) їо climb (up, оп to) 

лейка, ~n, f 1. watering-can; 2. (naut.) bail; 3. funnel 
(for pouring liquids) 

лекция, ~n, f lecture 

ленивый, ~, ~a, adj. lazy, idle; sluggish 
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леопард, -а, т Іеорага 

лепесток, ~ka, т petal 

лепёшка, ~n, f flat саке 

лес, ~a(y), pl. леса, m forest, wood 

лестница, -ы, f stairs, staircase; ladder 

лететь, -чу, -тишь, ітрѓ. (of по-) to fly 

лето, ~a, pl. ~a, n summer 

лётчик, ~a, m pilot; aviator, flyer 

лечебный, adj. medical 

лечить, ~y, -ишь, impf. to treat (medically) 

лжец, ~a, m liar 

лидер, ~a, m leader (of political party or organiza- 
tion) 

лизать, -жу, -жешь, impf. (of -знуть) to lick 
лимон, ~a, m lemon 

линия, ~n, f (in var. senses) line 

липкий, -ок, -ка, -ко, adj. sticky, adhesive 
лирич|ный, ~en, ~Ha, adj. lyrical 

лисја, -ы, pl. -ы, f fox 

лист!, ~a, pl. -ья, -ьев, т leaf (of plant); blade (of 
cereal) 

лист", ~a, pl. ~ы, -ов, т. 1. leaf, sheet (of paper, еїс.); 
(metal) plate; печатный ~ printer’s sheet, quire; 
2. исполнительный ~ (leg.) writ of execution; опрос- 
ный ~ questionnaire; похвальный ~ (063.) certificate 
of progress and good conduct (in schools) 
литература, -ы, f literature 

лифт, ~a, m lift, elevator 

лихорадка, -и, f fever 

лицей, ~a, т Lyceum 

личный, adj. personal, individual; private 

лишить, ~y, -ишь, pl. (of -ать) (+#.) to deprive (of) 
лоб, лба, о лбе, во (на) лбу, pl. лбы, лбов, m fore- 
head, brow 
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ловить, -лю, -ишь, impf. (оѓ поймать) to (Ну ѓо) 
catch 

логика, ~n, f logic 

логический, adj. logical 

лодка, ~n, f boat 

ложка, -и, f spoon 

лозунг, ~a, m 1. slogan, catchword; watch-word; 
2. (mil.; 063.) pass-word 

локоть, -тя, pl. -ти, -тей, m elbow 

лорд, -а, т Іога 

лососинја, -ы, f salmon (flesh) 

лось, ~a, pl. -и, -ей, m elk 

лотерей, ~n, f lottery, raffle 

лошадь, -и, pl. f horse 

лужа, -и, f puddle, pool 

лужайка, -и, f grass-plot, (forest)glade 

лук!, ~a, т (collect.) onions; зелёный ~ spring onions 
лук?, ~a, т роу; натянуть ~ to bend, draw a bow 
луна, -ы, pl. луны, f moon; the Moon 

лунатик, ~a, т sleep-walker, somnambulist 

луч, ~a, pl. -и, -ей, m ray; beam 

лучше, adj. and adv. (сотр. of хороший апа хорошо) 
better 

лучший, adj. (сотр. and superl. of хороший) better; 
best; к -ему for the better 

лыжник, ~a, т skier 

лысина, -ы, f bald spot, bald patch; star (оп horse’s 
forehead) 

лысый, ~, ~a, ~o, adj. bald 

львица, -ы, f lioness 

льгота, -ы, f privilege; advantage 

льстец, ~a, т flatterer 

любезный, ~en, ~Ha, adj. 1. courteous; polite; oblig- 
ing; 2. kind, amiable; будьте -ны... (polite form of 
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request) be зо kind аз..; 3. (063.) dear; (аз mode ої 
address to inferior) 

любимый, ~, ~a, adj. 1. beloved, loved; 2. favourite 
любить, -лю, -ишь, iMpf. 1. to love; 2. to like, be 
fond (of); 3. (of plants, etc.) (coll.) to need, require, like 
любоваться, -уюсь, impf. (of no~) (+i., на +a.) to 
admire; to feast one’s eyes (upon) 

любовь, -ви, і. -овью, f love (for, of) 

любой, adj. any 

любопытный, -ен, ~Ha, аа]. (т var. senses) curious; 
interesting 

люди, -ей, -ям, -ьми, о -ях, No sing. (pl. of человек) 
реор1е 

люд|ный, -ен, ~Ha, adj. 1. populous, thickly-populat- 
ed; 2. crowded 

лягушка, -и, f frog 


WI 


Mar, ~a, m 1. (hist.) magus; Magian; 2. magician, wizard 
магазин, ~a, т 1. shop; универсальный ~ depart- 
ment store; 2. (obs.) store, depot; (mil.) magazine; 
3. (in fire-arm) magazine 

магијя, -и, f magic 

магнит, ~a, m magnet 

магнитофон, ~a, m tape-recorder, tape-recording 
machine 

мазь, ~n, f ointment 

малина, -ы, no pl. f 1. (collect.) raspberries; 2. rasp- 
berry-bush; raspberry-cane; 3. raspberry juice 
мало, adv. little, few; not enough 

маловажный, ~en, ~Ha, adj. of little importance, 
insignificant 
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маловероят|ный, ~en, ~Ha, adj. unlikely, improbable 
малолюдный, ~en, ~Ha, adj. 1. not crowded, unfre- 
quented; 2. thinly populated 

малообщител|ьный, -ен, -ьна, adj. unsociable, 
uncommunicative 

мало-помалу, adv. (coll.) little by little, bit by bit 
малопонят|ный, -ен, ~Ha, adj. hard to understand; 
obscure 

малопригодНный, -ен, ~Ha, adj. of little use 
малоразвитый, ~, ~a, adj. 1. undeveloped; 2. under- 
developed; 3. uneducated 

малыш, ~a, т (coll.) child, kid; little boy 

mamla, -ы, f mummy, mamma 

манера, -ы, f 1. manner, style; 2. (pl.) manners 
мармелад, ~a, m fruit jelly (sweets) 

март, ~a, m March 

маршрут, ~a, m route 

маска, -и, f mask 

маскарад, ~a, m masked ball, masquerade 
маскарадный, adj. of ~; ~ костюм fancy dress 
маскировать, -ую, impf. (of за-) to mask, disguise; 
(mil.) to camouflage 

маскировка, ~n, f masking, disguise; (mil.) camou- 
flage 

масленица, -ы, f Shrove-tide; carnival 
массивный, ~en, ~Ha, adj. massive 

мастер, ~a, pl. ~á, m 1. foreman; 2. master crafts- 
man, skilled workman; 3. (на +a., or +inf.) expert, 
master (at, of); ~ на все руки all-round expert 
мастерство, ~a, n 1. trade, craft; 2. skill, craftsman- 
ship 

матч, ~a, m (sport) match 

мать, g., d., p. -ери, -ерью, pl. -ери, -ерей, f 
1. mother; 2. (coll.) term of address to a woman 
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махнуть, -ну, -нёшь, р/. р/. о! -ать; - рукой (на 
+a.) (fig., coll.) to give up аз а bad job; 2. (coll.) to go, 
travel; 3. (coll.) to rush; to leap 

мачеха, -и, f stepmother 

машина, -ы, f 1. machine, mechanism (also fig.); 
2. car; 3. (obs., coll.) train 

маяк, ~a, т 1. lighthouse; beacon (also fig.); 2. (fig.) 
leading light 

мгновенный, ~en, ~Ha, adj. instantaneous 

мебель, -и, f furniture 

мёд, ~a, о ~e, B ~y, рі. зы, -ов, т 1. honey; 2. mead 
медаль, -и, f medal 

медведь, ~a, т 1. bear (also їіє.); 2. (obs., coll.) 
bearskin 

медицина, -ы, f medicine 

медицинский, adj. medical 

медленно, adv. slowly 

медлительный, -ен, -ьна, adj. sluggish; slow, tardy 
медлить, -ю, -ишь, impf. to linger; to tarry 
медный, adj. 1. copper; brazen; 2. (chem.) cupric, 
cuprous 

медовый, adj. of мёд: ~ месяц honeymoon 

между, prep. +i. (+g. pl., obs.) 1. between; ~ делом at 
odd moments; ~ прочим incidentally; ~ тем mean- 
while; ~ тем как while, whereas; ~ двух огней 
between two fires; 2. among, amongst 
междугородный, adj. inter-town, inter-urban 
международный, adj. international 

мексиканский, adj. Mexican 

мел, B ~y, т chalk; whiting; whitewash 

мелкий, -ок, -ка, -ко, adj. 1. small, petty; 2. shal- 
low; shallow-draught; 3. (of rain, sand, etc.) fine; ~ 
шаг (tech.) fine pitch; 4. (fig.) petty, small-minded; 
-кая душонка petty person 


573 


МЕЛ 


мелодичный, adj. melodious, tuneful 

мелодия, -и, f melody, tune 

мелочь, -и, pl. -и, -ей, f 1. (collect.) small items; 
small fry; 2. (collect.) small coin; (small) change; 
З. (pl.) trifles, trivialities 

менее, adv. (comp. of мало) less 

меньшинств, ~a, n minority 

меню, indecl., n menu, bill of fare 

менять, -ю, impf. 1. (no pf.) to change; 2. (+a. на 
+a.; pf. об-, по-) to exchange (for) 

меняться, -юсь, iMpf. 1. (по pf.) to change; ~ в лице 
to change countenance; 2. (+i.; pf. об-, mo~) to 
exchange; ~ с KeM-H. комнатами to exchange rooms 
with someone 

mepla, =ы, f (in var. senses) measure; высшая ~ Haka- 
зания capital punishment; B ~y (+2.) to the extent 
(of); по меньшей -~e at least; в ~y fairly; сверх -ы 
мерзкий, -ок, -ка, -ко, adj. disgusting, loathsome; 
abominable, foul 

мёрз|нуть, -ну, -нешь, past ~, -ла, impf. (of за-) to 
freeze 

мерить, -ю, -ишь, impf. 1. (pf. c~) to measure; ~ 
взглядом to look up and down; 2. (pf. no~, при-) to 
try on (clothing, footwear) 

мериться, -юсь, -ишься, impf. (of по-) (+ i.) to 
measure (against); ~ ростом с кем-н. to compare 
heights with someone 

месить, -шу, -сишь, impf. (of c~) to knead 
местность, -и f 1. district; area 2. (mil.) ground, 
country, terrain 

местожительств, ~a, п (place of) residence 
местонахождение, ~a, n location, the whereabouts 
месть, ~и, f vengeance, revenge 

месяц, ~a, m 1. month; 2. moon 
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металлический, adj. metal; metallic (also fig.); -ая 
болванка pig-metal 

метать", -чу, -чешь, impf. (of -тнуть) 1. to throw, 
cast, fling; ~ жребий to cast lots; ~ сено to stack һау; 
2. - икру to spawn; 3. (cards) ~ банк to keep the bank 
метать”, -ю, impf. (of ma~ and no~) to baste, tack; ~ 
петли to edge buttonholes 

метка, -и, f 1. marking; 2. mark 

меткий, -ок, -ка, -ко, adj. well-aimed, accurate 
меткость, -и, f marksmanship; accuracy; (fig.) neat- 
ness, pointedness 

метла, -ы, pl. мётлы, мётел, f broom 

методика, -и, f 1. method(s), system; principles; 
2. methodology 

метр", ~a, m (unit of measurement and lit.) metre 
метр», ~a, m (obs. or joc.) master 

мех', ~a, о ~e, в -у(е), Ha ~y, pl. ~a, -ов, m fur; на ~y 
fur-lined 

мех’, ~a, pl. -и, -ов, т 1. (pl.) bellows; 2. wine-skin, 
water-skin 

механизм, ~a, m mechanism, gear(ing); (pl., collect.) 
machinery (also fig.) 

механический, adj. 1. (in var. senses) mechanical; 
power-driven; ~ момент momentum; 2. of mechan- 
ics; 3. (philos.) mechanistic 

меч, ~a, m sword 

мечеть, -и, f mosque 

мечта, -ы (g. pl. not used) f dream, day-dream 
мечтать, -ю, impf. (о +p.) to dream (of, about) 
меша|ть', -ю, impf. (of no~) 1. (+d.+inf.) to prevent 
(from); to hinder, impede, hamper; что -ет вам 
приехать в Москву? what prevents you from coming 
to Moscow?; 2. (+ d.) to disturb; не -ло бы (+inf.) 
(coll.) it would not be a bad thing (to) 
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мешајть?, -ю, impf. 1. (pf. по-) to stir, agitate; ~ 
в котле to stir the cauldron; 2. (pf. c~) (с +i.) to mix 
(with), blend (with); 3. (pf. c~) to confuse, mix up 
меша|ться, -юсь, impf. 1. (coll.; в +a.) to interfere 
(in), meddle (with); 2. (pf. c~) pass. of -ть? 

мешок, ~ka, m bag; sack 

миг, ~a, m moment, instant 

микрофон, ~a, m microphone; mouthpiece (of telephone) 
милашка, -и, f 1. (coll.) pretty girl; nice girl; 
2. (vulg.) sweetheart, tart 

миленький, adj. 1. pretty; nice; sweet; dear; 2. (as 
form of address) darling 

миллиардер, ~a, т multi-millionaire 

миллион, ~a, т million 

милосердный, ~en, ~Ha, adj. merciful, charitable 
милый (~, ~a, ~0), adj. 1. nice, sweet; lovable; это 
очень ~O с вашей стороны it is very пісе of you; 
2. dear; as noun ~, ~oro, т.; -ая, -ой, f dear, darling 
мимо, adv. and prep. +8. by, past; пройти, проехать 
~ to pass by, go past; ~! miss(ed)! 

минеральный, adj. mineral 

минимум, ~a, m 1. minimum; прожиточный ~ living 
wage; 2. (as adv.) at the least, at the minimum 
министр, ~a, т (polit.) minister 

мир', ~a, m peace; заключить ~ to make peace; ~ вам! 
peace be with you! 

мир”, ~a, pl. -ы, m world (also fig.); universe; не от ~a 
сего (coll.) other-worldly, not of this world; пустить 
по ~y to ruin utterly 

мириться, -юсь, -ишься, impf. (с +i.) 1. (pf. по-) to 
be reconciled (with), make it up (with); 2. (pf. при-) 
to reconcile oneself (to) 

мирный, ~en, ~Ha, adj. peaceful; peaceable; -ное co- 
существование (polit.) peaceful co-existence 
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мировая, -ой, f peaceful settlement; amicable agree- 
ment 

миссия, ~n, f 1. (іп var. senses) mission; 2. legation 
мистер, ~a, m mister, Mr 

мнение, -я, n opinion 

многие, -их, adj. апа noun тапу; во -их отношени- 
ях іп тапу respects 

много, adv. (+5.) much; тапу; а lot (of); ~ лучше 
much better; ни ~ ни мало (coll.) neither more пог less 
многократный, adj. 1. repeated, re-iterated; multi- 
ple; 2. (gram.) frequentative, iterative 
многолюдНный, -ен, ~Ha, adj. populous; crowded 
многообразие, ~a, n variety, diversity 
многоуважаемый, adj. respected; (in letters) dear 
многочисленный, ~, ~Ha, adj. numerous 
могущество, ~a, n power, might 

мода, -ы, f fashion, vogue 

модничать, -ю, imp f. (сой) 1. to dress in the latest 
fashion, follow the fashion; 2. (coll.) to behave 
affectedly 

модный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. 1. fashionable, stylish; 
2. adj. of ~a; - журнал fashion magazine 

можно, pred. (impers.+inf.) 1. it is possible; как ~ 
скорее as soon as possible; 2. it is permissible, one 
may; ~ идти? may I (we) go? 

мозг, ~a, B ~y, рі. -и, -ов, т 1. brain (also fig.), nerve 
tissue; головной ~ brain, cerebrum; 2. (anat.) mar- 
row; до ~a костей (fig., coll.) to the core 
мозговитый, ~, ~a, adj. (coll.) brainy 

мокрый, ~, ~a, ~o, adj. wet, damp 

молнијя, -и, f 1. lightning; 2. (телеграмма-)- express 
telegram; 3. (застёжка-)- zip-fastener 

молодой, ~, ~a, -о, adj. young; youthful (also of 
inanimate objects) 


577 


МОЛ 


молодость, -и, f youth; youthfulness 

молоко, ~a, no pl., n milk 

мблча, adv. silently, in silence 

моментальный, adj. instantaneous 
мореплаватель, ~a, m navigator, seafarer 
морковь, -и, f carrot 

мороз, ~a, т 1. frost; у меня ~ по коже подирает 
(пошёл) it makes (made) my flesh creep; 2. (usually 
in pl.) intensely cold weather 

морозильник, ~a, m deep-freezer 

морос|ить, -ит, impf. to drizzle 

морской, adj. sea; maritime; marine, nautical 
мотив', ~a, т 1. motive; 2. reason 

мотив?, ~a, т 1. (тиз.) tune; 2. (mus. and fig.) motif 
мотивировать, -ую, impf. and pf. to give reasons 
(for), justify 

мотоцикл, ~a, т motor-cycle 

мохнатјый, ~, ~a, adj. hairy, shaggy; ~oe полотенце 
Turkish towel 

мочь’, могу, можешь, могут, past мог, могла, impf. 
(of c~) to be able; может быть perhaps, maybe 
мочь», -и, f (coll.) power, might; во всю ~, изо всей 
-и, что есть -и With all one’s might, with might апа 
main; -и нет (как) it is unendurable, unbearable 
мошенник, ~a, т rogue, scoundrel; swindler 
мошенничајть, -ю, impf. (of c~) to play the swindler 
мощный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. powerful 

мрачный, ~em, ~Ha, ~HO, adj. 1. dark, sombre; 
2. (fig.) gloomy, dismal 

мстить, мщу, мстишь, impf. (of ото-) (+d. за +a.) to 
take vengeance (on for), revenge oneself (upon for); 
(за +a.) to avenge; ~ за друга to avenge one’s friend 
мудрец, ~a, m (rhet.) sage, wise man; на всякого ~a 
довольно простоты (prov.) Homer sometimes nods 
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муж, ~a, т 1. (pl. -ья, -ей, -ьям) husband; 2. (pl. -и, 
-ей, ~am) (obs. or rhet.) man 

мужество, ~a, n courage, fortitude 
музыкальность, -и, f 1. melodiousness; 2. musical 
talent 

музыкальный, -ен, -ьна, adj. (т var senses) musical 
муравейник, ~a, m 1. ant-hill; 2. ant-bear 

мусор, ~a, m 1. sweepings, dust; rubbish, refuse, 
garbage; 2. debris 

мусорјить, -ю, -ишь, impf. (of на-) (coll.) to litter, 
leave litter about 

муха, -и, f Ну; kakaa ~ его укусила? (fig., coll.) 
what’s bitten him? 

мучение, ~a, n torment, torture 

мучиться, -усь, -ишься, impf. (of sa~, из-) 1. (+ i., 
от) pass. оў -ить; ~ от боли фо be racked with pain; 
2. (из-за) to worry (about), feel unhappy (about); 
3. (над) to torment oneself (over, about) 

мыть, мою, моешь, ітр/. (of вы-, по-) to wash 
мыться, моюсь, моеться, їтрї]. (of вы-, no~) to wash 
(oneself) 

мышление, ~a, n thinking, thought 

мышь, -и, pl. -и, -ей, f 1. mouse; 2. летучая ~ bat 
мягкий, adj. soft; (fig.) mild, gentle; ~ вагон (гай- 
ways) soft-(seated) carriage, sleeping car 

мягко, adv. softly; (fig.) mildly, gently 
мягкосердеч|ный, ~en, ~Ha, adj. soft-hearted 
мясник, ~a, т butcher 

мясной, adj. of ~0; -ные консервы tinned meat 
мясо, ~a, n flesh 

мятеж, ~a, m mutiny, revolt 

мятежник, ~a, т mutineer, rebel 

мять, мну, мнёшь, impf. 1. (pf. раз-) to work up, 
knead; ~ глину to pug clay; 2. (pf. из-, c~) to crum- 
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ple; to rumple (a dress, etc.); ~ траву to trample 
grass 

мяться, MHËTCA, iMpf. (of из-, no~ and c~) to become 
crumpled; to rumple easily 


ЛИ 


на', interj. (соП.) here; here you аге; here, take it; ~ 
книгу! here, take the book! 

на”, prep. 1. +a. on (to); to; into; over, through; (of 
time) at; on; until, to (or untranslated); for; 2. +p. 
on, upon; in; at; (of time) іп (or untranslated); during 
наблюдатель, ~a, m observer, spectator 
наблюдательност|ь, -и, f power of observation, 
observation 

наблюдательный, adj. 1. (сен, -ьна) observant; 
2. observation; ~ пункт (mil.) observation post 
наблюдать, -ю, impf. 1. to observe; to watch; 2. (за 
+i.) to take care (of), look after; 3. (за and, obs., над 
+i.) to supervise, superintend 

набор, ~a, m 1. recruitment; 2. levy; 3. (typ.) compo- 
sition, type-setting 

наверняка, adv. (coll.) for sure, certainly 

наверх, adv. up, upward; upstairs; to the top 
наверху, adv. above; upstairs 

наводнение, ~a, n flood, inundation 

наглядно, adv. clearly, graphically; by visual demon- 
stration 

наглядность, -и, f 1. clearness; 2. use of visual 
methods, use of visual aids 

нагреть, -ю, pf. (of -вать) to warm, heat 
нагрузить, ~ жу, -зишь, pf. (оѓ грузить апа -жать) 
(+a. апа і.) 1. to load (with); 2. (fig-) to burden (with) 
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нагрузиться, -жусь, -зишься, pf. (оў -жаться) (+ i.) 
фо load oneself (with), burden oneself (with) 

над, prep.+i. 1. over, above; 2. on; at 

над- super-, over- 

надавать, -ю, -ёшь, pf. (соЦ.; +d. and а. ог g.) to 
give (а large quantity of) 

надежд, -ы, f hope, prospect; подавать -ы to pro- 
mise well, shape well 

надёжный, ~en, ~Ha, adj. reliable, trustworthy; safe 
надоедливјый, ~, ~a, adj. boring, tiresome 
надоесть, ~M, -шь, -ст, -дим, -дите, -дят, pf. (оѓ 
-дать) 1. (+ 2. and і.) ёо get оп the nerves (of), to pest- 
ег (with), plague (with); to Боге (with); 2. (ітрегз.; 
+d. апа inf.) мне, etc., -ло, etc., I am tired (of), sick (of) 
надојить, -ю, -ишь, pf. (of надаивать) (+a. ог g.) to 
obtain (a quantity of milk) 

наедине, adv. privately, in private; ~ c (+i.) alone (with) 
наёмный, adj. hired; rented 

назвать’, -ову, -овёшь, past -вал, -вала, -вало, pf. 
(of -ывать) (-1.) to call; to пате, designate; он -вал 
себя Николаем he gave his пате аз Nicholas 
назвать”, -ову, -овёшь, раз -вал, -вала, ~ вало, pf. 
(coll.; +8.) to invite (а number оў) 

наиболее, adv. (the) most 

наибольший, adj. the greatest; the largest; общий ~ 
делитель (math.) highest common factor 

наивный, ~en, ~Ha, adj. naive 

наивысший, adj. the highest 

наилучший, adj. (the) best 

наименее, adv. (the) least 

найти', -йду, -йдёшь, past -шёл, -шла, pf. (оў ~xo- 
дить) (in var. senses) to find; to discover 

найти”, -йду, -йдёшь, past -шёл, -шла, pf. (оў -хо- 
дить) (на +a.) to соте (across, over, upon); їо соте 
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(up against); что это на неё -шло? what has соте 
over her? 

наконец, adv. 1. at last; finally, in the end; 2. after all 
нанять, -йму, -ймёшь, past -нял, -няла, -няло, pf. 
(of -нимать) to rent, to hire 

kde -ймусь, -ймёшься, past -нялся, ~HA- 
лась, pf. (of -ниматься) (соП.) to become employed, 
get a job 

наобеща|ть, -ю, pf. (+a. ог g.) to promise 

наоборот, adv. 1. back to front; прочесть слово ~ to 
read a word backwards; 2. the other way round; the 
wrong way (round); он всё понимает ~ he takes 
everything the wrong way; 3. on the contrary; Kak 
раз ~ quite the contrary 

нападать, -ет, pf. to fall (in a certain quantity); B Te- 
чение ночи -ло много снега there was a heavy fall of 
snow during the night 

нападать, -ю, impf. оў напасть 

нападение, ~a, п 1. attack, assault; 2. (sport) for- 
wards, forward-line 

напасть, -ду, -дёшь, past -л, pf. (of -дать) (на +a.) 
1. to attack; їо descend (оп); 2. to соте (over); to 
grip, seize; на нас всех -л страх fear seized us all; 
3. to come (upon, across); я -л на мысль the thought 
occurred to me 

наперво, adv. (coll.) at first 

наполовину, adv. half 

напор, ~a, m pressure (also fig.); (of water, steam, 


etc.) head 
напористость, -и, f (coll.) energy; push, go 
напористый, ~, ~a, adj. (coll.) energetic; pushing 


направление, ~a, n 1. (in var. senses) direction; 
взять ~ на север to make for, head for the north; 
2. (mil.) sector; 3. (fig.) trend, tendency; либераль- 
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ное ~ liberal tendency; 4. (official) order, warrant; 
directive; ~ в санаторий warrant for stay at, certifi- 
cate approving treatment at a sanatorium; 5. (offi- 
cial) action; effect; дать ~ делу to take action on a 
matter 

направленность, ~n, f 1. direction, tendency, trend; 
2. purposefulness 

направленный, p. p. р. of -ить and adj. 1. (radio) 
directional; 2. purposeful; unswerving 

например, for example, for instance 

народный, adj. 1. national; ~oe хозяйство national 
economy; 2. folk; ~oe искусство folk art 
нарушение, ~a, n breach; infringement, violation; 
offence (against the law) 

нарушить, ~y, -ишь, pf. (of -ать) 1. to break, disturb 
(sleep, quiet, еїс.); 2. to break, infringe (upon), vio- 
late, transgress 

наряд!, ~a, т attire, apparel, costume 

napag’, ~a, т 1. order, warrant; 2. (mil.) detail (group 
of soldiers); 3. (mil.) duty 

нарядный, -ен, ~Ha, adj. well-dressed; elegant; 
smart (also of items of dress) 

насекомое, ~oro, n insect 

население, -я, n 1. population; inhabitants; 2. peo- 
pling, settling 

населённый, р. р. р. of -ять and adj. 1. populated; ~ 
пункт (official designation) locality, place; built-up 
area; 2. populous, densely populated 

насилие, ~a, n violence, force 

наслаждение, ~a, n enjoyment, delight 
наслајстить, -щу, -стишь, pf. (coll.) to make very 
(too) sweet 

наслать, -шлю, -шлёшь, pf. (of -сылать) (obs.) to 
send down (calamities, etc.) 


583 


НАС 


наследник, ~a, т heir; legatee; (fig.) successor 
наследство, ~a, п 1. inheritance, legacy; по ~y to 
inherit; 2. (fig.) heritage 

настоящий, adj. 1. present; this; в -ее время at pres- 
ent; as noun ~ee, ~ero, n the present (time); 2. real, 
genuine; -ая цена fair price; 3. (coll., pejor.) com- 
plete, utter, absolute 

находчивый, ~, ~a, adj. 1. resourceful; 2. ready, 
quick-witted 

национальный, adj. national 

нация, -и, f nation 

начало, ~a, n 1. beginning; commencement; B ~e 
четвёртого soon after three (о’сІосК); для ~a to start 
with, for a start; 2. origin, source; взять ~ (B +p.) to 
originate (from, in); 3. principle, basis; ~a матема- 
тики the elements of mathematics; 4. (obs.) com- 
mand, authority; быть под -ом y кого-н. to be under 
someone 

начальник, ~a, m head, chief; superior 

начальный, adj. 1. initial, first; -ая скорость initial 
speed; (artillery) muzzle velocity; 2. elementary; -ая 
школа primary school 

начаться, -нусь, -нёшься, past -ался, -алась, pf. 
(of -инаться) to begin, start; to break out 
неблагоприятный, -ен, ~Ha, adj. unfavourable, 
inauspicious 

неблагоразумный, ~em, ~Ha, adj. imprudent, ill- 
advised, unwise 

небо, ~a, pl. ~eca, ~ec, -есам, h sky; п eaven; попасть 
пальцем B ~ (coll.) to miss the point, be wide of the 
mark; как ~ от земли (as far removed) as heaven 
from earth, worlds apart 

небрежный, ~en, ~Ha, adj. careless, negligent; slip- 
shod; offhand 
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неваж|ный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. 1. unimportant, 
insignificant; 2. poor, indifferent 

невероятно, adv. incredibly, unbelievably 
невероятный, -ен, ~Ha, adj. 1. improbable, unlikely; 
2. incredible, unbelievable (also fig.) 

неверующий, adj. (rel.) unbelieving; as noun ~, 
~ero, т; -ая, -ей, f unbeliever 

невес|ёлый, -ел, -ела, -ело, adj. joyless 
невиновный, ~em, ~Ha, adj. (в+р.) innocent (of); 
(leg.) not guilty 

невкусНный, ~en, ~Ha, adj. unpalatable 
невнимательный, -ен, -ьна, adj. (їп var. senses) 
inattentive, thoughtless 

невнят|ный, ~en, ~Ha, adj. indistinct, incomprehen- 
sible 

невосприимчивјый, ~, ~a, adj. 1. unreceptive; 
2. (med.) (к) immune (to) 

невыгод|ный, ~em, ~Ha, adj. disadvantageous, 
unfavourable 

невыносимый, ~, ~a, adj. unbearable, insufferable, 
intolerable 

недалёкий, -, ~a, ~o ог недалеко, adj. 1. not far off, 
near; short; 2. (fig.) not bright, dull-witted 
недвижимость, -и, f (leg.) immovable property, real 
estate 

недействительный, -ен, -ьна, adj. 1. (оЬз.) ineffec- 
tive, ineffectual; 2. (leg.) invalid; null, null and void 
недоброжелательный, ~en, -ьна, adj. malevolent, 
ill-disposed 

недоверчивјый, ~, ~a, adj. distrustful; mistrustful 
недолго, adv. 1. not long; ~ думая without hesita- 
tion; 2. (coll.) ~ и (+inf) опе can easily; it is easy (to), 
it is a simple matter (to); ~ и до греха serious trouble 
could easily happen 
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недооценјить, -ю, -ишь, pf. (of ~ивать) to under- 
estimate, underrate 

недостаточно, adv. 1. insufficiently; 2. not enough 
недоступный, ~en, ~Ha, adj. inaccessible (also fig.) 
независимость, -и, f independence 

независимый, ~, ~a, adj. independent 

незрелый, ~, ~a, adj. unripe (also fig.); (fig.) immature 
некогда, adv. there is no time 

некого, некому, некем, не о KOM, pron. (+ inf.) there 
is nobody (to) 

некорректность, -и, f discourtesy, impoliteness 
некорректный, ~en, ~na, adj. discourteous, impolite 
некоторый, pron. some; -ым образом somehow, in 
some way; до -ой степени to some extent, to a cer- 
tain extent; as noun -ые, -ых, some; some people 
неоднократно, adv. repeatedly 

неоднократный, adj. repeated 

неопределённый, -ен, ~Ha, аа]. 1. indefinite; -ная 
форма глагола (gram.) infinitive; 2. indeterminate; 
vague, uncertain; -ное уравнение (math.) indeter- 
minate equation 

неприспособленНный, ~, -на, adj. (к) unadapted (to); 
maladjusted 

неприятный, ~en, ~Ha, adj. unpleasant, disagree- 
able; annoying, troublesome 

нескольк|о!, -их, num. some, several; а few; в -их 
словах in a few words 

несколько”, adv. somewhat, rather, slightly 

нет! 1. no; not; вы его видели? — ~ you saw him? — 
No; 2. nothing, naught; свести на - to bring to naught 
нет’, (+2.) (there) 1$ not, (there) аге not; у меня ~ вре- 
мени I have no time 

нечего, нечему, нечем, He очем 1. pron. (+inf.) there 
is nothing (to); не о чем было говорить there was 
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nothing to talk about; ~ сказать! (coll., iron.) 
indeed!; well, I declare!; 2. as pred. (impers.; +inf.) 
it’s no good, it’s no use; there is no need; ~ жало- 
ваться 11?5 no use complaining 

ни 1. correlative conj. ~... ~ neither... nor; ~ тот ~ Apy- 
гой neither (the one nor the other); 2. particle not a; 
~ один, ~ одна, ~ одно not a, not one, not a single; ~ 
шагу дальше! not a step further!; ~ гу-гу! (coll.) not 
a word! mum’s the word! 3. separable component of 
prons. -какой, -кто, -что, following ргерз.; ~ B Ka- 
KOM (~ в коем) случае on no account; ~ за что на све- 
те! поё for the world! 

нигде, adv. nowhere 

ниже 1. сотр. of низкий and низко; 2. prep. (+8.) 
and adv. below, beneath 

никогда, adv. never; как ~ as never before 

никто, никого, никому, никем, ни о KOM, pron. 
породу, по опе 

никуда, adv. nowhere; это ~ не годится (ѓіє.) this 
уоп’ do, it is по good at all 

ниоткуда, adv. from nowhere 

нипочём, adv. (coll.) 1. (+d.) it is nothing (to); это 
ему ~ it is childďd’s play to him; 2. for nothing, dirt- 
cheap; продать ~ to sell for a song; 3. never, in по 
circumstances 

нисколько 1. adv. not at all, not in the least; no whit; ей 
от этого было ~ не лучше she was none the better for 
it; 2. pron. (coll.) none at all; сколько вам это стои- 
ло? — ~ how much did it cost you? It cost me nothing 
ничто, ничего, ничему, ничем, ни о чём, pron. 
1. nothing; это ничего не значит it means nothing; 
2. nought; nil 

но, conj. 1. but; after concessive clause not translated 
or still, nevertheless; 2. (coll.) as noun a ‘but’; snag, 
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difficulty; тут есть одно «~» there is just one snag 
init 


новый, ~, ~a, ~o, adj. 1. new; novel; fresh; ~ год new 
year’s day; 2. modern; recent; -ые языки modern 
languages 


нож, ~a, m knife 

номер, ~a, pl. ~va, т 1. number; number, issue (of 
newspaper, magazine, еїс.); 2. size; какой ~ ботинок 
вы носите? what size do you take in shoes?; 3. room 
(in hotel); 4. item on the programme, number, turn; 
сольный ~ solo (number); 5. (coll.) trick; выкинуть ~ 
to play a trick; вот так ~! (coll.) what a funny thing! 
нос, ~a, о ~e, Ha ~y, pl. зы, т позе 

ночь, -и, о-и, в-и, pl. -и, -ей, f night 

ноябрь, ~a, т November 

нрав, ~a, т 1. disposition, temper; быть (+ d.) по ~y 
фо please; 2. (рі.) manners, customs, ways 
нравиться, -люсь, -ищься, impf. (of по-) (+а.) to 
please; мне, ему, etc., -ится І like, he likes, etc. 
нюанс, ~a, m nuance, shade 

нюх, ~a, т scent; (fig.) flair 

nanja, -и, f 1. (dry-) nurse; 2. (coll.) (hospital) nurse 


© 


о (об, обо), prep. 1. (+р.) of, about, concerning; оп; 
~ чём вы думаете? what аге you thinking about?; 
2. (+p.) with, having; палка ~ двух концах a two- 
edged weapon; 3. (+a.) against; on, Upon; споткнуть- 
ся ~ камень to stumble against a stone; бок ~ бок 
side by side; 4. (+a. or p.; obs. or coll.) (of time) on, at, 
about; ~ эту пору about this time 

оазис, ~a, m oasis (also fig.) 
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оба, обоих, т апа п; обе, обеих, f пит. both; rza- 
деть в ~ (coll.) to keep one’s eyes open; обеими pyka- 
ми with both hands (fig., coll.); very willingly, readily 
обаяние, ~a, n fascination, charm 

обаятельный, -ен, -ьна, adj. fascinating, charming 
обвал, ~a, m 1. fall (ing), crumbling; collapse; cav- 
ing-in; 2. landslip 

обветр/ить, -ю, -ишь, pf. (of -ивать) to expose to ће 
wind 

обвинение, ~a, n charge, accusation 
обвинительный, adj. accusatory 

обвинить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) 1. (в+р.) to accuse 
(of), charge (with); 2. (leg.) prosecute, indict 
обдуманноеть, -и, f deliberation; deliberateness; 
careful planning 

обдуманный 1. (~, ~a) p. p. p. of обдумать; 2. (~, 
~Ha), adj. well-considered, well-weighed, carefully 
thought out 

обдумать, -аю, pf. (of -ывать) to consider, think 
over, weigh 

обед, ~a, т 1. dinner; сесть за ~ to sit down to dinner; 
2. dinner-time (= mid-day); перед ~om before dinner 
обедать, -ю, impf. (of no~) to have dinner, dine 
обезболивающий, pres. part. act. of -ть; -ющее 
средство anaesthetic 

обезболить, -ю, -ишь, pf. (of -ивать) to anaes- 
thetize 
обезвредить, -жу, -дишь, pf. (of -живать) to render 
harmless; to neutralize 

обезопасить, -шу, -сишь, pf. (ог) to secure (against) 
обезоружить, ~y, -ишь, pf. (of -ивать) to disarm 
(also fig. 
обезуметь, -ю, pf. to lose one’s senses, lose one’s 
head; ~ от испуга to become panic-stricken 
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обеспеченность, -и, f 1. (+ i.) being provided (with), 
provision (of, with); ~ школ учебниками the provi- 
sion of schools with text-books; 2. (material) security 
обеспеченный, p. p. p. of -ить and adj. well-to-do; 
well provided for 

обеспечить, ~y, -ишь, pf. (of -ивать) 1. to provide 
for; 2. (+ i.) to provide (with), guarantee supply (of); 
3. to secure, guarantee; to ensure, assure; 4. (oT) to 
safeguard (from), protect (from) 

обжечься, обожгусь, обожжёшься, обожгутся, past 
обжёгся, обожглась, pf. іо Баги oneself (оп, with) 
обжорство, ~a, n gluttony 

обидеть, -жу, -дишь, pf. (оѓ -жать) 1. to offend; to 
hurt (the feelings of), wound; 2. to hurt; to do dam- 
age (to) 

обидеться, -жусь, -дишься, pf. (of -жаться) (на 
+a.) to take offence (at), take umbrage (at); to feel 
hurt (by), resent 

обиженный, р. р. р. of -деть and adj. offended, hurt, 
aggrieved 

обильный, -ен, -ьна, adj. abundant, plentiful; (+i.) 
rich (in); -ьное угощение lavish entertainment; ~ 
урожай bumper crop 

обладатель, ~a, т possessor 

обладать, -ю, impf. (+i.) to possess, be possessed (of) 
облако, ~a, pl. ~a, -ов, n cloud 

областной, adj. 1. provincial; regional; 2. (ling.) 
dialectal; regional 

облачный, -ен, ~Ha, adj. cloudy 

облениться, -юсь, -ищься, pf. to grow lazy 
обложка, -и, f (dust-)cover; folder 

облокотиться, -чусь, -тишься, pf. (of облокачи- 
ваться) (на +a.) to lean one’s elbow(s) (оп, against) 
обломок, -ка, т 1. fragment; 2. (pl.) debris, wreckage 
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обман, ~a, m fraud, deception; ~ зрения optical illusion 

обманный, adj. fraudulent; ~m путём fraudulently, 
by fraud 

обмануть, ~y, -ещь, pf. (of -ывать) to deceive; to 
cheat, swindle 

обманщик, ~a, m deceiver; cheat, fraud 

обмен, ~a, m (+i.) exchange (of), interchange (of); 
barter; ~ веществ (biol.) metabolism; в ~ (на+а.) in 
exchange (for) 

обменять, -яю, pf. (оѓ менять апа -ивать) (+a. на 
+a.) to exchange (ог) 

обнаружить, ~y, -ишь, pf. (of -ивать) 1. to disclose; 
to display, reveal; 2. to discover, bring to light; to 
detect 

обнаружиться, -усь, -ищься, pf. (of -иваться) to be 
revealed; to come to light 

обновить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) 1. to renovate; 
to renew; to reform; 2. to repair, restore 

обновкё, -и, f (coll.) new acquisition, ‘new toy’; new 
dress 

обнять, -иму, -имешь, past -ял, -яла, -яло, pf. (of 
-имать) (їп var. senses) to embrace; to clasp іп one’s 
arms; (fig.) to envelop 

обогнать, обгоню, обгонишь, past -л, -ла, -ло, pf. 
(of обгонять) to pass, leave behind; to outstrip 
оборонительный, adj. defensive 

оборудование, -я, n 1. equipping; 2. equipment 
оборудовать, -ую, impf. and pf. to equip, fit out; 
(fig., coll.) to manage, arrange 

обособленно, adv. apart; aloof; жить ~ to live by one- 
self 
обособленный, р. p. р. of -ить and аа]. isolated, soli- 
tary 

обоюд|ный, -ен, ~Ha, adj. mutual, reciprocal 
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обработать, -ю, pf. (of обрабатывать) 1. о work 
(up); о treat, process; (1есй.) to machine; 2. to pol- 
ish, perfect 

образ!, ~a, m 1. shape, form; appearance; 2. (lit.) 
image; 3. action, policy; ~ жизни way of life, mode of 
life; главным ~om mainly, chiefly, largely 

образ’, ~a, pl. -А, m icon 

образец, -ца, m model, pattern (also fig.) 
образование, ~a, n education 

образоваться, ~yerca, pf. (of -овываться) 1. to 
form; to arise; 2. (coll.) to turn out well; не беспо- 
койтесь, всё -уется! don’t worry, everything will be 
all right! 

обратно, adv. back; backwards; туда и ~ there and back 
обречённый, adj. doomed 

обрушиться, -усь, -ишься, pf. (of -иваться) 1. to 
соте down, collapse, cave іп; 2. (fig.) to соте down 
(upon), fall (upon) 

обрыв, ~a, m precipice 

обряд, ~a, m rite, ceremony 

обследование, ~a, n (+5.) inspection (of), inquiry 
(into); investigation (of); observation, tests (in hos- 
pital) 

обследовать, -ую, impf. апа pf. to inspect; to inves- 
tigate; ~ больного to examine a patient 
обслуживание, ~a, n service; (tech.) servicing, 
maintenance 

обстоятельство, ~a, n circumstance 

обувь, -и, no pl., f footwear; boots, shoes 

обучение, ~a, n teaching; instruction, training 
обходительный, -ен, -ьна, adj. pleasant; courteous; 
well-mannered 

общаться, -юсь, impf, (с +i.) to associate (with), mix 
(with) 
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общение, ~a, п intercourse; relations, links; личное 
~ personal contact 

общепризнанный, ~, ~Ha, adj. universally recognized 
общественный, adj. social, public 

обществ, ~a, n 1. (їп var. senses) society; associa- 
tion; 2. company, society 

общий, adj. general; common 

объект, ~a, т 1. (in var. senses) object; 2. (mil.) objec- 
tive 

объём, ~a, m volume (also fig.); bulk, size, capacity 
объявление, ~a, п 1. declaration, announcement; 
notice; ~ войны declaration of war; 2. advertise- 
ment; дать ~ в газету to put an advertisement in а 
paper 

объяснение, ~a, n (in var. senses) explanation; ~ 
в любви declaration of love 

объяениться, -юсь, -ишься, pf. (of -яться) 1. to 
explain oneself; (c +i.) to have a talk (with); to have 
it out (with); 2. to become clear, be explained; теперь 
всё -илось everything is now clear 

обычай, ~a, m custom; (leg.) usage 

обычно, adv. usually; as a rule 

обязанность, -и, f duty; responsibility 

огонь, ~na, m fire (also fig.) 

огород, ~a, m kitchen-garden 

огорчение, ~a, n grief, affliction; chagrin 
огорчительный, ~en, -ьна, adj. distressing 
огорчить, ~y, -ишь, pf. (of -ать) to grieve, distress, 
pain 

огромный, ~en, ~na, adj. huge; vast; enormous 
огурец, ~ga, m cucumber 

одарённый, adj. gifted, talented 

одежда, -ы, f 1. clothes; garments; 2. (tech.) surfac- 
ing, top dressing (of road) 
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одеть, -ну, -нешь, pf. (of -вать) (+i. ог в +a.) to 
dress (іп), clothe (іп) 

одеяло, ~a, n blanket 

одинарный, adj. single 

одинокий, ~, ~a, adj. 1. solitary; lonely; lone; 2. as 
noun ~, ~oro, m single man, bachelor; ~as, -ой, f sin- 
gle woman 

одиноко, adv. lonely 

одиночество, ~a, n solitude; loneliness 
одновременно, adv. simultaneously, at the same 
time 

одноклассник, ~a, т classmate 

одноместный, adj. single-seated, single-seater 
оживить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) 1. to revive; 
2. (fig.) to enliven, vivify, animate 

ожив|иться, -люсь, -ишься, рї. (of -ляться) 1. іо 
become animated, liven (ир); 2. pass. оў -ить 
ожидајть, -ю, impf. (+8.) to wait (Рог); to expect, 
anticipate 

озеро, ~a, pl. озёра, озёр, n lake 

озноб, ~a, m shivering; chill 

около, prep.+g. and adv. 1. by; close (to), near; 
around, about; никого нет ~ there is nobody about; 
2. about; ~ полуночи about midnight 
окружающий, pres. part. act. of -ть and adj. sur- 
rounding; as noun -ющее, -ющего, n environment 
октябрь, ~a, m October 

олень, ~a, m deer 

олимпиада, -ы, f olympiad, competition 

омар, ~a, m lobster 

они, их, им, ими, о них, pron. they 

оно, его, ему, им, о нём, pron. 1. it; 2. (= это) this, 
that; ~ и видно that is evident 

опека, -и, f guardianship 
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опека|ть, -ю, impf. 1. to be guardian (ёо), have the 
wardship (of); 2. (fig.) to take care (of), watch (over) 
опера, ~ы, f opera 

опередить, -жу, pf. (of -жать) 1. to outstrip, leave 
behind; 2. to forestall 

описательный, adj. descriptive 

опоздание, ~a, n being late; lateness; delay 
опоздать, ~ю, pf. (оГопаздывать) to be late, to be overdue 
оправдать, ~aro, pf. (of -ывать) 1. to justify, war- 
rant; to vindicate; to authorize; ~ ожидания to come 
up to expectations; 2. to excuse; ~ поступок болез- 
нью to excuse an action by reason of sickness; 3. (leg.) 
to acquit, discharge 

оправд(аться, -аюсь, pf. (of -ываться) 1. to justify 
oneself; to vindicate oneself; ~ незнанием (leg.) to 
plead ignorance; 2. to be justified; расходы -ались 
the expense was worth it 

определить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) 1. to define; to 
determine; to fix, appoint; 2. (obs.) to appoint; to 
allot, assign 

оптимист, ~a, т optimist 

опубликовать, -ую, pf. (оў публиковать and -овы- 
вать) to publish 

опыт, ~a, т 1. experience; на ~e, по ~y by experience; 
2. experiment; test, trial; attempt 

опытный, adj. 1. experienced; 2. experimental 

opex, ~a, m nut 

орудие, ~a, n 1. instrument; implement; tool (also 
fig.); 2. piece of ordnance; gun 

оружие, ~a, n arm(s) 

освежить, ~y, -ишь, pf. (of -ать) 1. to refresh; to 
freshen; 2. (fig.) to refresh, revive 

осветить, -щу, -тишь, pf. (of -щать) to light up; to 
illuminate, illumine 
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освободить, -жу, -дишь, pf. (оў -ждать) 1. to free, 
liberate; to release, set free; їо emancipate; ~ аресто- 
ванного to discharge a prisoner; 2. to dismiss; ~ от 
должности to relieve of one’s post 

освоить, -ю, -ишь, pf. (of осваивать) to assimilate, 
master; to cope (with); to become familiar (with) 
осень, -и, f autumn 

осенью, adv. in autumn 

осмотрительность, -и, f circumspection 
осмотрительный, -ен, -ьна, adj. circumspect 
основа, -ы, f 1. Базе, basis, foundation; лежать в ~e 
(+5.) to be ће basis (of); 2. (стат.) stem; 3. (text.) 
warp 

основание, ~a, n 1. founding, foundation; 2. (chem., 
math., etc.) base; foundation (of building); ~ горы 
foot of a mountain 

особенно, adv. especially; particularly; unusually 
особенность, -и, f peculiarity; в -и especially, in 
particular, (more) particularly 

особый, adj. special; particular; peculiar 
остальной, adj. the rest (of) 

остановка, -и, f 1. stop; stoppage; 2. (bus, tram) 
stop 

остров, ~a, pl. -а, m island; isle 

остроумный, ~en, -на, adj. witty 

острый, ~ and остёр, ~a, -о, adj. sharp (also fig.); 
pointed (also fig.), acute; keen 

осушить, ~y, -ишь, pf. (of -ать) to drain; to dry 
осуществить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) to realize, 
bring about; to accomplish, carry out; to implement 
от (ото) prep.+8g. from; of; for; 1. ~ центра города 
from the centre of the town; узнать ~ друга to learn 
from a friend; 2. (indicates cause or instrumentality) 
дрожать ~ страха to tremble with fear; 3. (indicates 
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date of document) ваше письмо ~ первого августа 
your letter of the first of august; 4. (indicates use, 
purpose, or assignment) ключ ~ двери door key 

отвага, -и, f courage, bravery 

отвернуться, -нусь, -нёшься, pf. 1. (impf. also отво- 
рачиваться) to turn away, turn aside; 2. (of a tap, 
etc.) to come on; 3. to come unscrewed 

ответ, ~a, т 1. answer, reply, response; 2. (obs.) 
responsibility 

ответить, -чу, -тишь, pf. (of -чать) 1. (на+а.) to 
answer, reply (to); ~ урок to repeat one’s lesson; 
2. (нача. +i.) to answer (with), return; ~ на чьё-н. 
чувство to return someone’s feelings 

ответственный, -, ~Ha, adj. 1. responsible; ~ работ- 
ник executive; 2. crucial; ~ момент crucial point 
отдельно, adv. separately 

отдельный, adj. 1. separate, individual; 2. (mil.) 
independent 

отец, -ца, m father 

отзыв, ~a, т 1. opinion, judgement; 2. reference; tes- 
timonial; 3. review 

отзывчивый, -, ~a, adj. responsive 

отказ, ~a, m 1. refusal; denial; repudiation; 2. (от) 
renunciation (of), giving up (of) 

отказать, -жу, -жешь, pf. (of -зывать) (+d. B +p.) to 
refuse, deny 

откровенный, adj. 1. candid, frank; blunt, outspo- 
ken; 2. open, unconcealed; 3. (coll.; of dress) revealing 
к аш, ~n, f роѕё-сага 

открыто, adv. (in var. senses) openly 

открыть, -ою, -оешь, pf. (of -ывать) 1. (in var. sens- 
es) to open; ~ карты (fig.) to show one’s hand; 2. to 
discover; ~ Америку (fig., iron.) to retail stale news; 
3. to turn on (gas, water, etc.) 
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откуда, adv. (interrog.) whence, where from (relat.) 
whence, from which 

отлив, ~a, т ebb, ebb-tide 

отложить, ~y, -ишь, pf. 1. (impf. откладывать) 0 
put aside, set aside; to put away, put by; ~ начёрный 
день to put by for a rainy day; 2. (impf. откладывать 
and отлагать) to put off, postpone; ~ партию to 
adjourn a game 

относиться, -шусь, -сишься, impf. only (к) to con- 
cern, have to do (with), relate (to) 

отношение, ~a, n 1. (к) attitude (to); treatment (of); 
у него странное ~ к женщинам he has a strange atti- 
tude to women; 2. relation; respect; иметь ~ K чему-н. 
to bear a relation to something 

отправить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) to send, for- 
ward, dispatch 

отправиться, -люсь, -ишься, pf. (of -ляться) to set 
out, set off, start; to leave, depart 

отражение, ~a, п 1. reflection; reverberation; 
2. repulse, parry; warding off 

отрицательный, -ен, -ьна, adj. (in var. senses) neg- 
ative; (fig.) bad, unfavourable 

отрицать, -ю, impf. to deny; to disclaim 

отсталый, adj. (fig.) backward 

отета|ть, -ну, -нешь, pf. (of -вать) 1. (от) to fall 
behind, drop behind; to lag behind; (fig.) to be back- 
ward, be retarded; to be behind, be behindhand; ~ 
в работе to be behind in (with) one’s work; 2. (от) to 
be left behind (by), become detached (from); ~ от 
группы to become detached from a group; 3. (от) to 
lose touch (with); to break (with); 4. (coll.; oT) to give 
up; 5. (of a clock or watch) to be slow; 6. (of plaster, 
wall-paper, etc.) to come off; 7. (сой; от) to leave 
alone; -нь от меня! leave me alone! 
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отетающий, pres. рагі. оў -вать; аз noun ~, -ющего 
backward pupil; работа с -ющими remedial work 
отсутствующий, pres. part. of -овать and adj. absent 
(also fig.); as noun ~, -ующего, m absentee; -ующие 
those absent; безвестно ~ missing person 

отсюда, adv. from here; hence (also fig.); (fig.) from 
this; ~ следует, что... from this it follows that... 
отчаяние, ~a, n despair 

отчаянный, ~, ~Ha, adj. despairing; (fig., coll.; in var. 
senses) desperate 

отчего-либо, adv. for some reason or other 
отчего-то, adv. for some reason 

официальный, adj. official 

официант, ~a, m waiter 

официантка, -и, f waitress 

охладительный, adj. cooling 

охладить, -жу, -дишь, pf (of -ждать) to cool, cool 
off (also fig.) 

охотник, ~a, т hunter; sportsman 

охотно, adv. willingly, gladly, readily 

охрана, -ы, f 1. guarding; protection; ~ труда meas- 
ures for protection of labour; 2. guard; личная ~ 
body-guard 

оценка, -и, f 1. estimation, evaluation; estimate; ~ 
имущества valuation of property; 2. appreciation; 
дать настоящую ~y чему-н. to give something a 
proper appreciation 

очевидно, adv. obviously, evidently 

очевидный, -ен, ~Ha, adj. obvious, evident, mani- 
fest, patent 

очень, adv. very; very much 

очки, -ов, по sing. spectacles 

ошибка, -и, f mistake; error; blunder 

ошибочный, ~en, ~Ha, adj. erroneous, mistaken 
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ощутить, -щу, -тишь, pf. (of -щать) to feel, sense, 
experience 

ощущение, ~a, n 1. (physiol.) sensation; 2. feeling, 
sense 


ДЇ 


падать, -ю, impf. (pf. пасть апа упасть) to fall; to 
sink; фо drop; о decline 

падение, ~a, n fall; drop, sinking 

паковать, -ую, impf. (pf. y~) to pack 

палатка, ~n, f tent 

палец, -ьца, m finger 

палисадник, ~a, m front garden 

палка, ~n, f stick 

пальма, -ы, f palm(-tree) 

пальто, indecl. n (over)coat; topcoat 

памятник, ~a, m monument; memorial; tombstone; 
statue 

память, -и, f 1. memory; y него куриная ~ he has a 
memory like a sieve; 2. memory, recollection, re- 
membrance; вечная ~ ему! may his memory live for 
еуег!; 3. mind, consciousness; быть без -и to be 
unconscious 

пансионер, ~a, т 1. boarder (in school); 2. guest (in 
boarding-house) 

пантомима, -ы, f pantomime, mime; dumb show 
пар, ~a, о ~e, B ~y, pl. -ы, m 1. steam; на всех -ах 
(fig.) full steam ahead, at full speed; 2. exhalation 
пара, -ы, f 1. (in var. senses) pair; couple; супруже- 
ская ~ married couple; ~ пустяков! it’s child’s play!; 
2. suit (of clothes); 3. (school sl.) a ‘two’ 

параграф, ~a, m paragraph 
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парад, ~a, т 1. parade; (тїї) review; 2. (соП., joc.) 
ceremonial get-up 

парадный, -ен, ~Ha, adj. 1. ~ костюм ceremonial 
dress; 2. gala; ~ спектакль gala night; 3. main, 
front; -ная дверь front door; as noun -ное, ~HOTO, N 
and -ная, -ной, f front door 

параллельно, adv. (c+i.) 1. parallel (with); 2. simul- 
taneously (with), at the same time (as) 

парашют, ~a, m 1. parachute; 2. (sport, coll.) high cross 
парикмахер, ~a, m barber; hairdresser 
парикмахерская, -ой, f barber’s (shop), hairdress- 
er’s; hair-dressing saloon 

парить, -ю, -ишь, impf. (по pf.) to steam 

парить, -ю, -йшь, impf. (по pf.) to soar, swoop, 
hover; ~ в облаках (fig.) to live in the clouds 
париться, -юсь, -ишься, impf. 1. (pf. по-) to steam, 
sweat (in baths); 2. (сш.) to stew 

парк, ~a, т 1. park; разбить ~ to lay out a park; 
2. yard, depot; (mil.) park, depot; трамвайный ~ 
tram depot; 3. fleet; stock; pool; автомобильный ~ 
fleet of motor vehicles 

парламент, ~a, m parliament 

парнјый!, аа]. 1. pair; forming а pair; twin; ~ сапог, 
etc., pair, fellow (other one of pair of socks, boots, 
еїс.); 2. pair-horse; 3. -ые листья (bot.) conjugate 
leaves 

парный", adj. (coll.) steamy 

паровоз, ~a, т (steam-)engine, locomotive 

пароль, -я, m password, countersign 

паром, ~a, т ferry(-boat) 

пасмурНный, ~en, ~Ha, adj 1. dull, cloudy; overcast; 
2. (fig.) gloomy, sullen 

паспорт, ~a, pl. -а, т 1. passport; 2. registration cer- 
tificate (of motor vehicle, piece of machinery, etc.) 
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пассажир, ~a, т passenger 

паста, -ы, f paste; зубная ~ toothpaste 

пастбище, -а, n pasture 

патриот, ~a, т patriot 

пауза, -ы, f pause; interval; (тиз.) rest 

паук, ~a, m spider 

паутина, -ы, f cobweb, spider’s web; gossamer; (fig.) web 
пахнуть, ~y, -ешь, impf. (по pf.) (+ i.) to smell (of); to 
reek (of); ~er луком there is a smell of onions; (fig.) to 
savour (of), smack (of); ~er бедой this means trouble 
пациент, ~a, m patient 

пачкаться, -юсь, impf. (of sa~, ис- and на-) 1. to 
make oneself dirty, soil oneself; 2. to become dirty 
паштет, ~a, т pate, pie 

педаль, -и, f pedal; treadle; нажать на все -и (fig., 
coll.) to go flat out 

пейзаж, ~a, т 1. landscape; scenery; 2. (art) land- 
scape 
пекарня, -ни, g. pl. ~en, f bakery, bakehouse 
пекарский, adj. of -ь; -ские дрожжи baker’s yeast 
пекарь, ~a, pl. -я, -6й and ~n, -ей, baker 
пенсионер, ~a, m pensioner 

пень, пня, M stump, stub; стоять как ~ (coll.) to be 
rooted to the ground 

пепел, -ла, m ash(es) 

первенство, ~a, n first place; (sport) championship 
первобытный, adj. (ethnol. and fig.) primitive; pri- 
mordial; primeval 

первое, n first 

первоисточник, ~a, т primary source; origin 
первоклассник, ~a, т pupil of the first class, first- 
former 

перво-наперво, adv. (coll.) first of all 
первоначально, adv. originally 
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первоначальный, adj. 1. original; 2. primary; ini- 
tial; 3. elementary 

первооткрыватель, ~a, т discoverer 
первоочередной, adj. first and foremost, immediate 
первопроходец, -ца, т (fig., rhet.) pioneer, pace- 
maker 

первосортный, adj. 1. of the best quality; 2. (coll.) 
first-class, first-rate 

перебросить, -шу, -сишь, pf. (of перебрасывать) 
1. to throw over; 2. to transfer (troops, etc.) 
перевал, ~a, т 1. passing, crossing; 2. (geogr.) pass 
перевернуть, ~y, -ёшь, pf. (of переворачивать and 
перевёртывать) to turn over; to invert 

перевести, -ду, -дёшь, раз -л, -ла рї. (of перево- 
дить) 1. to take across; ~ детей через улицу to escort 
children across the road; 2. to transfer, move, 
switch, shift; ~ в следующий класс to move up into 
the next form; 3. (c+g. на +a.) to translate; (from 
into); (в, нача.) to convert (to), express (as, in); ~ 
с русского языка на английский to translate from 
Russian into English; 4. ~ дух ёо take breath; 5. (art) 
to transfer, copy 

перевод!, ~a, т 1. transfer, move, switch, shift; ~ 
стрелки shunting, switching; 2. translation; version 
перевод?, ~a, m (coll.) spending, using up 
переводчик, ~a, m translator; interpreter 
перевозка, -и, f conveyance, transportation 
переворот, ~a, m revolution; overturn 
переговорить, -ю, -ишь, pf. (о+р.) to talk (about); to 
talk over, discuss 

переговоры, -ов, no sing, negotiations; (mil.) parley 
передать, ~M, -шь, ~CT, -дим, -дите, -дут, past пе- 
редал, -ла, передало, pf. (of -вать) 1. to pass; to 
hand; ёо hand over; ~ дело в суд to bring а matter 
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into court, take а matter to law, sue; 2. to tell; to 
communicate; to transmit, convey; ~ по радио to 
broadcast 

передача, -и, f 1. passing; transmission; communi- 
cation; ~ имущества (leg.) assignation; без права -и 
not transferable; 2. parcel (delivered to person in hos- 
pital or prison); 3. broadcast; 4. (tech.) drive; gear 
(ing); transmission; зубчатая ~ train of gears, 
toothed gearing 

передвижение, ~a, п movement; (tech.) travel 
передний, adj. front; anterior; first; -ие конечно- 
сти fore-legs 

передник, ~a, m apron; pinafore 

передохнуть, ~y, -ёщь, pf. (of передыхать) (coll.) to 
pause for breath, take a short rest 

переезд!, ~a, т (in var. senses) crossing 

переезд?, ~a, m removal 

переживание, ~a, n experience, feeling 

перейти, -йду, -йдёшь, past -шёл, -шла, pf. (of 
-ходить) 1. (+ а. ог через) to cross; to get across, get 
over, go over; ~ через мост to go across а bridge; 
2. (в, на+а. or к) to pass (to); to turn (to); ~ в руки 
(+5.) to pass into the hands (of); ~ в соседнюю KOM- 
нату to go into the next room 

перекрасить, -шу, -сишь, pf. (of -шивать) to re- 
colour, re-paint; to re-dye 

перекрёсток, ~ka, т cross-roads, crossing 
переменчивый, ~, ~a, adj. (coll.) changeable 
перенаселение, -я, n overpopulation 
перенаселјённый, р. р. р. of -ить and adj. overpopu- 
lated; overcrowded 

переоборудовать, -ую, impf. and pf. to re-equip 
а ~IO, -ишь, pf. (of -ивать) 1. to оуегез- 
timate, оуеггафе; ~ свои силы фо overestimate one’s 
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strength, bite off тоге than опе can chew; 2. to 
revalue, reappraise 

переписка, -и, f 1. copying; typing; 2. correspon- 
dence; 3. (collect.) correspondence, letters 
перепланировка, -и, f re-planning (of streets, dis- 
tricts, etc.) 

переплёт, ~a, т 1. binding; отдать книгу B ~ to have 
a book bound; 2. binding, book-cover; 3. transom (of 
door or window); оконный ~ window-sash; 4. caning 
(of a chair) 

переполнјить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) to overfill; to 
overcrowd 

перепутать, ~aro, pf. (of -ывать) 1. to entangle; 
2. (fig.) to confuse, mix up, muddle 

перепутаться, -аюсь, pf. (of -ываться) 1. to get 
entangled; 2. (fig.) to get confused, get mixed up 
переселиться, -юсь, -ишься, pf. (of -яться) to 
move; їо migrate 

пересказ, ~a, m 1. re-telling, narration; 2. exposition 
пересказать, -жу, -жешь, pf. (of -зывать) 1. to re- 
tell, narrate; -жи(те) мне содержание этого романа 
tell ше the story of this novel (іп your own words); 
2. to retail, relate 

перестановка, ~n, f 1. re-arrangement, transposi- 
tion; 2. (math.) permutation 

пересылка, -и, f sending; forwarding 

переулок, ~ka, m lane, narrow street 

переутомить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) to overtire, 
overstrain; to overwork 

переутомиться, -люсь, -ишься, pf. (оў -ляться) to 
overtire oneself, overstrain oneself; to overwork; 
(pf. only) to be run down 

персик, ~a, m 1. peach; 2. peach-tree 

персона, -ы, f person; важная ~ (coll.) big wig 
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перспективный, adj. 1. (art.) perspective; 2. for- 
ward-looking; envisaging future development; -ное 
планирование (econ.) long-term planning; 3. (сен, 
~Ha) having prospects; promising 

песок, -ка, m 1. sand; сахарный ~ granulated sugar; 
2. (pl.) sands; зыбучие -ки quicksands; 3. (med.) gravel 
петух, ~a, т cock 

петь, пою, поёшь, impf. (of про- and c~) to sing; to 
chant, intone 

печь', пеку, печёшь, пекут, past пёк, пекла, impf. 
(of ис-) to bake 

печь, -и, о -и, в-и, pl. -и, -ей, f 1. stove; oven; 
2. (1есй.) furnace, kiln, oven 

пешком, adv. on foot 

пещера, -ы, f cave, cavern; grotto 

пианино, indecl., n (upright) piano 

пир, ~a, о ~e, Ha ~y, рі. -ы, m feast, banquet 
пирамида, -ы, f pyramid 

пирог, ~a, m pie; tart; ~ с мясом meat pie; свадебный 
~ wedding cake 

пирожное, ~oro, n 1. (collect.) pastries; (fancy) cake, 
pastry; 2. (063.) sweet 

писатель, ~a, m writer, author 

письмо, ~a, pl. письма, писем, -ам, n letter 

пить, пью, пьёшь, past пил, пила, пило, impf. (of 
вы-) to drink; to һауе, take (liquids) 

плакат, ~a, m placard; poster, bill 

планета, -ы, f 1. planet; малые -ы minor planets; 
2. (the) planet (= Earth); 3. (obs., coll.) (bad) fortune 
планировать, -ую, impf. (of pac~) to lay out (a park, etc.) 
платить, -чу, -тишь, impf. (of sa~) 1. to pay; ~ дань 
(+ d.) to pay tribute (to); 2. (fig.; +i. 3a +a.) to pay 
back, return; ~ кому-н. услугой за услугу to make it 
up to someone, return a favour 


606 


под 


платок, ~ka, т shawl; kerchief 

племянник, ~a, т nephew 

племянница, -ы, f niece 

плечо, ~a, pl. ~u, -ам, n shoulder; ~om к ~y shoulder 
to shoulder; иметь голову Ha ~ax to have a good head 
on one’s shoulders; это ему не по ~y he is not up to it; 
c~a straight from the shoulder 

плохо 1. adv. bad(ly); ill; ~ вести себя to behave 
badly; ~ обращаться (c+i.) to ill-treat, ill-use; 2. as 
indecl. noun, n bad mark 

плохой, ~, ~a, ~o, adj. (in var. senses) bad; poor 
победа, -ы, f victory 

победитель, ~a, m victor, conqueror; (sport) winner 
повар, ~a, pl. ~a, m cook 

поведение, ~a, n conduct, behaviour 

поверхность, ~и, f surface 

повреждение, ~a, n damage, injury 

повседневный, adj. daily; everyday 

повторный, adj. repeated; recurring 

поговорка, -и, f (proverbial) saying, by-word 
погода, -ы, f weather 

погожий, adj. fine, lovely (of weather) 

погонять, -ю, impf. to urge on, drive (also fig.) 

под апа подо, prep. 1. (+a. and i.) under; находиться 
~ столом to be under the table; ~ арестом under 
arrest; 2. (+a. and 1.) ш the environs of; near; жить 
~ Москвой to live in the environs of Moscow; 3. (+i.) 
occupied by, used as; (+a.) for; (to serve) аз; банка ~ 
варенье jam-jar; 4. (+a.) towards (of time); on the 
eve of; ~ вечер towards evening; 5. (+а.) to (the 
accompaniment of); 6. (+a.) in imitation of; 7. (+a.) 
on (= in exchange for); ~ залог on security; 8. (+i.) 
(meant, etc.) Бу; что надо понимать ~ этим выраже- 
нием? what is meant Бу this expression? 
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подбородок, ~ka, m chin 

подготовительный, adj. preparatory 

подготовить, -лю, -ишь, pf. (Of подготавливать 
апа -лять) (для, к) о prepare (for) 

подзаголовок, ~ka, т sub-title, sub-heading 
подлин|ный, ~en, ~Ha, adj. genuine; authentic; original 
подн|ять, -иму, -имешь, раѕі -ял, -яла, -яло, р/. 
(of -имать) (їп var. senses) to raise; to lift; to hoist 
подобный, ~en, ~Ha, adj. like; similar 
подозрительный, -ен, -ьна, adj. 1. suspicious; sus- 
pect; shady, fishy; 2. suspicious (= mistrustful) 
подоконник, ~a, m window-sill 

подпись, ~n, f signature 

подробно, adv. minutely, in detail; at (great) length 
подробность, ~n, f detail 

подсознательный, ~en, -ьна, adj. subconscious 
подсолнух, ~a, M (coll.) 1. sunflower; 2. sunflower-seeds 
ЖОЛШЫ. ~n, f pillow; cushion 

подходящий, pres. part, of -ить and adj. suitable, 
proper, appropriate 

подъезд, ~a, т 1. porch, entrance, doorway; 2. ap- 
proach(es) 

поезд, ~a, pl. ~a, m 1. train; 2. (063.) convoy, proces- 
sion (of vehicles) 

поездка, ~n, f journey; trip, excursion, outing, tour 
поехать, -ду, -дешь, pf. (of ехать) to go; to set off, 
depart 

пожалуйста, particle 1. please; передайте мне, ~, Ka- 
рандаш will you please pass me a pencil; 2. (polite 
expression of consent) certainly!, by all means!, with 
pleasure! 

позволить, ~IO, -ишь, pf. (of -ять) (+d. of person апа 
inf., +a. of inanimate object) to allow, permit 
поздравительный, adj. congratulatory 
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поздрав|ить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) (с+і.) to con- 
gratulate (оп, upon) 

поздравление, ~a, n congratulation 

покрыть, -ою, -оешь, pf. (Of крыть and -ывать) 
1. to cover; ~ крышей фо roof; ~ краской to coat with 
paint; 2. to meet, pay off; ~ расходы to cover ехрепз- 
es, defray expenses; 3. to drown (sound); 4. to shield, 
cover up (for); to hush up; 5. to cover (distance); 
6. (cards) to cover; 7. (coll.) to curse, swear (at); 
8. (zool.; of stallion, bull, etc.) to cover 

полдень, полудня and полдня, m 1. noon, midday; 
2. (obs.) south 

полностью, adv. fully, in full; completely, utterly 
полночь, полночи and полуночи, f 1. midnight; 
2. (obs.) north 

полный, -он, ~Ha, ~HO, adj. full (of); complete, entire, 
total 

полотенце, -ца, g. pl. -ец, n towel 

польза, -ы, f use; advantage, benefit, profit 
пользоваться, -уюсь, ітр/. (+i.) 1. to make use (of), 
utilize; 2. (of. вос-) to profit (by); ~ случаем to take 
an opportunity; 3. to enjoy; ~ доверием (+5.) о enjoy 
the confidence (of) 

помнить, -ю, -ишь, impf. (+a. ог o+p.) to remember 
по-моему, adv. 1. in my opinion; to my mind, to my 
way of thinking; 2. in conformity with my wishes, as 
I would have it 

помощник, ~a, т 1. help, helper; helpmate, help- 
meet; 2. assistant; mate; ~ капитана (naut.) mate 
помощь, -и, f help, aid, assistance; succour; relief; 
оказать ~ to help, render assistance; подать руку -и 
(+ 4.) о lend a hand, lend а helping hand; на ~! help!; 
с -ью (+#.), при -и (+g.) with the help (of), by means (of) 
понедельник, ~a, т Monday 
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понемногу, adv. 1. little, а little at а Ише; 2. little by 
little 

пониже, adv. rather lower; rather shorter 
понижение, ~a, n fall, drop; lowering 

поочерёдно, adv. ш turn, by turns 

понять, пойму, поймёшь, past -ял, -яла, -яло, pf. 
(of -имать) to understand; фо comprehend; to realize 
поодиночке, adv. one at a time, one by one 
популярность, -и, f popularity 

популярный, ~en, ~Ha, adj. popular 

попутный, adj. 1. accompanying; following; passing; 
~ ветер fair wind, favourable wind; 2. (fig.) passing, 
incidental; ~ вопрос incidental question 
порадовать, -ую, pf. 1. pf. of радовать; 2. to give 
pleasure for a while, make happy for a while 
поражение, ~a, n 1. defeat; 2. (mil.) hitting; 3. (теа.) 
affection; lesion 

поразительный, -ен, -ьна, adj. striking; stagger- 
ing, startling 

поразить, -жу, -зишь, pf. (of -жать) 1. to defeat; to 
rout; 2. (mil.) to hit, strike; ~ кинжалом to stab with 
a dagger; 3. (med.) to affect, strike; 4. (fig.) to strike; 
to stagger; to startle; меня -зил её мрачный вид I 
was struck by her gloomy appearance 

поровну, adv. equally, in equal parts 

порода, -ы, f 1. breed, race, strain, species; (fig.) 
kind, sort, type; 2. (obs.) breeding; 3. (geol.) rock 
породистый, ~, ~a, adj. pure-breed; thoroughbred, 
pedigree 

портить, -чу, -тишь, ітрѓ. (of ис-) 1. to spoil, mar; 
to damage; ~ своё зрение to ruin one’s eyesight; не 
-тите себе нервы don’t take it to heart; don’t worry 
портрет, ~a, m portrait; likeness; ~ во весь рост full- 
length portrait 
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портфель, ~a, т 1. ЪгіеЁ-саѕе; portfolio; 2. (fig.) 
portfolio 

порядок, ~ka, m (in var. senses) order 

порядочно, adv. decently; honestly; respectably 
по-своему, adv. in one’s own way 

посетить, -щу, -тишь, pf. (of -щать) to visit, call on 
посещаемость, ~n, f attendance 

поскорее, adv. somewhat quicker; ~! quick!, make haste! 
после, adv. and prep. +g. after; afterwards, later 
(on); (after a neg.) since 

последний, adj. 1. last; final; (в) -ее время, за -ее 
время lately, of late, latterly, recently; (в) ~ раз for 
the last time; 2. (the) latest; ~ne известия the latest 
news; 3. the latter; 4. (coll.) worst, lowest; ~ne вре- 
мена (obs.) bad times, hard times 
последовательный, ~en, -ьна, adj. 1. successive, 
consecutive; 2. consistent, logical 

послезавтра, adv. the day after tomorrow 
пословица, -ы, f proverb, saying 

посреди, adv. and prep. +g. in the middle (of), in the 
midst (of); ~ толпы in the midst of the crowd 
постель, -и, f bed 

постепенно, adv. gradually, little by little 
постоянный, adj. 1. constant, continual; ~ посети- 
тель constant visitor; 2. constant; permanent, invari- 
able; ~ адрес permanent address; 3. (сен, ~Ha) (of per- 
sonal, moral qualities, etc.) constant, steadfast, 
unchanging 

пострадавший, past part. of -ть; аз NOUN ~, -вшего, 
m victim 

постройка, -и, f 1. (action) building, erection, con- 
struction; 2. (edifice) building; 3. building-site 
поступить, -лю, -ишь, pf. (of -ать) 1. to act; они 
с ним плохо -или they have treated him badly; 2. (B, 
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на +a.) to enter, join; ~ вшколу to go to school, enter 
school; 3. (of inanimate objects) to come through, 
come in; to be forthcoming; to be received; -ила xa- 
лоба a complaint has been received, has come in 
поступок, -ка, m action; act, deed; (pl., collect.) con- 
duct, behaviour 

посуда, -ы, f (collect.) crockery; plates and dishes, 
service 

посудачить, ~y, -ишь, pf. (coll.) to gossip 
посудомойка, -и, f dishwashing machine 
посчастлив(иться, -ится, pf. (impers.+d.) to have the 
luck (to); to be lucky enough (to) 

посыльный, adj. 1. dispatch; 2. as noun ~, ~oro, m 
messenger 

RAR БРАН act. of ~Tb; аз noun ~, -вше- 
ro, m victim; survivor 

потерянный, adj. (fig.) lost; у неё был ~ вид she had 
a lost expression 

потихоньку, adv. (coll.) 1. slowly; 2. softly, noiseless- 
ly; 3. on the sly, secretly 

поток, ~a, т 1. (in var. senses) stream; flow; людской 
~ stream of people; 2. production line; 3. (in educa- 
tion) stream, group 

потолок, -ка, m ceiling (also aeron.) 

потом, adv. afterwards; later (on); then, after that 
потомок, ~ka, m descendant; scion; pl. offspring, 
progeny 

потому, adv. that is why 

потоп, ~a, т flood, deluge; всемирный ~ (bibl.) the 
Flood, the Deluge 

похвальный, ~€H, -ьна, adj. 1. praiseworthy, laud- 
able, commendable; 2. laudatory 

похитить, -щу, -тишь, pf. (of -щать) to steal; to 
kidnap; to abduct, carry off; to hijack 
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поход, ~a, т walking tour, hike 

походка, ~n, f gait, walk, step 

похожий, ~, ~a, adj. resembling, alike; (на+а.) like; 
oH ~ на деда he is like his grandfather 

почему 1. interrog. and relat. adv. Why; ~ вы так 4y- 
maere? why do you think that?; 2. as conj. (and) so; 
(and) that’s why 

почерк, ~a, m hand(writing) 

почест|ь, -и, f honour; воздать ~H, оказать ~H (+4.) 
to do honour (to), render homage (to) 

почтальон, ~a, M postman 

почти, adv. almost, nearly; ~ ничего next to nothing 
появиться, -люсь, -ишься, pf. (of -ляться) to 
appear, make one’s appearance; іо show ир; to heave 
in sight 

пояс, ~a, т 1. belt, girdle; waistband; спасательный 
~ lifebelt; 2. (fig.) waist; по ~ up to the waist, waist- 
deep, waist-high 

пояснить, -ю, -ишь, р}. (of -ять) to explain 
прабабушка, -и, f great-grandmother 

правдивый, ~, ~a, adj. 1. true; уегасіоцѕ; ~ рассказ 
true story; 2. truthful; upright; ~ ответ honest 
answer 

правило, ~a, n 1. (tech.) reversing rod, guide-bar; 
(mil.) traversing handspike; 2. boot-tree; 3. (hunt- 
ing) tail, brush; 4. (obs.) helm, rudder 

правильный adj. 1. right, correct; ~ ответ the right 
answer; ~o! that’s right!, exactly!, just so!; 2. (in var. 
senses) regular; -ые черты лица regular features 
правительство, ~a, n government 

править’, -лю, -ишь, impf. (по pf.) (+i.) 1. to rule 
(over), govern; 2. to drive; ~ машиной to drive а саг 
править’, -лю, -ишь, ітрѓ. (по pf.) to correct 
правнук, ~a, m great-grandson 
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правнучка, ~n, f great-granddaughter 

правосудие, ~a, n justice; отправлять ~ to adminis- 
ter the law 

правовед, ~a, т 1. lawyer, jurist; 2. (obs.) student, 
graduate of law school 

правонарушител|ь, ~a, m infringer of the law, 
offender, delinquent 

праздник, ~a, т 1. (public) holiday; (religious) feast, 
festival; 2. festive occasion, occasion for celebration 
праздничный, adj. holiday; festive 

праздновать, -ую, impf. (of от-) to celebrate 
практиковать, -ую, impf. 1. to practise, apply іп 
practice; 2. (intrans.; of a doctor or lawyer) to prac- 
tise 

прачечная, -ой, f laundry; wash-house 

превзойти, -йду, -йдёшь, past -шёл, -шла, pf. (of 
превосходить) (в+р. ог+і.) іо surpass (іп); о excel (іп) 
превосходный, -ен, ~Ha, adj. 1. superlative; superb, 
outstanding; 2. (obs.) superior; -ные силы superior 
forces; 3. -ная степень (gram.) superlative degree 
превосходство, ~a, п superiority 

превратить, -щу, -тишь, pf. (of -щать) (в+а.) to 
convert (into), turn (to, into), reduce (to); to trans- 
mute 

преданный, ~, ~Ha, р. p. р. оѓ предать and аа). (+ d.) 
devoted e 

предатель, ~a, m traitor, betrayer 

предать, -ам, -ашь, -аст, -адим, -адите, -адут, 
past -ал, -ала, -ало, pf. (of -авать) 1. (+4.) to hand 
over (to); commit (to); 2. о betray 
предварительный, adj. preliminary 

предвидеть, -жу, -дишь, impf. (по pf.) to foresee 
предложеније!, -я, n 1. offer; proposition; proposal 
(of marriage); ~ помощи offer of assistance; 2. (at 
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meeting, еіс.) proposal, motion; suggestion; откло- 
нить ~ to turn down a proposal 

предложеније?, ~a, п (gram.) sentence 

предложить, ~y, -ишь, pf. (of предлагать) 1. to 
offer; ~ руку (и сердце) кому-н. (063.) to make a pro- 
posal of marriage to someone; 2. to propose; to sug- 
gest; ~ чью-н. кандидатуру to propose someone for 
election 

предотвращение, ~a, n prevention, averting; stav- 
ing off 

предохранение, ~a, n (от) protection (against), 
preservation (from) 

предохранитель, -я, m guard, safety device; safety 
catch 

предположение, ~a, n 1. supposition, assumption; 
2. intention 

предположить, ~y, -ишь, pf. (of предполагать) іо 
suppose, assume; о conjecture, surmise 
предпочееть, -ту, -тёшь, past -ёл, -ла, pf. (of 
-итать) to prefer 

предпочтительно, adv. 1. rather, preferably; 2. (пе- 
ред; obs.) іп preference (to) 

предпринять, ~My, -мешь, раѕі -нял, -няла, -няло, 
pf. (of -нимать) to undertake; (mil., etc.) to launch 
предсказать, -жу, -жешь, pf. (оѓ -зывать) to fore- 
tell, predict; to forecast, prophesy; to prognosticate 
предупредить, -жу, -дишь, pf. (оў -ждать) 1. (о+р.) 
to let know beforehand (about), notify іп advance 
(about), warn (about); to give notice (of, about); 2. to 
prevent, avert; ~ аварию to prevent an accident 
предупреждение, ~a, n 1. notice; notification; 
2. prevention; 3. anticipating; forestalling; 4. warning 
предусмотрител|ьный, -ен, -ьна, adj. prudent; 
provident; far-sighted 
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предшествующий, pres. рагі. асі. of -овать апа adj. 
previous; foregoing; аз noun -ующее, -ующего, п 
the foregoing 

прежде, adv. (opp. to потом) before; first; ~ чем аз 
conj. before 

преждевременно, adv. prematurely; before one’s time 
преждевременность, -и, f prematurity, untimeliness 
прежний, adj. previous, former 

преимущество, ~a, п 1. advantage; иметь ~ (перед) 
to possess, have an advantage (over); 2. preference; 
по ~y for the most part, chiefly 

прекрасный, ~en, ~Ha, adj. 1. beautiful, fine; в один 
~ день one fine day, once upon a time; as noun -ное, 
-ного, n (philos.) the beautiful; 2. excellent, capital, 
first-rate 

прекратить, -щу, -тишь, pf. (of -щать) to stop, 
cease, discontinue; to put a stop (to), put an end (to); 
to break off, sever, cut off 

преображение, ~a, n transformation 

преобравить, -жу, -зищь, pf. (of -жать) to trans- 
form, transfigure 

преподаватель, -я, т teacher; (in university or other 
higher education institution) lecturer, instructor 
препятствие, ~a, n 1. obstacle, impediment, hin- 
drance; 2. (sport) obstacle 

препятствовать, -ую, ітрѓ. (of вос-) (+d.) to hinder, 
impede, hamper; to stand in the way (of) 
преследовать, -ую, impf. 1. to pursue, chase, be 
after; (fig.) to haunt; 2. (fig.) to strive (for, after), 
pursue; 3. to persecute, torment; to victimize 
преувеличение, ~a, n exaggeration; overstatement 
при, prep.+p. 1. (of local proximity) by, at; in the 
presence of; битва ~ Бородине the battle of 
Borodino; не надо так выражаться ~ детях you 
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should not use such language іп front of the child- 
ren; 2. attached to, affiliated to, under the auspices 
of (usu. not translated); он работает ~ университете 
he is attached to the university; 3. (indicating pos- 
session, presence of object (s) mentioned) by, with; 
about, on; 4. with (= taking into account the attrib- 
ute, etc., referred to); for, notwithstanding; 5. ш the 
time of, in the days of; under (sc. the rule of); dur- 
ing; 6. (indicating accompanying circumstances) by; 
7. (referring to action on occasion unspecified) when; 
on; in ease of; ~ переходе через улицу when crossing 
the street 

пригласить, -шу, -сишь, pf. (of -шать) 1. to invite, 
ask; ~ на обед to invite, ask to dinner; 2. to call (а 
doctor, etc.); 3. to offer 

пригород, ~a, т 1. suburb; 2. (hist.) subject town; 
small town 

признательность, -и, f gratitude 

признательный, ~en, -ьна, adj. grateful 

признать, -ю, pf. (of -вать) 1. to recognize; to spot, 
identify; вы меня He -ли? did you not recognize 
me?; 2. (leg., polit.) to recognize; 3. to admit, own, 
acknowledge; 4. to deem, vote; ~ (не)виновным {о 
find (not) guilty 

принести, -су, -сёшь, past ~c, -сла, pf. (оў прино- 
сить) 1. to bring (also fig.); to fetch; ~ благодарность 
to express gratitude, tender thanks; 2. to bear, yield; 
to bring in; ~ плоды to bear fruit, yield fruit 
природа, -ы, f 1. nature; 2. nature, character 
пройти, -йду, -йдёшь, past -шёл, -шла, pf. (оў -хо- 
дить) 1. to pass (by, through); їо go (бу, through); ~ 
мимо to pass by, go by, go past; 2. to pass, go past 
(inadvertently or by mistake); 3. to go, do, make, 
cover (a certain distance); ~ две тысячи миль за He- 
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делю to до two thousand miles іп а week; 4. (of news, 
rumours, etc.) to travel, spread; 5. (of rain, etc.) to 
fall; 6. (of time) to pass, elapse, go, go by; -шёл ge- 
лый год a whole year had passed; 7. to be over; to 
pass (off), abate, let up; -шло лето summer was 
over; 8. (+a. ог через) to pass, go through, get 
through; 9. to go, go off; как -шёл ваш доклад? how 
did your lecture go?; 10. (в+л.—а.) to become, be 
made; to be placed (on), be taken (on) 

прослушать, ~aro, pf. 1. (impf. слушать) to hear 
(through); 2. (impf. -ивать) (med.) to listen to; ~ чьё-н. 
сердце to listen to someone’s heart; 3. (impf. -ивать) 
(coll.) to miss, not to catch; простите, я -ал, что вы 
сказали I am sorry, I did not catch what you said 
просмотреть, -ю, -ишь, pf. (of просматривать) 1. to 
survey; to view; 2. to look over, look through; to 
glance over, glance through; to run over 
простодушный, -ен, ~Ha, adj. open-hearted; simple- 
hearted, simple-minded; ingenuous, artless 
простой, ~, ~a, ~o, adj. 1. simple; easy; 2. simple (= 
unitary); 3. simple; ordinary 

простор, ~a, m 1. spaciousness; space, expanse; степ- 
ные -ы the expanses of the steppe(s); 2. freedom, 
scope; elbow-room; дать ~ (+d.) to give scope, give 
free range, give full play 

простудиться, -жусь, -дишься, pf. (оў -жаться) to 
catch (а) cold; to catch 

протест, ~a, m protest; remonstrance 

против, prep.+g. against 

противоположный, -ен, ~Ha, adj. 1. opposite; 2. op- 
posed, contrary 

процесс, ~a, m process 

прочный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. firm, sound, stable, 
solid; durable, lasting 
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пруд, ~a, в ~y, pl. -ы, т ропа 

прыгать, ~aro, impf. (of -нуть) 1. to jump, leap, 
spring; to bound; ~ на одной ноге to hop on one leg; 
2. to bounce 

прямой adj. 1. straight; upright, erect; 2. (of means 
of communication, etc.) through; direct; ~ провод 
direct (telephone) line; 3. (in var. senses) direct; -ые 
выборы direct elections 

птица, -ы, f bird 

путать, -ю, impf. (of c~) 1. to tangle (a thread, еїс.); 
2. to confuse, muddle; 3. to confuse, mix up; 4. (pf. 
B~) (в+а.; coll.) to implicate (in), mix up (іп) 
путешествие, ~a, n 1. journey; trip; (on the sea) voy- 
age; cruise; 2. pl. (lit.) travels 

путешествовать, -ую, impf. to travel, go on travels; 
(on the sea) to voyage 

путы, пут, по sing. 1. hobble; 2. (fig.) fetters, chains, 
trammels 

путь, -и, т 1. way, track, path; (аегоп.) track; 
(аѕігоп.) race; (fig.) road, course; водный ~ water- 
way; 2. (railway) track; запасный ~ siding; 3. jour- 
ney; voyage; B -и on one’s way, en route; счастливо- 
ro -и! bon voyage! 4. (fig.) way, means; каким -ём? 
how?, in what way? 

пылесос, ~a, т vacuum cleaner, Hoover 

пышный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. 1. splendid, magnifi- 
cent; 2. fluffy; light; luxuriant; -ные волосы fluffy 
hair 

пятница, -ы, f Friday 

пят|нб, ~Ha, рі. пятна, -ен, -нам, п 1. (іп var. senses) 
spot; patch; blot; stain; родимое ~ birth-mark; 
2. (fig.) blot, stain; stigma, blemish 

пятый, adj. fifth 

пять, -и, -ью, num. five 
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раб, ~a, m slave (also fig.); bondsman 
рабовладельческий, adj. slave-holding, slave-owning 
раболепный, ~en, ~Ha, adj. servile 

работа, -ы, f labour, task, work; job 

работать, -ю, impf. 1. (на+а.; над) to work (for; оп); 
он -ет над новым романом he is working on a new 
novel; 2. to work, run, function 

работник, ~a, m worker 

работодатель, ~a, m employer 

работоепособность, ~и, f capacity for work, efficiency 
работоспособный, ~en, ~Ha, adj. 1. able-bodied; 
2. hardworking 

равенство, ~a, n equality; знак ~a (math.) sign of 
equality, equals sign 

равнение, ~a, n 1. dressing; 2. ~ направо! right dress! 
равнина, -ы, f plain 

равно, adv. alike, equally 

равновесие, ~a, n equilibrium (also fig.); balance 
равномерный, -ен, ~Ha, аа]. even; (рћуз., tech.) uni- 
form 

равноправие, ~a, n equality (of rights), possession 
of equal rights 

равный, ~en, ~Ha, ~HO, adj. equal; -ным образом 
equally 

равня|ть, -ю, impf. (of c~) to equalize 

pary, indecl., n (cul.) ragout 

рад, ~a, ~o, adj. glad, pleased 

ради, prep.+g. for the sake of; uero ~? what for?; 
шутки ~ for fun 

радио, indecl., п 1. radio, wireless; слушать ~ to listen 
in; 2. radio set, wireless 
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радиослушатель, ~a, т (radio) listener 

радиус, ~a, m radius 

радовать, -ую, impf. (of об-) to gladden, make glad, 
make happy 

радоваться, -уюсь, impf. (of об-) (+d.) to be glad 
(at), be happy (at), rejoice (in) 

радостный, -ен, ~Ha, adj. glad, joyous, joyful; -ное 
известие glad tidings, good news 

радость, -и, f gladness, јоу 

радуга, -и, f rainbow 

радушие, ~a, n cordiality 

радушный, ~en, ~Ha, adj. cordial 

раз, ~a, pl. -ы, m 1. time; как-то ~ once; два ~a twice; 
2. (num.) one 

разбег, ~a, m run, running start 

разбивать, -ю, impf. to break, mash; to stave 
разбойник, ~a, m robber, brigand; морской ~ pirate 
разбирать, -ю, impf. dismantle, take to pieces 
разбогатеть, -ю, -ешь, pf. to acquire wealth 
разбор, ~a, m choice, selection; distinction 
разборный, adj. collapsible 

разборчивый, adj. 1. fastidious, exacting; discrimi- 
nating; scrupulous; 2. legible 

разбранјить, -ю, -ишь, pf. (coll.) to berate; to blow up 
разбрасывать, -ю, impf. to scatter, throw about 
разбрызгать, -жу, -жешь, impf. to splash; to spray 
развалјить, -ю, -ишь, pf. (of -ивать) 1. to pull down 
(a building, еїс.); 2. (fig.) to mess up 

развалиться, -юсь, -ишься, pf. (of -иваться) 1. to 
fall down, tumble down, collapse; 2. (ѓіс.) о go to 
pieces, fall to pieces, break down; 3. (coll.) to lounge, 
sprawl 

разве 1. interrog. particle, neutral or indicating that 
neg. answer is expected; +neg. indicates that affir- 
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mative answer is expected ~ ты не знал, что он pyc- 
ский? didn’t you know that he is Russian?; 2. inter- 
rog. particle, expressing hesitation about course of 
action to be followed (+inf.; coll.) ~ поговорить вам 
с её отцом? perhaps you should have, mightn’t it be 
a good thing to have a talk with her father? 
развлекательный, adj. entertaining 
развлечение, ~a, n entertainment; amusement; 
diversion 
развод, ~a, m divorce; они в ~e they are divorced 
разводить(ся), -жу(сь), -дишь(ся), impf. to divorce; 
to separate; to propagate 
разгадать, -аю, pf. (of -ывать) 1. to guess the mean- 
ing (of); ~ загадку to solve a riddle; 2. to guess, 
divine; ~ человека to size a person up, get to the bot- 
tom of a person 
разгадка, ~n, f solution (of a riddle, etc.) 
разговор, -а(у), m talk, conversation; об этом и ~a 
быть не может there сап be по question about it; без 
~oB! апа по argument! 
разговорный, adj. 1. colloquial; ~ язык spoken lan- 
guage; 2. -ная будка telephone booth 
разгром, ~a, т 1. crushing defeat, utter defeat, rout; 
knock-out blow; 2. (coll.) havoc, devastation 
раздать", ~M, -шь, -ст, -дим, -дите, -дут, past pos- 
дал, -ла, роздало, pf. (of -вать) to distribute, give 
out, serve out, dispense 
раздать’, ~M, -шь, -ст, -дим, -дите, -дут, past posg- 
дал, -ла, роздало, pf. (of -вать) (соП.) to stretch 
(footwear) 
раздаться, -мся, -шься, -стся, -димся, -дитесь, 
-дутся, past -лся, -лась, -лось, pf. (оў -ваться) to 
be heard; to resound; ёо ring (out) 
раздевалка, -и, f (coll.) cloak-room 
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разделение, ~a, п division 

разделить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) 1. to divide; 2. to 
separate, рагі; 3. to share 

разделјиться, -юсь, -ишься, pf. (of -яться) 1. (на 
+a.) to divide (into); ёо be divided; нам придётся ~ 
на две группы we shall have to divide into two 
groups; 2. pf. only (на+а.) to be divisible (by); число 
сорок девять -ится на семь forty-nine is divisible by 
ѕеуеп 

раздельный, adj. separate 

различить, ~y, -ишь, pf. (of -ать) 1. to distinguish; 
to tell the difference (between); 2. to discern, makeout 
различный, -ен, ~Ha, adj. 1. different; 2. various, 
diverse; -ные люди all manner of people; по -ным 
соображениям for various reasons 

разломајть, -ю, pf. (of разламывать) to break (in 
pieces) 

разлука, ~n, f 1. separation; жить B ~e (c+i.) to live 
apart (from), be separated (from); 2. parting; uac -и 
hour of parting 

размер, ~a, m 1. size; 2. dimensions; 3. rate, amount 
размышление, -я, n reflection, meditation, thought 
разница, -ы, f difference; disparity 
разносторонний, adj. 1. (math.) scalene; 2. (~em, 
-ня) (fig.) many-sided; versatile 

разный, adj. 1. different, differing; 2. various, 
diverse; ~oro poga of various kinds; as noun ~oe, 
~oro, n (on agenda of meeting, etc.) any other business 
разобрать, -беру, -берёшь, past -обрал, -обрала, 
-обрало, pf. (of -бирать) 1. to take to pieces, strip, 
dismantle; 2. to buy up, take; 3. to sort out; 4. to 
investigate, look into; 5. (gram.) to parse; to analyse 
разогнать, -гоню, -гонишь, past -огнал, -огнала, 
-огнало, pf. (of -гонять) 1. to drive away; to dis- 
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perse; (fig.) їо dispel; ~ демонстрацию to break up a 
demonstration; 2. (coll.) to drive at high speed, race 
разочарование, ~a, n disappointment 
разочаровјанный, p. р. р. of -ать and adj. disap- 
pointed, disillusioned 

разочаровать, -ую, pf. (of -овывать) to disappoint, 
-оваться (в ком-н., в чём-н.) to be disappointed (in 
someone, with something) 

разрешение, ~a, n 1. permission; с вашего ~a with 
your permission, by your leave; 2. permit, authoriza- 
tion; ~ на въезд entry permit; 3. solution (of a problem); 
4. settlement (of a dispute); 5. (med.) resolution; ~ oT 
бремени (obs.) delivery 

разрешить, ~y, -ишь, pf. (of -ать) 1. (+d.) to allow, 
permit; -ите пройти allow me to pass; 2. to authorize 
разрушительный, ~en, -ьна, adj. destructive 
разумный, ~em, ~Ha, adj. 1. possessing reason; 
2. judicious, intelligent; 3. reasonable; это (вполне) 
-но it is (perfectly) reasonable, that makes (good) 
sense 

разъединјить, -ю, -ишь, pf. (оў -нять) 1. to separate; 
2. (electr.) to disconnect, break; nac -или we were cut 
off (on telephone) 

разъезд, ~a, m 1. departure; dispersal; 2. (pl.) travel, 
journeyings; 3. section of double track (on single-line 
railway); station, halt (on single-line railway) 
разъяснительный, adj. explanatory, elucidatory 
разъяенить, -ит, pf. (coll.) (impers.) to clear up (of 
the weather) 

разъяснјӣть, -ю, -йшь, pf. (of -ять) to explain, elu- 
cidate; to interpret 

разыграть, -аю, pf. (of -ывать) 1. to play (through); 
to perform; 2. to draw (a lottery, еїс.); to raffle; 
3. (coll.) to play a trick (on), play a practical joke (on) 
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рай, ~a, о ~e, в -ю, т (bibl.) paradise; (Garden of 
Eden) 

район, ~a, m 1. region; area; zone; 2. (designation of 
administrative division of USSR) raion, district 
рак, ~a, m 1. (zool.) crawfish, crayfish; 2. (med.) can- 
cer; (bot.) canker; 3. (astron.) crab, cancer 

ракета, -ы, f 1. (air-)rocket; flare; 2. (mil.) rocket, 
ballistic missile; 3. (outer-space) rocket; 4. (coll.) 
hydrofoil (vessel) 

раненый, adj. wounded; injured; as noun ~, ~oro, m 
wounded man; injured man 

ранний, adj. early; -им утром early іп the morning; 
c ~ero детства from early childhood 

рано!, pred. it 1$ early 

рано», adv. early 

раньше, adv. 1. earlier; как можно ~ as early as pos- 
sible; as soon as possible; 2. before; 3. first (of all); 
4. before, formerly 

распад, ~a, т 1. disintegration, break-up; (fig.) col- 
lapse; 2. (chem.) decomposition, dissociation 
расписка, ~n, f receipt; ~ в получении (+g.) receipt (for) 
расплата, -ы, f payment; (fig.) retribution; час -ы 
day of reckoning 

расплатиться, -чусь, -тишься, pf. (оѓ -чиваться) 
1. (c+i.) to рау off; to settle accounts (with), get even 
(with) (also fig.); 2. (за+а.; fig.) to pay (for) 
распознать, -ю, -ещь, pf. (of -вать) to recognize, 
identify 

располагать, -ю, impf. 1. (+i.) to dispose (of), have 
at one’s disposal, have available; 2. (+inf; obs.) to 
intend, propose 

располагающий, adj. prepossessing 
распорядиться, -жусь, -дишься, pf. (оѓ -жаться) 
1. (о +p. ог +inf.) їо order; to see (that); я -жусь воз- 
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местить вам расходы I will see that you аге reim- 
bursed for the expenses; 2. (+i.) to manage; to deal 
(with); kak ~ этими деньгами? what is to be done 
with this money?, how should this money be used? 
распорядок, ~ka, m order; routine; ~ дня the daily 
routine 

распределить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) to distribute; 
to allocate, allot, assign 

распространеније, -я, n spreading, diffusion; dis- 
semination; иметь большое ~ to be widely practised 
рассеянный, adj. 1. diffused; dissipated; ~ свет 
(phys.) diffused light; 2. scattered, dispersed; -нное 
население scattered population; 3. absent-minded; ~ 
взгляд vacant look 

рассказ, ~a, m 1. account, narrative; 2. story, tale 
рассказать, -жу, -жешь, pf. (of -зывать) to tell, 
narrate, recount 

рассказчик, ~a, m story-teller, narrator 
расследование, ~a, n investigation, examination; 
(leg.) inquiry; назначить ~ (+g.) to order an inquiry 
(into) 

расстояние, ~a, n distance, space, interval 
расетројенный, р. р. р. of -ить and adj. disordered, 
deranged 

расстроить, -ю, -ишь, pf. (of расстраивать) to dis- 
order, derange; to throw into confusion; to unsettle; 
to upset; ~ желудок to cause indigestion; ~ замыслы 
to thwart schemes; ~ свадьбу to break an engagement 
рассудительный, ~en, -ьна, adj. reasonable; sober- 
minded; sensible 

рассуждать, -ю, impf. 1. to reason; 2. (о+р.) to dis- 
cuss, debate; to argue (about); to discourse (on) 
растение, ~a, n plant; однолетнее ~ annual; ползу- 
uee ~ creeper 
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растеря|нный, р. р.р. of -ть(ся) апа adj. confused, 
perplexed, dismayed 

расточительный, ~em, -ьна, adj. extravagant, 
wasteful 

расцвет, ~a, m bloom, blossoming (out); (fig.) flourish- 
ing; flowering, heyday; в ~e сил in the prime of life, 
in one’s prime, in one’s heyday 

расчёскја, ~n, f 1. combing; 2. comb 

расчётливјый, ~, ~a, adj. economical, thrifty; careful 
реагировать, -ую, impf. (на+а.) 1. to react (to); 
2. (pf. от-) to react (to), (fig.) respond (to) 

ребро, ~a, pl. ~a, рёбер, ~am, n 1. (anat., tech.) rib; 
(tech.) fin; 2. edge, verge; поставить -ом to place 
edgewise, place on its side 

ревновать, -ую, impf. to be jealous; ~ кого-н. (к) to 
be jealous because of someone’s attachment (to), 
begrudge someone’s attachment (to) 

регион, ~a, m region, area 

региональный, adj. regional 

редкий, -ок, -ка, -ко, adj. 1. thin, sparse; -кие во- 
лосы thin hair; 2. rare; uncommon; -кая книга rare 
book 

редко, adv. 1. sparsely; far apart; 2. rarely 
редкость, -и, f 1. thinness, sparseness; 2. rarity; на 
~ uncommonly; 3. rarity, curiosity, curio 

резать, -жу, -жешь, impf. 1. impf. only to cut; to 
slice; 2. impf. only (med.) to operate, open; (coll., joc.) 
to carve; 3. impf. only to cut (= to have the power of 
cutting); 4. (pf. за-) to kill; to slaughter; to knife; 
5.impf. only (по+а.) to carve (on), engrave (оп); 
6. impf. only to cut (into); to cause sharp pain; pe- 
мень -зал его плечо the strap was cutting into his 
shoulder; 7. (coll.) to speak bluntly; ~ правду B глаза 
to speak the truth boldly 
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резвый, ~, ~a, -о, adj. 1. sportive, playful, frisky; 
2. (sport; of a horse) fast 

резкий, -ок, -ка, -ко, adj. sharp; harsh; abrupt 
резкость, -и, f 1. sharpness; harshness; abruptness; 
2. sharp words, harsh words 

результат, ~a, m result; outcome; -ы обследования 
findings; дать -ы to yield results; B ~e (+6.) as а 
result (of) 

результативный, adj. successful 

река, реку, реки, pl. рёки, рек, рёкам, рёками, 
рёках, f river 

реклама, -ы, f 1. advertising, publicity; 2. advertise- 
ment 

рекламировать, -ую, impf. and pf. to advertise, 
publicize; to boost, push 

рекомендация, -и, f recommendation 
рекомендовать, -ую, impf. and pf. 1. (pf. also no~ 
and от-) to recommend; to speak well for; 2. (pf. also 
по-) (+inf.) to recommend, advise; я вам -ую посо- 
ветоваться с доктором І recommend you to see а doctor 
рекомендоваться, -уюсь, impf. апа рї. 1. (pf. also 
от-) to introduce oneself; 2. pass, оў -овать; не -ует- 
ся it is поё recommended, it is not advisable 

рекорд, ~a, m record 

рееница, -ы, f eyelash 

республика, -и, f republic 

ресторан, ~a, m restaurant 

реформа, -ы, f reform 

реформатор, ~a, m reformer 

penenr, ~a, m 1. (med.) prescription; 2. (cul.) recipe; 
(fig.) method, way, practice 

решение, ~a, n 1. decision; принять ~ to take a deci- 
sion, make up one’s mind; 2. decree, judg(e)ment; 
decision, verdict; вынести ~ to deliver а judg(e)ment; 
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о pass а resolution; ([е5.) to quash а sentence; 
3. solution; answer (to a problem) 

решительно, adv. 1. resolutely; 2. decidedly, definite- 
ly; 3. absolutel 

в ~u, f resolution, resoluteness, 
determination 

решительный, ~en, -ьна, adj. 1. resolute, determin- 
ed; decided; firm; 2. definite; 3. decisive; crucial; 
4. (coll.) absolute, blatant 

ржавый, adj. rusty 

рисковать, -ую, impf. 1. to гип risks, take chances; 
2. (+i.) to risk; (+inf.) to risk, take the risk (of); ~ ro- 
ловой to risk one’s neck 

рисование, ~a, п drawing 

рисовать, -ую, impf. (of ma~) 1. to draw; ~ с натуры 
to draw, paint from life; 2. (fig.) to depict, paint, portray 
рисунок, ~ka, m 1. drawing; illustration; (in scien- 
tific work., article., etc.) figure; pattern, design; out- 
line; 2. drawing, draughtsmanship (as opp. to use of 
colour) 

ритм, ~a, m rhythm 

робкий, -ок, -ка, -ко, adj. timid, shy 

ровесник, ~a, m person of the same age; мы сним -и 
we are of the same age 

ровно, adv. 1. regularly, evenly; 2. exactly; (of time) 
sharp; ~ в час at опе о”с1осК sharp, on the stroke of 
one; 3. (coll.) absolutely; она ~ ничего не знает she 
knows absolutely nothing; 4. (coll.) exactly like, just 
like 

родина, -ы, f native land, mother country; home, 
homeland 

родинка, ~n, f birth-mark 

родной, adj. 1. own (by blood relationship in direct 
line); ~ брат one’s brother (as opp. to cousin, еїс.); as 
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noun -ые, -ых relations, relatives, one’s people; 
2. native; home; intimate, familiar; -ая страна 
native land; 3. (as form of address) (my) dear 
родственник, ~a, m relation, relative 

роз, ~ы, f 1. rose; rose-tree, rose-bush; 2. (archit.) 
rose-window, rosace 

розовый, ~, ~a, adj. 1. adj. of роза; ~oe дерево rose- 
wood; ~ куст rose-bush; ~oe масло attar of roses; 
2. pink, rose-coloured 

розыгрыш, ~a, m 1. drawing (of a lottery, еїс.); 
2. (sport) playing off (of а cup-tie, ес.); З. (sport) 
draw, drawn game; 4. practical joke 

розыск, ~a, m 1. search; 2. (leg.) inquiry 

роль, -и, pl. -и, -ей, f (theatr.) role (also fig.); part; 
в -и (+8.) іп the role (of); играть ~ (+g.) to take the 
part (of), play, act; (fig.) to matter, count, be of 
importance; это не играет -и it is of no importance, 
it does not count 

роман, ~a, m 1. novel; romance; 2. (coll.) love affair; 
romance 

романтический, adj. romantic 

роскошь, -и, f 1. luxury; 2. luxuriance; splendour 
рост, ~a, т 1. growth (also fig.); (fig.) increase, rise; 
2. height, stature; ~om in height; 3. (obs.) interest; 
дать деньги B ~ to lend money on interest 

рубашка, ~n, f shirt; родиться в ~e {о be born with а 
silver spoon in one’s mouth; своя ~ ближе к телу 
(prov.) charity begins at home 
рука, -и, a. ~y, pl. -и, ~, ~am, f hand; arm; подать ~y 
(+d.) to offer one’s hand; -и вверх! hands up!; -ами 
не трогать! please, do not touch! 
русекий, adj. Russian (also as noun ~, ~oro, т) 
русый, ~, ~a, adj. light brown 
ручной, adj. hand; arm; manual 
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рыба, ~ы, f fish; (р1., astron.) pisces 

рыбак, ~a, m fisherman 

рыцарь, ~a, m knight 

рюкзак, ~a, m rucksack, knapsack 

ряд, ~a, B ~e and B ~y, pl. -ы, -ов, т 1. (in var. sens- 
es) row; line; первый ~, последний ~ (theatr.) front 
row, back row; ~ за -ом row upon row; из ~a BOH вы- 
ходящий outstanding, extraordinary, out of the 
common (run); стоять в одном ~y (с+ї.) to rank 
(with); 2. (mil.) file, rank; в -ах армии in the ranks 
of the army; 3. series (also math.); number 

рядом, adv. 1. alongside, side by side; (c+i.) next to; 
2. near, close by, just by, next door; 3. сплошь и ~ 
more often than not; pretty often 


C 


c, co, prep. 1. +g. from; off; on; with; by; (time) (as) 
from; since; 2. +a. about (the same); the size of; 3. +i. 
with; and; by; on 

сабля, -ли, g. pl. -ель f sabre; sword 

сад, ~a, B ~y, т 1. garden; orchard; 2. детский ~ 
kindergarten 

садить(ся), -жусь, -дишь(ся) impf. (of сесть); 
-ди(те)сь! (polite request) sit down!, take а seat 
садовник, ~a, m gardener 

сажа, -и, no pl., f soot, Іатр-Ыаск 

сажать, -ю, impf. (of посадить) 1. to plant; 2. to 
seat; put, set 

салат, ~a, т 1. salad; 2. (plant) lettuce 

сал|о, ~a, no pl., п fat, lard, bacon 

салфетка, -тки, g. pl. -ток f (table-)napkin, servi- 
ette 
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сам, ~oro; f ~a, -ой, а. -оё (and ~y); п ~o; pl. -и, -их, 
reflexive pron. myself, yourself, himself, еїс.; ~o co- 
бой of itself, of its own accord; он ~ не свой he is not 
himself; ~ себе хозяин one’s own master; oHa — ~a 
доброта she is kindness itself 

самец, -ца, т male 

самка, ~n, f female 

самобытный, adj. original 

самодеятельноеть, -и, f 1. initiative; 2. amateur 
performance 

самозванец, ~ga, т impostor, pretender 

самолёт, ~a, m aircraft, airplane 

самолюбивый, adj. proud; (iron.) touchy 
самонадеянность, -и, f conceit, arrogance 
самообладание, ~a, n self-control 
самоотверженность, ~n, f selflessness, self-sacrifice 
самопроизвольный, adj. spontaneous 
самостоятельно, adv. independently; on ones own 
самостоятельн|ость, -ости, f independence 
самотёк, ~a, m drift (also fig.) 

самоубийство, ~a, n suicide 

самоуважение, ~a, n self-esteem 
самоуверенность, -ости, f self-confidence, self- 
assurance 

самоучитель, ~a, m self-instructor, manual for self- 
taught 

самоходный, adj. self-propelled 

самоцель, ~n, f end in itself 

самочувствие, ~a, n general state; как ваше ~? how 
do you feel? 

самый, pron. 1. the very, right; в ~om деле(?) indeed- 
(?); 2. тот же ~, этот же ~ the same (аз); 2. in superl. 
forms the most; ...ез% 

сан, ~a, m 1. dignity, office; 2. (fig.) cloth 
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санаторий, ~a, т sanatorium 

сани, -ей, по sing. sled(ge), sleigh 

санитар, ~a, т hospital attendant, hospital orderly; 
(mil.) medical orderly 

санитарный, adj. 1. medical; hospital; -ая машина 
ambulance; -ая сумка first-aid kit; 2. sanitary; sanita- 
tion; ~ день (room-)cleaning day 

санкций, ~n, f sanction, approval 

сантиметр, ~a, т 1. centimetre, centimeter; 2. tape- 
measure 

сапёр, ~a, m sapper; pioneer; field engineer 

canor, ~a, g. pl. ~, m (high) boot; top-boot, jackboot 
сапожник, -ика, m shoemaker, cobbler 

сарай, ~a, m shed; barn 

сатира, ~ы, f satire 

сахар, -а(-у), m sugar; молочный ~ (chem.) milk sugar, 
lactose 

сбёгајть, -ю, pf. (за +i.; coll.) to run down; to run 
away; escape; -й за доктором! run for a doctor! 
сберегать, -ю, impf. 1. to save, preserve; protect; 
2. to save up 

сбережение, -я, п 1. economy; 2. (р1.) savings 
сбивать, -ю, impf. 1. to bring down, knock down; 
dislodge; 2. to put out; distract, deflect; ~ с толку to 
confuse; -ться с пути to lose ones way; 3. (of shoes, 
dress etc.) to wear down; 4. (of a crowd) to huddle 
сближа|ть(ся), -ю(сь), impf. 1. to converge; bring to- 
gether; 2. to approach; 3. to become good friends (with) 
сбоку, adv. from one side; on one side; вид ~ side-view 
сбор, ~a, т 1. collection; yeld; harvest; ~ урожая 
harvest(-carrying); ~ налогов tax collection; 2. dues; 
tax; takings, returns; таможенный ~ customs duty; 
полный ~ (theatr.) full house; 3. assemblage, gather- 
ing; быть B ~e to be assembled, be in session 
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сборник, ~a, m collection; selection 
сбрасывајть(ся), -ю(сь), impf. 1. to throw down; 
drop; 2. to throw off (also fig.); 3. to discard; 
4. reflexive to leap (off, from) 

сброд, ~a, no pl., т (collect.) riff-raff, rable 

сбрў|я, -и, f (collect.) harness 

сбывать(ся), -ю(сь), impf. to come true, be realized 
сбыт, ~a, no pl. т sale, sales 

свадьба, -ьбы, g. pl. -еб f wedding 

свалива|ть(ся), -ю(сь), impf. 1. to throw down, bring 
down; overthrow; 2. reflexive to fall (down), collapse 
сварка, ~z, f (tech.) welding 

свёдение, -я, n 1. (pl) information, intelligence; 
knowledge; по полученным -ям according to inform- 
ation received; 2. knowledge; attention; к чьему-л. 
-ю to someones notice; 3. report(s) 

сведение, ~a, n. 1. reduction; ~ счётов settling of 
accounts; 2. (med.) contraction, cramp 

сведущий, adj. knowlegeable (about); verseding (in), 
experienced (in) 

свежесть, -и, f freshness; coolness 

свежиий, ~, ~a, -о, -и, adj. (їп var. senses) fresh; ~ne 
новости recent news 

свёкла, -ы, f beet, beetroot 

свергнуть, -ну, -нешь, past ~, -ла, pf (оў -ать) to 
throw down, overthrow; ~ с престола to dethrone 
сверкнуть, ~y, -ёшь, pf. to flash (also fig.) 
сверлить, -ю, -ишь, impf. 1. (tech.) to bore, drill; 
2. (fig., of pain) to nag (at), gnaw (at) 

свёрток, ~ka, m package, parcel, bundle 
свернуть(ся), -усь, -ёшься, pf. (Of свёртываться 
апа сворачиваться) 1. ёо roll (up); coil up; 2. (of 
milk, blood etc.) to curdle, turn; coagulate; 3. (fig.) to 
reduce, cut (down) 
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сверх, prep.+g. 1. over, above, оп фор оѓ; 2. (fig.) 
above, beyond; іп excess of; ~ того moreover, 
besides; 3. as pred. super-, extra-, over- 

сверху, adv. 1. from above; from the top; 2. on the 
surface 

сверхъестественный, adj. supernatural 

свет’, ~a, т 1. light (also fig.); 2. чуть ~ at daybreak; 
3. (a.) lights 

свет”, ~a, т 1. world; ни за что на ~e not for the 
world; 2. society 

светил), ~a, п luminary (also Нг.); небесные ~a 
heavenly bodies 

светильник, ~a, т lamp 

светить, -чу, -тишь, ітрѓ. 1. to shine; -ся to shine, 
gleam; 2. (+4.) о give light 

светлеть, -ю, impf. (of no~) to brighten (also fig.) 
светлый, -ел, -ла, -ло, adj. 1. light; bright; light- 
coloured; 2. (fig.) bright, radiant; pure; 3. (of а тіпа) 
lucid, clear 

светофор, ~a, m traffic lights; light signal 
светский, adj. 1. society, fashionable; -ая жизнь 
high life; 2. (of manners) genteel; 3. (of a power) tempo- 
ral, worldly 

светящийся, adj. luminous, luminescent, fluorescent 
свечЁ, ~й, рі. свёчи, f 1. candle; 2. (tech.) ~ зажига- 
ния sparking-plug 

свечение, -я, n luminescence, fluorescence 
свидание, -я, n appointment; meeting; до ~a! good-bye! 
свидетель, -я, т witness 

свидетельство, ~a, n 1. evidence; testimony; 2. cer- 
tificate 

свидетельствов(ать, -ую, ітр/. 1. (о +p., +a. ог +что) 
([е5.) to give evidence (concerning); to testify (to) 
(also fig.); (fig.) to show, attest, be evidence (of); 
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2. (pf. за-) to witness; їо attest, certify; 8. (pf. o~) їо 
examine, inspect 

свинец, -ца, т lead 

свинья, -ьй, рі. свиньи, -ей, f 1. pig, swine; 2. (ѓіс.) 
swine; cad 

свирепый, adj. 1. fierce, ferocious, savage; trucu- 
lent; 2. (fig.) violent 

свисать, -аю, impf. (of -нуть) to hang down, droop, 
dangle; to trail 

свист, ~a, m whistle; whistling; (of birds) singing 
свијстеть, -щу, -стишь, impf. to (give a) whistle; 
hiss; (of birds) to sing; ищи--щи (coll.) you can whis- 
tle for it; ~ в кулак to whistle for it 

свиток, ~ka, m roll, scroll 

свободно, adv. 1. freely; easily; fluently; 2. (of cloth- 
ing) loosely 

свободный, -ен, ~Ha, adj. 1. free; 2. easy; fluent; 
3. vacant; spare; uncharged; 4. (of clothing) loose; 
flowing 

свод!, ~a, т code; collection; ~ законов code of laws 
свод?, ~a, m arch, vault; dome 

сводить, -жу, -дишь, pf. 1. іо take; вчера мы -дили 
детей в кино we took the children to the cinema yes- 
terday; 2. to take off; lead off; 3. to remove; get out; 
4. to bring together; unite; to make friends (with); 
5. (к+а., на+асс.) to reduce (to), bring (to); 6. to 
cramp, convulse 

сводка, -и, f summary, resume; report; ~ погоды 
weather forecast 

своевременный, ~en, ~Ha, adj. opportune; well-timed 
своеобразный, ~en, ~Ha, adj. original; peculiar, dis- 
tinctive 

свой, possessive adj. 1. ones (in accordance with sub- 
ject of sentence), ones own; в -6м роде in ones own 
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way; 2. (fig., ті.) -и friendly; 3. аз noun рі. ones 
(own) people; (тїї) friends, allies 

свойство, ~a, n property, quality; attribute, character- 
istic 

свыкнуться, -нусь, -нешься, past -ся, -лась, pf. (of 
-аться) (с+і.) to get used (ёо), accustom oneself (to) 
свысока, adv. ш a haughty manner, condescendingly 
свыше 1. adv. from above; 2. prep. over, more than; 
beyond; это ~ моих сил it is beyond me 

связанный, р. р. p. of -ать and adj. 1. constrained; 
-анная речь halting utterance; 2. (chem.) combined, 
bound 

евя|зать, -жу, -жешь, pf. (оў вязать апа -зывать) 
1. to tie; їо bind (also fig.); ~ по рукам и ногам to tie, 
bind hand and foot (also fig.); ~ обещанием to bind 
by promise; 2. (fig.) to connect, link; быть (тесно) 
-занным, -зано (c+i.) to be (closely) connected 
(with), be bound up (with), be tied up (with) 

связь, -и, f 1. connexion, connection; 2. link, tie, 
bond; pl. relations, ties; contacts; 3. (tech.) (inter)- 
communication 

святой 1. adj. holy; sacred; godly; solemn (also fig.); 
~ дух the holy ghost; 2. preceding name, or as noun 
~, -ого, т, -ая, -ой, f saint 

святилище, ~a, п sanctuary 

священник, ~a, т priest 

священный, ~en, ~Ha, аа]. holy; sacred 

сгиб, ~a, m bend, curve 

сгорать, ~aro, impf. 1. impf. of -еть; 2. (от; fig.) to 
burn (with); ~ от стыда, любопытства to burn with 
shame, curiosity 

сгорбленный, adj. crooked; hunchbacked 

сгустить, -щу, -стишь, pf. (of -щать) to thicken; to 
condense; ~ краски (fig.) to lay it on thick 
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сдавать, impf. сдать, pf. 1. to hand in (ог over), deliv- 
er; 2. to let (out); rent, lease; 3. to give change; 4. (of 
cards) to deal; 5. (of an examination) to pass; 6. to 
surrender, give up; yield; 7. (fig.) to give out 
сдавать, -ю, -ёщь, impf. of сдать; ~ экзамен to take, 
sit an examination 

сдача, -и, f 1. handing over; 2. hiring out; leasing; 
3. surrender; 4. change; 5. (of cards) deal 

сдвиг, ~a, т 1. displacement; shift; 2. (fig.) change, 
improvement 

сдать, сдам, сдашь, сдаст, сдадим, сдадите, сдадут, 
past сдал, сдала, сдало, pf. (of сдавать) 1. to hand 
over, pass; ~ багаж на хранение to deposit, leave 
one’s luggage; 2. to let, let out, hire out; ~ в аренду 
to lease; 3. to give change; ~ пятьдесят копеек to 
give fifty kopecks change; 4. to pass (an examina- 
tion, examination subject, еїс.); он сдал только JIa- 
тынь he only passed in Latin 

сдвинуться, -нусь, -нешься, pf. (of -гаться) 1. to 
move, budge; ~ с места (fig.) to progress; 2. to соте 
together 

сделка, -и, f bargain, deal, transaction; arrangement 
сдельный, adj., -ая работа piecework, piece-work 
сдержанность, ~n, f restraint, reserve 

сдержать, ~y, -ишь, pf. (of -ивать) 1. to hold (back); 
to hold in check, contain; ~ противника to hold the 
enemy in check; 2. (fig.) to keep back, restrain; ~ 
слёзы to suppress tears 

сеанс, ~a, т 1. performance, showing; show; 2. (of a 
working) sitting 

себестоимость, -и, f cost price 

север, ~a, m 1. north; 2. -о-восток north-east; -о-за- 
пад north-west 

северный, adj. north, northern 
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сегодня, adv. today 

сегодняшний, adj. today; todays 

седејть, ~10, impf. (of по-) to turn grey 

седина, -ы, f grey hair(s) 

седло, -ла, pl. сёдла, сёдел, n saddle 

седьмой, adj. seventh; одна ~as опе seventh 

сезон, ~a, т season 

сейчас, adv. 1. now, at present; 2. just, just now; 
3. presently, soon 

секрет, ~a, т 1. secret; 2. (tech.) hidden mechanism 
секретный, ~en, ~Ha, adj. secret; confidential 
секретарь, ~a, m secretary 

сектор, ~a, m 1. (math.) sector; 2. section, zone, 
sphere; (econ.) sector 

секунда, -ы, f second 

секундомер, ~a, m stop-watch 

секций, ~n, f 1. section; 2. unit (of furniture) 
селение, ~a, n settlement 

селить(ся), -ю(сь), -ишь( ся), impf. (of по-) to settle 
сел, ~a, pl. сёла, п village 

сельдь, -и, f herring 

сельский, adj. 1. country, rural; ~oe хозяйство 
farming; 2. village 

семейный, adj. family; domestic 

семестр, ~a, m term, semester 

семидесятый, adj. seventieth 

семинар, ~a, m seminar 

семисотый, adj. seven-hundredth 

семнадцатый, adj. seventeenth 

семнадцать, -и, num. seventeen 

семь, -и, num. seven 

семьдесят, -идесяти, -ьюдесятью, пит. seventy 
семьсот, -исот, -ьюстами, о -истах, пит. seven 
hundred 
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семья, -ъи, pl. -ъи, -ей, f family 

семя, -ени, рі. -ена, -ян, п seed 

сен), ~a, п hay 

сенсация, ~n, f sensation 

сентябрь, ~a, m September 

сердечный, ~em, ~Ha, adj. 1. heart; of the heart; 
2. cordial, sincere; hearty; warm 

сердитый, ~, ~a, adj. 1. (на+а.) angry (with, at, 
about), cross (with, about); irate; 2. (fig., соЦ.; of 
tobacco, mustard, etc.) strong; 3. дёшево и ~o (coll.) 
cheap but good; a good bargain 

сердиться, -жусь, -дишься, ітр/. (of рас-) (на+а.) 
to be angry (with, аё, about), be cross (with, about) 
сердце, -ца, pl. -ца, -ец, n heart 

серебро, ~a, n silver (also collect.) 

середина, -ы, f middle; золотая ~ the golden mean 
сержант, ~a, m sergeant; младший ~ corporal 
сертификат, ~a, m certificate 

серый, adj. 1. grey; 2. (fig.) grey, dull 

серьга, ~x, pl. -и, серёг, f ear-ring 

серьёзно, adv. seriously; earnestly 

серьёзный, ~en, ~Ha, adj. serious; earnest; grave 
сессия, ~n, f 1. session; 2. session, sitting 

сестра, -ы, pl. сёстры, сестёр, f 1. sister; 2. меди- 
цинская ~ nurse 

сесть, сяду, сядешь, past сел, села, pf. (of садиться) 
1. to sit down; ~ за стол to sit down to table; ~ в Ka- 
лошу, в лужу (coll.) to get into a mess, into a fix; 
2. (в, на+а.) to board, take; ~ на лошадь to mount а 
horse; 3. to alight, settle, perch; (of an aircraft) to 
land; 4. ~ B тюрьму to go to prison, jail 

сеть, ~и, pl. -и, -ей, f 1. net; 2. network; circuit; system 
сеть, -ю, -ешь, impf. (of по-) to sow (also fig.) 
сжалјиться, -юсь, -ишься, pf. (над) to take pity (оп) 
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сжатый, adj. 1. compressed; 2. (fig.) condensed, com- 
pact 

сжечь, сожгу, сожжёшь, сожгут, past сжёг, CO- 
жгла, pf. (of жечь апа сжигать) to burn (ир, down); 
to cremate 

сзади 1. adv. from behind; behind; вид ~ rear view; 
2. prep+g. behind 

сибирский, adj. Siberian 

сигара, -ы, f cigar 

сигарета, -ы, f cigarette 

сигнал, ~a, т 1. signal; 2. - тревоги alarm 
сигнализировать, -ую, impf. апа рї. to signal; give 
warning (of) 

сиденье, ~a, n seat 

сидеть, -жу, -дишь, impf. 1. to sit; 2. to be..; ~ 
в тюрьме to be in jail; 3. (of clothing) to fit, sit (on) 
сидячий, adj. sitting; ~ образ жизни sedentary life 
силја, ~ы, f 1. strength, force; в ~y because (of); изо 
всех ~ with all ones might; сверх -ы beyond 
power(s); -ой by force; 2. (phys., tech.) force, power; 
3. (leg.) force; в ~e valid; 4. (pl., mil.) forces 

сильно, adv. 1. strongly; violently; 2. very much, 
greatly; badly 

сильный, -ён, -ьна, adj. strong; powerful; intense; 
hard 

символ, ~a, m symbol; emblem 

симпатичный, ~en, ~Ha, adj. likeable, attractive, 
nice 

симпатий, ~n, f liking (for); sympathy 

симфоний, ~n, f symphony 

синий, adj. (dark) blue 

синяк, ~a, m bruise; ~ под глазом black eye 
CHHONTHK, ~a, m weather forecaster 

синтез, ~a, т synthesis 
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сиплый, adj. hoarse, husky 

сирень, ~n, f lilac 

сирота, -ы, pl. сироты, сирот, m and f orphan 
система, -ы, f 1. system; (fig.) rule; 2. (tech.) type 
ситец, -ца, m cotton; calico 

сияние, ~a, n radiance; северное ~ northern lights, 
Aurora Borealis 

сияјть, -ю, impf. to shine, beam; to be radiant 
сказать, -жу, -жешь, pf. to say; tell 

сказка, ~n, f tale, story; fairy-tale 

сказаться, -жусь, -жешься, pf. (Of -зываться) 
(сой) 1. (+d.) to inform; to give notice, give warn- 
ma 2. (+ 1.) to proclaim oneself; ~ больным to report 
sic 
скакать, -чу, -чешь, impf. 1. to skip, jump; 2. gallop 
скалё, -ы, pl. -ы, скал, f rock; crag; cliff 

скамья, -ьи, f bench 

скандал, ~a, т 1. scandal; disgrace; 2. rowdy scene 
скатерть, ~n, f table-cloth 

скачок, ~ka, m 1. jump, leap, bound; 2. (fig.) а great 
advance 

сквер, ~a, m public garden 

скверный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. nasty, foul; bad 
сквозь, prep.+a. through 

скелет, ~a, m skeleton 

скептицизм, ~a, M scepticism 

скидка, ~n, f 1. reduction, discount; 2. (fig.) 
allowance(s) (for) 

скинуть, ~Hy, -нешь, pf. (of -дывать) 1. (coll.) to 
throw off, down; ~ с себя одежду to throw off one’s 
clothes; 2. (coll.) to knock off (from price) 
скипидар, ~a, m turpentine 

склад, ~a, т 1. storehouse; depot; 2. store 

складка, ~n, f 1. fold; pleat; 2. wrinkle 
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склеить, -ю, -ишь, pf. (оѓ -ивать) to stick together; 
to glue together, paste together 

склон, ~a m slope 

склониться, -юсь, -ишься, pf. (of -яться) 1. to 
bend, bow; 2. (к; fig.) to give in (to), yield (to) 
склонность, ~n, f inclination (to, for); disposition (to) 
скобка, -и, f 1. bracket; 2. pl. brackets; parentheses; 
braces 
сковородй, -ы, pl. сковороды, сковорбд, f frying-pan 
сколь, adv. how 

скользить, -жу, -зишь, ітрѓ. to slide, slip; to glide; 
~ глазами (по- 4.) to cast one’s eye (over) 
скользкий, adj. slippery (also fig.) 

сколько, adv. how much; how many; ~ лет (of an age) 
how old 

сколько-нибудь and сколь-нибудь, adv. any 
скончаться, -юсь, pf. to pass away; die 

скопление, -я, п 1. accumulation; 2. crowd; concen- 
tration 

скорбь, -и, f sorrow, grief 

скорее and скорей 1. comp. faster; sooner; 2. adv. 
rather, sooner 

скорлупа, -ы, f shell 

скоро, adv. 1. quickly, fast; 2. soon 

скорость, ~n, f speed; velocity; rate 

скорый, ~, ~a, -о, adj. 1. quick, fast; rapid; -ая по- 
мощь ambulance; 2. near, forthcoming; в -ом време- 
ни shortly; до ~oro свидания! see you soon! 

скот, ~a, т cattle 

скрежет, ~a, m gnashing; (of teeth) gritting 
скрещение, ~a, n crossing; intersection 

скрип, ~a, m squeak, creak; crunch 

скрипка, ~n, f violin 

скромность, ~и, f modesty 
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скромный, ~en, ~Ha, adj. modest 

скрываться, -юсь, impf. 1. impf. оў скрыться; 
2. impf. only to Пе іп 

скрытый, adj. secret, concealed; latent; hidden 
скудный, ~en, ~Ha, adj. scanty, poor 

скука, -и, f boredom, tedium; bore 

скульптор, ~a, т sculptor 

скульптура, -ы, f sculpture 

скупой, ~, ~a, adv. 1. stingy, miserly; 2. (fig.) inade- 
quate 
скучать, -ю, impf. 1. to be bored; 2. (по+а. or p.) to 
miss, yearn (for) 

скучный, -ен, ~Ha, adj. boring, depressing; dull 
слабејть, -ю, impf. (of o~) to weaken, grow weak(er); 
slacker 

слабость, -и, f 1. weakness, feebleness; 2. weakness 
(for); foible 

слабый, ~, ~a, adv. weak; feeble; slack, loose; (fig.) 
poor 

слава, -ы, f 1. glory; fame; 2. fame, reputation; дур- 
ная ~ Ш fame 

слав|итьея, -люсь, -ишься, impf. (+i.) to be famous 
(for), be famed (for) 

сладкий, -ок, -ка, -ко, adj. sweet (also fig.) 
сладость, -и, f sweetness (also fig.); (рі.) sweets, 
sweet things 

слева, adv. оп the left (of), to the left (of); ~ направо 
from left to right 

слегка, adv. lightly, gently; slightly; somewhat 
след, -а(у), pl. ~ы, -ов, т 1. track; trail, footprint, 
ошер; tracks; 2. (fig.) trace, sign; 3. (of the foot) 
sole 

следить, -жу, -дишь, impf. (за+і.) 1. to watch; 
track; shadow; follow; 2. to look after; ~ за детьми to 
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look after children; ~ за порядком to keep order; ~ за 
тем, чтобы to see to it that 

следить’, -жу, -дишь, impf. (of na~) (на+р.) to 
mark; to leave traces (on), leave footprints (on) 
следование, ~a, n movement, proceeding; вдоль ~A 
along the line (of) 

следовательно, Conj. consequently, therefore, hence 
следовать, -ую, impf. (of no~) 1. (за-1.) to follow, go 
after; ~ за кем-н. по пятам to follow hard on some- 
one’s heels; 2. (= to obey) to follow; comply (with); 3. 
to follow; result; ~ правилам to conform to the rules 
следовать”, ~yer, impf. (impers.) (+d. and inf.) 
ought, should; не -ует забывать it should not be for- 
gotten; куда -ует to the proper quarter; как и -ова- 
ло ожидать as was to be expected 

следствије!, ~a, n consequence, result; причина и ~ 
cause and effect 

следетвије?, ~a, n investigation 

следующий, adj. following, next 

слеза, -ы, pl. слёзы, слёз, f tear 

слезть, ~y, -ешь, past ~, -ла, pf. (оў -ать) (с +5.) 1. to 
соте down (from), get down (from); to dismount 
(from); 2. to alight (from), get off; 3. (of paint or 
skin) to come off, peel 

слепо, adv. blindly 

слепой, ~, ~a, adj. blind (also fig.); as noun ~, ~oro, m 
blind person 

слесарный, adj. metal-work, metal workers 

слива, -ы, f 1. plum; 2. plum-tree 

сливки, -ок, no sing. cream (also fig.) 

слитно, adv. together 

слиться, сольюсь, сольёшься, past слился, сли- 
лась, pf. (of сливаться) 1. іо flow together; 2. (fig.) to 
blend, mingle; to merge, amalgamate 
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слишком, adv. too; too much 

слияние, ~a, n 1. confluence; 2. (fig.) blending, 
merging 

словарь, ~a, m dictionary; glossary; vocabulary (also 
collect.) 

словесность, ~n, f 1. literature; 2. philology 
словно, conj. аз if; like, as 

слбво, ~a, pl. слова, слов, n 1. (їп var. senses) word; 
другими -ами in other words; k ~y by the мау; 
2. speech, speaking; address; 3. (hist.) tale 

словом, adv. in a word, in short 

сложение, ~a, п 1. adding; composition; addition; 
2. build, constitution 

сложиться, -усь, -ишься, pf. (Of складываться) 
(с +i.) to club together (with); to pool one’s resources 
сложность, -и, f complication; complexity; в общей 
~n іп зат 

сложный, ~en, ~Ha, adj. 1. complicated, complex; 
intricate; 2. compound; complex 

слой, ~a, pl. -и, ~ёв, m layer; stratum (also fig.) 
слон, ~a, m 1. elephant; 2. (chess) bishop 

слуга, ~Á, pl. слуги, слуг, m servant; manservant 
служанка, -и, f maid, maidservant, housemaid 
служащий, ~ero, m employee 

служба, -ы, f 1. service (in); work; employment; job; 
office; 2. service 

служебный, adj. 1. office; official; work; duty; busi- 
ness; service; 2. auxiliary; secondary 

служить, ~y, -ишь, impf. (of по-) 1. (+d.) to serve; 
work (as), be employed (as), be; 2. (+i.) to serve (for), 
do (for), be used (for); ~ вармии to serve in the army; 
3. to be in use, serve; impf. only (+i. or для) to serve 
(for), do (for), be used (for); гостиная -ит нам и 
спальней our sitting-room serves also for a bedroom 
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слух, ~a, т 1. hearing, ear; абсолютный ~ absolute 
pitch; 2. rumour 

случай, ~a, т 1. case; во всяком ~e in any case, any- 
how, anyway; в противном -е otherwise; по -ю by 
reason (of); 2. event, incident, occurrence; несчаст- 
ный ~ accident; 3. opportunity, occasion, chance 
случайно, adv. by chance, by accident, accidentally 
случайный, ~en, -йна, adj. 1. accidental, fortuitous; 
2. casual, incidental 

случаться, -ится, pf. (of -аться) to happen, come; 
take place; befall; что бы ни -илось whatever hap- 
pens, come what may 

слушатель, ~a, m 1. hearer, listener; (pl., collect.) 
audience; 2. student 

слушать, -ю, impf. (of no~) 1. to listen (to), hear; 
=й(те)! (coll.) listen!, look here!; -ю! at your service!, 
very good!; 2. to attend (lectures etc.) 

слушаться, -юсь, impf. (of no~) ((063.) +=.) to listen 
(to), obey; (of an advice) take; - руля (naut.) to 
answer the helm; ~oc»! (mil.) yes, sir! (indicating 
readiness to carry out order) 

слышать, ~y, -ишь, impf. (of y~) 1. to hear (of, 
about); 2. (fig.) to notice; feel, sense 

смазать, -жу, -жешь, pf. (of -зывать) 1. to oil, 
lubricate; to grease; ~ йодом to paint with iodine; 
2. (fig., coll.) to grease the palm (of), grease the 
wheels (of) 

смело, adv. 1. boldly; ~ сказать safely say; 2. (fig.) 
easily, with ease 

смелость, -и, f boldness, courage 

сменја, -ы, f 1. changing, change; replacement; 
2. (collect.) replacements; successors; 3. shift 
смен|иться, -юсь, -ишься, pf. (of -яться) 1. to hand 
over; (тИ.) to be relieved; ~ с дежурства to go off 
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duty; 2. (+1.) їо give place (їо) ; дневной зной -ился 
прохладой вечера the Чау’з heat gave way to Ше 
coolness of evening 

смеркаться, ~erca, impf. to get dark; -лось it was 
getting dark, twilight was falling 

смертельный, adj. 1. mortal, deadly; 2. (fig.) extreme, 
terrible 

смерть, -и, pl. -и, -ей, f 1. death; быть при -и to be 
dying; 2. ~ как (as айо) awfully, terribly 

смесь, -и, f (in var. senses.) mixture; blend; alloy 
смета, -ы, f estimate 

сметь, -ю, impf. (of по-) to dare; beg 

смех, -а(у), m laughter; laugh; ради ~a for a joke, for fun 
смешјаться, -аюсь, pf. (of -иваться) 1. to mix; to 
(inter)blend, blend in; to mingle; ~ с толпой to min- 
gle in the crowd; 2. to become confused, get mixed up 
смешной, ~om, ~Ha, adj. 1. funny; laughable; 
2. absurd, ridiculous 

смещение, -я, n 1. displacement, removal; 2. (tech.) bias 
смеяться, -юсь, -ёшься, impf. 1. to laugh; ~ шутке 
to laugh at a joke; 2. (над) to laugh (at), mock (at), 
make fun (of) 

смирный, ~en, -на, adj. quiet, still; gentle, meek; 
humble 

смолі, -ы, рі. смблы, смол, f resin; pitch, tar 
сморкајться, -юсь, impf. (of вы-) to blow ones nose 
смородина, -ы, no pl., f 1. currant(s); 2. currant 
bush 

сморщенный, adj. wrinkled 

смотр, ~a, m review, inspection 

смотреть, -ю, -ишь, impf. (of no~) 1. (на+а., B +a.) 
to look (at) (reflexive oneself); gaze; 2. to see; watch; 
3. to examine; review, inspect; 4. ~ за+і. to look 
(after); supervise 
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смотритель, ~a, т supervisor; (іп museum, etc.) 
keeper, custodian 

смуглый, -, ~a, -о, adj. dark-complexioned 
смутный, adj. 1. vague; confused; dim; muffled; 
2. disturbed, troubled 

смущение, ~a, n embarrassment, confusion 

смысл, ~a, т 1. sense, meaning; 2. sense, point; 
иметь ~ to make sense; нет ~a there is no sense (in); 
здравый ~ common sense 

смыться, смоюсь, смоешься, pf. (of смываться) 1. to 
wash off, соте off; 2. (fig., coll.) to slip away 
смычок, -ка, т bow 

смышлёный, adj. clever, bright 

смятение, ~a, n confusion, disarray 

снаружи, adv. оп the outside; from (the) outside 
снаряд, ~a, m 1. projectile, missile; shell; 2. machine, 
gadget; apparatus 

снарядиться, -жусь, -дишься, pf. (оѓ -жаться) to 
equip oneself, get ready 

снаряжение, ~a, n equipment, outfit 

сначала, adv. 1. at first, at the beginning; 2. all over 
again 

снег, ~a, pl. ~а, -бв, M SNOW 

снегопад, ~a, m snow-fall 

снежный, adj. SNOW; SNOWY 

снижение, ~a, n lowering, reduction, decrease; fall 
снизу, adv. from below; from the bottom; ~ вверх 
upwards 

снимок, -ка, m photograph, photo, print 
снисходительный, -ен, -ьна, adj. indulgent, toler- 
ant, forbearing 

сниться, снюсь, -шься, impf. (of при-) (+d.) to 
dream; ей -лось, что she dreamed that; мне -лся лев 
І dreamed about а Поп 
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снова, adv. (over) again, anew 

сновидение, ~a, n dream 

сноровка, ~n, f skill, knack 

пыр, снимусь, снимешься, past -лся, -лась, pf. 
(of сниматься) 1. to соте off; 2. to move off; ~ с aKo- 
pa to weigh anchor; 3. to have one’s photograph 
taken 

собака, -и, f dog; охотничья ~ dog; hound 

соблазн, ~a, m temptation 

соблазнить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) 1. to tempt; 2. to 
seduce, entice 

соблюсти, -ду, -дёшь, past -л, -ла, pf. (о! -дать) to 
keep (ёо), stick to; to observe; ~ сроки ёо keep to 
schedule 

соболезнование, ~a, n sympathy, condolence 
собор, ~a, m cathedral 

собрание, ~a, n 1. meeting, gathering; assembly; 
2. collection; code 

собственноручно, adv. with ones own hand 
собственность, ~H, f property; possession, ownership 
собственный, adj. 1. (ones) own; proper; personal; 
2. true, proper; в -ом смысле in the true sense; 
3. (phys., tech.) natural; internal 

событие, ~a, n event; текущие ~a current affairs 
сов, -ы, pl. сбвы, сов, f owl 

совершать, ~y, -ишь, pf. (of -ать) 1. to accomplish, 
carry out; to perform; to commit, perpetrate; ~ 
ошибку to make a mistake; ~ преступление to com- 
mit a crime; 2. to complete, conclude; ~ сделку to 
complete a transaction, make a deal 

совершенно, adv. 1. perfectly; 2. absolutely, com- 
pletely, totally 

совершеннолетие, ~a, n majority; достичь ~A to 
come of age 
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совершен|ный, ~en, ~Ha, adj. 1. perfect; 2. absolute, 
utter, complete, total 

совершенств|о, ~a, n perfection; B ~e perfectly, to 
perfection 

совесть, -и, f conscience 

совет", ~a, m advice, counsel 

совет", ~a, m council, conference 

советовать, -ую, impf. (of no~) (+d.) to advise; 
-оваться, -уюсь, impf. (of no~) (с-1.) to consult, ask 
advice (of), seek advice (from) 

совещание, ~a, n conference, meeting 

совеща|ться, -юсь, impf. to deliberate, consult (оп, 
about); confer (with) 

совместно, adv. in common, jointly 

совпајеть, -ду, -дёшь, past -л, -ла, -ло, pf. (of 
-дать) 1. (с+і.) їо coincide (with); частично ~ to 
overlap; 2. to agree, concur, tally; их показания не 
-ли their evidence did not agree 

современный, adj. contemporary, present-day; modern; 
up-to-date 

совсем, adv. quite, entirely, completely; ~ не то noth- 
ing of the kind 

согласие, ~a, n 1. consent; agreement; 2. accord; 
harmony; 3. в -и in accordance with 

согласно 1. adv. in accord, in harmony, in concord; 
2. prep.+d. or c+i. in accordance (with); according (to) 
согласовать, -ую, pf. (of -овывать) (с+і.) 1. to co- 
ordinate (with); 2. to come to an agreement; ~ что-н. 
c кем-н. to submit something to someone’s approval; 
3. reflexive to accord (with); to conform 
соглашение, ~a, п 1. agreement, understanding; 
2. agreement, covenant 

согреться, -юсь, pf. (of -ваться) to get warm, heat 
содействие, ~a, n assistance, help; good offices 
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содействовать, -ую, impf. апа pf. (рї. also no~) (+а.) 
to assist, help; promote; таке (for), contribute (to); 
~ успеху предприятия to contribute to the success 
of an undertaking 

содержание, ~a, п 1. maintenance, upkeep; allo- 
wance; 2. (rate of) pay; 3. content(s); 4. matter, sub- 
stance; content 

содержаться, -усь, -ишься, impf. 1. to be keep, 
maintain, support; 2. to be keep, have; ~ под арестом 
to be under arrest; 3. (в+р.) to be contained (by); 
в этой руде -ится уран this ore contains uranium 
содружество, ~a, п 1. concord; 2. community, com- 
monwealth 

соединение, ~a, n 1. joining, conjunction, combina- 
tion; 2. (tech.) joint, join, junction; 3. (chem.) com- 
pound; 4. (тїї) formation 

соединиться, -юсь, -ишься, pf. (of -яться) 1. to 
join, unite; 2. to connect, link; 3. (сйет.) to combine 
сожаление, ~a, n regret (for); pity (for) 

созвездие, ~a, n constellation 

создание, ~a, n 1. creation, making; work; 2. crea- 
ture 

создатель and созидатель, ~a, m creator; founder, 
originator 

создаться, -стся, -дутся, past -лся, -лась, pf. (of 
-ваться) to be created; to arise, spring up; у нас 
R впечатление, что уе gained the impression 
that 

сознание, ~a, n 1. consciousness; 2. recognition, 
acknowledgement 

сознајться, -юсь, pf. (of -ваться) (в+р.) to confess 
(to); (leg.) to plead guilty; нельзя не ~ it must be con- 
fessed 

созрејть, -ю, pf. (of -вать) to ripen, mature 
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созыв, ~a, т calling, summoning; convocation 

сок, -а(у), m juice; зар 

сократить, -щу, -тишь, pf. (of -щать) 1. to shorten; 
to curtail; to abbreviate; ёо abridge; 2. to reduce, cut 
down; ~ расходы to cut down expenses, retrench; ~ 
штаты to reduce the establishment, cut 
сокращение, ~a, n 1. shortening; abbreviation; 
2. reduction; cutting down 

сокровище, ~a, n treasure; ни за какие ~a not for 
the world 

солдат, ~a, g. pl. ~, т soldier 

солёный, adj. salt; salty; (also посоленный) salted; 
pickled 

солидный, ~en, ~Ha, adj. 1. solid, strong; 2. (fig.) 
reliable, respectable 

солист, ~a, т soloist 

солить, -ю, -ишь, impf. (of no~) 1. to salt; 2. (for 
conservation) to pickle 

солнечный, adj. 1. sun; solar; 2. (of a day) sunny 
солнце, ~a, n sun 

соловей, -ья, m nightingale 

солома, -ы, f straw; thatch 

соль, -и, f 1. salt; 2. (fig.) salt, spice; point 
сомневаться, -юсь, impf. 1. (в+р.) to doubt; ques- 
tion; 2. to worry; не -йтесь don’t worry 

сомнение, ~a, n doubt; uncertainty 

сон, сна, т 1. sleep; 2. dream 

соображать, -ю, impf. 1. to consider, think out; 2. to 
understand, grasp 

соображение, ~a, n 1. consideration, thought; 
2: understanding; grasp; 3. consideration, reason; 
idea 

сообразительный, -ен, -ьна, adj. quick(-witted), 
ѕһагр 
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сообразно, adv. in conformity (with) 

сообща, adv. together, jointly 

сообшјаться, -аюсь, impf. 1. to communicate, re- 
port, inform, announce; 2. impf. only (c+i.) to com- 
municate үү З. to impart 

сообщество, ~a, n association, fellowship 
соорудить, -жу, -дишь, pf. (of -жать) to build, erect 
сооружение, ~a, n 1. building, structure; 2. build- 
ing, erection; raising 

соответственно, adv. accordingly, correspondingly; 
according (to), in accordance, in compliance (with) 
соответствующий, adj. 1. corresponding (to); 
2. proper, appropriate 

соотношение, ~я, n correlation; ratio 

соперник, ~a, m rival 

сопровождать, -ю, impf. (of сопроводить) (in var. 
senses) to accompany; to escort; to convey 
сопротивление, ~a, п 1. resistance, opposition; 
2. (phys., tech.) strength; resistance, impedance 

cop, ~a, m litter, dust 

соразмерный, ~en, ~Ha, adj. proportionate; balanc- 
ed; of the same order 

соревнование, ~a, n competition, contest; event 
соревноваться, -уюсь, impf. (c+i.) to compete (with, 
against), contend (with) 

соревнующийся, pres. рагі. of -оваться; аз NOUN ~, 
-ующегося, m competitor, contender 

сорняк, ~a, m weed 

сорок, all other cases ~a, num. forty 

сорока, -и, f magpie 

сороковой, adj. fortieth 

сорт, ~a, pl. -а, m 1. grade, quality; brand; 2. sort, 
kind, variety 

сосать, ~y, -ёшь, impf. to suck 
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сосед, ~a, m neighbour 

соседний, adj. neighbouring; adjacent, next (door) 
соседствјо, ~a, n neighbourhood, vicinity 
соскучиться, -усь, -ишься, pf. 1. to become bored; 
2. (по+р., preceding sing, nouns; по+а., preceding pl. 
nouns) to miss; ~ no друзьям to miss one’s friends 
соснЁ, -ы, pl. сбсны, сбсен, f pine(-tree) 
сосредоточиться, -усь, -ишься, pf. (оѓ -иваться) 
(на+р.) іо concentrate (оп, upon) 

состав, ~a, т 1. composition, make-up; structure; 
compound; body; 2. staff; membership; personnel; 
rank; 3. train; stock 

составить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) 1. to put togeth- 
er, make up; ~ поезд to make up a train; 2. to com- 
pose, make up, draw up; to compile; to form, con- 
struct; ~ библиотеку to form a library; ~ мнение to 
form an opinion; ~ список to make a list; 3. to be, 
constitute, make; это He -ит исключения из прави- 
ла this will поё constitute ап exception ёо the rule; 
4. to form, make, amount to, total; расходы -или 
пятьсот фунтов expenditure amounted to five hundred 
pounds 

составной, adj. 1. compound, composite; 2. component 
состояние, ~a, n 1. state, condition; position; 2. status; 
3. fortune 

состояться, impf, -ится, pf. to take place; визит не 
-ялся the visit did not take place 

сострадание, ~a, n compassion, sympathy 
состязание, ~a, n competition, contest; match 
сосуд, ~a, т (in var. senses) vessel 

сотворение, ~a, n creation, making 

сот|ня, -ни, g. pl. ~en, f a hundred 

сотрудник, ~a, т 1. collaborator; 2. employee, official 
сотрудничество, ~a, n collaboration, co-operation 
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сотрясение, ~a, n shaking; ~ мозга (med.) concussion 
сотый, adj. hundredth 

сохнуть, -ну, -нешь, past ~, -ла, impf. 1. to dry, get 
dry; to become parched; 2. to wither; (fig.) to pine 
сохраниться, -юсь, -ишься, pf. (of -яться) 1. to 
remain (intact); to last out, hold out; он хорошо -ил- 
ся he is well preserved; 2. pass. of -ить 
сохранность, -и, f safety; safe keeping 
социальный, adj. social 

сочетание, ~a, п combination 

сочинение, ~a, n 1. composing; 2. work; composi- 
tion, essay 

сочинить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) 1. to compose (а lit. 
or mus. work); to write; 2. to make up, fabricate 
сочувствије, ~a, n sympathy 

союз, ~a, т 1. alliance, union; agreement; 2. union; 
league 

союзник, ~a, m ally 

спальня, -ьни, pl. -ьни, ~en, f bedroom 

спасение, ~a, п 1. rescuing, saving; 2. rescue, escape 
спасибо, particle thanks; thank you (very much) 
а. ~a, т 1. rescuer, saver; 2. (rel.) ће 
Saviour 

спать, сплю, спишь, past -л, -ла, -ло, impf. to 
sleep, be asleep 

спектакль, -я, m performance; show 

спелјый, ~, ~a, ~o, adj. ripe 

сперва, adv. (at) first 

спереди 1. adv. in front (of); at the front; 2. prep. in 
front (of) 

спесь, -и, f arrogance, conceit 

спејть!, ~er, impf. to ripen 

спеть”, спою, споёшь, pf. of петь to sing 
специалист, ~a, т specialist, expert (in) 
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специально, adv. specially, especially 
специфический, ~en, ~Ha, adj. specific 

специй, ~n, f spice 

спешить, impf. 1. to hurry, be in a hurry; make haste; 
2. to be fast 

спешить, ~y, -ишь, impf. (of no~) 1. to hurry, be in a 
hurry; to make haste, hasten; (c+i.) to hurry up 
(with), get a move on (with); ~ домой to be in a hurry 
to get home; 2. (of a timepiece) to be fast; ваши часы 
~aT на четверть часа your watch is a quarter of an 
hour fast 

спешкё, ~n, f hurry, haste, rush 

спинЁ, -ы, pl. спины, спин, f back 

спирт, ~a, т alcohol, spirit(s) 

список, ~ka, т 1. list; roll; ~ опечаток errata; 
2. record 

спичка, ~и, f match 

сплав, ~a, m alloy; fusion 

сплетение, ~a, п 1. interlacing; tissue; 2. (fig.) com- 
bination 

сплетня, -ни, pl. -ни, -ен, f gossip 

сплошной, adj. 1. unbroken, continuous; 2. compact, 
solid; sheer 

сплошь, adv. all over, throughout, entirely 
спокойный, ~en, -йна, adj. 1. quiet; calm, tranquil; 
2. quiet, comfortable 

спокойствие, -я, n 1. quiet, tranquillity; calm, calm- 
ness; 2. order 

сполна, adv. completely, in full 

спор, ~a, m argument; controversy; debate 

спорить, -ю, -ишь, impf. (of по-) (о+р.) 1. to argue 
(about); о dispute (about), debate; о вкусах не ~AT 
tastes differ; 2. to dispute; ~ о наследстве to dispute 
a legacy; 3. to bet (on), have a bet (on) 
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спорный, ~en, ~na, adj. disputable, debatable, question- 
able; at issue 

спорт, ~a, m sport 

спортивный, adj. sports, sporting 

спортсмен, ~a, m sportsman 

способ, ~a, m way, mode, method; means 
способность, -и, f 1. ability, facility, talent (for); 
2. capacity 

справа, adv. to the right (of) 

справедливость, -и, f justice; truth, fairness; по -и 
by rights 

справедливый, ~, ~a, adj. 1. just; equitable, fair; 
2. justified, true 

справка, -и, f 1. information; 2. reference; certifi- 
cate 

справочник, ~a, m reference book, handbook, vade- 
mecum, guide 

спрос, -а(у), m 1. demand; 2. без -а(у) without per- 
mission 

спросить, -шу, -сишь, pf. (of спрашивать) 1. (о+р.) 
to ask (about), inquire (about); 2. (+a. ог g.) to ask 
(for); to ask to see, desire to speak (to); 3. (c+g.) to 
make answer (for), make responsible (for) 
спрыгнуть, -ну, -нешь, pf. (of -ивать) (c+g.) to 
jump off (from), leap off (from); to jump down 
(from), leap down (from) 

спуск, ~a, т 1. lowering, hauling down; descending; 
2. slope, descent 

спуститься, -щусь, -стишься, pf. (of -скаться) to 
descend; to соте down, со down; to go downstream 
спустя, prep. after; later 

спутник, ~a, m 1. companion; 2. (phys. and tech.) 
satellite 

сравнение, ~a, n comparison 
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сравнительно, аар. 1. Бу comparison (with); 2. com- 
paratively 

сражение, ~a, n battle, engagement 

сразу, adv. 1. at once; 2. right away; straight (away, 
off) 

срам, ~a, m shame 

среда', -ы, f 1. environment, surroundings; 2. (phys.) 
medium 

сред|а?, -ы, d. ~am, f Wednesday 

среди and средь, prep. 1. among, amongst; 2. in the 
middle (of) 

средневековый, adj. medieval 

средневековье, ~a, n The Middle Ages 

средний, adj. 1. middle; medium; 2. mean, average; 
3. (of a school) secondary; 4. ~ род (gram.) neuter 
(gender); 5. ~ee, ~ero, n mean, average 

средоточие, ~a, n focus, centre point 

средетво, ~a, n 1. means; facilities; 2. ~ от... remedy 
(for); 3. (р1.) resources; credits 

срок, -а(у), m 1. time, period; term; 2. date, term 
срочно, adv. urgently; quickly 

срочный, ~en, ~na, adj. 1. urgent, pressing; rush; 
2. at a fixed date 

ссора, -ы, f quarrel; falling-out 

ссуда, -ы, f loan, grant 

ссылка', ~n, f exile, banishment; deportation 
ссылка», ~n, f reference 

ставить, -лю, -ишь, impf. (of по-) 1. to put, place, 
set; stand; ~ цветы в вазу to put flowers in a vase; ~ 
голос кому-н. to train someone’s voice; ~ диагноз to 
diagnose; ~ рекорд to set up, create a record; ~ точки 
над «и» to dot one’s ‘1’5?- в вину что-н. кому-н. to 
accuse someone of something; ~ в известность to let 
know, inform; ~ кого-н. в неловкое положение to 
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риё someone іп ап awkward position; 2. to put ир, 
егесі; install; 3. to apply, put оп; ~ памятник to 
erect a monument; ~ телефон to install the tele- 
phone; 4. (theatr.) to present; stage; ~ мелодраму to 
stage a melodrama; 5. (of a gambling) to back 
ставка, ~n, f 1. rate(s); 2. stake; делать ~y to stake 
(on); gamble (on) 

стадион, ~a, m stadium 

стадий, ~n, f stage 

стадо, ~a, pl. ~a, ~, n herd; flock 

стакан, ~a, m glass, tumbler, beaker 

сталь, -и, f steel 

стандарт, ~a, m standard 

станок, ~ka, m machine-tool; machine; bench; то- 
карный ~ lathe 

станций, ~n, f station 

старание, ~a, n effort, care, diligence; endeavo(u)r 
стараться, -юсь, impf. (of по-) to try, endeavour, 
seek; make an effort 

стареть, -ю, impf. (of no~) to grow old, age 

старик, ~a, т old man 

старомодный, -ен, ~Ha, adj. old-fashioned, out-of- 
date 

старинный, adj. ancient, old; antique 

старость, -и, f old age 

старт, ~a, m start; взять ~ to take off 

старуха, -и, f old woman, old lady 

старческий, adj. old mans; senile 

старший, adj. 1. elder; 2. oldest, eldest; 3. senior, 


superior; chief, head; higher; as noun ~, ~ero, m 
chief; senior 

старый, ~, ~a, ~o, adj. old; as noun ~, ~oro, m the old, 
the past 


статистика, ~n, f statistics 
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стату|я, -и, f statue 

статья, -ьи, pl. -ьи, -ей, f 1. article; 2. clause; item; 
(dictionary) entry 

ста, -и, f pack; (of birds) flock, flight 

ствол, ~a, т 1. trunk; stern; 2. (of firearm) barrel 
стебель, -ля, т stern, stalk 

стекло, -ла, рі. стёкла, стёкол, п glass 
стеклянный, adj. glass 

стена, -ы, f wall 

степень, -и, pl. -и, -ей, f 1. degree, extent; 
2. (math.) power 

степь, -и, f steppe 

стержень, -ня, т 1. (tech.) pivot; shank, rod; 2. (fig.) 
core 

стеснительный, -ен, -ьна, adj. 1. shy; inhibited; 2. 
difficult, inconvenient 

стесняться, -юсь, impf. (of по-) (+inf.) to feel shy 
(before, of), be ashamed (to) 

стиль, ~a, m style 

стипендия, ~n, f grant, scholarship 

стирка, -и, f washing, laundering 

стих, ~a, т 1. verse; 2. (pl.) verses; poetry 
стихийный, adj. 1. elemental; 2. spontaneous, uncon- 
trolled 

стихотворение, ~a, п poem 

сто, ста, pl. ста, сот, стам, стами, (о) стах, num. hundred 
стоимость, -и, f cost; value (also fig.) 

стоить, -ю, -ишь, ітрѓ. 1. to cost (also fig.); сколько 
-ит это платье? how much is this dress?; 2. to be 
worth(y) (of); to deservet; -ит посмотреть этот 
фильм this film is worth seeing; 3. -ит только one 
has only (to) 

стойка, -и, f 1. stand, stance; 2. (tech.) stand; sup- 
port; 3. bar, counter 


661 


CTO 


стойкий, ~ek, -йка, -йко, adj. stable; steadfast, 
steady; firm 

стол, ~a, т 1. table; desk; 2. cooking, cuisine; 
3. department; office, bureau 

столб, ~a, m post; pole, pillar; column 

столетие, ~a, n century 

столица, ~ы, f capital (city); metropolis 
столкновение, -я, n 1. collision; 2. conflict, hostili- 
ties; clash 

столовая, -ой, f dining-room(s); mess; canteen 
столь, айр. во 

столько, adv. so much; so many; --то so much, some 
столяр, ~a, m joiner 

стонать, ~y, -ешь and ~aro, -аешь, impf. to moan, 
groan 

стоп, -ы, рі. стбпы, стоп, f foot 

сторож, ~a, pl. сторожа, -ей, т (night-)watchman, 
guard 

сторожить, ~y, -ишь, impf. to guard, watch, keep 
watch (over) 

сторон|а, -ы, pl. стброны, сторбн, f 1. side; hand; 
2. (fig.) feature, aspect; с одной -ы, с другой -ы on 
the one hand, оп the other hand; -ой; 3. side, 
party; 4. land, place; parts 

сторонник, ~a, m supporter, advocate 

стоя, adv. upright 

стоянка, ~n, f stop; parking (place, lot) 

стоять, -ю, -ишь, impf. 1. to stand; stay; ~ в очере- 
ди to stand іп а queue; ~ на коленях to kneel; 2. to 
be, be situated, Пе; стаканы ~ar в шкафу the glass- 
es are in the cupboard; 3. (of weather conditions, etc.) 
to be, continue; -яла хорошая погода the weather 
continued fine; 4. ~ за+а. to stand up (for); 5. to stop 
страдание, ~a, n suffering 
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страдать, -ю, impf. only (+ і.) to suffer (from); be іп 
pain (with) 

стража, -и, f guard(s), watch 

етран|а, -ы, pl. страны, стран, f country; land 
страница, -ы, f page 

странно, adv. 1. strangely, in a strange way; 2. (it is) 
strange, funny, odd 

странный, -ен, ~Ha, adj. strange; funny, odd 
странетвие, ~a, n wandering, travelling, journeying 
страстный, ~eH, ~Ha, adj. passionate; impassioned 
страсть, -и, pl. -и, -ей, f 1. passion (for); 2. (coll., аз 
adv.) awfully 

страус, ~a, m ostrich 

страх, ~a, m fear; terror 

страхование, ~a, n insurance 

страховка, ~n, f insurance; guarantee 

страшиться, -усь, -ишься, impf. (+8.) to frighten, 
scare 

страшно, adv. terribly, awfully 

страшный, ~en, ~Ha, adj. terrible, awful, dreadful, 
frightful, fearful 

стрекоз, -ы, f dragon-fly 

стрекот, ~a, m chirr; chatter 

стрелја, -ы, рі. стрёлы, стрел, f 1. arrow; dart; (fig.) 
shaft; 2. (tech.) rise; arm 

стрелка, -и, f 1. pointer; hand; needle; 2. arrow; 3. (rail- 
з switch 

стрелок, ~ka, т 1. shot; marksman; 2. (тїї) rifle- 
man; gunner 

стрельб, ~ы, pl. стрёльбы, стрельб, f shooting, 
shoot; firing, fire 

стрелять, -ю, impf. 1. (в+а., по+а.) to shoot, fire 
(at); 2. ~ глазами to dart glances (at); 3. (of a pain) to 
have a shooting pain 
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стремглав, adv. headlong 

стремительный, -ен, -ьна, adj. swift, headlong 
стремление, ~a, n striving (for), aspiration (to) 
стричься, -гусь, -жёшься, -гутся, past -гся, 
-глась, impf. (ої o~) to сиё (one’s) hair, clip (hair ог 


p 

строгий, ~, ~a, adj. strict; severe; strong 

строго, adv. strictly; severely; --настрого very 
strictly 

строение, ~a, n 1. building, structure; 2. structure, 
composition 


строитель, ~a, m builder (also fig.) 

строительств, ~a, n building, construction; making 
(also fig.) 

строить, -ю, -ишь, impf. 1. (pf. no~) to build, con- 
struct; ~ плотину to build а dam; 2. (math., еіс.) to 
construct; to formulate; to express; 3. (of facial 
expressions) to make; ~ многоугольник to construct 
a polygon; 4. to base (on); make; 5. (mil.) to form (up) 
строй, ~a, т 1. system, order, regime; 2. (mus.) 
pitch; 3. (mil., etc.) formation; order 

стройный, ~en, -йна, adj. 1. well-proportioned; 
shapely; 2. harmonious; well-balanced; orderly 
строкја, -й, pl. строки, строк, f line 

стружка, ~n, f shaving 

структура, -ы, f structure 

струна, -ы, рі. струны, струн, f string 

струнный, adj. string; stringed 

ctpylá, ~ń, pl. струи, струй, f 1. jet, stream; current; 
2. (fig.) spirit 

студент, ~a, т student 

студий, -и, f 1. studio, workshop; 2. school 

стужё, ~n, f severe cold, hard frost 

стук, ~a, m knock; tap; thump 
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стул, ~a, рі. -ья, -ьев, т chair; seat 

ступня, -й, pl. ступни, -6й, f Ёооё; sole 
ступенчатый, adj. stepped, graduated, graded 
ступень, ~n, f 1. step; 2. stage, grade, level, phase 
стучать, ~y, -ишь, ітрѓ. 1. (pf. по-) to knock (at); 
bang; tap; гар; (of teeth) chatter; 2. impf. (3rd person 
only) to hammer, pulse, thump, pound; -ит в висках 
blood hammers in the temples; 3. pf. to hit, strike; 
4. pf. reflexive to knock oneself, bang oneself, bump 
oneself (against) 

стыд, ~a, m shame 

суббота, -ы, f Saturday 

субъект, ~a, т 1. subject; 2. character; (coll.) fellow 
суверенитет, ~a, т sovereignty 

сугроб, ~a, m snow-drift 

сугубо, adv. especially, particularly; exclusively 
суд, ~a, m 1. court, law-court; trial; 2. judgement; 
3. (collect.) the judges 

судебный, adj. judicial; legal; forensic 

судить, -жу, -дишь, impf. 1. to judge; form an opinion; 
-дите сами judge for yourself; -дя (по+а.) judging 
(by), to judge (from); 2. (sport) to referee; 3. (leg.) to try 
судно, ~Ha, pl. суда, судов, n ship, vessel; (in var. 
senses) craft 

судорогја, ~n, f cramp, convulsion, spasm 

судьба, -ьбы, рі. судьбы, -ёб, f fate, fortune, des- 
tiny, lot 

судья, -ьй, pl. судьи, -ей, m 1. judge; 2. (sport) referee 
суета, ~ы, f vanity; bustle, fuss 

суждение, ~a, n opinion 

сук, ~a, pl. сучья, сучьев, т bough, branch; knot 
сукно, ~Ha, n cloth 

сумасшедший, adj. mad; as noun ~, ~ero, m mad- 
man, lunatic; -ая, -ей, f madwoman 
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сумерки, -ек, по sing. twilight, dusk 

суметь, -ю, pf. (+inf.) їо be able (to), manage (to) 
сумка, -ки, f bag 

сумма, -ы, f sum; B ~e in sum 

сумрак, ~a, m dusk, twilight 

сумятица, -ы, f confusion, chaos 

сундук, ~a, m trunk, box, chest 

суп, ~a, m soup 

супруг, ~a, т 1. husband, spouse; 2. pl. couple 
супруга, ~n, f wife, spouse 

суровый, ~, ~a, adj. 1. severe, stern; rigorous; 
2. unbleached, brown 

сустав, ~a, m joint, articulation 

сутки, -ок, no sing. twenty-four hours; day (and night) 
сутулый, ~, ~a, adj. round-shouldered, stooping 
суть, -и, f essence; по -и дела аз a matter of fact; ~ 
дела the point 

сухарь, ~a, т rusk 

сухой, ~, ~a, adj. 1. dry; dried-up; arid (climate); 
2. (fig.) dry; dull, boring 

сучок, -ка, m twig; knot 

сушёный, adj. dried 

сушить, ~y, -ишь, impf. to dry (out, up); ~ вёсла 
(naut.; not fig.) to rest on one’s oars 

сушиться, -усь, -ишься, impf. to dry (intrans.), get dry 
существенный, ~, ~Ha, adj. essential, vital; material; 
important 

существо, ~a, n 1. being, creature; 2. essence 
существовать, -ую, impf. 1. to exist; be, be in existence; 
2. to live, subsist 

сфера, -ы, f 1. (math.) sphere; 2. sphere; realm; zone 
схватка, ~n, f skirmish, fight, encounter 

схема, -ы, f 1. diagram, chart; 2. sketch, outline, 
plan; 3. (electr.) circuit 
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сходить, -жу, -дишь, pf. 1. to go (down); соте 
down; descend; get off; 2. to leave; get out; 3. ~ сума 
to go mad; 4. ~ за+асс. to pass (for) 

сходство, ~a, n likeness, similarity, resemblance 
сценја, -ы, f 1. stage, boards; 2. scene 

счастливый, ~, ~a, adj. 1. happy; 2. lucky, fortunate 
счастье, ~a, n 1. happiness; 2. luck, good fortune 
счёт, ~a(y), pl. -ы and счета, m 1. sing. only count- 
ing, calculation; 2. sing. only (sport.) score; 3. bill, 
account; 4. (fig.) account, expense 

считать, -ю, impf. (о? счесть) 1. (pf. also co~) to count; 
compute; 2. ~, что to consider, think 

съёмка, ~n, f 1. removal; 2. survey(ing); 3. exposure; 
shooting 

сын, ~a, рі. -овья, -овей and -ы, -ов, т 1. son; 
2. (роеї.) son, child 

сыпь, -и, f rash, eruption 

сыр, ~a, pl. -ы, -ов, т cheese 

сырой, ~, ~a, adj. 1. damp; moist; 2. гам (also fig.); 
unfinished 

сырость, -и, f dampness, humidity 

сырьё, ~a, no pl., n raw material(s) 

сытый, ~, ~a, adj. satisfied; replete, full 

сыщик, ~a, m detective, policeman 

сюда, adv. here, hither; ~! here!; this way! 

сюжет, ~a, т subject; topic 


1 


табак, -а(у), т 1. ёорассо-рІапё; 2. tobacco 

табель, ~a, т also ~, ~и, f (m and f) table; ~ о рангах 
(hist.) Table of Ranks (introduced Бу Peter the Great) 
таблетка, ~n, f tablet 
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таблица, -ы, f table; plate (with illustrations ог dia- 
grams) 

табло, indecl., n indicator board, score-board (with 
neon-lit figures) 

табор, ~a, т 1. camp; 2. gipsy encampment 

табу, indecl., n taboo 

табун, ~a, m herd (usu. of horses, also of reindeer and 
some other animals) 

таз, ~a, pl. -ы, ~ов, т basin; washbasin; washing-up bow 
таинственный, -, ~Ha, adj. 1. mysterious; enigmat- 
ic; 2. secret; 3. secretive 

таить, -ю, -ишь, impf. to hide, conceal (emotions, 
еїс.); ~ в себе to be fraught (with) 

тайм, ~a, m (sport) half, period (of game) 

тайна, -ы, f 1. mystery; 2. secret; держать B ~e to 
keep secret, keep dark 

тайник, ~a, m hiding-place; cache; в ~ax души in the 
inmost recesses of the heart 

также, adv. also, too, as well; (after neg.) or, пог 
такой, -ая, ~oe, pron. 1. such; so; ~ же the same; -им 
образом thus, in this way; 2. (coll.) а kind of; 3. кто 
он ~? who is he? 

таксист, ~a, т taxi-driver 

талисман, ~a, m talisman; charm; mascot 

тамбур, ~a, m (archit.) tambour 

таможенник, ~a, т customs official 

таможня, -и, f custom-house 

тампон, ~a, т (med.) tampon, plug 

танец, -ца, т 1. dance; dancing; уроки -цев dancing 
lessons; 2. (р1.) а dance, dancing; пойти на -цы фо go 
фо а dance, go dancing 

танк, ~a, т (mil.) tank 

таракан, ~a, m cockroach 

тарелка, -и, f plate 
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тариф, ~a, m tariff, rate 

тащить, ~y, -ишь, impf. (det. of таскать) 1. to pull; 
to drag, lug; to carry; 2. (coll.) to take; (fig.) to drag 
off; ~ кого-н. B кино to drag someone off to the cinema 
таяние, ~a, n thaw; thawing 

таять, -ю, -ешь, impf. (of pac~) 1. to melt; to thaw; 
-ет 1% is thawing; 2. (fig.) to melt away, dwindle, 
wane; наши запасы -ют our stocks are dwindling 
твёрдость, -и, hardness 

творец, ~ma, m creator 

творчествјо, ~a, n creation; creative work 

театр, ~a, т (in var. senses) theatre 

текст, ~a, т text 

телевизор, ~a, т television set 

телескоп, ~a, m telescope 

телега, ~n, f cart 

телефон, ~a, m telephone 

тема, -ы, current; of the present moment; subject, 
topic, theme 

тембр, ~a, m timbre 

темно, as pred. it is dark; у меня в глазах стало ~ 
everything went dark before my eyes 

темп, ~a, m (mus.) tempo 

температура, -ы, f temperature 

тень, -и, f shade; сидеть в -и to sit in the shade 
теория, -и, f theory 

тепло, adv. warmly 

тереть, тру, трёшь, past тёр, тёрла, ітр/. 1. to rub; 
2. to grate, grind; 3. to rub, chafe 

тёрка, ~x, f (cul.) grater 

термин, ~a, т term 

терпеть, -лю, -ишь, impf. 1. (pf. по-) to suffer, 
undergo; ~ поражение to suffer a defeat, be defeat- 
ed; 2. to bear, endure, stand; 3. to have patience 
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терпимость, -и, f tolerance; indulgence 

терпкий, -ок, -ка, adj. astringent; tart; sharp 
терроризм, ~a, m terrorism 

территорий, ~n, f territory, confines, area 

терять, -ю, impf. (of по-) (їп var. senses) to lose 
тесно, adv. closely (also fig.); tightly 

теснота, -ы, f crowded state; narrowness, narrow 
dimensions; tightness 

тесто, ~a, п dough 

тесть, -я, т father-in-law (wife’s father) 

тетерев, ~a, pl, т (orn.) black grouse (blackcock) 
тетрадь, ~n, f exercise book 

техника, -и, f engineering; technics, technology 
течение, ~a, n 1. flow; 2. (fig.) course 

течь', -и, f leak; дать ~ to spring a leak 

течь’, теку, течёшь, текут, past тёк, текла, iMpf. 
1. to flow (also fig.); to stream; (fig.; of time) to pass; 
у тебя кровь -ёт из носа your nose is bleeding; 2. to 
leak, be leaky 

тигр, ~a, m tiger 

тиран, ~a, m tyrant 

тихий, ~, ~a, -о, adj. 1. quiet; (of sounds) low, soft, 
gentle, faint; ~ голос low voice; 2. silent, noiseless; 
still; -ая ночь still night; 3. (fig.) quiet, calm; gentle; 
still; ~ нрав gentle disposition; 4. slow, slow-moving; 
~ ход slow speed, slow расе 

тихо', adv. 1. quietly; softly, gently; ~ постучать to 
knock gently; 2. silently, noiselessly 

тихо’, as pred. it is quiet, there is not a sound; стало 
~ it became quiet, the noise died away 

тишина, -ы, f quiet, silence 

ткань, -и, f fabric, cloth 

тление, ~a, n decay, decomposition, putrefaction 

то!, pron. that; ~, что... the fact that 
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то”, conj. 1. (т apodosis of conditional sentence) then 
(or not translated); если вас там не будет, ~ ия не 
пойду if you уоп’ ре there, (then) І shan’t go either; 
2. -.., ~ по\.., пом; 8. не -.., не ~ either... ог; 
whether... or; half.., half; 4. не ~ чтобы.., но it is 
not, it was not that... (but) 

товар, ~a, т goods 

товарищ, ~a, т comrade 

TOK, ~a, m (in var. senses) current 

токсин, ~a, т (med.) toxin 

толкать, ~aro, impf. (of -нуть) 1. to push, shove; to 
jog; ~ локтем to nudge; 2. (sport) ~ штангу to 
weight-lift; 3. (на+а.) to push (into), incite (to), 
instigate (to) 

толсын, ~, ~a, -о, adj. fat 

томат, ~a, m tomato; tomato puree 

тон, ~a, pl. -ы and ~a, m 1. (pl. -ы) (mus. and fig.) 
tone; -ом выше, ниже a tone higher, lower; хоро- 
ший, дурной ~ good, bad form; задать ~ to set the 
tone; 2. (pl. ~a) (colour) tone, tint 

тонкий, -ок, -ка, -ко, adj. 1. thin; slender, slim; ~ 
ломтик thin slice; -кая кишка (anat.) small intes- 
tine; 2. fine; delicate; refined; dainty; -кое бельё 
fine linen; ~ запах delicate perfume 

тонус, ~a, m (physiol., med.) tone 

тонуть, ~y, -ешь, iMpf. 1. (pf. по-) to sink, go down; 
2. (pf. y~) to drown 

топлив, ~a, n fuel 

топот, ~a, т tread 

торг, ~a, m trading; bargaining 

тормоз, ~a, m brake 

тормозить, -жу, -зишь, ітрѓ. (of за-) 1. (tech.) to 
brake, apply the brake (to); 2. (ѓіє.) to hamper, 
impede, be a drag (on), be an obstacle in the way (of) 
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торопливо, adv. hurriedly, hastily 

тоска, ~n, f melancholy 

TOT, f Ta, п TO, pl. Te, pron. (as opp. to этот) that; (pl.) 
those 

точка, -и, spot, dot 

точно!, adv. exactly, precisely 

точно”, particle (coll.) yes; true; так ~ (in mil. parl- 
ance) yes 

точный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. exact, precise; accurate; 
punctual 

тошнота, -ы, sickness, nausea (also fig) 

тощий, ~, ~a, ~e, adj. gaunt, emaciated 

трав, -ы, pl. травы, f grass 

трагедия, ~n, tragedy 

традиций, ~n, tradition 

трактор, ~a, m tractor 

транскрипция, ~n, transcription 

траншей, ~n, f (mil.) trench 

трап, ~a, m (naut.), ladder 

трата, -ы, f expenditure 

Tpayp, ~a, m mourning 

трафарет, ~a, m stencil 

требование, ~a, n demand, request 

тренировка, ~n, training, coaching 

трепет, ~a, m trembling, quivering (from fear, etc., 
or from pleasurable sensation) 

трепе|тать, -щу, -щешь, impf. 1. to tremble, quiver; 
to flicker; to palpitate; 2. (fig.) to tremble; to thrill, 
palpitate 

треск, ~a, m crack, crash 

третьеклассник, ~a, т third-former 

треугольник, ~a, т triangle 

трёхсотый, adj. three-hundredth 

трибуна, -ы, f platform, rostrum 
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тридцать, ~n, i. пит. thirty 

трико, indecl., n tricot (woollen fabric) 

триллион, ~a, M trillion 

тринадцать, -и, num. thirteen 

трио, indecl., п (тиз.) trio 

трога|ть', -ю, impf. (оў тронуть) to touch; to disturb, 
trouble; не -й ero! don’t disturb him! 

тройка, ~n, f three 

троллейбус, ~a, т trolley-bus 

тропа, -ы, f path 

трос, ~a, m rope, cable, hawser 

трость, -и, pl. -и, -ей, f сапе, walking-stick 
тротуар, ~a, т pavement 

труба, -ы, рі. трубы, труб, f (т var. senses) pipe; 
conduit; tube 

труд, ~a, m labour; work 

трудиться, -жусь, -дишься, impf. to toil, labour, 
work; не -дитесь! (please) don’t trouble 

трудно, as pred. it is hard, it is difficult 

трудный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. 1. (т var. senses) diffi- 
cult, hard; arduous; 2. difficult, awkward; 3. (coll.; of 
illness) serious, grave; ~ больной patient seriously ill 
трудность, -и, f. difficulty 

трус, ~a, m coward 

трусы, ов, по sing. shorts; swimming 

туалет, ~a, m dress; toilet 

тугой, ~, ~a, -о, adj. 1. tight; taut; ~ узел tight knot; 
~ воротничок tight collar; 2. tightly-filled; ~ xo- 
шелёк tightly-stuffed purse; 3. ~ на ухо hard of 
hearing 

туман, ~a, т fog 

туннель, ~a, m tunnel 

тупой, ~, ~a, -о, adj. 1. blunt; 2. ~ угол (math;) 
obtuse angle 
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туризм, ~a, т tourism; outdoor pursuits 

турист, ~a, m tourist, hiker 

турне, indecl., n tour 

турникет, ~a, т 1. turnstile; 2. (med.) tourniquet 
тусклый, ~, ~a, -о, adj. dim, dull; matt; tarnished 
тут, adv. here; кто ~? who’s there? 

туфля, -и, pl. -и, туфель, f shoe; slipper 

тухлый, adj. rotten; bad 

тучја, -и, f (rain) cloud; storm-cloud (also fig.) 
тушь, -и, f Indian ink 

тыква, -ы, f pumpkin; gourd 

тыл, ~a, т back, rear 

тысяча, -и, пит. and noun, f thousand 

тюбик, ~a, т tube (of tooth-paste, etc.) 

тюлень, -я, m (zool.) seal 

тюльпан, ~a, т 1. lamp-shade 2. tutip 

тюрьма, -ы, pl. тюрьмы, тюрем, f prison; jail; gaol 
тяготение, ~a, п (phys.) gravity; gravitation 
тяжба, -ы, (obs.) (civil) suit, lawsuit; litigation 
тяжело', adv. 1. heavily; 2. seriously, gravely; ~ 6o- 
лен seriously Ш; 3. with difficulty 

тяжело?, as pred. 1. it is hard; it is painful, it is dis- 
tressing; 2. ему, etc., ~ he, etc., feels miserable, 
wretched 


У 


у, prep. +в. 1. by; at; ~ окна by ће window; ~ руля at 
the helm (also fig.); ~ власти іп power; 2. at; with 
(often = French chez); ~ нас (i) at our place, with us, 
(ii) in our country; 3. expresses relationship of pos- 
session, of part to whole, etc.: ~ меня болит зуб my 
tooth aches 
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убавјиться, -ится, pf. (оѓ -ляться) to diminish, 
decrease; дни -ились the days аге shorter 
убедительный, ~en, -ьна, adj. convincing, persua- 
sive, cogent 

убежать, -гу, -жишь, -гут, pf. (of -гать) 1. to run 
away, гип off, make off; 2. to escape; 3. (coll.) to boil 
over 

убежище, ~a, n refuge, asylum; sanctuary 

убийца, -ы, m murderer; assassin; killer 

убогий, ~, ~a, adj. poverty-stricken, beggarly (also 
fig.); wretched 

убористый, ~, ~a, adj. close, mall 

уборка, -и, f harvesting, reaping, gathering іп; 
picking 

уборная, -ой, f dressing-room, lavatory; public con- 
venience 

уважаемый, adj. respected 

уведомить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) to inform, 
notify 

увеличение, ~a, n increase; augmentation; exten- 
sion; magnification; enlargement 

уверенный, ~, ~Ha, adj. confident, sure 

увидеть, -жу, -дишь, pf. to catch sight of 
увлекательный, -ен, -ьна, adj. fascinating; absorbing 
уволить, -ю, -ишь, pf. (of -ьнять) 1. to discharge, 
dismiss; to sack, fire; ~ в отставку to retire, pension 
off; 2. (pf. only) (от; obs.) to spare; -ьте нас от по- 
дробного рассказа spare us the details 

увы, interj, alas! 

угадјать!, -аю, pf. (of -ывать) to guess (right), divine 
угадать”, -аю, pf. (в+а.; coll.) to get (into), fall (into) 
угловой, adj. angle 

углубление, ~a, n. deepening, extending; intensific- 
ation 
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уговорить, -ю, -ишь, pf. (оѓ уговаривать) (+inf.) to 
persuade (to), induce (to); to talk (into) 

уголовный, adj. criminal 

уголь, -ля, m coal 

угостить, -щу, -стишь, pf. (of -щать) (+ i.) to enter- 
tain (to), treat (to); ~ кого-н. обедом to have someone 
to dinner 

угрюмый, ~, ~a, adj. sullen, morose, gloomy 
ударение, ~a, n stress, accent; (fig.) stress, emphasis 
ударяться, -яю(сь), impf. to hit, strike; to kick 
удача, -и, f success; good luck, good fortune 
удивительный, -ен, -ьна, аа]. astonishing, surpris- 
ing, amazing 

удивить, -лю, -ишь, pf. (of -лять) to astonish, sur- 
prise, amaze 

удобный, ~en, ~Ha, adj. 1. comfortable; созу; 2. con- 
venient, suitable, opportune 

удовлетворительный, -ен, -ьна, adj. satisfactory 
удостоверение, ~a, n certification, attestation 
удочка, ~n, f fishing-rod 

удушливјый, ~, ~a, adj. stifling, suffocating 
уединён|ный, ~, ~Ha, adj. solitary, secluded; lonely 
уехать, -ду, -дешь, impf. -зжай(те), pf. (оѓ -зжать) 
to go away, leave, depart 

ужасный, -ен, ~Ha, adj. awful, terrible, ghastly, 
frightful 

уже, adv. already; ~ не no longer 

уживчивый, ~, ~a, adj. easy to get on with 
ужинать, -ю, impf. (of по-) to have supper 

узел, -ла, m knot, bundle, pack 

узкий, -ок, -ка, -ко, adj. narrow 

указатель, ~a, m indicator; marker 

ука|зать, -жу, -жешь, pf. (of -зывать) 1. to show, 
indicate; 2. (на+а.) to point (at, to); (fig.) to point 
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out; ~ на ошибку to point out а mistake; 3. to 
explain; to give directions; 4. (obs. or coll.) to give 
orders 

укачать, ~aro, pf. (of -ивать) 1. to rock to sleep; 2. (of 
motion of sea or of means of transport) to make sick; 
на пароходе меня -ало (impers.) the motion of the 
boat made me sick, I was (sea-)sick on the boat 
укладка, ~n, f packing; stacking, piling 
украшение, ~a, n adorning, decoration, adornment 
укрепление, ~a, n 1. strengthening, reinforcing; 
2. (mil.) fortification; work 

укус, ~a, m bite; sting 

улица, -ы, f street 

улучшение, ~a, п improvement, amelioration 

ум, ~a, m mind, intellect; wits 

умелый, adj. able, skilful; capable 

AEE ~a, n reduction, diminution, decrease, 
lessening, abatement 

умеренность, ~n, f moderation, moderateness; tem- 
perance 

умереть, умру, умрёшь, past умер, -ла, -ло, pf. (of 
умирать) to die 

умерить, -ю, -ишь, pf. (of -ять) to moderate; to 
restrain 

уместно, adv. appropriately; opportunely 
уместный, ~en, ~Ha, adj. appropriate; pertinent, to 
the point; opportune, timely 

уметь, -ю, impf. (of c~) (+inf.) to be able (to), know 
how (to) 

умножение, ~a, п 1. increase, rise; 2. (таіћ.) multi- 
plication 

умножить, ~y, -ишь, pf. (оў множить and -ать) 1. to 
increase, augment; 2. (math.) to multiply 
умственный, adj. mental, intellectual 
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умывальник, ~a, т wash-(hand) stand 

умысел, -ла, т design, intention 

унести, ~y, ~ёшь, past ~, -ла, pf. (of уносить) 1. to 
take away; 2. (соП.) to carry off, make off with; 3. to 
carry away, remove 

унижение, ~a, n humiliation, degradation, abase- 
ment 

уникальный, -ен, -ьна, adj. unique 

упаковка, ~n, f packing, wrapping, baling 
уплотнение, ~a, n consolidation, concentration, 
compression 

упорный, -ен, ~Ha, adj. stubborn, unyielding, obsti- 
nate 

управление, -я, п management, administration; 
direction 

упругий, adj. elastic, resilient 

упряметв, ~a, n obstinacy, stubbornness 
упущение, ~a, n omission; negligence 

уравнение, ~a, n equalization 

уравновешивание, ~a, n balancing; (tech.) equilibr- 
ation 

ураган, ~a, m hurricane; (fig.) storm 

урок, ~a, m 1. lesson (also fig.); брать -и (+8.) to have, 
take lessons, tuition (in); 2. homework; lesson, task; 
задать ~ to set homework; отвечать ~ to repeat one’s 
lesson; 3. (obs.) task, work 

условный, adj. conventional; agreed, pre-arranged 
ycayrla, -и, f service; good turn 

устав, ~a, m uncial 

усталость, -и, f fatigue, tiredness, weariness 
установк|а, ~u, f placing, putting, setting up, 
arrangement 

устно, adv. orally, by word of mouth 

устойчивый, ~, ~a, adj. stable, steady, firm 
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устройство, ~a, п arrangement, organization; con- 
struction 

устье, ~a, &. pl. ~eg, п mouth, orifice 

усыновление, ~a, n adoption 

утвердительный, ~en, -ьна, adj. affirmative 

утёс, ~a, m cliff, crag 

утешение, -я, n comfort, consolation 

утро, ~a, n morning 

утренний, adj. morning 

утюг, ~a, m (flat) iron 

ухо, ~a, pl. уши, ушей, n ear 

учаетие, ~a, n taking part, participation 

участок, -тка, т plot, strip; lot, parcel 

учёный, ~, ~a, adj. 1. learned, erudite; (coll.) educat- 
ed; 2. scholarly; academic; 3. as noun ~, ~oro, m 
scholar; scientist 

учитель, ~я, m teacher 

учреждение, -я, n founding, establishment (action), 
setting up; introduction 

ушиб, ~a, т 1. injury; knock; bruise; (med.) contu- 
sion; 2. injured place 

ущелье, -ья, n ravine, gorge, canyon 

ущербный, adj. (of the moon) waning; (fig.) on the 
decline 

уют, ~a, m comfort, cosiness 


фабрика, ~n, f factory, mill 
а, -ы, f phase 

фактический, adj. actual; real; virtual 
фактор, ~a, m factor 

факультет, ~a, m faculty, department 


679 


ФАМ 


фамилия, ~n, f surname; family, Кіп 
фамильярный, adj. familiar, unceremnious 
фанера, -ы, f plywood; veneer 

фантазировать, -ую, impf. 1. (impf. only) to dream, 
indulge in fantasies; 2. (pf. c~) to make up, dream up; 
3. (impf. only) to improvise (on piano, etc.) 
фантазий, ~n, f fantasy; imagination 

фар], -ы, f headlight 

фартук, ~a, m 1. apron; 2. carriage-rug 

фасон, ~a, m cut; fashion, style 

февраль, ~a, m February 

федераций, ~n, f federation 

фейерверк, ~a, m firework(s) 

ферма, -ы, f girder 

фестиваль, ~a, m festival 

фешенебельный, ~en, -ьна, adj. fashionable 
фигура, -ы, f figure; form, shape; picture-card 
фигуральный, ~en, -ьна, adj. figurative, metaphorical 
фигурный, adj. figured; ornamented; irregularly 
shaped 

физика, ~n, f physics 

физический, adj. physical 

фиктивный, ~en, ~Ha, adj. fictitious 

филиал, ~a, m branch 

филин, ~a, m eagleowl 

филолог, ~a, m philologist 

фильм, ~a, m film 

финал, ~a, m finale 

финансовый, adj. financial 

финик, ~a, m date (fruit) 

фиолетовый, adj. violet 

фирма, -ы, f firm 

фисташка, ~n, f pistachio(-tree) 

флаг, ~a, m flag 
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флегматичный, ~en, ~Ha, adj. phlegmatic 

флора, -ы, f flora 

флот, ~a, m fleet 

фокус, ~a, m trick; whim 

фонарь, ~a, m 1. lantern; lamp; light; 2. (archit.) 
light; skylight; 3. (coll.) black eye 

фонтан, ~a, m fountain; (fig.) stream 

форель, -и, f trout 

форма, -ы, f form 

формат, ~a, m size, format 

формирование, ~a, n forming; organizing; unit, 
formation 

фотограф, ~a, m photographer 

фраза, -ы, f phrase, sentence 

фрак, ~a, m tail-coat, tails 

фронт, ~a, pl. -ы, -ов, m (mil.; fig.) front; на два ~a 
on two fronts; стать BO ~ to stand to attention 
фундамент, ~a, m foundation, base (also fig.); sub- 
structure 

фуража, -ки, f peak-cap; (mil.) service сар 
фургон, ~a, m 1. van; estate car; 2. caravan 

футбол, ~a, m football, soccer 

футляр, ~a, m case; container; (tech.) casing, housing 


X 


халат, ~a, т 1. dressing-gown; 2. overall; доктор- 
ский ~ doctor’s smock; 3. (oriental) robe 

халтура, -ы, f (coll.) 1. pot-boiler; (collect.) hack- 
work; 2. extra work; money made on the side 
халупа, -ы, f peasant house (in Ukraine and Byelo- 
russia) 

хамелеон, ~a, m chameleon (also fig.) 
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хаос, ~a, т (myth.) Chaos 

хаотический, adj. chaotic 

характер, ~a, m character, personality, nature, dis- 
position (of a human being); 1. они не сошлись -ами 
they could not get on (together); это не в ero ~e it’s 
not like him; 2. (strong) character; человек с -ом 
determined person, strong character; 3. character, 
nature, type; ~ работы type of work 
характеристика, ~n, f 1. description; 2. reference; ~ 
с места прежней службы reference from former 
place of work; 3. (math.) characteristic (of logarithm); 
4. (tech.) characteristic curve; performance graph 
харчо, indecl., n kharcho (Caucasian mutton soup) 
хвалеб|ный, -ен, ~Ha, adj. laudatory, eulogistic, 
complimentary 

хват, ~a, т. (coll.) dashing blade 

хвойный, adj. 1. adj. of хвоя; ~ покров covering of 
(pine) needles; ~ дёготь pine-tar; 2. coniferous; as 
noun ~ie, -ых (bot.) conifers 

хворатть, ~10, impf. (coll.) to be ill, sick 

хворост, -а(у), m (collect.) 1. brushwood; 2. (cul.) 
(pastry) straws, twiglets 

хво|я, -и, f 1. needle(s) (of conifer); 2. (collect.) 
branches (of conifer) 

хилый, ~, ~a, -о, adj. weak, sickly; puny; decrepit 
химик, ~a, т 1. chemist; 2. chemical industry worker 
химчистка, -и, f dry-cleaning 

хирург, ~a, m surgeon 

хитрец, ~a, m sly, cunning person 

хищник, ~a, т 1. beast, bird of prey; 2. (fig.) plun- 
derer, despoiler 

хлад, ~a, т (obs. or poet.) cold 

хладостојйкий, -ек, -йка, adj. (tech.) cold-resistant; 
~ состав anti-freeze 
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хлам, ~a, т (collect.) rubbish, trash 

хлеб, ~a, pl. -ы and ~a, т 1. bread; 2. (зерно) corn, 
grain 

хлопок, -ка, m cotton; --сырец cottonwool 
хлопья, ~eB, no sing, flakes (of snow, etc., ог as com- 
ponent of name of certain cereal foods); кукурузные 
~ corn flakes 

хлорка, -и, f (coll.) bleaching powder (of calcium 
hypochlorite) 

хлыст!, ~a, т. 1. whip, switch; ~ и пряник (fig., coll.) 
stick and carrot; 2. trunk (of felled tree) 

XJIbICT’, ~a, т Khlyst (member of sect) 

хлястик, ~a, т half-belt (sewn or buttoned on to back 


of coat) 
хнја, -ы, f henna 
хороший, ~, ~a, -о, аа]. 1. (їп var. senses) вооа; 


2. пісе (often ігоп.); З. (short forms) pretty, вооа 
looking 

хорошо!, adv. 1. well; nicely; 2. (as particle express- 
ing agreement, acceptance) all right!, very welll; 
3. as noun (indecl.) good (mark) 

хорошо’, as pred. 1+ 15 good; it 1$ nice, pleasant; ~, что 
вы успели приехать it is good that you managed to 
come 

храбрец, ~a, m brave person 

храм, ~a, m temple, church, place of worship 
хранилище, ~a, n storehouse, depository 
хранитель, ~a, т 1. keeper, custodian; (fig.) reposi- 
tory; 2. curator 

хребет, ~ra, m 1. (anat.) spine, spinal column; (fig., 
о! back; 2. (mountain) range; ridge; (fig.) crest, 
pea 

хрип, ~a, m wheeze, wheezing sound 

христијанин, -анина, рі. -ане, ~an, т Christian 
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Христос, ~ra, т. Christ; жить -та ради (063., coll.) 
(i) to live оп alms, (ii) (у кого-л.) to live оп (ѕоте- 
one’s) charity 

хромоногјий, ~, ~a, adj. lame, limping 

хрупкий, -ок, -ка, ~ko, adj. 1. fragile, brittle; 
2. (fig.) fragile, frail; delicate 

хруст, ~a, m crunch; crackle 

хрящ!, ~a, m (anat.) cartilage, gristle 

хрящ), ~a, m gravel, grit 

худеть, -ю, impf. (of no~) to grow thin 

художник, ~a, т artist (practitioner of fine arts; also 
fig., of writers, craftsmen, etc.) 

худощавоеть, -и, f thinness, leanness 

хулиган, ~a, m hooligan 


Щ 


царапина, -ы, f scratch; abrasion 

царевич, ~a, m. tsarevich, czarevitch (son of a tsar) 
царјить, -ю, -ишь, impf. 1. (063.) to be tsar; 2. to hold 
sway; 3. (fig.) to reign, prevail; -ила тишина silence 
reigned 

цвести, -ту, -тёшь, past -л, -ла, -ло, impf. 1. to 
flower, bloom, blossom (also fig.); 2. (fig.) to prosper, 
flourish; 3. to be covered with mould; 4. (dial.) to be 
covered with spots 

цветение, ~a, n (bot.) flowering, florescence, blos- 
soming 

цветовод, ~a, т flower-grower 

цедра, -ы, f (dried) lemon or orange peel 
целебный, ~en, ~Ha, adj. curative, healing, medicinal 
целенаправленност|ь, -и, f purposefulness, single- 
mindedness 
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целеустремлённость, -и, f purposefulness 
Еа. -ен, -ьна, adj. curative, healing, 
medicinal 

цензура, -ы, f censorship 

целиком, adv. 1. whole; проглотить ~ to swallow 
whole; 2. wholly, entirely 

целительный, -ен, -ьна, adj. curative, healing, 
medicinal 

целлофан, ~a, m cellophane 

целое, ~oro, n 1. whole; 2. (math.) integer 
целомудрие, ~a, n chastity 

цемент, ~a, m cement 

цена, -ы, а. ~y, pl. -ы, f 1. price, cost; любой -ой at 
any price; этому -ы нет іё is invaluable; 2. worth, 
value; знать ~y (+d.) to know the worth (of) 
ценитель, -я, m judge, connoisseur, expert 
ценить, -ю, -ишь, iMpf. 1. (coll.) to fix a price for; 
(fig.) to assess, evaluate; 2. to value, appreciate; вы- 
соко ~ to rate highly 

ценный, -ен, ~Ha, adj. 1. containing valuables; rep- 
resenting a stated value; 2. valuable, costly; ~ moga- 
рок costly present; 3. (fig.) valuable; precious; 
important; ~ документ important document 

цент, ~a, т cent (unit of currency) 

центнер, ~a, т centner (= 100 kg) 

центр, ~a, т (in var. senses) centre; ~ тяжести centre 
of gravit 

церемония, -и, f 1. ceremony; 2. (pl.) ceremony (pejor.), 
exaggerated observation of convention, etiquette 
церковь, -ви, і. -овью, рі. -ви, -вей, ~BaM, f church 
(building and organization) 

цивилизация, ~n, f civilization 

цилиндр, ~a, т 1. (math.) cylinder; 2. (tech.) cylinder, 
drum; 3. top hat 
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цилиндрический, adj. cylindrical 

цинизм, ~a, т cynicism 

цинк, ~a, m (chem.) zinc 

циновка,-и, f mat 

цирк, ~a, т circus 

циркач, ~a, m (coll.) circus artiste 

циркуль, ~a, т (pair of) compasses; dividers 
цирюльник, ~a, т (obs.) barber 

цитата, -ы, f quotation 

цитрус, ~a, т citrus 

цифра, -ы, f 1. figure; number, numeral; 2. (pl.) fig- 
ures (= statistical data) 

цукат, ~a, т candied peel 

цыган, ~a, pl. ~e, ~ (obs. -ы, -ов), m Gipsy 
цыплЁнок, -ёнка, pl. ~ara, ~ar, т chick(en) 


Ч 


чаевые, -ых, по sing. tip, gratuity 

чаепитие, ~a, п ёеа-агіпкіпе 

ча|й!, -я(ю), pl. ~n, ~ёв, т 1. tea; 2. tea(-drinking); за 
-ем, за чашкой ~a over (а сир of) tea; 3. дать (+4.) 
на ~ їо tip 

чай”, as adv. (соП.) 1. probably, maybe; по doubt; вам 
тут, ~, скучно уои must find it dull here; 2. (= ведь) 
after all, for 

чайник, ~a, m teapot; kettle 

час, ~a, о ~e, B ~y and B ~e, pl. -ы, m 1. hour (also 
fig.); четверть ~a a quarter of an hour; через ~ (i) іп 
ап hour, (ii) at hourly intervals; в добрый -! good 
luck!; 2. (in time measurement: g. sing. ~a after 
numerals 2, 3, 4) o'clock; ~ one o'clock; два ~a two 
o’clock; 8. (usu. pl.) hours, time, period; ~ пик rush 
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hour; 4. -ы (ті.) guard-duty; стоять на -ах to stand 
guard 

часовщик, ~a, m watchmaker 

частица, -ы, f 1. mall part, element; 2. (phys.) parti- 
cle; 3. (gram.) particle 

частично, adv. partly, partially 

часто, adv. often, frequently 

чашка, -и, f 1. cup; bowl, pan; 2. ~ весов pan (of 
scales); 3. (коленная) knee-cap; 4. (tech.) housing 
чаще, сотр. of частый and часто more often, more 
frequently; ~ всего most often, mostly 

чей,чья, чьё, interrog. and relat. pron. whose 
чей-либо and чей-нибудь, pron. anyone’s 

чей-то, pron. someone’s 

чёлка, ~n, f fringe (of hair ог аз пате оў hairstyle); 
forelock 

человек, ~a, pl. люди, m 1. man, person, human 
being; 2. (obs.) servant, man; waiter 

челюсть, -и, f 1. jaw, jaw-bone; (anat.) maxilla; 
2. dental plate, set of false teeth 

чем, conj. 1. than; 2. (+сотр.) -.., тем... the more.., 
the more..; 3. (+inf.) rather than, instead of; ~ пи- 
сать, ты бы лучше позвонил you’d do better to ring 
up rather than write 

чемодан, ~a, m suitcase 

чемпион, ~a, m champion 

чепуха, -и, f (coll.) 1. nonsense, rubbish; 2. а trifle, 
trifling matter; trivialities 

чердак, ~a, m attic, garret 

через, prep. +a. 1. (of place) across; over; through; 
2. via; 3. through ( = by means of, with the aid of); ~ 
печать through the press; 4. (coll.) through (= due to, 
in consequence of); ~ болезнь through illness; 5. (of 
time) in; ~ полчаса in half an hour’s time; 6. (of 
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space) after; (further) оп; ~ три километра three 
kilometres (further) оп; 7. (i) indicates repetition at 
stated unit of time or space: принимать ~ час по CTO- 
ловой ложке to take one tablespoonful every hour 
черёмуха, ~n, f bird cherry (Padus) 

черенок, ~ka, т 1. handle, haft (of implement); 
2. (hort.) graft, cutting, slip 

чёреп, ~a, pl. -а, m skull, cranium 

черепаха, ~n, f 1. tortoise; turtle; идти -ой to go at 
a nail’s pace; 2. tortoise-shell 

черепица, -ы, f tile 

черника, ~n, f bilberry, blueberry, whortleberry 
черновик, ~a, m rough copy, draft 

черномазый, ~, ~a, adj. (coll.) swarthy 
черноморский, adj. Black Sea 
чернослив, -а(у), m (collect.) prunes 
черносмородинный, adj. blackcurrant 
чернота, -ы, f blackness (also fig.), darkness 
чёрный, ~en, ~Ha, ~HO, adj. 1. (in var. senses) black; 
~ рынок black market; (отложить на) ~ день (to put 
by for) a rainy day; -ное дерево ebony; -ное золото 
‘black gold’ (= oil); -ным по белому in black and 
white; as noun ~, -ного, m negro, black (man); 2. (as 
opp. to парадный) back; ~ ход back entrance, back 
door; 3. (of work) heavy; unskilled 
чертёж, ~a, m draught, drawing, sketch; blueprint, 
plan, scheme; ~ на кальке tracing 
чертёжник, ~a, m draughtsman 
черчение, ~a, n drawing; sketching 
На -шу, -шешь, impf. (of no~) 1. to scratch; ~ 
затылок, в затылке to scratch one’s head (also fig.); 
~ язык to wag one’s tongue; 2. (coll.) to comb (hair); 
3. (text.) to comb, card 
чеснок, ~a(y), m garlic 
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честный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. honest, upright; -ное 
слово! honestly!, upon my honour! 

четверг, ~a, m. Thursday 

четвер), -ых, пит. four; нас было ~ there were four 
of us 

четвёртый, adj. fourth 

чётный, adj. even (of numbers) 

четыре, -&х, -ём, -ьмя, пит. four 

четырёхлетие, -я, п 1. four-year period; 2. fourth 
аппіуегѕагу 

четырёхсотлетије, ~a, п 1. four hundred years; 
2. quartercentenary 

четырёхсотый, adj. fourhundredth 

четырнадцать, -и, num. fourteen 

чечётк|а, -и, f 1. (orn.) redpoll; 2. chechotka (kind of 
tap-dance) 

чешуйка, -и, f scale (of fish) 

чешу(я, -и, по pl.,f. (2001.) scales 

чибис, ~a, m (orn.) lapwing 

чиж, ~a, m (orn.) siskin 

чиновник, ~a, m 1. (hist.) official, functionary; 
2. (pejor.) bureaucrat 

чирикајть, -ю, impf. to chirp, twitter 

числитедл|ь, ~a, m (math.) numerator 

чис|лб, -ла, pl. числа, -ел, n 1. number; нет им -ла 
they аге innumerable; в -ле (+=.) among; в том -ле 
including; 2. date, day (of month); какое сегодня ~? 
what is the date today?; 3. (gram.) number; един- 
ственное, множественное ~ singular, plural 
числовой, adj. numerical 

чистилище, ~a, п (rel.) purgatory 

чијстить, ~y, -стишь, impf. 1. (pf. mo~, вы-) to 
clean; ~ посуду to wash dishes, wash up; 2. (pf. no~, 
вы-) to clear; to dredge; 3. (pf. o~) to peel (vegeta- 
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bles, fruit); to shell (nuts); to clean (fish); 4. (pf. no~) 
(polit.) to purge; 5. (coll.) to swear at; to beat up 
чистовик, ~a, т (coll.) fair copy 

чистоплотный, -ен, ~Ha, adj. 1. clean, cleanly; neat, 
tidy; 2. (fig.) clean, decent, upright 
чистосердечность, -и, f frankness, sincerity 
чистота, -ы, f 1. cleanness, cleanliness; neatness, 
tidiness; 2. (in var. senses) purity 

чистый, ~, ~a, -о, adj. 1. clean; neat, tidy; (of speech, 
voice, etc.) pure; 2. (fig.) pure, upright, unsullied; 
с -ой совестью With a clear conscience; 3. pure; un- 
diluted, neat; 4. clear, open; ~oe небо clear sky; 5. (fin., 
etc.) net, clear; -ая прибыль clear profit; 6. (obs.) 
main; special, ceremonial, show; 7. (of work or product 
of work) skilled; finished; -ая работа craftsmanship 
читать, -ю, impf. (of про-, прочесть) 1. to read; 2. ~ 
лекции to lecture, give lectures; ~ стихи to recite 
poetry 

чих, ~a, т (coll.) sneeze 

чоканье, ~a, n clinking of glasses 

чрево, ~a, n (obs. or rhet., fig.) belly; womb 
чрезвычайно, adv. extremely, extraordinarily, 
exceedingly 

чрезмерно, adv. excessively, to excess 

чтение, ~a, n 1. reading; ~ карт map-reading; ~ лек- 
ций lecturing; 2. reading-matter 

чтец, ~a, m reader; (professional) reciter 

чтиво, ~a, n (coll., pejor.) reading-matter 

что', чего, чему, о чём, interrog. pron. 1. what?; ~ 
с тобой? what’s the matter (with you)?; ~ делать, ~ по- 
делаешь? it can’t be helped; для чего? why?, what... 
for?; к чему? why?; с uero? whence?, on what 
grounds?; ~ ты (вы)! (expressing surprise, fear, etc.) 
you don’t mean to say so?; 2. how?; 3. why?; ~ вы не 
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пьёте? why aren’t you Ягіпкіпе?; 4. (соП.) how 
much?; ~ толку? what is the sense? 
что? (sometimes printed что), relat. pron. which, that; 
(coll.) who; я знаю, ~ вы имеете в виду I know what 
you mean; парень, ~ стоял рядом со мной the fellow 
(who was) standing next to me 
что“, conj. that; то, ~... the fact that 
что-либо, чего-либо, indef. pron. anything 
что-то’, чего-то, indef. pron. something 
что-то?, adv. (coll.) 1. somewhat, slightly; 2. some- 
how, for no obvious reason; ~ мне не хочется идти I 
don’t feel like going for some reason 
чувствительность, -и, f 1. perceptibility, sensibili- 
ty; 2. sentimentality; 3. tenderness; (deep) feeling 
чувствовать, -ую, impf. (of no~) 1. to feel, sense; ~ 
себя to feel (intrans.); - голод to feel hungry; как вы 
себя -уете? how do you feel?; 2. to appreciate, have a 
feeling (for) (music, etc.) 

чугунный, adj. cast-iron (also fig.) 

чудак, ~a, m eccentric, crank 

чудесный, ~en, ~Ha, adj. 1. miraculous; -ное исцеле- 
ние miraculous healing; 2. marvelous, wonderful 
чудный, ~em, ~Ha, adj. 1. magic; 2. (fig.) magical; 
marvellous, wonderful; lovely; -но as pred. it is 
marvellous, wonderful, lovely 

чудо, ~a, pl. ~eca, ~ec, n 1. miracle; 2. wonder, marvel; 
~eca техники wonders of engineering; ~ как as adv. 
marvellously; ~, что... as pred. it is a marvel that... 
чужбина, -ы, f foreign land, country 

чужеземец, -ца, т (obs.) foreigner, stranger 
чужеродный, -ен, ~Ha, adj. alien, foreign 

чулок, -ка, g. pl. ~, m. stocking 

чуткий, -ок, -ка, -ко, adj. 1. (of senses of hearing 
and smell) keen, sharp, quick; ~ нюх keen sense of 
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smell; ~ сон light sleep; 2. (fig.) sensitive; sympa- 
thetic; tactful 
чуткость, -и, f 1. keenness, sharpness, quickness; 
2. sensitivity; sympathetic attitude; tactfulness 
чуть (coll.) 1. adv. hardly, scarcely; just; ~ (было) не, 
~ ли не almost, nearly, all but; 2. adv. (just) a little, 
very slightly; 3. conj. as soon as; ~ свет at daybreak, 
at first light; ~ что at the slightest provocation 
чучело, ~a, п 1. stuffed animal; 2. scarecrow (also 
fig.) 
чушь, -и, f (coll.) nonsense, rubbish 
чуять, -ю, -ещь, impf. to scent, smell; (fig.) to sense, feel 


ДИ 


шаблон, ~a, т 1. (tech.) template, pattern; mould, 
form; stencil; 2. (fig., pejor.) cliche; (fixed) pattern; 
routine; работать по ~y to work by rote, work 
mechanically 

шаг, -а(у) (after numerals 2, 3, 4 ~a), o ~e, в (на) ~y, 
рі. -и, -ов, т 1. step (also fig.); pace; stride; ~ на mec- 
те marking time; ни ~y дальше! not a step further!, 
stay where you аге!; замедлить ~ to slow down; ши- 
pe -! (i) step out, take bigger strides!, (ii) (fig.) get a 
move on!; 2. (tech.) pitch, spacing 

шагать, ~aro, impf. (оў -нуть) 1. to step; to walk, 
stride; to pace; 2. (coll.) to go, come 

шаль, -и, f shawl 

шышы, ~oro, п champagne 

шампунь, ~a, m shampoo 

шантаж, ~a, m blackmail 

шапка, -и, f 1. cap; ломать ~y (перед; obs., coll.) to 
touch one’s forelock (to); дать no ~e (+ d.; coll.) (i) to 
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hit, strike, (ii) о sack, fire (= dismiss); получить по 
~e (coll.) (i) to receive a blow, (ii) to be sacked, fired; 
-ами закидаем it’s in the bag (= we expect to win 
without difficulty); на Bope ~ горит he’s given the 
game away; по Сеньке ~ he’s got his deserts; 2. ban- 
пег headline(s); 3. (fig.; of something covering ог 
crowning other objects) cap, crown, head, cupola; ~ 
дыма wreath of smoke, smoke-haze 

шар, ~a (after numerals 2, 3, 4 ~á), pl. -ы, m 1. (math.) 
sphere; земной ~ the Earth, globe; 2. spherical 
object; ball; воздушный ~ balloon; хоть -ом покати 
completely empty; 8. (obs.) ballot; vote; 4. (р1.) (31.) 
eyes 

шарлотка, -и, f (cul.) charlotte 

шарообраз|ный, ~en, ~Ha, adj. spherical, ball-shaped 
шарф, ~a, m scarf 

шасси, indecl., n. 1. chassis; 2. (aeron.) undercarriage 
шат|ёр, ~pa, т 1. tent, marquee; 2. (archil.) hipped 
roof 

шахматист, ~a, т chess-player 

шахтёр, ~a, m miner 

шашлык, ~a, M (cul.) shashlik, kebab 

швабра, -ы, f mop, swab 

швед, ~a, m Swede 

швейцар, ~a, m porter, door-keeper, commissionaire 
швейцарец, ~ga, т Swiss 

швея, ~n, f seamstress; --мотористка electric 
sewing-machine operator; --ручница (coll.) hand 
finisher 

шевелить, -ю, -ишь, impf. (of -ьнуть and по-) 1. to 
turn over; 2. (+i.) to move, stir, budge; ~ мозгами 
(coll., joc.) to use one’s wits, use one’s loaf 

шедевр, ~a, m masterpiece, chef d'oeuvre 

шелест, ~a, т rustle, rustling 
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шёлк, -а(у), о ~e, на (в) ~y, pl. ~a, т silk (also fig. of 
an object resembling silk in softness, etc., or of a gentle- 
natured person) 

шелковистый, ~, ~a, adj. silky 

шёлковый, adj. 1. silk; 2. (fig., coll.) meek, good 
шелуха, ~n, f skin (of vegetables or fruit); peel; pod; 
scale (of fish) 

шёпот, ~a, m whisper 

шептать, -чу, -чешь, impf. (оў -нуть) to whisper 
шерсть, -и, pl. -и, -ей, f 1. hair (of animals); гла- 
дить кого-н. против -и (fig.) to rub someone up the 
wrong way; 2. wool; 3. woollen material; worsted 
шест, ~a, m pole; staff 

шествие, ~a, n procession 

шестигранник, ~a, т (math.) hexahedron 
шестидесятый, adj. sixtieth 

шестисотый, adj. six-hundredth 

шестичасовой, adj. 1. lasting six hours; 2. (coll.) 
occurring at, timed for six о’с1осК 
шестнадцатилетний, adj. 1. of sixteen years, six- 
teen-year; 2. sixteen-year-old 

шестнадцатый, adj. sixteenth 

шесть, -и, -ью, пит. six 

шестьдесят, шестидесяти, шестьюдесятью, о ше- 
стидесяти, пит. sixty 

шестьсот, -исот, -истам, -ьюстами, о -истах, пит. 
six hundred 

шестью, adv. six times 

шеф, ~a, т 1. (coll.) boss, chief; 2. (of an organiza- 
tion) patron, sponsor 

шей, -и, f neck 

шибий, -ок, -ка, -ко, adj. (со) fast, quick 
шизофрения, -и, f (med.) schizophrenia 

шик, ~a(y), m ostentatious smartness, stylishness; style 
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шикарно, аз pred. it is splendid, magnificent 

шило, ~a, рі. -ья, ~beB, n awl 

шинель, -и, f (mil. or uniform) greatcoat 

шиповник, ~a, M (bot.) dogrose 

шипучка, -и, f (coll.) fizzy drink 

ширина, -ы, f width, breadth; gauge (of railway 
track 

А -ы, f screen (also fig.) 

широкий, ~, ~a, ~0, pl. -и, adj. 1. wide, broad (also 
fig.); ~ экран (cinema) wide screen; в -ом смысле іп 
a broad sense; 2. (fig.) big, extensive, large-scale, 
general; ~ne планы big plans; ~ne массы the general 
public; товары ~oro потребления (econ.) consumer 
goods; жить на -ую ногу to live in grand style; y He- 
го -ая натура he likes to do things in a big way (not 
pejor.) 

широко, adv. wide, widely, broadly (also fig.) 

шить, шью, шьёшь, impf. (of c~) 1. to sew; 2. make 
(by sewing); 3. (impf. only) to embroider 

шифр, ~a, m 1. cypher, cipher; code; 2. pressmark; 
3. (obs.) monogram 

шкатулка, ~n, f box, casket, case 

шквал, ~a, m squall (also, fig., of artillery fire); ~ B0- 
просов barrage of questions 

школа, -ы, f 1. (in var. senses) school; ходить B ~y to 
go to school; окончить ~y to leave school; --интер- 
нат boarding school; высшая ~ university, college; 
(in abstract sense) higher education; 2. schooling, 
training 

школьник, ~a, т schoolboy 

школьница, -ы, f schoolgirl 

шлем!, ~a, m helmet 

шлем”, ~a, m (cards) slam; большой, малый ~ grand, 
little slam 
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шлёпанцы, -цев, sing. ~em, -ца, т. bedroom slippers 
шляпа, -ы, f 1. hat; дело в ~e (coll.) it’s іп the bag, 
all is well; 2. coll., pejor.; of a feeble, helpless person 
шницель, ~a, m (cul.) schnitzel 

шнур, ~a, т 1. cord; lace; 2. (electr.) flex, cable 

шок, ~a, m (med.) shock 

шокировать, -ую, impf. to shock 

шоколад, ~a, m chocolate 

шорох, ~a, m rustle 

шотландский, adj. Scottish, Scots 

шофёр, ~a, m driver (of a motor vehicle), chauffeur 
шпага, -и, f sword; обнажить ~y to draw one’s 
sword; скрестить -и to cross swords (also fig.); взять 
Ha ~y (obs.) to gain by the sword; отдать ~y (obs.) to 
surrender 

шпаргалка, -и, f (coll.) crib (in school) 

шпилька, ~u, f 1. hairpin; hat-pin; 2. (tech.) peg, 
dowel, cotter pin; tack, brad; 3. (fig.) caustic remark; 
подпустить -и (кому-н.) to get at, have a dig at 
(someone) 

шпинат, ~a, т spinach 

шпион, ~a, M Spy 

шприц, ~a, m (med.) syringe 

шрам, ~a, m scar 

шрифт, ~a, pl. -ы, m 1. type, type face; курсивный ~ 
cursive; прямой ~ upright; 2. script 

штамп, ~a, т 1. (tech.) die, punch; 2. stamp, impress; 
letter-head; 3. (fig., pejor.) cliche, stock phrase 
штамповщик, ~a, т puncher; stamp operator 
штангист, ~a, т (sport) weight-lifter 

штаны, -ов, no sing, trousers, breeches 

штат!, ~a, m. state (administrative unit) 

штат”, ~a, т. (sing. ог pl.) staff, establishment; co- 
кращение -ов reduction of staff 
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штора, -ы, f blind 

шторм, ~a, т (naut.) strong gale; сильный ~ whole 
gale (wind force 9); жестокий ~ storm (wind force) 
шум, -а(-у), m 1. noise; 2. din, uproar, racket; под- 
нять - to kick up a racket; 3. (fig.) sensation, stir 
шумный, -ен, ~Ha, ~HO, adj. 1. noisy; loud; 2. sensa- 
tional 

шутник, ~a, т joker, wag 


Щ 


щавель, ~a, m sorrel 

щајдить, -жу, -дишь, impf. (of по-) to spare; to have 
mercy (on) 

щебет, ~a, m twitter, chirp 

щегол, -ла, m goldfinch 

щедрость, ~и, f generosity 

щека, -и, а. ~y, pl. щёки, щёк, -ам, f cheek 
щеколда, -ы, f latch; catch, pawl 

щёлканье, ~a, n 1. flicking; 2. clicking, snapping, 
cracking, popping; 3. trilling (of some birds) 
щенок, -ка, pl. -ки, -ков and -ята, ~AT, т puppy 
щетина, -ы, f bristle; (coll.) stubble (of beard) 
щётка, -и, f 1. brush (also electr.); зубная ~ tooth- 
brush; ~ для волос hairbrush; 2. fetlock 

щука, ~n, f pike (fish) 


D 


эвакуация, -и, f evacuation 
эвкалипт, ~a, M (bot.) eucalyptus 
эволюция, ~n, f evolution 
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эгоизм, ~a, т egoism, selfishness 

эгоист, ~a, т egoist 

эдельвейс, ~a, т. (bot.) edelweiss 

экватор, ~a, т. equator 

эквивалент, ~a, т equivalent 

экзамен, ~a, m examination; держать, сдавать ~ to 
take, sit an examination; выдержать, сдать ~ to pass 
an examination; провалиться на ~e to fail an exami- 
nation 

экземпляр, ~a, т 1. сору; в двух, трёх -ах in dupli- 
cate, іп triplicate; переписать в двух -ах to make 
two copies; 2. specimen, example 

экзотика, -и, f exotica, exotic objects 

экипаж', ~a, т carriage 

экипаж”, ~a, m crew (of ship, aircraft, tank); ship’s 
company 

экипировка, -и, f 1. equipping; 2. equipment 
экологический, adj. ecological 

экологи, ~n, f ecology 

экономика, -и, f 1. economics; 2. economy 
экономный, ~em, ~Ha, adj. economical; careful, 
thrifty 

экран, ~a, m 1. (cinema) screen; 2. (fig.) screen (cinema 
industry, cinema art); 3. (phys., tech.) screen, shield, 
shade 

экранизаций, ~n, f (cinema) filming, screening; film 
version (of novel, etc.) 

экскурсант, ~a, m tourist; participant in (conducted) 
tour or excursion 

экскурсий, ~n, f 1. excursion, (conducted) tour, trip; 
outing; 2. tourist group, excursion party 
экспедитор, ~a, т 1. forwarding agent, shipping 
clerk; 2. (obs.) head clerk (head of a section in a large 
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эксперимент, ~a, т experiment 

экспорт, ~a, т export 

экспресс, ~a, т express (train, motor coach, etc.) 
экстренный, ~, -на, adj. 1. urgent; emergency; ~ вы- 
зов urgent summons; 2. extra, special; -ное заседа- 
ние extraordinary session 

электрик, ~a, т electrician 

электричество, ~a, n 1. electricity; 2. electric light; 
зажечь - to turn on the light 

электричка, -и, f (coll.) (suburban) electric train 
электролампа, -ы, f electric light bulb 
электромонтёр, ~a, т. electrician 

электрон, ~a, т. (phys.) electron 

электроника, ~n, f electronics 

электроплитка, ~n, f (electric) hotplate 
электрочайник, ~a, т electric kettle 
электроэнергия, ~n, f electric power 

эльф, ~a, m elf 

эмалированный, р. р. р. of -ать and adj. enamelled; 
-анная посуда enamel ware 

эмаль, -и, f enamel 

эмигрант, ~a, m emigre, emigrant 

эмиграция, -и, f 1. emigration; 2. (collect.) emigra- 
tion, emigres 

эмоций, ~n, f emotion 

энергичный, -ен, ~Ha, adj. energetic, vigorous, 
forceful 

энергий, -и, f 1. (phys.) energy; затрата ~n energy 
consumption; растрата -и energy loss; 2. (fig.) energy; 
vigor, effort 

энтузиазм, ~a, т enthusiasm 

энциклопедий, ~n, f encyclopaedia; ходячая ~ (joc.) 
walking encyclopedia 

эпиграмма, -ы, f epigram 
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эпиграф, ~a, т epigraph 

эпизод, -а, т ер1зо4е 

эпилог, ~a, т epilogue 

эпитет, ~a, т epithet 

эпический, аа]. еріс 

эпопејя, ~n, f (lit. ог fig.) еріс 

эпоха, -и, f epoch, age, ега 

эротика, ~n, f sensuality 

эрудиция, -и, f erudition 

эскиз, ~a, т sketch, study; draft, outline 
эстетический, adj. aesthetic 

эстрада, -ы, f 1. stage, platform; выйти на ~y to 
come оп stage; 2. variety (art.); артист -ы variety 
performer, artiste 

этика, ~n, f ethics 

этикет, ~a, M etiquette 

эфир, ~a, m ether 

эшелон, ~a, т 1. (mil.) echelon; 2. special train 


ЛО 


юбилей, ~a, т. 1. anniversary; jubilee; 2. аппіуег- 
sary celebrations 

юбка, ~n, f skirt 

ювелир, ~a, m jeweler 

юг, ~a, m south 

юла, -ы, f 1. top (child’s toy); 2. (coll.) fidget; 
3. (orn.) wood lark 

юмор, ~a, m humour; чувство ~a sense of humour 
юность, -и, f youth (age) 

юноша, -и, m youth (person) 

юный, ~, ~a, -о, adj. young; театр -ого зрителя 
young people’s theatre 
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юридический, adj. legal, juridical; -ая консульта- 
ция legal advice office; ~oe лицо juridical person 
юрист, ~a, m legal expert, lawyer 

юркий, -ок, -ка, -ко, adj. 1. quick-moving, brisk; 
2. (fig., coll) clever, sharp, smart 


AI 


я, меня, мне, мной (мною), обо мне, personal pron. I 
(те); ~ не ~ (coll.) it’s nothing to do with ше; as noun, 
n., indec;. the self, the ego; второе ~ alter ego 

яблоко, ~a, pl. -и, ~, n apple; глазное ~ eyeball; в -ах 
(of a horse’s coat) dappled; ~ раздора bone of con- 
tention; ~y негде упасть there’s not room to swing а cat 

явка, -и, f 1. appearance, attendance; ~ в суд appear- 
ance in court; 2. secret rendezvous; signal for secret 
rendezvous; 3. (obs.) information 

явление, -я, n 1. phenomenon; occurrence, happen- 
ing; 2. (theatr.) scene 

являться, -юсь, impf. 1. impf. of явиться; 2. (impf. 
only) (+i.) to be; to serve (аз) 

явно', adv. manifestly, patently; obviously 

явно?, as pred. it is manifest, patent; it is obvious 

явствен|ный, ~, ~Ha, adj. clear, distinct 

ягода, -ы, f berry; (соЦес+.) soft fruit (strawberries, 
blackcurrants, etc); одного поля ~ а soul-mate 

ягодица, -ы, f buttock(s) 

яд, Кан т poison; venom (also fig.) 

ядерный, adj. 1. (phys.) nuclear; ~oe расщепление 
nuclear fission; 2. adj. of ядро 

ядовитый, ~, ~a, adj. 1. poisonous; toxic; ~ газ poison 
gas; -ая змея poisonous snake; 2. (fig.) venomous, 
malicious 


701 


ЯДР 


ядрб, ~á, pl. ядра, ядер, -ам, п. 1. kernel; соге; 
2. (phys.) nucleus; 3. (mil., ес.) main body (of а unit, 
group); 4. (hist., mil.) ball, shot; 5. (sport) shot; тол- 
кание ~a putting the shot 

ядровый, adj. of І; -вое мыло high-grade soap 
язв|а, -ы, f 1. ulcer, sore; сибирская ~ malignant 
anthrax; 2. (fig.) harm; plague, curse; 3. (fig., coll.) 
malicious person; (as term of abuse) scum 

язык!, ~a, рі. -и, m tongue; держать ~ за зубами, 
придержать ~ to hold one’s tongue; прикусить ~ 
(coll.) to shut up; y него ~ хорошо подвешен (coll.) 
he has а glib tongue; сорвалась c ~a (fig.) it slipped 
out; лишиться -а (fig.) to lose one’s tongue; 2. (cul.) 
tongue; копчёный ~ smoked tongue; 3. clapper (of a 
bell); 4. (тИ.; coll.) prisoner who will talk, (will pro- 
vide information when interrogated) 

язык?, ~a, pl. -и, т 1. language (also fig.); владеть 
многими -ами to know many languages; говорить 
на ломаном русском -е to talk in broken Russian; 
найти общий ~ (fig.) to find a common language; 
2. (pl. -и) (obs.) people, nationality, nation 
языковый, adj. 1. (anat.) tongue, lingual; 2. (cul.) 
tongue 

языческий, adj. heathen, pagan 

яичница, -ы, / (cul.) fried eggs (also --глазунья) 
яйцб, ~á, pl. яйца, яйц, ~am, n egg; (biol.) ovum 

як, ~a, m yak 

якорь, ~a, pl. -я, -ёй, т 1. (паиі.) anchor; ~ спасе- 
ния (fig.) ѕһееі-апсһог; стать на ~ to anchor; бро- 
сить ~ фо cast, drop anchor; стоять на ~e to ride at 
anchor; сняться c ~a to weigh anchor; 2. (electr.) 
armature; rotor 

яма, -ы, f 1. pit, hole; воздушная ~ air pocket; вы- 
гребная ~ cesspit; угольная ~ coal bunker; рыть KO- 
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му-н. ~y (fig.) to lay a trap for someone; 2. (geogr.; 
coll.) depression, hollow; 3. (obs.) prison 

ямка, f dim. of ama; ~ на щеках dimple 

янки, indecl., m Yankee 

янтарь, ~a, m amber 

японский, adj. Japanese; ~ лак Japan lacquer, japan 
ярд, ~a, m yard (measure) 

яркий, -ок, -ка, -ко, adj. 1. bright (of light, colours, 
еїс.); 2. (fig.) colourful, striking; vivid, graphic; -кая 
картина graphic picture; ~ пример striking, glaring 
example; 3. (fig.) brilliant, outstanding; impressive; 
-кая речь brilliant speech 

яркость, -и, f 1. brightness; 2. (fig.) brilliance 
ярлык, ~a, т 1. (hist.) yarlyk, edict (of khans of 
Golden Horde); 2. label, tag 

ярмарка, -и, f, (trade) fair 

яростный, -ен, ~Ha, adj. furious, fierce, savage, 
frenzied 

ярость, -и, f fury, rage, frenzy 

apyc, ~a, m 1. (theatr.) circle; 2. tier; 3. (geol.) stage, 
layer 

ясли, -ей, по sing. 1. manger, crib (for cattle); 
2. creche, day nursery 

ясновидение, ~a, n clairvoyance 

ясновидец, -ца, m clairvoyant 

ясность, ~и, f clearness, clarity; lucidity; внести ~ во 
что-н. to clarify something 

ясный, -ен, ~Ha, -но, adj. clear; bright; (of weather) 
fine; -ное небо clear sky 

яхта, -ы, f yacht 

ящик, ~a, т 1. box, chest, case; cabinet; 2. drawer; 3. 
(fig) hush-hush institution (designated by post-office 
box number) 
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